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3BYKOOYKBEHHbII CTAHAAPT CJI0BA KUTAHCKOI0
SI3bIKA MYTYHXYA KaK 3M0XaJbHOE COObITHE
B UCTOPUM PA3BUTUA KUTANCKON MUBUIN3ALUU

Anekcaxun A.H.

(Poccus, Mockea)

[Tocne nmpuuarus B KHP B 1958 r. 3akoHa o mpoekte
«[Iunpuap 13bIMYy (anbanb» (I[IpoekT coszmanus andasuta U
3alMCH CJIOB KMTAWCKOIO si3bIKa OyKBaMU KHUTaickoro andasura)
KHUTalickue uepornudsl Ui BCEro MHpa 3aroOBOPHIIM 3BYKaMH
nekuHckod peun. CrioBa KHMTalWCKOrO — s3blKa IYTyHXya
(rocynapctBenHbiii 536k KHP) mo ompenenéHHbIM mpaBuiaM
opdorpaduu 3anuceiBaroTcs 57 OyKBaMU KHTAMCKOTO andaBuTa.
BykBbl  kuraiickoro andaButa pa3paboTaHbl HAa  OCHOBE
JTATUHCKUX OYyKB, IO3TOMY HMX Ha3bIBAIOT «KUTAaU3UPOBAHHBIMU
OykBamm». Kak u B  andaButax  JApyrux  S3bIKOB
KUTau3upOBaHHbIE OYyKBBI 0003HAYaIOT COIVIACHBIE M TJIACHBIE
(oHEMBI KUTAIICKOTO s3bIKa MyTYHXYya. 59 ¢poHeM 0603HaUEHBI 57
oykBamu. Kutaiickuii andaBuT 0JM30K K HICATBHOMY, B KOTOPOM
Kakgas ¢oHema oOo3HayaeTcs OTAenbHONM OykBoil. Kak
NOTYEPKUBACT OJAMH U3 OCHOBHBIX S3BIKOBE/IOB, Y4aCTBOBABILUX
B pa3pabOTKe MPOEKTa 3alKCHU CIOB KUTAHCKOTO sI3bIKa OyKBaMH,
Uskoy IOryan J& A Yt (1906-2017), kotoporo B Kutae Ha3bIBaioT
«Otiom kwutaiickoro andasuray (Hf & F- £k Z 4), rnaBHBIM
INPUHLMIIOM  CO3/JaHMUA  KHUTalickoro  andaBuTa  SBJISETCS
(oHEMaTHUYHOCTh 3BYKOB PEUH.

B Kurae cnoxunach yHUKajdbHasi COLIMOJIMHIBUCTHYECKAS
curyanus, oOo3Hauaemas (opmynoil «OnumH S3bIK — JBE

nuceMenHocT» (— 18 M 3L ). CnoBa KHMTaiiCKOro s3bIKa B
CIOBapsX  MHapaJyielbHO  3alHUCBHIBAIOTCA  ABYMSL  BUJAMU
MHUCbMEHHOCTEM: TPaJULIMOHHOMN neporaupuIecKon u
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WHHOBAIIMOHHOW OykBeHHOH. [lMchMeHHOCTH, 0OOO3Hayaromas

3HA4YCHUC LOCHTP aJIbHOMU CANHUIIbI sA3bIKa — CJIOBA,
THITOJTIOTHYCCKH OmnpeaAcCIACTCA KakK I/I)ICOFpa(l)I/I'-IeCKafl, a
IIUCBMCHHOCTD, 0603Haqaloma51 3By4aHHC CJIOBAa, — Kak

tdonorpaduueckas. KadecTBeHHOE paznuuue JBYX BHJIOB
MMCBMEHHOCTEH  JIEMOHCTPUPYETCS uepe3  CKauKooOpazHoe
pa3IM4re KOJIMYECTBA MX 3HAKOB JUIS 3amucu 68 ThICAY CIIOB U
BolpakeHMI B «COBpPEMEHHOM  HOPMAaTHBHOM  CJIOBape

kutaiickoro sspika» (U 1% N 15 #% #E£ 1@ # ). Vkazamnoe

KOJIMYECTBO CJIOB M BBIpRXXEHMH NapasuieapHO 3anucadbel 13000
neporaudoB u 57 6ykBamu. Takum 00Opa3oM cjIoBa KHUTAHCKOTO
S3pIKa HApSIIy C HEPOTTU(PUUIESCKUM O0peH 3BYKOOYKBEHHBIN
CTaHaapT. 3BYKOOYKBEHHBIH CTaHAApPT CJIOB KHUTAHCKOTO f3bIKA
MyTyHXya MPOHHUK BO BCE MOPHI COIMOIUHTBHCTUYCCKON KU3HU
copeMeHHoro  Kutas, OH TOpHU3HaH  MEXIyHAPOJHBIM
cooOmiecTBOM B KauecTBe  O(UIMAIBHOTO  CTaHAapTa
o0o3HaueHHsT UMEH  COOCTBEHHBIX  KHUTaWCKOrO  SI3bIKA.
B3anmopelicTBie  3BYKOOYKBEHHOTO  (BCIIOMOTATENBHOTO) |
neporiaupuueckoro (OCHOBHOI0) CTaHAapTa CJIOBa 00ECIIeUYnBacT
(OYHKIIMOHMPOBAHUE KUTANCKOTO WHTEPHETA HA KUTAHCKOM
s3pIKe. 3aKOHOMEpPHO, YTO IO OIIEHKE KHUTAaHCKUX YUYEHBIX
HHXEHepHOW  akagemuu  (caemaHo kK 50  rojoBiIuHE
omybOnukoBanus [Ipoekra kuraiickoro andasura), pa3paboTka
3BYKOOYKBEHHOT'O CTaHJapTa CJOBa M JIA3€pHAs TEXHOJIOTHS
kHuroneyatanuss B 20 B. g Kurtas mo cBoeMy HaydHO-
TEXHUYECKOMY 3HAYCHHIO YCTYIAeT TOJBKO  YCICUTHOMY
WCIBITAHUI0O ATOMHOM © BOJOpOAHONW OOMOBI M  3amycKy
HCKYCCTBEHHOT'O CITyTHHKA 3€MJIH.

Ha nayunom cummnosuyme, npoBe€HHOM MUHUCTEPCTBOM
obpazoanus KHP mo cinyuaro 60 rogoBIIMHBI OIYOIMKOBAHHS
[Ipoekra kuTaiickoro andasura, OnpeaessieTcs, 4To 3TO COObITHE
SBJIICTCS OIOXAJIbHBIM B HCTOPUU  PA3BUTUS  KHUTAHCKOUN
UMBUJIM3AlMM, W OHO CTal0  BO3MOXHBIM  Onaromaps



nonuThaeckoi Boiu Beiciero pykosoactsa KIIK B couetanuu ¢
TE€HUAJIbHOCTBIO TBOPUECTBA KUTAHCKUX SA3BIKOBEOB.

CaoBo «TBopureanb»
B apa0CKOM XMMHMYECKOM JIMCKYypce

Aab-ABag A.P.

(Poccus, Mockea)

Anxumusa B apaOCKMX HMCTOYHHKAX IMPEACTAeT HE TOJBKO
KaK JE€ATENbHOCTh IO H3FOTOBIEHUIO DSJIMKCUPOB, HO M Kak
IIUPOKOE BHUACHUE MHUPA, CO CBOEH JIOTMKOW, LEISIMH H
OpUYMHAMU. OTO BHJEHHE OTCHUIACT YHTATeNled K JaleKoMy
NpONUIOMY, K aJeKCaHApHIlCKOMYy repMetn3dy unu ['epmecy
Tpucmerucry, xak ¢Quiaocopckomy  Haryppuiocodckomy
TEYEHHUI0, OOoJblIasi YacTb KOTOPOrO HMCTOJIKOBAHO B IHMCbMax
Jlxabupa uOH XaiisHa, CPEIHEBEKOBOIO AIXUMHKA M3BECTHOTO
Onmarozapsi CBOMM QJIXMMHMYECKHUM BO33pEHMSAM, CO3JaTeIeM
PTYTHO-CEpHOM TEOpUHU IIPOUCXOXKACHUS METaJLJIOB.
I'epmerndeckoe ydeHUE paclpoCTPaHWIOCh B COYMHEHUSX
QIXMMHUKOB B Hayaje IEpPBOrO BEKa HaIIeld 3pbl, a 3aTeM BO
MHOKECTBE COBPEMEHHBIX HCCIIEIOBAHUSAX.

ANXUMHSL HE TOJNBKO CTPEeMHUTCS K HCTOJIKOBAHHIO
CYHUIECTBYIOIIMX IpaBWJI B  MHpPE, HO M  CTPEMHUTCH
KOHTPOJMPOBATh UX. AJIXUMUK B JEHCTBUTEIILHOCTH UMUTUPYET
KOCMHMYECKHUE 3aKOHbI M CTPEMUTCSI U3MEHUTh CBOMCTBA peaIbHO-
YYBCTBEHHOI'O MHUpa BEILIEH, HAPUMEP, KAK 3TO MPOUCXOIUT C
MetautlaMu.  OTcCrofa  BBIpaXEHHE,  KOTOpoe  apadckue
NEPEeBOIYMKN TMPHUIYMaIH JJIs ONHCAHUS aJeKCaHJIPUHCKOTO
AIXUMHUYECKOT0 MCKYCCTBA: aicumaa 4xiall xoTopoe B CBOEH
CEeMaHTUYECKOH cTpykType ¢urcupyercs y @Dyara Cesruna,
crienuagucTa B o0macT  apaOCKO-MCIaMCKOW KyJIbType, |
O3HAYaJI0 YHUCTYIO AIXMMHUIO, B OTJIIMYHE OT TOTO, YTO XUMHSA



O3Hauaja JabopaTopHble SKCIEPUMEHThI HalleJIeHHbIe Ha OOMaH
U KOJJOBCTBO. YenoBekoM, 3aHUMAIOIIUMCS 3TUM HCKYCCTBOM
Ha3bIBAIM allb-caanun win &ball | Cl0BO HAa PYCCKHH SI3BIK
MIEPEBOUTCS KaK «CO3AaTeNb WIH TBOpUTEIbY. «HanMeHoBaHuE
QIXUMHUKa CO3/aTelsiM HMEET CXOJHbIE XapaKTepUCTHKU C
BbIpOXKeHHEM  (QyHKUMH  MEepBONPUYMHBI B YIPaBICHUU
JKHU3HEHHBIM nporeccom». [:2008 s cr »a8].

ApaOckue amxXUMHUKH HEPEIKO CPABHUBAIA AaJXUMHUIO C
A3BIKOM: SI3BIK 3TO HE TOJIbKO oOOpa3Hasi CXO0XKeCTb, HO U
BHYTPEHHHUI COCTaB BEIlM, KOTOPBIA BBIpAYKAET BaKHEHIIHE ee
CYIIHOCTHU. SI3BIK 3TO HE pe3yJibTaT YEeJIOBEYECKOTO COTJIACHs, a
CaMOCTOSITENIbHAS CYLTHOCTb.

Ecnu nns peanusanuu cmbicia B BbIpaXKEHUH HEIPEMEHHO
HaJIM4Me  HECKONbkux  OykB, a 1  oOpa3oBaHUS
MOCJIEZIOBATEIbHON TMOJIE3HOM peun TpelOyeTcs MHUHUMAalbHast
OpraHM3alys CIOB, TO TaKUM e 00pa3oM CBOWCTBAa MPOCTBIX
MIPeIMETOB U MX COCTaB 00pa3yroT anukcupbl. Hacrosmas Hayka
0 SI3BIKE U €CTh «aJXUMHUS CIOBa»

AnXxumMusi HE OCTaHAaBIMBAECTCS HA JTOM. YUEHBIe-
AIXUMUKU CYMTAIOT, YTO €€ CYTh 3TO MYAPOCTh 4<Sall rjosTomy
BCEr/la CTPEMATCS JIOBECTH 4YeJIOBEKa JO0 BBICIIEH CTerneHu
WMCTUHHOTO TIO3HAHUS M HACTOSIIET0 BIOXHOBeHHUsS. Takas
CHOCOOHOCTH YIPABJISITh TAMHCTBEHHBIMU CUJIAMH U CYIIIHOCTSIMHU
JIOCTUTaeT CBOETO COBEPILICHCTBA B «HAYKE O TBOPEHUN.
Teopuprens (cosmarens) wian — &ball B COCTOSHMU TBOPHUTH
yyJieca B CBOEM HCKYCCTBE M YCKOPATb HEKOTOPBIE IPOLECCHI.
NMuTtupys 3akoHBI IPUPOJIBI YETIOBEK B COCTOSIHUM TBOPUTH BCE.
DTOT NYHKT CBUIETENBLCTBYET O BBICOKOM CTENEHU BO3ICHCTBUE
JPEBHUX TaWHBIX HAyK Ha apaOCKyI0 aIXUMUIO U B YACTHOCTH Ha
HayKy O Becax M TBOPEHHH, KOTOpas OBICTpPO pa3BUBANIACh B
apabCKoM CpeTHEBEKOBOM KYJIBTYPE.

AnxuMus Kak TEPMUH B HACTOSIIEE BPEMS HCIIOJIb3YyeTCs
JUISL pa3IMYeHUs COBPEMEHHOW XMMHUHU OT CTapOd TaMHCTBEHHOM
HaTyppuimocopckoli  Hayku  CHOCOOHOE — JaThb  3€MHOE
CYILIECTBOBaHHE.



B3risin anxuMHUKOB Ha MHp 3aKJTIOYAETCS B TOM, YTO OHH HE
CUMTAIOT  €ro MEIUTATUBHBIM IIJIOJOM Hay4yHO-CYy(UHCKOro
BJIOXHOBEHHSI, TPOUCXOSIIEr0 B JAyIIE YeJIOBEKa OTIEICHHOIO
OT Mupa. A HaoOOpOT: OHU IOJIATAIOT, YTO BTOPOE POXKICHHE
MIPOUCXOJUT HMMEHHO C IOMOUIbIO HCCIIEJOBaHMS IPOLIECCOB
3TOr0 MHpa M ero marepuu. YemoBek — MHUKPOKOCMOC — B
anxumuu cornacHo Jxabupy ubH XaifsiHy 3TO CpeaHuil Mup
u bYWl On HaxomumT ce0s B HEM uepe3 OTKPBITHE
WH/IMBUYaTbHBIX 3aKOHOB HJIM JK€ OHH IEPEIICTAlOTCS B HEM B
JPyroil ypOBEHb CO3HAHUS U OBITHSL.

B mxaOupoBCcKMX TpakTatax OOBACHEHHWE MPUPOTHBIX
3aKOHOB, MPEBPAIICHUE METAJUIOB, Pa3BUTHE MBIIUICHUS — 3TO
TPH COJEPKATEITBHBIX CTOPOHBI ATXUMHUH

Jlxabup nbe XaiisiH OTKpPBIBAET NMPHUPOJHBIE 3aKOHBI Yepes3
Takylo HayKy, kak «Hayka o Becax»(r)ls<ll ol xoTOpast, npexie
BCEro, MMejJa CBOEH LeNbI0 IMO3HAaTh YHHBEPCAJIbHBIA 3aKOH,
KOTOpBI MOXXHO OyZeT MPUMEHHTh Ha MpPaKTHKE B paboTax
TBopurenss B maboparopusix. MemunuHa u  (HapMaKoIOTUs
CUMTAJINCh HAWIYYIIUMU OONACTSIMHU Ui  HCIIOJIb30BaHUS
MPUHIUIIOB HAYKHU O Becax Ha OCHOBE CBOMCTBAaX METAJIOB, YTO
OBLJIO CBSI3aHO C NMPUMEHEHWEM crocoba jedeHusi Oone3Herd u
MIPUTOTOBJICHUSI HEOOXOJIUMOIO JIEeKapCTBA MIIM DIIMKCUpPA JUIS
JICYEHUS. .

B cpennume Beka MeauuuHa ObIa TECHO CBsi3aHa C
AIXUMUYECKUM HCKyccTBOM. [losToMy dYacto MOXHO ObLIO
BCTPETUTh CJOBAa KaK «MacTepCTBO»,  «UCKYCCTBa»  WIH
«Mmyapen» A o003HAYeHHs] CYTH palOThl aJIXUMHUKA WIH
Menuka. [IpuBeneM HECKOJIBKO BBICKa3bIBAHUM CPEIHEBEKOBBIX
Bpaueil OTHOCUTEIBHO 3TOro cioBa: «Eciu myapeny ynaanock
U3JIeYnTh 00JE3Hb €10i HEXEH JEKapCTBOM, TO €My YTOTOBAaHO
cuactbe»; «OH ycepIHO cTapajcs U3JIeYUTh 0O0JIE3HU, MPUIIEKHO
BHUKaJ B 3araJIki MEJUIIMHCKOTO MCKYCCTBA, K PACKPBITUIO €e
(bakToB U cekpeToB»; «YTeHHMe MHOTMX MYAPBIX KHUT, H
ClIeZIOBaHUE X TaWHOrO MCKYCCTBAa TOJIE3HO [UIA KaKIOro
myapeua»[8-7  :2000 sl Hampumep B paGorax
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cpenHeBekoBoro amxumuka Pasm (Pazeca) cimoBo «xumusi»
BooOIe He ynorpeOnsercs. HazBanus Bcex paboT Mo alXuMHUH
OH MMEHYET CJIOBOM meopenuem. Hanpumep, B Tpakrare «Knurtad
mapad ac-cunaay («KHura o 0;aropoJIcCTBe UCKYyCCTBA AIXMMHID
— deliall G s QS ), 0HO GBUIO 3aMEHEHO CIOBOM CUHAA )

(ielie wmm cana w3. apab. s3blka (4=is) YTO O3HAYAET
TBOPEHHE, PEMECII0, HCKYCCTBO. AJXUMHYECKHE TPAKTATHI
Ixadapa ac-Camgpika Takke HE HCKIIOUYCHUE! «Knura
OTHOCHUTEITFHO HAayK 00 HCKYyCCTBE M OJaropoJHOM KaMHE».
Hpyras paboTa 1O XHMHYECKOMY MCKYCCTBY OTHOCHTCS
Xope3aMuiickoMy anxuMuky AOxyn Xakuma —an-Xope3smu
«CyIIHOCTh HCKYCCTBA M TIOMOIIb PaGOTHUKAMY ( (1se 5 dzball (e
daiall), O4eBHAHO, YTO CIIOBO XUMUs TIO CBOEMY
MPOUCXOXKACHUIO HMEET OTTEHKM K HU3MEHEHHI0 HEKOTOPBIX
CBOIWCTB BEIIEHM M BMENIATEIbCTBY CO CTOPOHBI YEJIOBEKa B
KU3HEHHBIM Iponecc. Ilapauenbe, eBponenckuii Bpad H
AIIXUMUK, KOTOPBIN KU NO3KE NUIIET: «YTeHue ele HUKOro He
caenano Bpadyom». OH CUMTaj, YTO «HE CYIIECTBYET HE OJIHOTO
YYEHOTO CIOCOOHOI0 HAy4YHTh €ro CBOEMY MCKYCCTBY M, 4YTO
MeIUIIHA eCTh HCKYCCTBO, KOTOpOE TpeOyer
npaktukm»[["apTman 1997: 61].

Eme onHO yHUKanbHOE 3HAUEHHUE CIOBA «MYIPOCTH» JAET
Jlxabup nbH XaitstH. OH yTBEp)KIaeT, 4TO AIXHMHUIO, KOTOPYIO
KIaCCU(DUIUPYIOT KaK OJHY M3 CeMM IPAaKTHYECKUX HAyK He
COJICPXKUT TMOMHUMO OONIMX CBEIECHWH B 00JACTH METaUIOB U
Kpacok, a Bce, IpYrHe 3HaHUs, MOMOTAIOT JOCTHXEHHUIO MUpPa J10
COBEpUICHCTBA M, KOTOpPHIE MOTYT OBITh YIOCTOCHBI 3BaHHS
«KOHEI[ WM UTOT MyapocTu» 4eSall 4¢3 HyKHO 3aMETHUTh, YTO
QIXUMUKA  BBIICNSUIM  CEMb OCHOBHBIX HAyK, KOTOpBIE
MOMYUHSUIMCH 3aKOHAM O Becax: MEIUIIMHA, allXMMHs, HayKa O
CBOICTBaX, HayKa O TaJWCMaHax, HayKa O MPUPOAE, HayKa O
TBOPEHHUHU U HCIIOJIb30BAaHHUE BHICOT.

CnoBo  cunaa  eme  MOXET  BCTpedaTbcs  Kak
CaMOCTOSITENILHOE OTpacih 3HaHus (deluall ole) Te. «Hayka o
TBOpeHun» . «Kutad (u aHHa cHHAaT ajn-KUMHa CHMHAaa akpad
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wia JI-BY/UKYK MHH al-MyMTaHH (< 8 sLeSll delia ol 4 QUS
KHATa O TOM, YTO MCKYCCTBAa QJIXMMHMU CTOUT ONmxe K
JEACTBUTELHOCTH, YEM K HEBO3MOKHOCTH — gilaall (e 3525l ),

OueBHUIHO, YTO B HEKOTOPBIX CIyyasX CJIOBO «TBOPEHHE»
CHHOHHUMHYHO CJIOBY «MYJPOCTB» WM U3 apal. sA3bIK Al —XUKMa
(ASsll), koTOpoe TeM cambIM OJHM3KO MO 3HAYEHHIO K CIIOBY
«xumusn». «Kutab cupp an-xykama Ba xuilanuxum» (Kxura o
TallHAX MYJAPEIOB U MX YXUIIPCHUSX- — aghsy slalall ju QUS),
K opnoit w3 xuur J[[»xabupa OBUTM HAMHCAHBI CIEAYIOIINE
KOMMeHTapuu: «YTo KacaeTcss KHUTH, KOTOpas Ha3bIBACTCA
«Kuta Oamr-maBaxwa», TO OHA COJEPKUT BBIICPKKH U3
3aral09YHBIX BBICKa3bIBaHUN MyAPEIoB (slaSall J f) (10 Ladla 4d)),

Uro kacaercss W3TOTOBIEHHS DSJIHKCHPOB, TO OHO OBILIO
LEHTPAJIIbHBIM MOHSATHEM B AJIXUMHUYECKOM HCKYCCTBE, M CJIOBO
BO MHOTOM CXOJHO C TIpomeccoM meopeHus. OO0 3ToMm
CBHUJIETEJILCTBYIOT HAMMEHOBAHHUS, KOTOpBIE BCTPEYalOTCs B
apaOCKUX TpakTarax CpeaHeBeKOoBOW anxumuu. OnHa U3
BaxHeWmMx pabdor J[kabupa mogyuywsia y HEro Ha3BaHHE
«M3roToBIEHIE BENUKOTO DIUKCHPay (pball 5y juai),

Bce nayku 3TO abCONIIOTHO €CTECTBEHHBbIE (DEHOMEHHI,
KOTOPbIE MOYKHO MHTEPIIPETUPOBATH C MOMOILBIO 3aKOHA O Becax
U CBOWCTB Bellel . ApaOCckue ydeHble He pa3 MoJ4epKUBAIIU, YTO
Jla’ke Marus 3TO MOJJIMHHAs PeallbHOCTh. «JIroau He BepsT B 3TO,
HO 3TO €CTh pEe3yJbTaT IPOCTOr0 ECTECTBEHHOTO pa3BUTHS,
IIPUYMHBI KOTOPOro OOBIYHO HEU3BECTHBI, TaK Kak HeBUAUMBIL. Ho
€CIIM MBI JIOCTUTHEM 3HaHHS O BecaxX, KOTOpbIE YMPaBISIOT
BEIIAMHU, Mbl Oy/IeM B COCTOSIHUU HUCIIOJIb30BAaTh 3TH Maruyeckue
OTHOIIICHHUS B HamIeH )u3Hm» [31 :2008 »la]

B urore MOXHO NOJYEPKHYTh, YTO MCIIOJIb3YEMBIH METOA B
apaOCKoOl CpeIHEeBEKOBOW HAyKe O TBOPEHUH CBUAETEIBCTBYET O
IIOHUMaHHUM TOTO, YTO YEJIOBEUECKOE CO3HAHUE CIIOCOOHO TOHSATh
pearbHOCTh M M3MEHUTh ee. OHO BeJeT K MNPaKTHUYECKOMY
3HAaHUIO U CBA3BIBAHMIO QJXMMHUU C HAyKOH O s3BIKE.
BaxHelmuM JTOCTH)KEHHEM alXUMUU B apabCKOH KyJbType
OBLJI0 HE TOJBKO YCTAHOBJICHHE BCEOOIIETO TEOPETUUECKOTO
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MEeTo/la, HO M B TO € BpeMs MPOSCHEHUE JIabopaTOPHBIX
HKCHEPUMEHTOB, Iie OyIyT pacKphIThl Bbicuine (Gaktel. Mnaes u
JeKCeMa «meopeHus» B CPEIHHME BEKa BIJIEKIA 3a co00#l cTpax,
0cOOEHHO B Kpyrax, TIJleé TOCHOACTBOBIN BaKHEUIIME
penuruo3Hbie TOKTpuHbl. Ho Ha camom xene 3To cioBo ObLIO
CBS3aHO C QJXMMHYECKHMMH CHMBOJUYECKHMMH BBIPAKCHUIMM,
KOTOpbI€ OBLIM HAaNpaBiieHbl HAa JYXOBHOE yCOBEPILIEHCTBOBAaHUE
B3IJIZI0B BHYTPU TBOPUTENS, KOTOPOE IPUBENET €ro K €ro
HOBOMY POXJICHHUIO.

Jluteparypa

BapanoB X. K. Apabcko-pycckuii cnoBaps [Teker] / ok. 42000 cmos / X.JI.
BapaneoB. — 7-e m3n., crepeotun. — M.: Pyc. 3., 1989. — 928c.

Tl'aprman, @®. XXusup Ilapanensca u cymHoOcTh ero ydenus; Meauuuha.
Kocmonorusa. Antpononorusi. [TaeBmMaTonorus. Marusi U KOJJOBCTBO.
Anxumus 1 actposorusi. duocodus u reocodus / Ilep. ¢ anrau. B.C.
3yeBoii u 1ip. — M.: HoBbrit Akpormons, 1997. 288 c .

Kapumos, V.. Heuzeecmnoe couunenue ap-Pasu «Knuea matinvl mauny.
Tawxenm, 1957, 186 c.

Aaa) ya bl (A gslall 2313 di sl bl (O LS O dese S ()

AMUH‘;‘QWQ‘)MUL\J—MJ‘):UILd:\gm‘dm.\mﬁw:\)
0= 3945 Aelaallydandl
P :Hﬁjh\‘)q. (J:;c\}(\ ‘).\...uSY\_g cw\gbmkw )JIA ,ul.'}}u.l

0= 485 ,2008 ,cysku Ai€ay bl — Jus g8

10



The Role of Pronouns
in Olympic Games Discourse 2020:
Corpus Assisted Critical Discourse Analysis

Alchaabawi S., Balandina E.S.
(Iraq, Baghdad; Russia, Chelyabinsk)

Media discourse refers to interactions that take place
through a broadcast platform, whether spoken or written, in
which the discourse is oriented to a non-present reader, listener,
or viewer [Barzin & Samiei 2013: 200]. Nowadays, media
discourse attracts a lot of scientists as it reflects the state of
modern society and highlights the main trends of its
development. In our research, we decided to concentrate attention
on the analysis of the media discourse of Olympic Games 2020.
The relevance of this study is explained by the controversial
nature of the Games as they were to be organized in the time of
pandemic COVID-19. As a result, there were a lot of discussions
and debates concerning their postponement and the effect of
pandemic on the general perception of Olympic Games 2020-
2021. The given article aims to demonstrate the role of pronouns
in Olympic Games discourse 2020, to highlight the peculiarities
of their usage, and to state the functions fulfilled by them.

To analyse the general characteristics of Olympic discourse
2020, we have chosen the samples from the British newspapers
‘The Independent’, ‘The Guardian’, ‘The Telegraph’, and ‘The
Daily Mirror’. In our study, 64 articles published within the
period March 2020 — July 2020 were collected from these
prominent newspapers: The Independence (21 articles), The
Guardian (19 articles), The Telegraph (15 articles), The Daily
Mirror (9 articles). Therefore, we got the corpus that consists of
40710 tokens. From our point of view, the selected number of
articles allows us to construct a representative foundation for the
analysis as it sticks to such important points as sampling, balance,
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and representativeness. The current study investigates the
collected material by methods of corpus-assisted critical
discourse analysis. As one of the main points that corpus
discourse analysis deals with is connected with the word
frequency, we made our mind to present here the most numerous
groups of pronouns, their frequency distribution, and functions in
relation to critical discourse analysis.

The most frequent pronoun in the analysed discourse is ‘it’
with frequency 328. This pronoun was commonly used in the
studied texts to refer to a thing (56 cases), organization (43
cases), quality (24 cases), decision (31 cases), an event (78
cases), and a place (45 cases). Moreover, it performed the
functions of a sentence subject and an object, therefore, we need
to distinguish the usage of personal and object pronoun ‘it’.

* The pronoun 'it’ refers to a decision and takes the subject
position: It will depend on the WHO to make a call with respect
to international travel and the places that should be avoided.

» The pronoun 'it' stands for an organization International
Olympic Committee and takes the position of an object: Bach
said there was no "Plan B", but the IOC has built up reserves of
about £700m in case a Games is lost, and which would enable it
to still support international sports federations and national
Olympic committees.

It is interesting to note that this pronoun was commonly
used by the authors to introduce the aggregated representational
strategy in order to give the impression of research and scientific
credibility while presenting the statistics:

* It (=postponement) will cause hundreds of millions of
pounds' worth of claims from broadcasters, advertisers,
sponsors, and hotels.

The dummy usage of the pronoun ‘it’ was also applied in
the analysed discourse for the purpose of antonymised
representation that allowed to summon up arguments that are
easy to dismiss:
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« It is reported to be a difficult decision, but the IOC and
IPC have a duty of care towards athletes which they have not
exercised.

The second pronoun according to the frequency is ‘we’,
that occurs 272 times in the studied corpus. The usage of the
pronoun ‘we’ can be quite slippery in the media discourse. In the
collected corpus it is was generally used for several reasons:

* by a writer or a speaker to reduce or avoid the subjective
tone of the opinion or statement expressed in the speech;

* by an official representative of any organization or a
government as a means of formal address.

In the discourse under consideration, we can find several
examples of these kinds. In the sentence “...said Ms. Hashimoto
in response to a question in parliament. "We are doing all we can
to ensure that the Games go ahead as planned.” we come
across... the pronoun ‘we’ is used in a formal speech by an
official representative. Ms. Hashimoto is known to be the
President of the Tokyo 2020 Organizing Committee. So by these
words, she applied the pronoun ‘'we' to fulfil functionalized
representation strategy to speak on behalf of the Japanese
government.

The next example illustrates the usage of the pronoun ‘we’
to avoid a subjective or personal tone. In the sentence “A
spokeswoman for Team GB said: "/¢’s too early to tell at the
moment but we re in contact with our stakeholders and will of
course update in due course once we know more” a
spokeswoman refers to the pronoun to express herself as a
representative of the Team GB. Therefore, we can tell that here
the pronoun fulfills the function of collectivized representational
strategy when the person refers himself/ herself to the whole
society or a group of people.

The third frequent pronoun is ‘I’ (226 cases). Within the
analysed articles, it generally functions to express personal
beliefs, attitudes, opinions, as well as ideas:
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* Belief: ... said Pound “The parameters going forward
have not been determined, but the Games are not going to start
on July 24. That much I know.

 Opinion: Takahashi said: "I don't think the games could
be cancelled, it'd be a delay.

Its frequency can be explained by the fact that various
people were asked to express their vision on the situation
connected with the postponement of the Olympic Games. As
their words were directly taken by the press we can come across
different instances of direct quotations, where the pronoun ‘I’
fulfilled the functions of personalized and individualized
representational strategies.

The next pronoun with the frequency 129 is ‘they’. In most
cases, it stands to refer to an event (22 cases), people in general
(26 cases), athletes (44 cases), official representatives of various
organizations and government (37 cases):

« Event (Olympic Games): The British Olympic Association
also warned... to withdraw the entire British team from the
Olympics if they were not postponed.

« Official representatives: "We've had incredible support
from the government over many, many years for high-
performance sport so | would very much hope that they
understand the challenges that we 're all facing...”.

The second group of frequent pronouns is represented by
possessive ones: ‘their’ (124 cases), ‘his’ (67 cases), ‘her’ (54
cases), ‘our’ (62 cases), ‘its’ (53 cases) and ‘my’ (49 cases). It is
interesting to point here that among personal pronouns ‘we’ and
‘I’ dominate, while their counterparts in the group of possessive
pronouns don’t take the leading positions. Instead, we can see
that the highest frequency in this group belongs to ‘'their'. It can
be explained by the fact that within the corpus there are a lot of
cases of various types of quotations (direct, selective, paraphrase,
assertion, and presupposition) where the official representatives,
sportsmen, and other people expressed their personal opinion by
means of pronouns 'we' and 'I'. At the same time, their speech
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was directed to the society and the frequent usage of the pronoun
'their' referred to the interests of various groups of people
involved in the Olympic Games organization.

* The Australian Olympic Committee has also already told
their athletes to prepare for a postponement until 2021, while
Canada’s Olympic and Paralympic committee announced their
withdrawal if the games were staged this summer.

The last group of frequent pronouns constitutes the
objective pronouns ‘them' (51 cases), 'us' (36 cases), 'her' (10
cases). The domination of 'them' and 'us' is also explained by the
desire of the official speakers to attract the attention of the
audience to some important issues connected with pandemic and
decisions that are taken for the benefit of society. The example
below serves to proves this idea:

» We’re determined to provide journalism that helps each of
us better understand the world, and take actions that challenge,
unite, and inspire change — in times of crisis and beyond.

In conclusion, we can state that pronouns constitute the
group of the most frequent tokens in the studied corpus. They
serve not only to substitute the nouns or noun groups in order to
avoid repetitions but also have a wide range of usage
possibilities. The most interesting cases are met within the
personal pronouns that can possess various meanings. Moreover,
they serve to illustrate different representational strategies that
the authors of the articles apply. The frequent use of the
possessive pronoun ‘their' and object pronouns 'them’, ‘'us' align
the readers alongside or against particular ideas connected with
the Games postponement. The authors refer to them to evoke the
ideas expressed in the media discourse as being ideas of the
whole society and thus create the collective otherness opposed to
those who don’t agree with them.

So, we can conclude that the overall analysis of pronouns
by means of corpus-assisted critical discourse analysis allows the
researchers to understand deeper their linguistic peculiarities and
functions.
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IIparmaTuyecKkue MOTUBbI YCTOMYHUBBIX
SI3bIKOBBIX CTPYKTYP B JIMHI'BOIIO3THKE

AnrtonoBa E.H., Epmos B.HU.

(Poccus, Mockea)

JIMHrBONOATUYECKOE YUEHNE HAIIPABIECHO HA UCCIIEI0OBAaHUE
XYJO’)KECTBEHHOTO  CTHUXOTBOpPYECTBA B  KOPPEISLUOHHOMN
B3aMMOCBSI3M  IparMaTMKM W JCTETUKHU. JIucKypcuBHBIE
OCOOEHHOCTH  IO3THUYECKOr0 IPOCTPAaHCTBA  TaKOBBbL, UTO
CO3JIAIOTCSl  ONArompusTHbIE YCIOBUS A1 (HhOPMUPOBAHUA
YCTOMYMBBIX  A3BIKOBBIX KOHCTPYKLHH, pPa3sHOPOJHBIX IIO
CTPYKTYp€ U CEMaHTHKE.

[IpakTuka, 060CHOBaHUE JEHCTBUTEIBHOCTH U CMBICIOBAs
aZIcKBaTHOCTb  SIBJIFOTCSL ~ KOMIIOHEHTaMH  IparmMaTrusma,
MPEACTABIIAIOLIETO co0oit HEOTHEMIIEMYIO 4acThb
CTUXOTBOp4YecTBa. [IparMaTnyeckue MOTUBBI, MU SMIIMPUIECKUE
(bakTOopsl  AEATENBHOCTHOW peanu3alud, (QUKCHUPYIOTCS B
YCTOMUUBBIX S3BIKOBBIX CTPYKTypaX, (YHKIMOHHPYIOIIUX B
nodTH4YecKoM  auckypce [AnrtonoBa 2020: 71-78]. Tax,
¢paszeonoru3Mpl U NapeMHUM, OTPAXKAIOIIME BEYHBIE TEMbI C
MO3UTHUBHOM MpParMaTUKOW — JIIOOBH, APYKOBI, )KU3HU, CBOOOIBI
— HaxXOJAT JIMHIBOIIO3TUYECKOE BBIPAKEHUE B COOTBETCTBHUU C
MOTHBAallMOHHOW TAaKCOHOMHEH, TO €CTh, IO CIPABEIIUBOMY
3ameuanuto O.B. JlomakuHOM, «C OAHON CTOPOHBI, MPOUCXOJUT
pPaccMOTPEHHE SA3BIKOBBIX €IUHUI] B aKCUOJIOTUYECKOM aCIIEKTE, C
JPYrOM — OIpEeNeNsieTcs LEHHOCTHAsl COCTAaBISIONAsi TEKCTOBY»
[JTomakuna 2021: 97].
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B mostmueckom kopmyce HammonameHOro KOpmyca
pycckoro si3eika  (HKPS:  https://ruscorpora.ru/new/search-
poetic.html) ocoObr1ii mparmaTudyeckuii CTaTyCc HMMEET JEKCeMa
«T000BbY», YTO TOATBEPKIAIOT CTATUCTUYCCKHE TaHHBIE —
Bcero ¢ukcupyercs 6277 nokymeHToB W 8626 BXOoxkIeHUH (He
cuMTas OJHOKOPCHHBIX CJIOB W JIEPUBATOB). MOTHBAIlMOHHBIC
MIPHUHITUIIBI YCTAHABIUBAIOTCS MCXO/S U3 CEMAHTHKU YCTOWYMBBIX
SI3BIKOBBIX CJMHMIl C JAHHBIM KOHIICITOM B CTPYKType U
0COOEHHOCTEW KOHTEKCTa, OTPAXKAIOIIEr0 KOHHOTAMU H
accoIMaTuBHO-BepOanbHbie ToTeHIman [AHToHoBa 2018: 199-
203]. IlpuBemem mpuMepbl MOTHBAIIMOHHO-TAKCOHOMHYECKOM
MParMaThKH.

1. Bricuiee nposiBiieHue 9yBCTB: «Ho s ckajicy, e mpams
auwHux cnos, Il On no ywu enwoumsca Ovii 20mos...»
(11.C. MepexxkoBckuii. Bepa («HemaBHO peneH3eHT TOBOJBHO
KEMUHBIA...») (1890)).

2. Yka3zanue Ha mnpeaMmeT oOoxkanus: «/Jama cepoua
nepeckaxcem Il ecem oOena meou ll u opyeomy nepessiocem Il
nepesssv aoeuy (Dmmuc (JIJI. KoOwumnckuit). Tpu obeta
(«B nenp Mapumn, B yac paccBerta...») [Beauseant, 1] (1905-
1913)).

3. HM3oOpaxeHue  YyBCTBEHHOI'O  HAIOJHEHHUS  C
WCTIOJB30BAHUEM accoumanmii: «Eau kauaromcs, 2youm MmHe
cepoye nooosnoe Ilnamsa. || Cenmsaopo 1913» (H.C. [1o3HSKOB.
Onkukinuka («Ilmams ar000BHOE cepialle MHE TYOHWT; KadaroTcs
Enu...») (1913)).

4. OnpenMmedynBanue YyBCTBA, XapaKTepUCTUKA
BO3JICHCTBHUS Ha YeJIOBEKA (YacTO MPU BKIFOUYCHUH MAarnuecKoro
anemenTa). «Ho nouemy, nouemy Il Dmomy — senemns, Il Dmomy
padocmv — qodosenoe 3eave, |l Mue sce — Il Jluwmnuii sacon
myku  eecenve?» (AWM. bespimMeHnckuii. BeceHusist mnpesroaus
(«MHe roBOpST: BECHA... U COJIHIIC TBIIIET TOPHOM. ..») (1923)).

5. [IpoTuBOpeuns: U MPENSATCTBHS B TPOSIBICHUN YyBCTB:
«llomomy umo onu ne napa, Il A eeco mup xyoice, uem Hexopoury
(H.W. T'maskoB. «Tak Bcerga ObiBaeT BHauaje...» [OObscHEHHE
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ar06Bu, 2] (1977)). YcroitunBoe cCOYETaHHE CIIOB «HE MMapay
BcTpeuaercs B 35 mokymeHTax, 39 Bxoxaenusx B HKPSIL.

KorHutnBHBIE BO3MOXXHOCTH KOHIIENTAa «JIIOOOBBY» B
XYZO0XKECTBEHHOM  INPOCTPAHCTBE  BHUMATEIbHO  H3YYEHBI
O.B. Eptymienko [Eptymenko 2010: 210-284].

@OyHKIMOHATBHO-MOTUBALIMOHHBIA  aClEeKT  yCTOWYHMBBIX
CTPYKTYp B IMO3TUYECKOM JUCKypce creuuduueckuM o0pazom
oTpakaeTcs B mparmatuke ApyxkObl. [lannas nexcema B HKPS
¢ukcupyercs B 340 nokymeHTax, 383 BXOXKICHHSAX.

1. N3o0paxkenune npuopureTa IpykKObl cpean MpOsBICHUN
MEKIUYHOCTHBIX OTHOIICHUM: «He 6 cayycoy, a ¢ opyacoy l/
Kpyeom  xonocumcs  zemnsy  (M.A. CsemioB. [lnomans
J3epxxunckoro («becconnas Houb. Yenoek...») (1930)).
VYcroitunBas eAMHUIA «HE B CIYXKOY, a B Ipyk0y» BCTpedaeTcs B
3 nokymeHTax, 3 BxoxaeHusix B HKPSI.

2. KauecTBeHHass XapakTepHUCTUKAa B MOHUMAHUH JPY>KOBI
KaK THIIa OTHOIICHUH MEXIy JIOJIbMHU: «Buiuwen uepnee myuu. I/
Cman ne-pazneit-éooa. Il B mupe paoyscnom u mexyuem Il max
ovl u orcun ececoay (M.H. Aiizenbepr. «Bellien yepHee Ty4H...»
(2011)). Habmronaercss rpaduveckoe OTKIOHEHHE YCTOWYHBOIO
COYETaHMsI CJIOB OT JIEKCUKOrpadudecku 3apUKCHPOBAHHOTO
BapHaHTA.

3. KosnyecTBeHHass XapaKTepUCTHKAa B I[OHUMaHHUU
Jpy>KObl KaK THUIIA OTHOILEHUH MEXAy JIoAbMU: «Moti cmaputi
opye ceuiuac ko mue npuwenr — Il Mot 6111 ¢ Hum mpu mecsaya 8
pazaykey (M. Bonun. Ceunanbe npyseii («/lpakoH Ha KpoBie B
apoctd U Myke...») (1987)). C BblAeICHHON yCTONYHBOMA
crpykrypoit B HKPS naiineno 69 nokymeHntoB, 82 BXox1eHUs.

4. N3o6paxxkenne ApyXObl KaK COKpaIICHUS TUCTAHIIUU B
OTHOLICHHUAX MEX1y JIoAbMu. «He oOotica, enyneii, He
omcmany: Il Bom max na opyaceckou mozell Ilpudem u «k
oabywre Hee» (B.®. XonaceBuu. «J{oBoieH s cBOCH cyab0Oii...»
(1923.06.10)).

5. M3oOpaxeHue CTEMEHU IPYKECKUX OTHOLICHWHA: «¥
Mmensi ool 3axkadvtunwtit  Opye. Il IIpomacesuu  Kopoicy

18



(U.B. Enarun. Iamsats («BriasiapiBaroch, ABEph Tya OTKPBIB...»)
(1976-1982)). C BbICICHHOM eMHUIICH HAlCHO 6 TOKYMEHTOB,
6 Bxoxaeauit B HKPSI.

6. CoorHomieHHE JpPYXOBI C JKU3HCHHBIMH 3Talamu
yenoBeka: «A 3uaro, eciu 6 ne cryuumocs Il Pasnyxe, copweit uz
pasayk, Il A moe 6v1 mem o0num eopoumucs, [l Ymo smo 6wvin
moti nepewtit opye» (A.T. TBapmosckuit. Jlpyr nmercrBa («U
IpyKObI JONT, U 4YecThb, U COBECTh...») [3a Hanpio — Jnanb, 9]
(1950-1960)). C nmanHO¥ yCTOWYMBOW eauHMICH HaiaeHo 11
nokymMeHToB, 11 Bxoxxnenuit B HKPSI.

[Iparmatvka OKM3HH B  pa3IMYHBIX  YTBEPIKIAIOIIMX
MOTHBaX OTPa)KaeTCs B MO3TUYCCKOM JMCKYPCE B TOM YHUCIIC MPH
Y4acTUH YCTOMYMBBIX S3bIKOBBIX KOHCTpYKIMi. C nexkcemoit
«oku3HbY» oOHapyxkeHo 10020 moxymenrtoB, 13837 BXokaeHuil B
HKPAI.

1. Anneropuueckoe HaUMEHOBaHKE XU3HU: «T0, 0 uem He
cxaorceus moaxom, Il To, ueco me obwsacuums, Il To, na uem
nopeemcsi hume || Kuznuy (11.B. OnoesiieBa. «IT0 MOJIOTOUCK
namsThb...» (1961)). C nanHOW eAMHUICH HAalAEHO 8 JOKYMECHTOB,
8 Bxoxxnenuii 8 HKPS.

2. DMIHpUYecKass TPAKTOBKA YEIOBEYECKOTO OBITHSA:
«Munosanu 200bt demcmea, Il Bosmyowcan mou [atiasama, I/
Hepor 1onocmu 6ecneunotl, Il Cmapuxos scumeickuii onvim, I/
Tpyo, oxomuuuvu cnoposku — Il Bce nocmue om, éce uzeedan»
(U.A. Bynun. Ilecus o TaitaBare. IV. I'aitaBaTta 1 MboIKeKUBUC
(«MwuHOBaIM TO/IBI AeTCTBA...») (1903)).

3. M3Mepenue peanii CyiecTBYIOMEro MUPa MOCPEICTBOM
KOHIICTITYaJIbHOTO TPEICTABICHUS KU3HU: «/IUHOI0 6 JHCU3Hb
mobas uz oopoe. Il Craoscume, umo makoe pycckuti boze? I/
“Koneuno, s ll npuedy”» (b.b. Peokmii. «B Poccun paccrarorcs
Hasceraa...» (1996)).

4. KoppensiMoOHHBIC CBS3U JKU3HU W JOPOTH (JIaHHBII
napaMeTp JIOTHYECKH JOMOJHSIET TParMaTHKy MPeIbIIyIero
acreKTa). «3senu kax Oybewn, cusu xak paoyea, Il nobumot
necnetl dcusu 6 cepoyax, Il [opoea scusnu, poonas Jlaooea, Il
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opyoicenocey 2opooa — bouyaly (0.®. beprroapu. Mopsikam-
nanoxnam («Croem, Apy3bsi, crioeM cede Ha paocTh...») (1942)).
C ycroituuBoii ctypkytypoir B HKPS naiineHo 5 nokymeHTOB,
5 BXOXKJIECHUH.

5. @ukcanus  KH3HEYTBEPXKIAIOMIETO  MOTHBAa B
MIPOJOIDKEHUH YEJIOBEUECKOT0 MyTH: «3anemHas nmuya ne4eHKy
koemum, Il Ho, kak eoeopumcs, snuwume 6 akmus, Il umo scuszno
npooomcaemcsa paoull nomemxu 6 omoenvHol mempaouy
(M.H. Aiizen6epr. «BMecTUTEIbHBIH MIOPOX MPUCYTCTBEHHBIX
MecT...» (2000)). Haiineno 10 moxymeHTtoB, 10 BXOXICHUW B
HKPAI ¢ npencraBneHHON yCTONYMBOM CTPYKTYPOH.

6. IIpoTHBOCTOSIHUE CMEPTH KaK YTBEPXKACHUE LEHHOCTH
KHU3HU: «B 3aepueox wnazy naucxkoco npooeny Il U yyenero ecem
cmepmam nazno, — Il U nycmov uz-3a 6apvepa na apeny I/
Iis0sm  koumpabanoucmer  mssceno» (AL, Mexupos.
IIpomanue ¢ Kapmen («Msl Bctpetumcesi? / beite Mmoxer... Ho He
ckopo...») (1951)). Bcero 3adukcupoBaHo 2 JOKyMEHTa,
2 Bxoxxaenus B HKPSI ¢ ycToiiunBoii e quHUIICH.

B mparmMatuke yCTOWYHMBBIX CTPYKTYp KaK «S3BIKOBBIX
3HAKOBY, YYaCTBYIOIINX B (DOPMHUPOBAHUH «CMBICIIOB KYJIBTYPBDY
[KosmmoBa 2021], orpakaercs CTaHOBJIEHHE ITOBEICHYECKHX
YCTaHOBOK OOII[ECTBA, IEHHOCTHOM MapaJurmMbl SMI0XH, OCOOCHHO
€CJIU peub UJAET O MOATHYECKOM JHUCKYpCE.

JIMHIBOIIO3THYECKOE  MpPEJCTAaBICHHE  CBOOOABI B
JUCKYPCUBHBIX YCJIOBUSX HPEICTAaBISIETCS B TOM 4YHUCIE IPHU
BKJIIIOYCHUU IIparMaTUKH YCTOMYMUBBIX CTPYKTYyp. Jlekcema
«cBobona» ¢urypupyer B HKPS B 851 noxymenrax, umest 1001
BXOXJIEHHE. YCTOMUYUBBIE CTPYKTYphl C JaHHBIM KOHIIETITOM
yaile NpeCTaBlieHbl B BUAE MPEIUKATUBHBIX €AMHHUII, MOITOMY
UX 3HAUUTENBHO OoJiblle (pUKCUpYeTCs B IPO3€ B BHUJIE MAPEMUI.
['oBOpst HEMOCPENCTBEHHO O JMHTBOMO3TUYECKUX EIUHHIIAX, TO
BO MHOTHMX CIydYasX OHHM HpPEACTaBISIOT COOOW KOHCTPYKIHH
«CYIIECTBUTEIBHOE + CYIIECTBUTEIBHOE C MPEATIOTOM.

1. BepOamu3zauuss ¥ HMMIUIMIUTHAS [EPCOHUPHUKAIMS
KOHIIENTa «CJIOBO» MPU YYAacTUU 3asBICHHOIO MOTHBaA: «Bom
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ona, nousa npaxa, ceoboda cnoea,ll IIposoovr opyea» (A.A.
Comnposckuii. «BoT oHa, mouBa npaxa, ceobosa ciosa...» (1979)).
Bcero 3 noxymenta, 3 Bxoxnaenuss B HKPS ¢ nanHO# s136IKOBOM
EIVMHHULIEH.

2. IlpencraBnenue cBOOOIBI B KaueCTBE KOHKPETH3ATOpPA
KaKoH-mubo OHTONOTHYecKOH cdepbl (YacTo MpH  y4acTHH
a0CTpaKTHBIX NOHATHH): «Ce0000a evibopa... Céobooa éonu... I/
A ecnu ecem onpeoensiem poaull Cam Casaodp Ha ocHenmnom
npecmone?»  (MU.B. UunHOB. «OKpyKeHa  MyOJUYHBIMH
noMami...» (1982)).

3. DK3uCTEeHIMATBbHOE W300paKEHHE IyXa IOCPEICTBOM
OposIBICHUH  cBOOOABL:  «3a  uyacue epexull u  uyscoe
omcymcemeue mepwl, [[ Bce onsme nuzeoos oo cebs, Il oyx
c60000b1 kasina: [l Ilpomus cmapoii Jloo6su, Il paou Hosoil
nHemovlcaiumoli  Bepol, II - Paou nosoco pabcmea...» (H.M.
Kopxasun. Ilocneguuii si3pr4HMK («I"0paocTh,/MbICHB,/KpacoTa
— / Bce 00 3TOM gaBHO OTrpycTwin..») (1970)). C maxHOM
ycroituuBoii crpykrypoit B HKPS maiineno 13 moxymenros, 15
BXOXKJICHUI.

B Hacrosmeii paGore B KauecTBe mpuMmepa ObuLTH
MIPEICTABIICHBI HEKOTOphIC parMaTu4ecKue MOTHBBI
(YHKIIMOHUPOBAHMS SI3BIKOBBIX €IMHUI] YCTOMYHUBOTO XapakTepa
B IIpelieNiax 3asBJICHHOTO KOHIICNTYaJIbHOTO JHMAINla30Ha — psiaa
MOHATHHA, XapaKTEPU3YIOUINX T[MO3UTUBHBIE BEYHBIC TEMBI.
JlaHHOE WCCIIeIOBaHHE CIIOCOOCTBYET PA3BHTHIO TUCKYPCHBHO-
parMaTU4eckoro  y4eHus,  OIpelessieT  CEeMaHTHYECKYIO
OPUCHTUPOBAHHOCTh  YCTOMYUBBIX  SI3BIKOBBIX  CTPYKTYp B
MMOATUYECKOM TEKCTe, CrocoOCTByeT YTy OJIeHUIO
MPEACTaBICHUI O Ha3HAYeHUHW (HPA3eoJOTU3MOB M TApEeMHUl B
XYZ0KECTBEHHOM JIUCKYypCe.

Jlureparypa

AnrtoHoBa E.H. Akcuonoruueckuid KOMIIOHEHT B JUCKypCE IMOITHUYECKOM
¢paseonoruu I/  [lonunapaduemanvhvie KoHmexkcmol pazeonoeuu 6

21



XXI gexe. Mamepuanwt mesicoyHapoonou nayunot kougepenyuu. 2018.
C. 199-203.

AntonoBa E.H. ®pazeonoro-napeMHONIOTHYECKHHA  aCEKT  S3BIKOBOM
JUYHOCTH B  CHHXPOHHMH JHMHIBOKYJBTYpHI //  Coyuanvnuvie u
eymanumapnvie Hayku Ha anvnem Bocmoxe. 2020. T. 17. Ne 1. C. 71—
78.

Esrymenko O.B. Xyooowcecmeennasn peuv xax uncmpymenm nosnanusi. M.
SI3bIkn cnaBsHCKOM KynbTypsbl, 2010. 552 c.

KoBmoBa M.JI. SI3bIkOBOM 3HaK B OOpPETEHHH CMBICIIOB KYyJIbTYpbI //
Koenumusnvie uccnedosanus azvika. 2021. Ne 2 (45). C. 71-85.

Jlomaknna O.B. M3ydyeHune nocioBUIl B pycle LEHHOCTHOW IapagurMbl:
METOIONIOTHSI UCCICIOBAHMS. U KPUTEPHU BBIACICHHUS OLEHOYHOCTH //
Yuenvie sanucku Kpwimckozo edepanvnozo ynusepcumema umeHu
B.U. Bepnaockozo. @unonocuueckue nayku. 2021. T.7. Ne 1. C. 97—
107.

IMopTpeT apMsIHCKOT0 MUTPAHTa B CTPaHe MpHeMa:
IMOTHBHO-KOMMYHHKATHBHBIN acCleKT

AnymsH K.C., Kapaoyaarosa U.C.

(Poccus, Mockea)

B xonne XX — nHauane XXI| BB. BbIIAIOLIUICS Yy4EHBII
B.M. llaxoBckuit (cmotpu Tpyasl ¢ 1969 r. mo HacTosiee
Bpemsi) pa3paboTasi TMEpBYHO B  HCTOPUH  POCCHHCKOTO
SI3IKO3HAHMST JTUHTBUCTUYECKYIO TEOPHIO 3MOLUH, B OCHOBE
KOTOpPOM JIeXKUT €JuHasi METOJOJIOTUSl KaTeropu3alud 3MOLUN
B JICKCUKO-CEMAaHTUYECKOM CUCTEME SI3bIKA.

JIMHrBUCTHMYECKAasE TEOpUS HSMOLMK CTalla Pe3yJIbTaTOM
B3aMMOBIHUSAHUS (UIOCOPCKON M TICUXOJIOTMYECKON IMapajurm.
B pamkax 3MOTMBHOIO HoJXoja K f3bIKY 3MOLUS TOHUMAeTCs
Kak (opMa aKCHOJOTHYECKOTO OTpPaKCHHs ACHCTBUTEIHHOCTH,
a TICUXOJIOTUYECKOE TEPEKMBAHUE OHOMOIMH — KaKk OCOOBIN
MICUXUYECKUN TIIIACT, HAJACTPAUBAIOLIUIICS HaJ MO3HABATEIbHBIM
o0Opazom.
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HaubGonpmmit  wHTEpEC —  COTJIACHO  KOHIICTIIIUH
B.N. [lTaxoBCKOro — I JIMHIBUCTHYECKOM TEOPUHU IMOLMHU
MPEJICTABIISIOT:

* IMHAMMKA S3bIKOBOTO KOJIA;

* pa3BUTHE W pealm3alus CKPBITBIX BO3MOXXHOCTEH
SI3BIKOBOTO KOJa;

* DMOLIMOHAJbHAS CHenu(HUKa peud B Pa3HBIX YCIOBHSIX
001IIeHUS,

* MEXaHW3MBl  PACTO3HAaBaHUA  UYY)KHUX  OMOUMUA W
yOpaBlIeHUS  COOCTBEHHBIMH  HOMOLMSMH B  IpoLecce
KOMMYHHKAITUH;

* COIVIACOBAaHME SMOLMH B aKTaX MEXKIUYHOCTHOIO,
WHCTUTYITUOHAIBHOTO ¥ MEKKYJIBTYPHOTO OOIICHHUS.

«MeTo10I0THYeCKU aClIeKT KaTerOpuu SMOTUBHOCTH, —
mumreTr B. IllaxoBckwmii, — 3aKI049aeTCsI B TOM, YTO OHA MOXKET
CIIY)KHTh KIIOYOM K aHAJIU3Y BHYTPEHHEH (OPMBI clioBa (SI3bIKa),
a 4depe3 Hee — KIIIOUYOM K aHanu3y uyesnoBekay [lllaxoBckwuit
1987: 237].

[Io MHEHMIO YYEHOTO, «JIMHIBUCTUKA SMOLUN HCXOAMT U3
TOTO, YTO YEJOBEK SBJSETCA AaKTUBHBIM  OTPAXKAIOLIUM
CyOBEKTOM, €ro f3bIK — CPEICTBOM OTpPaXKEHHS, a dMOIUH —
(dhopMoil OTpakeHHsI OLIEHOYHOTO OTHOIICHUS K MHUPY, TO €CTh
dbopmoii ero cemantudeckoit umHTeprnperanuu. C 3TOW TOYKH
3pEHUS SMOIIMH YEJIOBEKA SIBIISIIOTCS apXUBAKHBIM KOMIIOHEHTOM
TaK Ha3bIBAEMOI'0 YeJIOBEYECKOro (hakTopa B sI3bIKE» [TaM xe].

MurpaimoHHble TPOIECCHl B MEPUOJ Tio0amu3anuu U
MUTPALMOHHBIX ITOTOKOB CTAHOBATCA HEOTHEMJIEMON YacThbIO
Hamel paedcTBuTenbHOCTH. (CreaoBaTelibHO, HUCCIEAOBaHUS B
JaHHOW  0o0JlacTW ~ CTAHOBSITCS  BCE  AKTyaJlbHBIMM U
BocTpeOoBaHHbIMU. ClieyeT OTMETUTh, YTO MUTPAIMOHHBII
LMKJI HAYMHAETCS C MOMEHTA INPUHATHS PELICHHUS O MUIPALUH
(3Tanm  MOTEHIMANBLHOW MUTpAlMU) U 3aKaHYMBaeTcs JHOO
ACCUMWISIIMEN M aKKyJbTypaluueil MHIpaHTa B MPUHUMAIONICH
CTpaHe, JHUOO peIMHUTpalieil B CTpaHy MPOUCXOKICHHUS
[Karabulatova, Vorontsov 2020].
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AHanau3 >MIUPUYECKOr0 MaTepuajga HaMU IPOBOJUTCS Ha
OCHOBE BblllIeyKazaHHOM KoHuenuuu B.M. IIlaxosckoro,
OMUPAsICh, B YACTHOCTH, HA «3MOLMOHAIBHYIO CIIELU(PUKY peut B
Pa3HBIX YCIOBHSX OOIICHHS», U «COTJIACOBAHUE dMOIUI B aKTax
MEXKJIUYHOCTHOTO, HWHCTHUTYIIHMOHAJIBLHOTO M MEXKYJIbTYPHOTO
obmenusi».  CrnegoBarenbHO, «3MOLUS —  HE  TOJBKO
oOs3aTenpHas COCTAaBJISIOLIAs mporuecca ITO3HAHUS
JNEHUCTBUTENBHOCTH, KOTOpass MOTHUBUPYET W HAIpaBisieT, HO U
ABJISIETCSL KJIIOYEBOM TEMOM B MEXKKYJIBTYPHOM IparMaTUKE»
[Anymsa 2021: 392]. Ins WUTIOCTpAlMy MIPUBEAEM HEKOTOPBIE
MIPUMEPHI U3 TEKCTOB MUTPAHTOOPUEHTHPOBAHHOTO JUCKYpCa:

«... TIEpBbIE JIBa JHS 51 ObUIAa B COCTOSIHUU TTTyOOKOTO IIOKA:
TaM (6 Epesane — A.K., K.J.) npaBia HEBEPOITHO KPACHBO, BCE
9TH TOPBI BOKPYT, MOIBEMBI U CITYCKU B IICHTP U 0OpATHO, LIBETHI
u nepeBbs. Ho CTOWT 4yTh OMyCTUTH B3MVISIA — W BOT OHH,
aTpuOyThl MockBbl 20-1€THEH NaBHOCTH: OKYpKH Ha JOpOTax,
MyCThle MaukH, OyTbUIKH, paHTHKU. B Moeil ronose 10 cux nop
HE YKIJIAJBIBACTCS, KAK MOJCHO MYCOpUMb (8b10€1eHO HaAMU —
A.K., K.J) B TakoM KpPacHBOM TOpOje MpsAMO cebe Mo HOTHY.
[https://peopletalk.ru/article/temnaya-storona-erevana-k-chemu-
nado-byt-gotovym/]. B manHoM mpumepe MUTPAHT HMCIBITHIBAET
YAUBJICHUE B COOTHOLICHUH C BO3MYIIIEHHUEM U HETOJ0OBAHUEM.

«Y MHorux apMsiH Poccus acconuupyercs UCKIOUYUTEIBHO
¢ Mocksoii. Ecniu st TOBOpIO MeCTHBIM, 4TO 51 U3 YensiOuHcka, OHH
cepBa yoususiomes (evioeneno namu — A.K., K.H.), a norom
HAYMHAIOT PacCKa3bIBaTh, YTO OHU JTUOO CaMU TaM PaHbBIIE JKUITU
WM OBLIN MPOE3/I0M, WIH €ro POACTBEHHUKH 10 CHX IOpP KUBYT
B YensOuncke. 1 mpoBOAMI SKCIEPUMEHT M TOBOPHII, YTO 5 W3
HoBocubupcka, Owmcka wumu  KpacHomapa. W kaxapiid
yBXKAIOIMIUN ce0sl TAKCUCT 00SI3aTENIbHO CKaXET, UYTO JINOO KU
TaMm, JTuO0 TaMm ero poiHs >KUBET. OTYACTH 3TO MOXKET OBITH U
npaBnoi. Hacenenne ApmeHun — OKOJIO TpEX MHWIIMOHOB
YEJIOBEK, a apMsHCKas Jauacropa Imo Bcemy mupy — emgé 15
MUWJUIMOHOB Jrojied. [lopsinka 2,5 MuwuiMOHA U3 HUX KUBET B
Poccunm», — otmewaer murpant u3 YemsOuncka Jmutpuii
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Ckpeimkun  [https://74.ru/text/world/2019/02/25/65983961/]. B
MIPUBEJICHHOM xKe npumepe MUTPAHT UCIIBITHIBAECT
yAUBIIEHUE+HEr0JOBaHHE, yAUBIIEHUETBO3MYILIEHNE,
yIUBJICHUETU3yMIICHHE U YAUBIECHHE+0100peHHE.

lanuna Caenuyk numer: «Ilepeexare Ha IIMX B
ApMEHHIO BBITOJHO €Il€ M MO TOW NpUYMHE, 4YTO 3/eCh
MIPUCYTCTBYIOT CTOJIb MPUBBIYHBIC 1T POCCUSH 4 BPEMEHHU Tojia
C KpacHuBOH, MOPO3HOM 3UMOM M 3HOWHBIM JeTOM. lIpu HU3KOM
YPOBHE JKHU3HM B CTpaHE CPaBHUTEIBHO BBICOKas OILIaTa TPyaa,
MIO3BOJISIFOIIIAS KoM(pOopTHOE MPOKUBAHUE. ApMeHus
XapaKTEPU3yeTCs  JOCTAaTOYHBIM  YPOBHEM  MEIWUIMHBI U
0o0pa3oBaHMs, YTO CO3JAET YMUTPAHTAM UCAbHBIC YCIOBUS IS
TTOCTOSTHHOM JKU3HU B SIPKON U YOUBUMENbHOU (8b10€N1EHO HAMU —
A.K., K.1.) xaBka3ckoi ctpane» [https://internationalwealth.info/
residence-permit-abroad/relocate-to-permanent-residence-in-
armenia-country-information-for-immigrants/]. 3xecs *xe aBTOp
BBIPQ)KAeT yJAMUBIEHUWE B COOTHOLIEHMH C OJ00OpeHHEM U
BOCXMILEHUEM.

[TpennoxenHas HaMu Kiaccu(UKALMS SMOLMU VOUGIeHUs
0 croco0aM BBIPAKEHHUSI B COOTHOIICHHUH C TIOJIOKUTEIBHBIMHU U
OTPULIATEILHBIMM  AMOLUAMHU MOXET OBbIThb MpeJCTaBIeHA
HIDKECJIEAYIOIMM  00pa3oM M BbIp@XE€HAa C  I[OMOIIbBIO
craitmoHapoB (ot TepmuHa A.M. IlemkoBckoro (1956)
«CTallMOHApHBIE TPENIOKEHUN»), (PPa3eoJOrHUeCcCKuX eIUHHIL,
MEXIOMETHH U Ip.:

1. ynuBJieHME U N0JI0KUTEIbHbIE IMOLMH:

1.1. pagocTth, BoCTOPT:

O cuacmve! UYyono! [Tonyouux! boxce mou, Kkakoe
cuacmoe! Yyoeca! bamwowxu! Kax xopowo-mo! v np.

1.2. Bocxuinenue, ono0penne:

Aui-si-si! [Kakoit mpekpacHbiii Beuep Obun!]. [Kakoit
3ameuaTenbHbll y Bac can!] Au oa uy! Bo uyoo-mo!
Kpymo!.. Tax 6vt u nuweme?
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1.3. usymaenue:

At 0a! Bon umo! Kmo 6vt moe nooymams! Kax?.. kmo?..
20e?

2. ynuBJIeHUEe U OTPULATEIbHbBIE IMOIUM:

2.1. Bo3mMyIIeHHE:

Buoannoe nu oeno?! boimv ne moowcem! Kax e ne
3uaem?

2.2. pa3apakeHue, THeB:

Jla umo orc smo maxoe?! Kax makx? Ax, boice motui, bodice
mout!

2.3. uemyr, cTpax:

Ou, smo ewvt?! Jlesa Mapus! Moowcem au smo Ovims!
Mams  poonas! Mamov-yapuya! Cesam-ceam! Kaxkoii
koutmap! I'ocnoou 6oorce!

2.4. pazoyapoBaHue, HEr0J10BaHHE, 10CA/A:

boowce moti! Ax! Bom smo nosocms!

CnemyeT Takke OTMETUTh, YTO HOBOCTHBIE TEKCTHI,
KOTOpBIE COIEPKAT COLIMAIbHO-KYJIbTYpPHbIE, KOMMYHHUKATHBHBIE,
KOTHUTHUBHbBIC, 3MOTUBHBIE M IICUXOJOTUYECKHE MapaMeTphl,
MMEIOT JIOBOJIBHO OOJBIIOC BIMSHUE Ha (POPMUPOBAHUE
00IIECTBEHHOT'O MHEHHUSI.

Takum o00pa3zom, cOOpaHHBI W TpPOAHATU3UPOBAHHEIHI
SMIUPUYECKUN MaTepuasl, HacYUThIBaOmMi 202 eauHUIIbL,
MOKa3aJl, 4YTO OTPHILATENILHBIX CIIOCOOOB BBIPAKEHHH OOJbIIe
(130 mpumepoB, wiu 64,3%), 4eM MOIOKUTENbHBIX (72 TpuMepa,
wm 35,6%) (cp.: Hymmksa 1986, BexoOunkas 1996 u ap.).
DOMOIMH, B YaCTHOCTH, IMOLUS yOusieHus, IpeJcTaBiseT co0oit
BECOMYI0 YacTh B KOMMYHHUKAIIMH, IO3TOMY BCE IMOAXOIbBI K
MOHNUMAHUIO KOMMYHHKAI[MM TOMOTalT B MOHUMAaHUHM TaKOTO
CJIO’KHOTO TICUXOJIMHTBUCTHUECKOTO SIBJICHUS, KaK YOugieHue.

Jluteparypa

Anymsr K.C. Cywecmsyrowue nooxoovl K paccMOmpeHuro 3mMoyuu
youenenue. JINHrBOAUAAKTHKA U IMHIBUCTHKA B By3e: TPAAULMOHHEIE U
MHHOBallMOHHBIE NOAX01bl. COOPHUK HAay4YHBIX CTaTeil Mo MaTepuagam
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Karabulatova 1. S., Vorontsov K.V. Digital Linguistical Migrationology and
Monitoring of the Potentially Dangerous Texts on Migration. Migration
bridges in Eurasia: new approaches to the formation of migration policy
on behalf of the sustainable development: Proceedings of the XI
International Scientific and Practical Forum (Moscow, December 5-6,
2019). Moscow: Econ-Inform, 2020.

Hymksan O.A. Tunonoeua unmonayuu smoyuonanvrou peuu. Kues-Opnecca:
I'maBHOE U311-BO U3IAaTEILCKOr0 00beAMHEHUS «BHina 1mkoa», 1986.

laxosckuit B.M. Kamecopusayuss smoyuii 6 JeKCUKO-CEMAHMUYECKOU
cucmeme a3vika. Boponex: N3n-Bo Boponexckoro yH-Ta, 1987.

Jlekcnueckue 0COOCHHOCTH TUIAKTHYECKOT 0
AUCKYpca (Ha MaTepuaJie (popMyJIUPOBOK Y4eOHBIX
3aIaHUH 10 HEMEIIKOMY SI3bIKY KaK HHOCTPAHHOMY)

Banaoanosa T.H., baxa6anos B.b.

(Pecnybnuxa benapyco, Mozunés)

JunakTuyeckuid NHCKypC HampaBi€H Ha TMOJy4YeHUE |
nepenadyy wHQOpPMAIMM B €CTECTBEHHBIX PEYEBBIX YCIOBHUSIX U
0o0y4eHHHU HaBbIKaM OOLICHHS Ha HHOCTPAHHOM si3bike. [Ipu aTom
«MEAarOTHYecKuii  JUCKYpC  pacKpbhIBaeTcsl  Kak  BUJ
MHCTUTYLMOHAJILHOTO OOIEHUST B OINpEAENIEHHBIX CTaTyCHO-
poneBbix pamkax. Ilo d¢opme ero mnpuHATO OTHOCHTH K
MHCTUTYLMOHAJILHOMY THITY JHUCKYypCa, a MO COAEPXKaHUI — K
JIMYHOCTHO OPUEHTHPOBAHHOMY THITy AHMCKypca» [bamabanoBa
2019: 51]. CyTh KOMMYHHKATHBHOM CHTyallMH 3aKJIIOYacTCs B
WHTEPAKTHUBHOCTH, T.6. B YMEHHUU aJ€KBATHO IOJIH30BATHCS
A3bIKOM. «KOMMYHUKAaTUBHASI CTPATETUs 3aCTaBISIET TOBOPSALIETO
COOTBETCTBEHHO OpraHU30BBIBATH peub, noaoupath
HEO0OXOMMBIE S3BIKOBBIE CpEICTBA M (aKThl I0/JaBaThb HUX B
ornpeneeHHOM ocBenieHun» [banabanosa, Crapoctuna 2021:
114]. «/IugakTHYECKUI IUCKYpPC MpEIroiaraeT UCIOIb30BaAHNE
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crnenu(puUecKuX KOMMYHUKATUBHBIX CTpAaTeruil [Uisl Imepenayu
yueOHOI MHpOpMALIUU € LIETbI0 U3MEHEHUS MUPOBO33PEHUECKUX
YCTAHOBOK, OTHOILCHHs K peanusim» [bamabanoBa, ['pyierkas
2019: 56]. Ucxoms u3 storo, Bce (HOpMYIMPOBKM 3aTaHUM,
SBJISIICH MOJIEJIbIO PEYEBOM JESATENILHOCTH, JOKHBI CTPOUTHCS C
y4eTOM KOMMYHHUKATHBHBIX MOTpeOHOCTEl 00ydaromuxcs, ObITh
YeTKO U  MOHATHO  cdopMyinupoBaHHbIMH. Heobxoaumo
YUUTHIBATh TaKWe AUJAKTUYECKUE MPHUHIMIBI KaK HAyYHOCTH,
MPOOJIEMHOCTh, OPUEHTAIMsl Ha MPAKTHUYECKYIO JEATEIbHOCTD,
JOCTYIHOCTS, CUCTEMAaTUYHOCTb, IIOCJIEIOBATEIbHOCTb,
MIPEEMCTBEHHOCTb, JIMHTBUCTUYECKOE B3POCIEHUE, HATJISIHOCTD,
He 3a0bIBasi, IPU ITOM, PO 00pa30BaTENIbHbIEC, BOCIIUTATEIbHbIE
Y pa3BUBAIOLIHUE IIEJIH.

B mameit pabote paccMaTpuBanuch (HOPMYIHUPOBKU
3aIaHA B y4dyeOHWKAaX JUIsi OOydYaroIIMXCS CO CTapTOBBIM
YPOBHEM 3HAaHWH, HO [UId pa3HbIX BO3PACTHBIX TPy
(MIKOJIBHUKOB ¥ B3pocibiX). HeoOXomuMo OTMETHTh, YTO BCE
(GOpMYIMpPOBKM B PACCMOTPEHHBIX  HaMu  y4deOHHKax
ayTeHTUYHBI, U KaXJas pelaeT Kakyo-1100 KOMMYHUKATUBHYIO
CUTYaLHI0, YTO, HECOMHEHHO, SIBJIIETCS OYE€Hb BaKHOW YEPTOM,
MOJYEPKUBAIOIICH CBA3b MaTepHasa C peaibHOM )KU3HBIO.

[Ipu »TOM, MBI OTME4aeM, YTO MHOTHE (OPMYIHUPOBKU
3a/laHui B pa3HbIX Y4eOHUKaX MMOBTOPSIOT 10 COAEPIKAHUIO OJTHU
u T1e ke ¢peiimpl (TepmuH M. MuHckoro, o0003HauYaeT
HUepapXUuecKyl0 CTPYKTYypy [HJsi TpEACTaBICHUS 3HAHUN B
HEKOTOpOH cTepeoTUnHOM cutyaruu). [isg Toro, 4ToObI
MOBTOPsIIOIIAsicss OpMyJIMPOBKA COOTBETCTBOBAJIa TPEOOBAHUSIM
€CTECTBEHHO JMCKYypca, Ha Pa3HbIX 3Talax aBTOPbl MOJAEIUPYIOT
HEOObIUHbIE CUTYyallMH C YYETOM MHTEPECOB, KOMMYHHKATHUBHBIX
noTpeOHOCTEH U BO3pacTa pelMIINEHTA.

YuuTeiBass TO, 4YTO B pEaTbHON CHUTyallud OOIIECHUS
co0eCeTHUKN HE YacTO MCHOJIb3YIOT JUIMHHBIA MOHOJIOT, TO JUIS
peanu3anuu KOMMYHHKAIIMKA HanOoJiee BeTpevaronieics hopmoit
SABIISICTCS IUAJIOT. DTO MOATBEPKAAETCS 00MIueEM (pOpPMYIHPOBOK
3alaHuil  HamnpaBleHHbIX Ha  (OPMUPOBAHHE  HABBIKOB
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ayJIMPOBaHUS W TOBOPEHUS, T.C. HA BBINIOJHCHHUE OCHOBHBIX
KOMMYHHUKATUBHBIX 3aJ]a4: YCIJBIIIATh COOECEIHHKAa U OTBETUTH
emy. Hanpumep, B yueOHUKAX, MMPETHASHAYCHHBIX JIUIS MIIAIIINAX
IIKOJIbHUKOB,  HAYMHAIOIMIMX  HM3y4aTh  HEMENKUH  S3BIK,
npeobnagaroT (GOpMYIMPOBKHM 3aJaHUM, HANpaBICHHBIE Ha
(hopMUpOBaHNE HABBIKOB ayJAMPOBAHHS U JAUATOTHYECKOW peuw,
BBIP@KCHHBIX TaKUMHU 3adaHusMHu Kak: Hort, Fragt, Antwortet,
Spielt.

[Ipn w3ydeHWH YYESOHHKOB 110 HEMEIIKOMY  SI3BIKY,
OPUEHTHPOBAHHBIX Ha OoJiee B3POCIYI0 ayAUTOPUIO, CIEAYET
OTMETUTh, YTO OHH cojaepXkar Ooibllle 3aJaHUA  HA
dbopMupoBaHHE TpaMMaTHUYECKUX HAaBBHIKOB U  HAaBBIKOB
MMOCTPOCHHUS MOHOJIOTUYCCKOTO  BBICKA3bIBAHHS, HAIPHMED,
Ergianzen Sie das Verb im Prasens, Prateritum; Erzidhlen Sie;
Berichten Sie; a takme 3amanus kak: Horen Sie; Fragen Sie;
Antworten Sie; Dieskutieren Sie BcTpeyaroTcsi HECKOIBKO pEXKe,
yeM B (OpMYJIMPOBKaX 3aJaHUil yueOHMKOB, MpeIHa3HAYEHHBIX
JUTSE MJIQAIIUX ITKOJIBHUKOB.

Oco60e BHUMaHHUE 3aCTy>KUBAOT (DOPMYJIMPOBKH 3aJIaHUA
c omopoii Ha Tpadudeckue uzodpaxenus. OOUIUE TEKCTOBOTO
KOHTEHTa, a TeM OoJiee MHOSA3BIYHOIO, 3aTPYAHSIET BOCHPUATHUE,
MOHMMAaHUE ¥, COOTBETCTBEHHO, 3allOMHUHAHHE  HOBBIX
JIEKCUYECKUX €IMHHUL, T.K. MHQOpMAaIMs IpeIcTaBiIeHa TOJIbKO
MUCbMEHHBIMH 3HAKaMU B OMpeeieHHOM Habope, MOATOMY
BaXXHYIO pOJIb B TNOCTPOCHUU 3aJaHUil B y4eOHHKAX HIparoT
MapaTuHTBUCTHYECKUE CpeICTBa, Kak, HampuMep,
CaMOCTOSITeNIbHbIE HOCUTENNW HuHGpOpMaluuu (BCEBO3MOXKHBIE
n300pakeHusl, KApTHHKHU, PUCYHKH, ¢ororpaduu, Ccxemsl,
TaOJUIBI), TAK U CPENICTBA, KOTOpPbIE BHOCHT JOIOJIHUTEIbHbBIE
CEMaHTHYECKUE U IKCIIPECCUBHBIC OTTEHKH B COJCPKAHUE TEKCTA
(mpudToBoe BapbHpoBaHUE, PyOpPUKAIMSA TEKCTa, UKOHUYECKUE
3Haku u jp.) [banabanosa, I'pymernkas 2020: 7-10]. OtnenbHo
clieyeT NMOMYEPKHYTh, YTO HUMEHHO B HEMELKOM S3bIKE YKe
HCXOJHO  HCIOJB3YIOTCS  MapaJMHTBUCTUYECKUE  CPEJICTBA,
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BBIpOKEHHbIE B TakoW rpa@uueckol OCOOEHHOCTHM  Kak
HaMUCaHUe BCEX CYIIECTBUTEIBHBIX C 3aTJIaBHOM OyKBHI.

Hcnonb3oBanue B 3alaHusAX rpapuuecKux M300paxeHHi B
KOMOMHAIINK C ayTeHTUYHBIMU PEUYEBBIMU KIIHIIE MO3BOJISIIOT, C
OJTHOUM CTOPOHBI, 0OPAaTUTh HAa ceOsl BHUMAHHE, BBI3BATh HHTEPEC
oOydJarmuxcst K mpemiaraeMoil uHbOpMamuu H, ¢ APYroi
CTOPOHBI, JIETYE €€ YCBOUTH. VICITOJIb30BaHHUE TIPU 3TOM THIIOBBIX
(bpa3-kauiie  «IBISETCS  BeChbMa  MOJIE3HBIM,  IOCKOJBKY
MO3BOJISICT 3allOMUHATh TOTOBBIC CJIOBOCOUCTAHHS WIIM JIaXKe
nenbie npeiokeHus» [banadanos, bamadanosa 2018: 53], uro
OYeHb BAXHO JUII COOTHECCHHS PEUYd C HEBEepOAIbHOM
uHpopmanueir B yueOHOM n3naHuu. [I0CKONBKY HarisgHOCTH B
COYETaHMM C TEKCTOM YCTaHABIMBAaeT HamOOIee MPOYHBIC
accolManuu Mexay o0pa3oM MpeaMeTa U CIOBOM H3y4aeMOro
S3bIKa, TO TOAOOp W pa3MENICHWE WIUTIOCTPAIUi TMO3BOJISET
CKOHIICHTPUPOBAaTh OCHOBHBIC JIMHTBUCTUYECKHE BO3MOKHOCTH
TEKCTa, BbI3bIBAS HEOOXOJUMYIO 3allOMMHAEMOCTH SI3bIKOBOTO
Marepuana, BHEIpSs B CO3HaHHE O00y4aeMoro HE TOJBKO
KOHKPETHYI0  TE€MaTUKy  OIKChIBaeMbIX  (akToB, HO U
paloHaIbHOE OTIEPUPOBAHNE UMHU.

B Hamem wuccienoBaHMM MBI HaXOAWM TMOATBEPKIACHHE
TOMY,  4YTO  SI3BIKOBbICe  (haKThl,  ONUpAlONIHecs  Ha
MapaJMHTBUCTHYECKHE  (EeHOMEHBI, mpuoOpeTaroT  Ooiee
riyookoe ocmeicienue. [lpu sTom, Ba KOMIIOHEHTa (3aJaHUE U
n300pakeHUE) HECYT B PaBHOH Mepe CMBICI000Pa3yIOIIyIO
¢ynkiuo. B pe3ynbraTe  WUIIOCTPUPOBAHHE  CTAHOBUTCS
3JIEMEHTOM TEKCTOOOPa30BaHMsSI, M ITO SIBHO MPOCJIEKUBAETCS B
3alaHuSAX Y4YEOHHUKOB [0 HWHOCTPAHHOMY S3bIKY, BEIb S3BIK
BU3YaJM3allud — 3TO MEXIYHApOAHBIN S3bIK, U B MEPEBOJIE OH
He Hyxnaercs. Onupasch npu (QOpMYyITUPOBKE 3aJaHHWil Ha
rpaguyeckue H300paKeHHs, aBTOPBl CTPEMSTCA OTPa3UTh
MPUYMHBI OO CIEACTBHS COOBITHH, aKIIEHTUPOBATh BHUMAaHUE
Ha KIIOYEBBIX MOMEHTAaX COJIEp)KaHus, aKTUBHU3UPOBATh
HMHTEJUIEKTYallbHO-TI03HABATEIHHYIO JESITEIIbHOCTD
obOyuaromerocs. Crneayer OTMETHTh, 4YTO OOJBIIYK) YacTh
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3aIaHAN WIUTIOCTPUPYIOT (oTorpadum mronel (3HAMEHUTBHIX U
HET), YTO CIOCOOCTBYET MOJACpPKAaHUIO auajora ajapecata M
aJipecanTa, MPUIAET EMY «KU3HEHHOCTH», OIIYIIECHHUS COyJaCTHS
B 00CyXaaembIX cHUTyanusix. lIpoaHanu3upoBaB JEKCHUYECKUIT
coctaB (QOPMYJIHPOBOK 3aJaHUN  paccMaTPUBACMBIX HAMH
y4eOHUKOB, HEOOXOIUMO OTMETHTh, YTO aBTOPHl YYEOHHUKOB B
COCTaBJICHUN (POPMYJIMPOBOK 3alaHU HCHOJIB3YIOT CJIOBA H
BBIPOKEHUS, CEMAHTUYECKH OTHOCSIIMECS K KapTHHKaM |
rpagu4YecKuM H300pakeHHSIM, MO0 HETMOCPEACTBEHHO HAa3bIBas
ux (Bild, Tabelle Schema, Grafik), nu6o noOyxnas
obOyyvaronuxcsi k pabore ¢ Humu (Ordnet zu; Ordnen Sie zu;
Schaut genau).

PaccmarpuBas nekcuueckue ocoOeHHOCTH (HOPMYIHPOBOK
3alaHuil B y4eOHUKAaX MO HEMEUKOMY S3bIKY I MIIAIIINAX
IIKOJILHUKOB W B3POCJIBIX, HAYMHAIOIMUX H3y4aTh S3bIK,
HE0OX0MMO OTMETUTh HallM4YMe B HHUX TepMUHOB. Hampumep:
das Verb, das Modalverb, das Hilfsverb, das Prisens, das
Prateritum, das Perfekt, das Partizip, das Adjektiv, die
Adjektivendung, der Komparativ, das Nomen, der Artikel, die
Singularform, die Pluralform, der Akkusativ, der Nominativ, das
Demonstrativpronomen, die Préposition. B manHOM ciydae
MO>KHO HAOMI0AaTh OOJBIIYIO PA3HUIY MEXIY YUeOHHUKAMH IS
UIKOJIbHUKOB W y4yeOHMKamMu Juisi  B3pocibix. M3 Beex
BBIIIICHA3BaHHBIX TEPMUHOB B TIEPBOM CIy4ae BCTPEUASTCS YaCTO
Toibko cioBo das Verb, urto roBOpUT O mpeobianaHun
KOMMYHHMKAaTUBHOM HAIIpaBICHHOCTM B JaHHOM ciyyae. Bce
ocTajbHble  TEPMHMHBI ~ Mbl  HaxoguM B  ydeOHHUKax,
OPUEHTUPYIOIIUXCS Ha B3pOCIYI0 ayAUTOPHUIO, Tle OOJBILOH
yoop jAenaercsi Ha (OpMUPOBAHHME TI'PaMMATHYECKHX HABBIKOB.
DTO MPOUCXOJUT, BEPOSATHO, MOTOMY, YTO B3POCION ayJIUTOPHH,
B OTIMYME OT  JETCKOM, KOTOpas  M3ydaeT  SI3BbIK
MPEUMYIIECTBEHHO B UTPOBOM (hopMe (MHUHH-IUAIIOTH, OMOpa Ha
KapTUHKU, UHCLIEHUPOBKU M T.J.) HEJOCTATOK IpaMMaTHYECKUX
HABBIKOB CTAHOBUTCS CYILIECTBEHHBIM OaphepoM Ha MyTH
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dbopMuUpOBaHHS HE TOJBKO S3BIKOBOM, HO H PEYCBOM U
COLMOKYJIBTYPHOU KOMIIETEHIIUH.

Takum o0pa3zom, ¢opMyIupoBKa 3aJaHUl B paMKax
JTUIaKTHYECKOTO JUCKypca Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE, HECMOTPS Ha
CBOIO KpAaTKOCTh ¥ KIMIIAPOBAHHOCTH, SIBISIETCS CIIOKHBIM
TEKCTOBBIM 00Opa30oBaHHEM, MOJYEPKHUBAIOIINM CTPYKTYpPHYIO,
CMBICIIOBYI0O M (PYHKIIMOHAIbHYIO ILIEJIOCTHOCTh BEpOAIbHBIX U
HeBepOanbHBIX JJEMEHTOB. WX TIaBHON 3amadeil sBIsSETCS
BO3JICMCTBHE Ha anpecata (o0ydaemMoro), HampaBJICHHOE HE
TOJILKO Ha (D)OPMHUPOBAHHE €TI0 MHOS3BIYHBIX KOMIETCHIIHA, HO U
Ha €ero MUPOBO33PEHUE, MEHTAJILHBIE MPOLECCHI, COLUATU3ALUIO,
TOJIEPAHTHOCTH U OTKPBITOCTb.
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3aKO0H 0 1eMOKPATHYECKO! NAMSTH B TUCKYpCe
ucnanos3sbiuyHbix CMHU

banan E.I'.

(Poccus, Mockea)

3aK0H O JAEMOKPATHYECKOW MaMATH — 3TO HOBBIM 3aKOH
[IpaBurensctBa Mcnanuu, KOTOpbIA MPU3BaH JAOMOJHUTH 3aKOH
00 ucropuyeckoil mamstu, npuHAThIK B 2007 romy. Crnenmyet
NOSICHUTH, mouyeMy Mcmanusi Hyxmaercs B MOJ0OHOM 3akoHe
cnycts Oonee 45 neT mocie 3aBeplieHus NMepruoja AUKTaTyphl B
crpane ¢ 1939 o 1975 rr.

JluktaTypa mpekpaTtuia CyIIeCTBOBAaHHE CO CMEPTHIO
@®pancucko Ppanko B 1975 rony. B TeueHne HECKONBKUX JIET
nepexona la Transicion espaniola (ucn. Tlepexon Hcmanumm K
nemokpatuu) Vcnanus crajga KOHCTUTYIIMOHHOW MOHApXHEH C
neMokpatudeckuMm  [IpaBuTenbcTBOM UM MHOTrONapTUHHON
cuctemoii. OgHAKO B TEpBBIE HECKONbKO JeT mocie 1975 r.
Bosuukaet Pacto del olvido (pycck. ITakT o 3a0BeHHH), KOTOPBIi
o0Opell MpaBOBYK OCHOBY B 3aKoHe 00 amHuctuu oT 1977 rona.
OcobeHHOCTh ~ ATOrO  3aKOHa  OOyCJIOBJIEHA  TeM,  4YTO
MOJUTUYECKUE MAapTUU BBIOpANN MYTh 3a06eHuUs TPECTYIUICHUH
JTUKTATYyphl, YTOOBI HE MPOBOIMPOBATH KOH(IMKTHI B OOIIECTBE.
JlaHHBIM 3aKOH mpeaycMaTpuBaj 3aMal4MBaHUE MOAJIMHHBIX
MaciTaboB penpeccuid Kak B nepuo [ pak1aHCcKoi BOWHBI, TaK B
nepuona aukrarypsl. WccnegoBatenbuunia Kaponun boiin pana
clenymmee OIpelesIeHue: «<> IepexoJ K JEeMOKpaTuu B
Hcnanun ¢Qaktuyeckn omnupaercss Ha "MAakT Mon4aHus", T.e.
n30exaHne KOHPPOHTALMHU C TEMH, KTO HECET OTBETCTBEHHOCTh
3a YCTAHOBJICHUE TUKTATYPhl, U OTKA3bIBAET B IPU3HAHUU JKEPTB
JTUKTATYyPbD».

K xonmy XX Beka Takoe mosioxeHue yrpaduBaer cuiry. C
LEJIBI0 YCTAHOBUTH W HAWUTHM OCTaHKH PENPECCHPOBAHHBIX
rpakJlaH BO3HUKAIOT OOIIECTBEHHbIE opranu3anuu. Hampumep, B
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2000 romy ocHOBBIBaeTcs Asociacion para la Recuperacion de la
Memoria Historica (pycck. Accolmanus M0 BOCCTaHOBJICHHIO
HUCTOPUYECKOW TaMsATH), KOTOopass OOHapykuBaeT OpaTckue
3aXOPOHEHMsSI U BBIMOJHAET SKCTYMAIMIO KEepTB (PaJaHTUCTOB B
nepuoa mocne ['paxnmanckoit BoiHbl [Messenger 2017: 54]. B
2007 ITapnaMeHT 0100pSIET 3aKOH, 3a MPUHITHE KOTOPOTO JOJT0e
BpeMsi BBICTyNaiu oOOIIeCTBeHHbIC nestenu: Ley de memoria
historica 52/2007 (3akon 00 wucrtopuueckoit mnamstu). Cpenu
OJIOKEHUH 3akoHa OBLIO MIPU3HAHKE BO3MEIIIEHHE
rocyJapcTBOM  yuiepba  NMOTOMKaM  pEenpecCHpPOBAHHBIX,
MeperMEHOBaHNE BHYTPUTOPOJCKUX TONOrpapuueckux 00beKTOB
— ypOaHOHMMOB, IEMOHTaXX CHMBOJIOB M MaMSATHUKOB JIMYHOTO
WIM KOJJIEKTUBHOTO BO3BEJIMYMBAHHUS BOEHHOI'O BOCCTaHUS,
I'pasxnanckol BOMHBI U penpeccuil AuKTatypsl. [locne npunsaTus
3aKOHa MApUn HACEJICHHbIX IIYHKTOB Hcnannmn
NEePENMEHOBBIBAIOT YpOaHOHUMBI 3110xu Ppanko. Tem He MeHee,
3TOT IPOLECC MPOUCXOIUT HE TIOBCEMECTHO.

3akon 00 wucropuyeckoir mnamsaTu 2007 roma okaszan
BJIUSIHUE Ha MpOIlecC NepeocMbIcIeHUs] uctopuu. OgHAKO OH
II03BOJISII HEOJIHO3HAYHO TPAKTOBAaTh HEKOTOPBIE MOJIOKEHUA. B
HCITAaHCKOM OOIIECTBE MOSBIIETCS 3ampoc Ha Oosiee aKTyalbHOE
peryiupoBaHHue.

Jlanee paccmaTpuBalOTCA JUCKYpC IO TEME 3aKOHa O
JI€MOKPATUYECKOM MaMATH B TAKUX HOBOCTHBIX MCTOUHHUKAX KaK:
«Publico», «El Periodico», «El Pais», «La Vanguardia», «EIl
Confidencial», «RTVE», «Onda Ceroy», «ABCy», «elDiario.

B wurone 2021 roma mpuHAT 3aKOH O JIEMOKPATHYECKOM
naMiaTd. HOBBI 3aKOHOIPOEKT YIydlIEeH II0 CPaBHEHUIO C
3akoHoM ot 2007 roma — «el actual mejora la norma de 2007».
briBmIass mepBas 3aMecTUTENb MpeAcenaTenss MPaBUTEIbCTBA
Ucnanuu Kapmen KanbBo, m0a pyKOBOJACTBOM KOTOpPOH
pa3pabaTbIBaJICsi HOBBI MPOEKT, 3asABUJIA, YTO 3aKOH CMOXKET
00BEAMHUTD TPaKJaH, YTO 3aKOH O MpaBJie U CIPABEIUBOCTH, O
MHUpE, KOTOPbIM JUIsI MCIAHIIEB YCTAaHOBWJICS MHOIO JIET Hazaj,
TeNnepb MUpP YCTaHOBUTHCS U AJS >KepTB. BakHO TO, 4TO 3aKOH
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BIIEPBBIE OCYXJAE€T BOEHHBIN IepeBopoT B urose 1936 roma u
(PaHKHUCTCKYIO TUKTATypy, a TaKKe OOBSIBIISICT
HE/ICHCTBUTEIHLHBIMI TIPUTOBOPHI, BBIHECEHHBIC HE3aKOHHBIMH
CyJaMH TIEpUOJIa TUKTATYPhI.

C wmrons 2021 rona ucnanosizbrubiMH CMU myGnukyroT
CTaThu C TPOMKUMH 3aronioBkamu. Hampumep: Ley de Memoria
Democratica, una oportunidad historica (pycck. 3akoH 0
JIEMOKPAaTHYECKOM  TMaMsATH  —  HOBas  HCTOpHYECKAs
BO3MOXKHOCTH), La nueva ley de memoria anula las sentencias del
franquismo (pycck. HoOBBIF 3akOH O TaMATH OTMEHSET
npuroBopbl pexxuma ®panko), ElI Gobierno culmina la ley de
memoria en plena ola de revisionismo historico de la derecha
(pycck. Ha ¢one mnpaBoro HCTOPUYECKOTO PEBH3MOHU3MA
[TpaBUTENBCTBO 3aBEPIIMIO MOATOTOBKY 3aKOHa O mamstu), La
ley de memoria promueve positivas mejoras en la relacion con el
pasado (pycck. 3aKOH O MaMsATH CHOCOOCTBYET MOJIOKHUTEIEHBIM
M3MEHCHHMSIM [0 OTHOMICHHIO K mpomwiomy), EI Gobierno
aprueba la ley de Memoria Democrdtica que “condena vy
repudia” el golpe del 36 y el franquismo (pycck. [IpaBuTeIbCTBO
IIPUHAJIO 3aKOH O JIEMOKPAaTHYeCKOM IaMATH, KOTOPBIU
“ocykaaer u oTBepraet”’ mepeBopot 1936 roma u ppaHKu3M).

Hexotopsie CMU ocBeTHIIM OCHOBHBIE MOJOKEHUS 3aKOHA
0 JeMokparnueckod mnamstu. [IpuBeneM npumepsl TOro, Kak
Oyner (yHKUMOHHMpOBATH 3aKoH: «ley permitira extinguir
fundaciones» — 3aKOH MO3BOJIUT JUKBUAMPOBATH (OH/IBI,
nojapasymeBaroTcst  (OHABI  BO3BEIMYHUBAIOIINE  JIUICPOB
JTMKTATypbl WIH Pa3KUTAIONMEe HEHABHCTh B OOIIECTBE; «punto
de mucha relevancia es la futura resignificacion del Valle de los
Caidos — BaXXHBIM MOMEHTOM CTaHET Oyjymias TpaHchopMaIms
JHonunsl [laBmux; «Se retiraran simbolos, distinciones y titulos
nobiliariosy — OyayT OTO3BaHbI CHMBOJIBI, 3HAKH OTJIHYHUS, a
TaKXKe JBOPSHCKUE THUTYJbI, KOTOpbIE OBUIM TPEICTABICHBI
npuommkeHHbiM @, @panko; co3manme Oanka JIHK, drto
MO3BOJIUT YCTAaHOBUTH JIMYHOCTH NOTHOMMNX — «se habilitara un
banco de ADN para facilitar las identificaciones de los
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desaparecidos»; BHeapeHHE B MPOrpaMMbl y4eOHBIX 3aBEICHHI
TEM O KMCTOPUH M JCMOKPATHYECKOH mamsatu— «promover el
conocimiento de la historia y la memoria democratica, conceptos
que asimismo se pretenden incorporar a los contenidos
curriculares de los centros educativosy.

OnuH U3 KITIOYEeBBIX MOMEHTOB 3akoHa «Uno de los puntos
fuertes de la norma» — 3TO mpu3HaHHWE >KEPTBAMH TPaXKIaH,
nocrpagaBux B nepuof ¢ 1936 no npunsatus Konctutyuuu B
1978 r., xak B camoii Mcnanuu, Tak u 3a ee npenenamu. B 3akone
OTMEUAIOTCSl HalMCTCKUE Jareps — craThs Ne3 myHkT 1lc: «L0S
espasioles y espasiolas que sufrieron la confinacion, torturasy, en
muchos casos, la muerte en los campos de concentracion nazisy.
Omnako CMMU noguepkuBatot, uto cuctema yarepeit ['YJIAT ne
yIIOMHHAETCS, OJWH W3 3aroJioBKOB HoBoctu: «La ley de
Memoria Democrdtica obvia a las victimas del estalinismoy»
(pycck. 3aKOH O JEMOKPATHYECKOW MaMSATH OOXOJUT IKEPTB
CTaJINHU3MA.

Uznanue «El Confindecial» xputukyer IlpaButenscTBo B
CTaThe C 3aroJIOBKOM «,;Qué valor tiene la memoria democratica
si no luchas contra las dictaduras del presente?» (pycck. Kakyto
LIEHHOCTh MMEET JIEMOKpaTHUeCcKasl MaMATh, €CJIU He OOPOThCS C
JTUKTAaTypamMu Hallero BpeMeHu?) noguepkuBas, uro Vcnanus e
criocoOHa MPU3HATh CETOAHSIIHUN TUKTATOPCKUi pexxuM B KyOe,
U TIPU 3TOM OA00psieT MOAOOHBIN 3aKOH O MAMSITH JIJIsl UCIIAHIICB.
C gpyroil  CTOpOHBI, TmpeacegaTeab  Accolyaluu 10
BOCCTAHOBJICHUIO MCTOPUUYECKOW MaMATU yTBEPKJAET, COIIACHO
HOBOMY 3aKOHY, FOCYJapCTBO HIIET IMOCPEIHUKOB BMECTO TOTO,
4T00BI HETIOCPEIICTBEHHO OMOYb kepTBaM — «el Estado <...>
buscando intermediarios en lugar de atender directamente a las
victimasy.

[TonBoast wuTOr, MOXHO CJelaTh BBIBOJA, YTO 3aIlpoc
rpaxxaanckoro ooOmiecTBa lcmaHuu Ha OCMBICIEHHE COOBITHI
I'paxknaHckoil BOWHBI M JUKTATYpbl OCTa€TCsl AaKTyaJbHBIM.
OueBugno, CMU npogoikaT akKTUBHO OCBELIATh TEMY HOBOI'O
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3aKOHa O JEMOKpPAaTHYECKOM MaMATH BIUIOTh JIO0  €r0
OKOHYATEJIbHOTO YTBEPKACHUS.
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Cnoco0b1 0003HaAYEHHS KPATHBIX YHCe]
B IPEBHEKUTAICKOM fI3bIKE

Bbaunkosa JI.JI.

(Poccust, Mocksa)

UccnenoBanne  0003HAueHUs  KpaTHBIX  4HMCel B
JIPEBHEKUTAMCKOM  SI3BIKE  HApsily C  KOJIMYECTBEHHBIMH,
HOPSIIKOBBIMH, TIPUOJIM3UTEIBHBIMA M JPOOHBIMH  YHCJIAMH
BXOJUT B KPYT 337134 110 U3YYEHHIO YHCIOBOW KBAHTUTATHUBHOCTH
B JuaxpoHudeckoM acnekte. Ilox npesnexuraiickum (_E i H#i
shang gii qi) B HacCTOsILIEH padOTe MOHUMAETCSI IEPUOJT PA3BUTHS
KMTalCKoro s3pika a0 III B. H. 3. M OXBaThIBAIOLIMU BpeMs
npasyienus qunactuii llan (P Shang), Yoy (J& Zhou) n Lunp
(% Qin) [Bankova 2020].
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OcHoBHOE pa3nuuue B O0O3HAUYEHUU KPATHOCTU MEXIY
JAPCBHUM  MEPHOJOM  DPAa3BUTUSl  KHTAMCKOro  si3plKa |
COBPEMEHHBIM KHTAHCKHM S3BIKOM 3aKJIIOYaeTCs B TOM, YTO B
HOCIIETHEM TOCIC KOJUYECTBEHHOTO YHCIMTENBHOTO OOBIYHO
CTaBUTCs MOKa3aTellb KpaTHocTH i béi, uero we mabmomanocs B
npeBHekuTaiickoM niepuoae. Hanpumep, B % bdibéi ‘crokparno’
3amuchIBaNOCh B BUAe [ bdi, T qian béi ‘TeicsuexpaTHo’ B
Buge T gian, a 7% wan béi ‘B necars TeicaY kpar’ Kak Ji wan
[Jiang 2001: 61].

Eme OJTHOU 0COOEHHOCTBIO JIPEBHEKUTANCKOTO
0003HaYCHHsT KPATHOCTH MOXKHO CYHUTATh TO OOCTOSTENBCTBO,
uto 3anuck fi5 béi o3navana —fi5 yibéi ‘Basoe’ (6e3 mepornuda
— yi ‘ommn’) [Jiang 2001: 61; Tian, Zeng 2000: 100].
Nnmroctpanuedn  BBIIECKA3aHHOIO  SIBISICTCA  CIEAYIOLIHN
npuMep:

W E2E, FUEe, W2, FUo 2, G
yong bing zhi fd, shi zé wéi zhi, wii zé gong zhi, béi zé fen
zhi. CorjacHO METOAWMKE BeJEHUS BOWHBI, €CJIH
MPOTUBHUK MMEET JCCATUKPATHOE MPEBOCXOJICTBO, TO €r0
HYXHO OKPYXXUTh U YHUYTOXHUTbH, €CITH MPOTUBHUK HMEET
IATHKPATHOE IIPEBOCXOACTBO, TO €ro HYKHO SIPOCTHO
aTakoBaTh, €CIM NPOTHBHHK HUMEET  JIBYKPaTHOE
MPEUMYIIECTBO B CHJIE, TO €r0 HYKHO pa3iciuTh H

yHanaToKUTE. ( (FNTF-IREL)  “SitnzisMou gong” «CyHb-
1361. CTpaTerus aTakm»)

B npuBemeHHomM mpumepe 1 Shi osmawaer + %

‘mecsatukpatno’, f. — Ff% ‘maruxparno’, a {5 béi mmeer
3nauenue 1% yibéi ‘BuBoe’.
Takum 0o0Opasom, MoKasarenb KpaTHoctd fi5  béi

ynoTpeOssuics B OJHOM KOHKPETHOM CIIydyae U OPUEHTHPOM JIsS
MOHUMAHHUS CIYXWJI KOHTEKCT. PaccMoTpuM B KauecTBe ellie
OJIHOTO IIpUMeEpa JAPEBHIOIO TOTOBOPKY:
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FIRE, Rk IR+, R, Jin wén zhi, i bu
bdi, bu bian fd, dong bu shi, bu yi qi. Eciu Beirozia He B
CTO KpaT, TO He MEHsSH 3aKOHbI, €CJIH YCIEeX He
JecATUKpaTHIH, To He Mensit moxaeit. ( (pH & B )
“Shang jan shi” «Kuura npasurens obmactu [lany).

B manHOM cilyyae KOJIMYECTBEHHBIE YHCIUTENbHbIE | shi
‘mecsitk” W M bdi ‘cTO’ TMEpeHaroT KpaTHOCTh YHCIIA C
COOTBETCTBYIOIIUMU 3HAaYCHUSIMU ‘ IECSITUKPATHBIN’ u
‘CTOKpATHBIN .

Wnorna nokasarens kpartHoctd {5 béi zamensuics ma T
chéng: + | shi chong B 3mawenmn + % shi bei
‘mecatukpaTHbii’; [ . bdi chong B 3masennm 1 %5 bdibéi
‘CTOKpATHBIN .

Takxke B APEBHEKUTAWCKOM S3bIKE CYIIECTBOBAIU OCOOBIE
JeKceMbl CO 3HAueHHEM KPaTHOCTH: #E xi ‘mATukparHelii’ u {1
Shén ‘necATUKPATHBIA’, YTO B COBPEMEHHOM KHTAWCKOM S3bIKE
cootserctByeT i Wi béi u +1i% shi béi [Zhang 1997: 81].

Kpowme Toro, mis 0603Ha4e€HUSI KPATHOCTH HCTIOIB30BAJICS
Croco0 COIMOJIOKEHUsI JBYX KOJUYECTBEHHBIX YHUCIHUTEIbHBIX,
Ipu KOTOPOM TIepBO€ OBLIO KPATHBIM YHCIOM, a BTOpOE —
CTETNEeHbIO KPATHOCTH.

HRANZI\... You shén rén ér ba... (o ntuue bu ®an,
KOTOpasi HAXOAUTCS K BOCTOKY OT) IIECTHAALATH 00XKECTB

u moneit... ( (ILYEE) “Shan hdi jing” «Kuura rop u
MOpei»)

KIWWZFHK, 2%, Guan shan san wii ye, kezi
yi Qinchuan. JIyHa maTHagIaTOro 9mciIa OTPaXKaeTcst OT
ropel I'yaub, W JIIOAM, HAXOMSAIIMECS B UYKHX Kpasx,
CKy4aroT 1o janekomy pognomy ropoay Iunpuyans (
FIWAY)  “Guan shan yue” «I'yaHbIIaHBI0»)
EEEAH, WIORER, San wi kése man, si wii
migohud Xian. Kaxasle maTHaIIaTh JHEH JIyHA TIONHAS, a
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KOrlla JOXOJUT A0 IBaAllaTH JIHEHW, Ha HeH He XBaTaeT

Kycouka, 1 oHa He kpyrnas. ( (HF3EK)  “Zhengxing gé”

«Ilecnst Bo3poxaeHus») (MICTOUHHMK: HHTEpHET-peCcype 1o

18 Shici wang ‘TlosTuueckas ceTs’)

B BIIIENIpHBEIEHHOM ITEPBOM IpuMepe 3amuch . /\ er ba
‘IBa BOCEMb’ O3HAuYaeT ‘IIECTHAALATh’, BO BTOPOM U TPEThEM
NpUMepax HaXOIAIIMECS PAIOM Hepormubbl — 1. San Wi ‘Tpu
nAaTh” 03HA4YarT ‘naTHaauaTh’, a VU fi SI Wi ‘deTsipe mars’ BO
BTOpPOMl 4YacTW TpeTbero Impumepa —  ‘ABaauars’. B
HOBOKHTAMCKOM $I3bIKE JaHHBIN cIOCOO0 0003HAUYEHUsI KPATHOCTH
yke He Bcrpeuaercs [Tian, Zeng 2000: 100]. B coBpemeHHOM
MepuoJe  KUTAMCKOro  si3plka  MOJOOHOE  COMOJIOXKEHHUE
YUCIIUTENBHBIX 0003HAYAET JIMOO MPUOIM3UTEITHFHOE KOJTUIECTBO
(VYT si wii “geThipe-TisiTh’), MO0 MMEET MHBIC 3HaYeHHs (— T
San wii ‘msAToe MapTa; TPETUH MATUIICTHHUH TU1an’).

B  pesymbrare  Hamiero - MCCIEOBaHHUS ~ CIIOCOOOB
0003HAUEHUHU KPATHOCTU YHCIA B JPEBHEKUTANCKOM fA3BIKE
3aMeueHa Ta JK€ OCOOCHHOCTh, YTO M TMpU O00O03HAYCHUU
OOBIKHOBEHHOM JpOOM B TOT K€ NEPHOJ Pa3BUTUSA S3bIKA
[bankoBa 2021: 5]. 3akirouaeTcss oHa B TOM, YTO CHOCOOOB
0003HaYeHHs KPATHOCTHU YHCJIa B JPEBHEKUTANCKOM SI3bIKE OBLIO
0OoJIbIlIe IO CPABHEHUIO C COBPEMEHHBIM MEPUOJOM. Pa3znndHbie
JUTEepaTypHble MaMATHUKU COJAEPKAIU pa3IMyHble CHOCOObI
3amucd  KpaTHBIX ©  ApoOHbIXx uymcen. C  pa3BuTHEM
MaTeMaTHYeCKOH MBICIHM B IMPOLIECCE UCTOPUYECKOTO PAa3BUTHS
MPOM30IIIA UX YHHU(PHUKAIUS U, KaK CIEICTBUE, COKPAIIEHUE, YTO
U OTPa3uioch B S3bIKE.
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TemaTuueckas rpynna mumynast 3namu/Nobility titles
B AHIVIMIICKOM M PYCCKOM SfI3bIKAaX B CJIOBAPAX
U TEKCTaX XyA0KeCTBeHHBbIX npou3BeaeHuil XIX Beka

beskoposaiinas I'.T., 'mmkaena JI.H.

(Poccus, Mockea)

HeBo3MOXHO TIpeIcTaBUTh ce0e S3BIKOBYIO KapTHHY MHUpPa
pycckux wu anrmmyan B XIX Beke 0e3 coIMalbHOTO
paHXHPOBAHWSI, 91O 00BACHAETCA UCTOPUYCCKHMH
0COOCHHOCTSIMHM pa3BUTHUS COLlMyMa, Kak B bpuraHuu, Tak u B
Poccun »toro mepuopma. HMIMEHHO MO3TOMY HCCIEIOBaHUE
TUTYJIOB  3HAaTH  TPEJCTABJICT HECOMHEHHBIH  HHTEpeC.
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Temaruueckas rpymma mumyast snamu/NObility titles Bxoaut B
coctaBe CII osopsincmso/nobility. B nanHo#t craThe mocraBicHa
3a/lada pacCMOTPETh COCTAB A3TOM TEMAaTUYECKOM TpYIIBI C
WCIONIb30BAaHUEM  JAHHBIX OJTUMOJIOTUYECKUX H  TOJKOBBIX
cloBapeil, a TakkKe CpaBHUTb  (YHKUHMM O3TOM TpYMNIbl B
xynokecTBeHHBIX TekcTax XIX Beka. [Ipu BbIMOTHEHHH 3TOM
3a/la4il MCIOJIBb30BAJIUCh METOJI JIEKCUKOTPa(pHUUEeCKOro aHauu3a,
CEMaHTUYECKOI0 aHajlu3a, CTaTUCTHYECKUE METOIbl. TeKCThI
XIX Beka BbIOpaHBI I UCCIIENOBAHMS, TaK KaK MMEHHO ITOT
MEpHoJ] XapaKTepU3yeTcsl HISHTHUYHBIM [UIsi 00euX CTpaH
pacuBETOM apUCTOKPATHYECKON KYJIBTYPHI U JIATEPATYPHI.

Kak w3BecTHO, THUTYJBl JENSATCS HAa -KOPOJEBCKHE,
apUCTOKpaTHYECKHe, IEepKOBHbIE. Hamu paccCMOTpEHBI TUTYIIBI
KOpDOJIEBCKOM CeMbM M  apucToKpathueckue. B  cocrtaB
KOPOJICBCKUX (APUCTOKPATHYECKUX) THUTYJOB B AHTJIHHCKOM
sI3bIKE BXOJIAT cienyromue: King, queen, prince, princess, duke,
duchess lord, lady, baron, marquise, viconte. Ananu3 ciioBapHBIX
JAHHBIX TOKA3bIBAET, YTO B AHITUU TEPMHUHBI aPUCTOKPATUU
MOSIBJISIFOTCS ellle B cpefHeBeKoBbe. OJHUM U3 TaKUX APEBHUX
TUTYJIOB siBIsieTcst Jiekcema Knight, xoropas k XIX Beky
HAaYMHAET OTHOCUTLCSA K HETUTYJIOBAaHHOMY JIBOPSIHCTBY, BMECTE
c unexcemamu gentleman wu esquire. He wmeHee apeBHUMHU
seasitoress tutynel earl, king, lord, lady. C Ttouku 3penwus
STUMOJIOTUU MOKHO pa3JeNuTh JIEKCEMbl 3HATH HA TUTYIIbI
FEPMAHCKOI0 M pOMaHCKOro npoucxoxaeHus. K meppoii rpymie
oTHocsATCs Jiekcembl King, queen, earl, lord, lady...Muorue
TEPMHHBI MOSIBUINCH TIOCIE HOPMAHACKOTO 3aBOEBAaHUS U UMEIOT
cTapodpaHIly3cKOe WIH MPsIMOE JIATUHCKOE MPOUCXOXKIICHUE.
Hanpumep, count, duke, marquise, duchess, viscount, etc.

B Poccun nosBieHHe TUTYJIOB CBsi3aHO € 310xou lMBana
['po3Horo, m ApeBHUM SBISIETCS TUTYJN KHA3b  DTHUMOJOTHS
CJIOBa HE BIOJIHE M3Yy4€HA, OJIHaKo [[anb mojaraer, 4To 3TO CIOBO
BOCXOIWT K HEMEIKUM KopHsaMm: KHA3h m. (kon? Konb?
HopmanOockoe konung? xax om Vicking eumsaze, om Pfenning
neHaA3vb?)  HAYANbHUK,  6lACMeNuH;  erademenb  00a1ACMU,
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KHAJMCeCmsd, | nouemHoe 36anbe HeKOMopblX O8OPAHCKUX POOOS,
om 81A0emenbHbIX KHA3el, UlU dHcanosanuvlx nowemuo”. U B
9TOM CMBbIC]IE HWHTEpeCHa Napauie]b C MPOUCXOKICHUEM
anrmmiickoro king: “king (n.)a late Old English contraction
of cyning "king, ruler" (also used as a title), from Proto-
Germanic *kuningaz (source also of Dutch koning, Old
Norse konungr, Danish konge, Old Saxon and Old High
German kuning, Middle High German kiinic, German Konig).”
OO0Omas cemadnTHkKa HaOmMromaeTca B JTUX JIEKCEMax —
HOMUHALUA TNpPaBUTENsI, HadyallbHUKa W mpouee. OpHako B
AHTJIUMICKOM 4Yepe3 JApPEBHEAHINIMHCKUHA 53TO CJOBO 0OperaeT
dopmy — King, a B pycckom — kHa3s B omimume ot
anruiickoro duke, KOTOpoe MOKHO CUYHTAaTh DKBHBAJICHTOM
PYCCKOTO KHA3b, KOTOPOE HE MMEET I'paJalli, B PYCCKOM SI3bIKE
CYIIECTBYIOT )OPMBI: 8eIUKUL KHA3b, CGeMIeUUULL KHA3b

XpoHosorudecku 3ToT npouecc Hadancs ¢ XII Beka. B
«CBozme 3akoHOB Poccuiickoii HMIEpUU» HAMKCAHO, YTO
IIPUHAUIEKHOCTh K JABOPSHCKOMY COCJIOBHMIO «ECTh CIIEJICTBUE,
HCTEKarollee OT KauecTBa M J0OpOAETEeNd HadallbCTBYIOUIMX B
JPEBHOCTU MY>KE, OTIIMYMBIINX ceOs 3acayramu, 4em, ooparnas
caMmyio cinyk0y B 3aciyry, NnpuoOpeTasd TOTOMCTBY CBOEMY
HapekaHue OiaropogHoe. biaropoaHbiMu pasyMeroTcst Bce Te,
KOU OT MPEIKOB OJaropoAHbIX POXKIACHBI, MM MOHApXaMU CUM
JOCTOMHCTBOM moxanoBanby. C XIV B. nBOpsiHE 3a ycepIHYIO
cnyxOy cramu mody4yaTb 3emiito. Tak TOsSIBHICA — KJIace
3eMJICBIIAICTIBIIEB — MOMEIIUMKOB. Takum 0Opa3oM, MOsIBICHUE
TUTYJIOB Kak B BenukoOpuranuu, Tak u B Poccum cBsizaHbl C
NpPOSIBJICHUEM  J100JeCTH M CMEJOCTH M TOJIyYeHHEeM
pacIloJIOKEHUsT KOpOJII WM Lapsd, a Takke HaJeIeHUEM
COOCTBEHHOCTBIO. 3eMJICH.

Ntak, ecinu B aHIMIMHACKOM SI3bIKE APEBHEUIIMMU SIBIISIFOTCS
tutynbl King, lord, lady, knight, To B pycckom — kHs3s, 6osapun,
O0BOPSIHUH.

C XIV B. aBopsiHE 32 yCepIHYIO CIy>KOy CTaJld MOJIy4aTh
3€EMIII0., M TMOSBWICS KJIAcC 3€MJIEBIAJENbIEB — IIOMEIIUKOB.

43


https://www.etymonline.com/word/king#etymonline_v_1870

OpHako HayaloM THUTYJIOBaHHS MOXXHO cuutaTh 3moxy [lerpa
nepBoro W BBeAeHWe uM Tabens o padrax. CorjacHo
HUCTOPUYECKUM CBEICHHMSIM JO BBEIEHUs Tabens O paHrax
Iletpom | B XVIII Beke B pycckoM s3bIK€ CaMbIM
pacnpoCTpaHEHHBIM TUTYJIOM OcCTaeTcsi KHs3b Poccuun Benukuii
KHA3b (WM KHSITUHSA) — JABOPSHCKUN TUTYJ YJICHOB LIAPCKOM
ceMbu. KHsAcumeu TakKe Ha3blBAIM KEHY KHA3S, KHAxcud (y
ClIaBsH) — CBbIH KHS3S, KHAMCHA — J04Yb KHA34. B pycckom
A3bIKE POCCUMCKHE TpU THUTYJA MO TMOPSIAKY — KHA3b, 2paq,
oapon. Cpenu kHs3el Hanboiee MPeCcTHXKHBI, KOHEUHO, Benukue
KHSI3bsl (WeHBl LApcKoW (haMuiInM), 3aTeM CBETJIEHIINEe KHA3bS
(JIomyxunsl, Bonkonckue, FOpbeBckue, W T.1.), U «IPOCTO»
KHSI3bSI.

B nepapxuu apucTOKpaTHYECKUX TUTYJIOB ECTh IIOXOXKECTb:
MepBbIe JIUIAa TOCYJapcTBa BO3IJIABJISIOT CIHCOK THUTYJIOB, a
KOPOJIEBCKHE TUTYJIbI BKJIIOUAT B ce0sl TaKue JIEKCEMBI, KaK yapb-
yapuya, npuHy-npunyecca, 2pagp-epaguns, cepyoc-cepyocuns
COOTBETCTBYIOIIME AHIVIMMCKUE TUTYbl. (OJHAKO, Ha3BaHMs
[JIABHBIX  JIMI] MOHApXMYECKUX TOCYJApPCTB  OTIMUYAIOTCA.
I'epmanckas stumosiorust King u rpedeckas yapb B PYCCKOM
s3bike. [losiienue TutynoB Knight u x1s36 OTHOCHTCS K IIEPHOTY
IpeBHEW WCTOpHM CTpaH. B aHrimiickom s3bike THTYd Knight
HCIIONB3YETCS O CHUX TOP.

OCOOCHHBIM ~ KOHTEKCTOM, pEaIM3yIOIIUM 3HAa4YCHHUs
JEKCeM,  SBIIAETCA  XYJOXKECTBEHHBIM  TEKCT,  KOTOPBIU
NpPEACTAaBIsCT COOOH MHOTrOrpaHHOE SIBICHUE, CO3JaHHOE
TBOPYECKUM BOOOpakeHHEM aBTOpa. XYI0KECTBEHHBIM TEKCT,
KaK M3BECTHO, OTPA)Ka€T OTHOLIEHHE aBTOpa K peajlbHOCTH,
HCMOJIb3YET COBPEMEHHBIN aBTOpy A3bIKk. M.M. baxTun cuutaer,
YTO «A3BIK — JKUBAasl KOHKpETHas cpefa, B KOTOPOM IKUBET
CO3HaHWE  XyJOXKHHMKa cimoBa»  [baxtun  1975:  104].
XyH0KECTBEHHBII TEKCT 00pa3yeT XyI0KECTBEHHYIO KapTHUHY
MHpa IPH MOMOIIM A3BIKOBBIX CPEICTB U OTPAKAET aBTOPCKYIO
KapTUHY MHpa HMEHHO IIO3TOMY BBIOOp THTYJIOB M UX
HCIIOJIb30BAaHUE B POMAaHAX BUKTOPUAHIIEB U PYCCKUX IMHCATENIEH
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XIX Beka MpOAMKTOBAaH HE TOJIBKO 3KCTPATHMHTBUCTUYECKUMU
IIPUYMHAMU, HO U MHTEHIUEN Xyn0KHUKOB cioBa. [lo Jlormany
XYJIO’)KECTBEHHBI TEKCT OCOOBIM 00pa3oM OpraHU30BaHHbBIN
MEXaHU3M, O00JafalolMi CHOCOOHOCTBIO 3aKioudaTh B cebe
UCKITIOYUTENIHO BBICOKO CKOHLEHTPUPOBAHHYIO HH(POPMAIHIO.
[JTorman, 1970:360].

Craructuka mokaszana, 4yTo B pomaHe «BoitHa u Mup»
JeKcemMa KHs3b ucnonb3oBana 1357 pas kusruns 163, rpad 1309
pa3. B mnpousBenenum I'epoii Hamero BpeMEHM B HOBEJUIE
Kusoxkna Mbopu: kHspKHA- 45, kHsaruHs — 28.JlekceMbl kHA3b U
epag Berpedarorcs MeHee 10 pa3 B pomane ['onuapos
«O061I0MOB» M HE BCTpeYaercsi, HarpuMep, B pomane TypreHena
«OTUBI U JETHY.

B pomanax WM.C. Typremesa u M. A. I'onuapoa
BCTpPEUaeTCsi HUCKOHHO pPYCCKUHW THUTYJA OapuH, TOCKOJIBKY
«JICKCEMBI JIBOPSHUH M OapuH B KOHIIE KOHIIOB OKa3bIBAIOTCS
JKECTKO CBSI3aHBl CO 3HATHOCTBKO POXKIEHHUSA, a Takke ¢
o0ajaHMeM UMYIIECTBOM M JIIOJbMHM, HaJl KOTOPHIMHU BIaCTBYIOT
JTBOPSIHUH WK Oapun» [beskoporaiinas, 2016: 7].

W3yyeHne unCHONB30BaHUSA TEX WJIM HHBIX SI3bIKOBBIX
€IUHUL B YCIOBMAX AakTyaJlu3aluH, B KOHTEKCTax BCerna
MO3BOJISIET IIy0Xke MOHATh uX ceMaHTuky. I'epou JI.H. Toncroro,
M.IO. JlepmonToBa, A.C. IlymkuHa, npuHAIJIEKABIIUE K TOMY
WIA UHOMY PaHTy, TUTYJTy NPUOOPETaloT B TEKCTE YEPThl TOTO
oOpasa, KOTOPbIIl pUCYET aBTOP.

3HATHOCTh M MPHUHAUIEKHOCTh K BBICHIEMY OOIIECTBY
OTMEYAETCS B PYCCKOM SI3bIKE UCIIOJIb30BAHUEM THUTYJIA C UMEHEM
COOCTBEHHBIM, HaNpuUMep: « Bom xkuaeunsa Jluzosckasny, — ckasan
I pywinuyxuti, — u ¢ nero 0ousb ee Mepu, Kaxk ona ee Ha3bleaem HA
anenutickuti manep. OHu 30ece moavko mpu OHa. [Kaspkaa Mapu
JlepmonTOB]

MHorue mnpousBEeAEHUs COAEpkKAT TUTYJBl B Ha3BaHUM.
Hanpumep, Ckaszka o yape Canmamne, o cblHe €20 CNABHOM U
moeyuem  6Oocamuipe kuaze Ieuoone Canmanosuue u o
npexpacnoi yapesne Jlebeou A. C. Ilymkun
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B aHrnmiickoli auTeparype THUTYJIOBaHHBIE IEPCOHAXKHU
BCTpeuaeM B mpousBeneHusx Y. Tekkepes, Yapaws3a Jlesepa,
Huubr Mapun Meronok Kpeiik u np. B Tekcte pomane Y.JIeBepa
Lord Kilgobbin wucnons3oBans Tutysnet earl 78, duke 34, knight-
50.

Takke, Kak U B PYCCKOM, B aHITIMHCKOM BHUKTOPUAHCKOU
JUTEPATYpE €CTh MPOU3BENCHMS, COJEpXKAIIMEe THUTYJIbl B
Ha3BaHWHM, Hampumep: 3arojoBku pomanoB Y. Jleeepa: Lord
Kilgobbin (1872) The Knight of Gwynne; a tale of the time of the
union (1847); mpec Ockapa Yaitmpma: The Duchess of Padua
(1883) Lady Windermere's Fan (1892).B pomanax kiaccuka
aHruickoro peannsma Y. JIMKkeHca BbICIIME TUTYJIbl BCTPEYaEM
peXxe, TMOCKOJBKY €ro IPOWU3BEIACHUS IOCBSILIEHBI ONUCAHUIO
KU3HU TEPCOHaXKel Oolee HUBKUX THUTYJIOB-  9CKEalp,
OJHCEHMIbMEH.

Peanuctuueckoe — oTpaxkeHue  ACHCTBUTEIBHOCTH B
COBPEMEHHOI MOJIEPHUCTCKOMN u MMOCTMOJIEPHUCTCKOM
auteparype XX-XXI BB. 3aMEHEHbl IICUXOJIOTMYECKUMU
ONMCAHUSIMU YYBCTB M BHYTPEHHUX MBICIIEH W OTHOLICHUU
nepcoHaxkei. Ecmu  3T0 poMaH 0O COBPEMEHHOCTH, TO
WCIIOJIb30BAaHUE THUTYJIOB M HAWUMEHOBAaHUM 3HATH TaM HeE
BcTpeyaercs. OgHaKo BeCbMa pacpoCTpaHEHbl TUTYJbI B MeJna
U OHJAalH mMyOJUMKAalMAX O COBPEMEHHBIX 3HATHBIX o0co0ax
BenukoOGpuranuu.

Ha ocHOBaHMM aHanu3a JEKCEM-TUTYJIOB B AHIVIMMCKOM H
PYCCKOM $I3bIKaX MOXHO CII€JIaTh CJIECIYIOIIUE 3aKI0YCHU:

1. Aganu3 cocraBa W HCIIOJNB30BaHUs cocraBisronmx 1T
mumyawt 3namu/NODbility titles mo3BonsieT HaliTH Kak CXOJCTBa,
Tak u paznuuus B HKM.

2. B cocTtaB TeMaTHM4YeCKOM TpYIIbl B AHIJIMHCKOM S3bIKE
BXOJAT TUTYNBI, He XxapakrtepHble it T pycckoro s3bIka.
Hampumep, king, queen, knight, marquise, viscount; etc.,
IMosiBnenne nexcemsl knight u earl ommnocumces x mnepuomy
JIPEBHEH MCTOPUU CTpaH. B aHIIMICKOM $A3BIKE TUTYJ PBILIAPH
HCIIONIB3YETCs 10 CUX T10D;
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3.1lo TPOUCXOKICHHUIO B AHIJIMACKOM SI3BIKE THTYIIBI
UMEIOT TEepMaHCKUE KOPHHM, B CpEIHHME BEKa MOSABISIIOTCS
3aMMCTBOBaHHBIE U3 CTApO(PaHIly3CKOro s3bika. B pycckom
SI3bIKE 3TUMOJIOTHSI TUTYJIOB CBSI3aHA C IPEYECKUM M JIATUHCKUM
S3BIKAMHU.

4. B XyIOXECTBEHHBIX TEKCTaX THUTYJbl HCIIOJIb3YIOTCS
OYEHb IIHUPOKO, YTO OOBACHAETCS SKCTPATHMHTBUCTUYECKUMU
NpUYMHAM — COLMaNbHOU nuddepeHanyeii B o0mecTBe Ha
OCHOBE MaTepHaJIbHOTO CTaTyca, a TaKXkKe MPOUCX0XKIEHUEM TOTO
WM MHOTO YEJIOBEKA — POKICHHBIN B 3HATHOM CEMbE IOJIY4YaeT
I10 HACJIEACTBY U BCE MIPUBUIIETUH.

5.B pycckom s3pike cpeauHbl XX BeKa THUTYJIBI
MPAKTUYECKH TEPECTAlOT YIOTPEONAThCSA, MOCKOJBKY pPYCCKOE
JBOPSHCTBO IIEPECTA]O CYyIIECTBOBAaTb B  KYJBTYPHOM U
HUCTOPUYECKOM IMPOCTpPaHCTBE. TUTYJbl HE HCIOJb30BAIUCH
nocie pesostouuu 1917 roxa, npu obpamenun. He Bcrpeuatores
OHH ¥ B COBPEMEHHBIX IIPOM3BEIECHUAX, €CIH JTO HE
HUCTOPUYECKUHN POMaH.

6. B anrmmiickom S3bIKe THUTYJIBI 3HATH HO-TIPEKHEMY
HCIOJIB3YIOTCS B Pa3rOBOPHOM peud M B MEAHMATUCKYPCE,
IIOCKOJIBKY THTYJIBl AKTMBHO HCIOJB3YIOTCS B TOCYJapCTBE C
KOHCTUTYLIUOHHOM MOHapXHEH. B OCHOBHOM OHU
yHOTPEOIIAIOTCS B MEAMA TEKCTAaX

Temaruueckass rpymmbsl mumynst snamu/Nobility titles B
AHTJIMICKOM M PYCCKOM S3BIKax IpPEACTaBISAIOT HECOMHEHHBIN
JUHTBUCTUYECKUI M JIMHTBOKYJBTYPHBI — MHTEpeC Ul
nouumanuga HKM pycckux u aHrim4yaH.

Jluteparypa

baxtun M. Bomnpocsl nurepatypsl u acretuka M.: XyzaoxecTBEeHHast
nutepatypa 1975-809 c.

Beskoposaiinas I'.T. AHrnmiickas mekcema gentleman m pycckas TBOPSHHH
(bapuH) B xynoxectBeHHOM TekcTe XX Beka ./ SI3bIk u nuTeparypa B
Hay4HOM jauanore. CriennanbHbIM BBITYCK: COOPHUK Hay4HBIX CTaTeH.
2016. C. 6-11.
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Representation of the onyms in social
communication and different ways of conveying
their meanings in target languages

Bekoeva I.D.
(South-Ossetia, Tskhinval)

Being an interdisciplinary field of linguistics, Onomastics
unites cultural, historical, ethnographic knowledge and reflects
ideas about the linguistic picture of the world of the particular
people. The study deals with the identification of the lexical and
semantic properties of ethnospecific theonyms and the ways of
conveying the gender characteristics of the Ossetian theonym
Mady Mairem (lit. ‘Mother Mary’) by means of the English and
Russian languages.

The translation aspect of the problem of interpreting
theonyms by means of different target languages lies in the
actualization of ethno- and sociocultural information, and this is
precisely what determines the relevance of this study. The need to
convey the semantic aspects of theonyms requires their accurate
reproduction during translation, in compliance with all the norms
of the target language. The process of translation of proper names
or their borrowing differs from the transfer of common nouns by
means of the target language, while the norms and methods of
borrowing at different times and in different conditions could
change [Superanskaya 2007: 141]. S. I. Vlakhov and S.P. Florin
consider two ways of conveying ethnospecific language units —
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translation in a broad sense and transcription, which involves the
transfer of the phonetic component of a foreign language word
via graphic means [Vlakhov 1980: 94]. However, translation and
transcription are contrasted in the presentation of A.A.
Reformatskiy, who believes that the translation itself seeks to
make the unit “which is not ours”, as much as possible “ours”,
while transcription presupposes the preservation of the “alien
element” by means of “ours” [Reformatskiy 1972: 312]. A
comparative study of possible options for translating theonyms
allows us to study the mechanisms and patterns of the equivalent
transfer of linguistic units and to identify the linguocultural
features of their transfer by means of the target languages. The
socio-political discourse of the Republic of South Ossetia, due to
its ritualism, is characterized by the active implementation of
sacral onyms, a special place among which is occupied by the
Ossetian theonym Mady Mairem ‘Mother Mary’ (literally)/
‘Mother of God’. There are two versions of the origin of this
theonym: 1) Mady Mairem became an element of the religious
picture of the Ossetian world with the spread of Christianity
among the Ossetians; 2) the cult of Mady Mairem is one of the
pre-Christian beliefs of the Alans-Ossetians, according to which
the patron goddess of the symbolic house hearth occupied a
significant place in the religious picture of the Alans. With the
spread of Christianity this belief gave way to Mother Mary. The
deep veneration and adoration of Mady Mairem by the Ossetians
are proved by the fact that in every village of Ossetia there was
Mady Maireem ‘Mother Mary’ shrine. Brought in by the early
preaching and spread of Christianity, Mady Mairam is considered
to be the patroness of women. The Mother of God performs the
function of a fetish. Near the Ossetian villages there are large
stones bearing the name of Mady Mairem and they are included
in the ritual scenario of specific rites and ceremonies, particularly
weddings [Traditsionnyj Religioznyj Kalendar Osetin. Prazdniki
V Cherede Budnikh Dney. Cominf.Org]. The newlywed woman
was brought to the sanctuary of Mady Mairem to pray for her
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fertility [Miller Vs. Religioznye Verovaniya Osetin.
Alaniyainform (Osinform.Org)]. After the wedding, the daughter-
in-law was brought to the sanctuary of Mady Mairem, which was
located in every village, to ask for the gift of male offspring
[Dzadziev 1994: 94]. Inclusion of this theonym in the religious
and cultural picture of the world of the South Ossetians remains
relevant even today. 847 representations of the theonym Mady
Mairem were identified as a result of a continuous sample of
Internet texts presented on the social networks Facebook and
Instagram, on the official websites of the news agencies RES,
Sputnik South Ossetia. The lexico-semantic properties of this
theonym suggest several translation possibilities. If Mady
Mairem is considered the equivalent of the Christian Mother of
God, then the translation options will be ‘Mother Mary (literally)
/ Mother of God’. This theonym can also be translated as ‘Virgin
Mary / Holy Mother / Theotokos / Holy Virgin Theotokos/ Our
Lady /°.

28 ascycma <...> Oyzner otmeuatbes Ycrnenue I[IpecBstoit
boropoauusl — Maipemkyaosen. ‘On August 28 <...> the
Assumption of the Most Holy Theotokos — Mayremkuadzen
will be celebrated’ [Mady Majram — Odno Iz Samykh Drevnikh
Bozhestv, Kotoromu Poklonyalis Alany Dnej. Cominf.Org]. In
this fragment, the translation unit is the phrase Assumption of the
Blessed Virgin Mary, given in a doublet combination with the
Ossetian compound word Mayremkuadzeen (Mairam ‘Mary,
kuadzeen ‘Easter’ is the nomination of the most significant
holiday for Ossetians) [Dzadziev 1994: 78].

Mao Maipeem (mate Mapust) <...> wuma Ilpeceamoii
bozcopoouywr. <...> Mad Mairem (Mother Mary) <...> the name
of the Most Holy Theotokos. <...> [Mady Majram — Odno Iz
Samykh Drevnikh Bozhestv, Kotoromu Poklonyalis Alany Dnej
— Url: Https// Http://Cominf.Org]. The ways of translating the
theonym Mady Mairem in the analyzed fragment are presented in
three varieties at once — transliteration, transcription and
explanatory translation.
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In the view of some carriers of the Ossetian mentality,
Mady Mairam is the embodiment of the masculine identity; it is a
spirit, patronizing women, motherhood. The adapted version of
Mady Mairem, realizing the meaning of "deity who is the patron
of motherhood, fertility”, loses its feminine properties, in some
cases realizing the masculine aspect of the deity and can be
translated through transliteration Maower Maipem ‘Mady-
Mairam’ / ‘Mada-Mairam’. The South Ossetian religious beliefs
should be considered as a complex characterized by a synthesis
of pre-Christian beliefs with elements of the Christian faith, with
its inherent ritual and ritualism. The choice of the ways of
transmitting the theonym by means of the Russian and English
languages is determined by the target audience as well. The
transcriptional translation of the theonym can be adequately
perceived by recipients if they are carriers of the Ossetian
linguoculture, in the system of which Mady Mairam is presented
as an independent ethnocultural entity characterized by double
gender correlation. Loan translation of the theonym Mady
Maireem by means of a target language can lead to a loss of
ethno-specific coloring.
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KorauTuBHbIE MeXaHU3MBI CEMAHTHYECKON
aJanTauuy 3aMMCTBOBAHUI B PYCCKOM SI3bIKe

Benos B.A.
(Poccus, Yepenosey)

BBenenune

Jl71s1 COBpEMEHHOT'0 PYCCKOTO SI3bIKa XapakTepHa OoJbliast
OTKPBITOCTh K WHOCTPAHHBIM CJIOBaM, aJanTanus KOTOPBIX
MPOUCXOJUT TIOSTAmHO: B TEPBYIO OYepeab CTaOMIU3yeTCs
¢donernueckuit u opdorpaduueckuii oOIMK cloBa, a janee
MIPOUCXOJUT TpaMMaTHUecKoe OQOpMIICHHE, MTOCIEIHUM 3TallOM
CTAaHOBUTCS CEMaHTHYecKas ajanrtauus, Ipearnoyararouas
BKJIFOUEHUE HOBOTO CJOBAa B JIGKCMKOH HOCHUTeNs s3bika. [Ipu
9TOM caMa CEeMaHTH4YecKas ajanTalys HMeeT JBE CTaJuu:
MEePBOHAYAIBHO 3aMMCTBOBAHUE BKJIIOYAETCS B TEMAaTUYECKYIO
IpyIIy, a 3aTéM — B OIPEACIICHHBI CUHOHMMHWYECKUN Psil
[ConuapoBa 2009; MapunoBa 2014]. C KOTHUTHBHOH TOYKH
3peHusl CEMaHTHYECKasl a/laliTallui IPeCTaBIsieT cOO0M MmpoLecc
cyOkaTteropusaluu, TO €CTh BKIIOYEHHE HOBOTO CJIOBa B
cyOKaTeropuu (TeMaTHYECKYIO TPYIIY, CHHOHUMHYECKH DS U
Tp.), YTO TMpEeAroiaracT CpaBHEHNE 3HAUCHHUSI 3aMMCTBOBAHUS CO
3HaYCHWEM MOJO0HBIX €IWHUI] (CHHOHHMMOB, €IWUHHIl OJHOTO
cemantuueckoro moist) [Kyopskosa 2004].

MeTtopoJsiorust HCCAeAOBAHUSA

B nacrosimeit pabore u3ydyaroTcss HOBbIE 3aMMCTBOBAHMS,
CEMaHTUYECKas ajantauus KOTOPbIX HE 3aBEpUIEHA U KOTOPBIE
BOCIIPUHUMAIOTCS HOCUTEJIIMU  S3bIKA KAaK HOBBIE CJIOBA.
Marepuanom MOCITYKWJIN 3aMMCTBOBAaHUS-UMEHA
CYILIECTBUTEINIbHBIE, MOSBUBIINECS B pycckoMm si3bike ¢ 2000-x
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rojoB. VMcrounnkamu MHPOpPMAIUU CTaJId HECKOJIBKO PECYpCOB:
pe3yabTaThl  NCUXOJUHIBUCTUYECKOIO  SKCIEPUMEHTa  Ha
TOJIKOBaHWE 3aMMCTBOBaHUM, naHHble HaumoHanbHOro Kopiyca
pycckoro s3eika (HKPS), nyOnukamum B COBpEMEHHBIX
CpencTBax MaccoBoW MH(OpManuMM, CBEICHUS  CIIOBapei
PYCCKOrO  fA3bIKAa, CTAaTUCTUYECKHUE MaTepuanbl IOUCKOBOMN
CUCTEMEI «SIHIEeKCY.

B mnpoBeneHHOM »3kcnepuMeHTe npuHANO ydactue 106
YeJlloBeK, B OCHOBHOM  CTYIEHTbl  T'yYMaHUTapHbIX U
HEryMaHUTapHBIX CIIENUAIBHOCTEN B Bo3pacte oT 17 1o 38 net: B
TOM 4ncie 65 HCHOBITYEMBIX >KEHCKOTIO 10J1a, 16 HCHBITYEMBIX
MY>KCKOTO moJia, 25 He ykaszanu cBod noi. CorjacHoO 3aJaHHIO
UCOBITYEMble MONYYWJIM 3aJaHue — JaTb  TOJKOBaHHS
NpeabsBIsieMbIX cloB. [[nsg oTOopa CTUMYIOB HCHOJIb30BAIKCH
Matepuaisl «CrnoBapst MmogHbIX cioB» B.M. HoBukosa [HoBukos
2016] u HKPS: Bce cTuMynbl 9KCIEpUMEHTa yHOTPEOISIOTCS B
KopIyce.

l'mnoreza wuccnenoBaHWs —3aKiIO4aeTcss B TOM, UTO
CEMaHTHYEeCKasl aJanTanys 3auMCTBOBAHMM, B TOM YHCIIE
dbopMHUpOoBaHHE WX CEMaHTHUECKUX CBsI3€i, ompezaensercs
JIOTUYECKOW M HEJOTMYECKOM KaTeropu3aluei, CBSI3aHHOM C
palMoOHaIbHBIM H  AMOILMOHAIBHO-O0Pa3HBIM  BOCHPUATHEM
JNIEUCTBUTEIILHOCTH.

Pe3yabTaThl HCCIe10BaAHUS

[IpencraBieHue pe3ynbTaToB SKCIEPUMEHTA pa3iesieHO Ha
TPH YaCTH B COOTBETCTBUU C Pa3HBIMHU TUIIAMHU 3aMMCTBOBaHUH,
BbIIEIeHHBIMU B paboTe [Kotmosa 2019].

IlepBasi rpynna BKIIOYaeT HEOJOTHU3MBI, 0003HAUYAIOIIUE
HOBO€ sfBJieHHE. [IpuMepoM Takoro 3aMMCTBOBaHUS SIBISIETCS
CIOBO pOyMuUHe, KOTOPOE JOCTaTOYHO pacCHpOCTPAHEHO B
COBPEMEHHON peud. YacTOTHOCTh JIEKCEMbl B Ta3eTHOM
noaxkopmyce 1725 BXOXIEHUM, a KOJIMYECTBO E€XKEMECAYHBIX
3aIIPOCOB B CUCTEME «SHIEKC» COCTABIISIET 82 THICAYHU.

53



HcnpiTyeMble B SKCHEPUMEHTE YacTO JABAJIM pa3IHIHbIE
peakIu — TOJIKOBaHHMS, COEpKaliue TrunepoHumsl: niama (11
peakuuii, 11 %), oepanuuenue (9 peaxumii, 9 %), mapugh (7
peakumii, 7%), ceazv (7 peakuuit, 7 %) U Ipyrumu.

(1) IInama 3a meneponnvie ycayeu, Koeoa 360HUULL U3
Opy2oll CMpambi.

Cpenmn  OTBETOB  HCIBITYEMBIX HE  TPEACTABICHBI
CUHOHMMUYECKHE peakluu. AHajan3 BBICKA3bIBAHWI B KOPITyCe
MOKA3bIBAET OTCYTCTBUE TIOJHOICHHBIX CHHOHHUMOB Yy 3TOTO
3aMMCTBOBaHUs, a JUIS  KOHTEKCTyalbHOH  CBS3HOCTH
HCIOJIB3YETCS MOBTOP 3TOro ke cioBa (cM. mpumep (2)), wim
THIIEPOHUM (HarpuMep, yciyra, miara) (cMm. npumep (3)).

(2) Panee onepamopvi «60bWON UYEMBEPKUY HAZEANU
cpoku ommenvl poymuunza 6 Poccuu. Ommeuanocs, umo
«Bvivnenkom» naunem ommeny poymunea 20 aseycma, MTC —
30 aseycma, a «Mezaghony — 1 cenmabpa. B xomnanuu Tele2
3aA6UNU, UMO BbINOJHAM 6Ce Meponpusmusi no OmMmeHe
BHYMPUCEMe8020 POYMUH2A 8 YCMAHOBIEHHbINl CPOK — 00 31
aseycma [HKPS: «gazeta.ru», 2018].

(3) B @AC 6opomvcsi ¢ 8HympupoCCuiicKum pOyMuUH2OM
Havanu ewe 6 2010 200y, Ko2c0a 6bIACHUIU, YMO 3MA Ycayea
mexHuyecku He obocnogana 8 cospemennvix ycnosusax [HKPS:
«MockoBckuit KomcomoJieny, 2018].

Takum o00pa3oMm, 0pU CEMAaHTHYECKOW ajganTaluuu y
MOI00HBIX 3aMMCTBOBAHUN XOPOILIO PAa3BUTHI THIIEPOHUMUYECKUE
CBSI3H, OJIHAKO CHHOHUMUYECKHE OTHOIICHUS PEIyIIHPOBAHBI.

3auMCTBOBAHUST  BTOPOM  TIpPynnbl, 3aMEHSIONINE
coyeranue, Ooyiee TECHO HHTETPUPOBAHBI B CEMAHTUYECKHE
oTHoOIIeHusA. PaccMoTpuMm 3T0 Ha mpumepe cioBa wonutne. OHO
3aMEeHsIET 000pPOT n0Xx00 no mazasunam (nokynkamu). [lomoOHbIE
COoueTaHWsl cCTajlu HaumOoJee YaCTOTHBIMU pEaKIHUsIMH B
IKCIIEPUMEHTE: 10Xx00 no mazazunam (19 peakuwii, 18 %), noxoo
3a nokynkamu (10 peakuuit, 10 %), mokynku B marazuHax (4
peakuuu, 4 %). Cpeau OTBETOB Takke OTMEUYAKOTCS
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CHHOHUMUYECKHUE peakuuu: noxynku (8 peaxumii, 8%), 3axynka
(3 peaxmum, 3 %).

B KOHTekcTe BO3MOXHBI CHHOHHUMHYECKHAE 3aMCHBI:
HampuMep, B TPEIOKEHUH (4) BO3MOXHBI 3aMEHBI UIONUHES —
NOKYNKU ¢ COXPAaHCHHEM OOIIETO CMBICIIA BRICKA3bIBAHUS.

(4) Hemanosasicno maxaice u ynpoujeHue camoeo npoyecca
wionunza [nokynku| — 6 udeane nompebumeinb OOAHCEH UMEMb
B03MOJCHOCb cOelamb NOKYRKY [coeepuiumb uionumz|, ue
noxuoas npunodicenus [HKPS: «lenta.ru», 2017].

3auMcTBOBaHUA TpeTbeil rpynnsl  AyOnupyroT
CYIIECTBYIOIINE TOHITHS: B S3BIKC YIOTPEOJSCTCS CHHOHUM-
SKBHUBAJICHT (HA30BEM €ro MHILIEHBIO). B Haiem uccienoBaHuu
CEeMaHTHUYECKass JyOJETHOCTh MPOSBIIACTCS B TOM, 4YTO, BO-
MEPBBIX, B IKCIIEPUMEHTE Ha TOJKOBAHHE HanOoJiee YaCTOTHOMN
peaknuel Ha CTUMYJI-3aMMCTBOBAHUE SIBIIICTCS HCKOHHOE CJIOBO;
BO-BTOPBIX, 3aMMCTBOBAHHE OKAa3bIBACTCS IMPUBSA3aHO K CIOBY-
MUIIEHH M B JIOOOM KOHTEKCTE MOXET ObITh 3aMEHEHO Ha
CUHOHUM 0e3 Mou(puKauu 00IIero CMbICIA.

[TokxazaTenbHBIM MPUMEPOM 3/I€CH SIBISIETCS CIIOBO MAHU,
KOTOpPOE JIEHOTATUBHO TOXKICCTBEHHO CIIOBY-MHILICHU OEHblU.
Otnnuus 3aMMCTBOBaHUS KacarTcs KOHHOTaTUBHBIX,
OMOTHUBHBIX KOMIIOHEHTOB 3HadeHus. Yame Bcero OHO
ynoTpeOsseTcst AJig CO3/laHusl OTPULIATEIbHBIX AMOLUN, TaKHX,
KaK OTBpallleHHe, PE3PEHUE WU 3aBUCTb.

B mopapnsomeM KONIMYECTBE CIydyaeB Ha CTUMYJ MaHu
UCTIBITYEMbIC JAI0T peakiuio-MumeHb denveu (100 peakmid, 95
%). B Bricka3piBanusix HKPSI 3auMcTBOBaHNE MOXKET 3aMEHATHCS
Ha wMumeHb (cM. BbIcKaszbiBaHue (5)). Taxke BO3MOXKHBI
OJIHOCTOPOHHHE 3aMeHbl (Mawu — OeHbeu) B JIOOOM
BBICKA3bIBAaHWUHU, TJE€ YIOTpeOJAeTCs 3alMMCTBOBaHUE; CM.
npeokenue (6).

(5) Hapvi, y komopwix 00cmamoyHo «MaHw» 6 Kapmate,
ez0am 3a pybesic, 6 Poccuu b6epym ypoxu 6 snumuulx K1yoax, y
K020 Oenee Hem — yuyamcsa 8 kiayoax nonpowe [HKPSI:
«Komcomorbckas npasaa», 2001].
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(6) — Manu [oenveu], — omeeuaro. U onst doxoouusocmu
mpy 601buioN naney pyku oo ykazamenvHuvld. — A, Hy OblK 3mo,
cmo  bakcos, — uwewem 2onogy eooumenv [HKPA:
«Komcomonbckas npasga», 200].

3aMMCTBOBAaHUS JTOTO THIA HMEIOT OTPaHUYCHHBIC
CEMaHTHUYECKUE CBSI3U, TaK KaK OHU OKA3bIBAIOTCS MPUBS3AHBI K
CJIOBY-MHIIICHU, YTO OOBSICHSICTCS OTCYTCTBHEM CEMATHUECKUX
OTIUYHIA OT CYIIECTBYIOUINX CIIOB.

O0cy:x1eHue pe3yJibTaTOB

KorHutuBHytro  OCHOBY  CEMaHTHYECKOM  ajanTaiuu
3aMMCTBOBAHMN  COCTaBJSIOT JIBa  KIJIOYEBBIX  IpolLiecca.
Jlornueckast  kareropuzanusi MPEANOJIaraeT  paluoOHAIbHOE
YIOPSIIOYMBAHNUE TIOHATUM B S3BIKOBOW KAapTUHE MHpa; €€
KOHKPETHBIMU MEXaHU3MaMHu CTaHOBSATCSA pa3BUTHE
CEMaHTUYECKHX OTIUYHN 3aMMCTBOBAHUM OT CYIIECTBYIOIINX
cJOB 1 OPMUPOBAHNE TUTIEPOHUMHUYECKHX CBSI3EH C eIUHUIIAMHU
c Oosee oO0mmM 3HadeHueM. Jlormyeckass Kareropuzarus
SIBJISIETCS. BEAYLIEH [UIs IEPBOM U BTOPOM I'PYIII 3aUMCTBOBAHUM.
Jlormueckast ~ kareropusauusi —ociabieHa JUid  aJanTaluu
3aMMCTBOBAHUH TpeThe TIpyNmbl, TaK Kak JgyOJuMpoBaHUE
MOHSATUNA — W30BITOYHBIN C JIOTOIEHTPUYECKON TOYKH 3PEHUS
IIpoLecc.

Hns Tperbedl rpynmnbl 3aUMCTBOBAHHMN JOMUHHPYIOIICH
OKa3bIBACTCSI  HEJIOTUYECKas KaTeropusalus, BKIIOYArouas
KOTHUTUBHBIE MEXaHU3MBI AMOIMOHAIBHO-OLIEHOYHOT'O
Boclpusitusa. B pe3yabrare  3TOro  3aMMCTBOBAHUSIM
«TPUINKCHIBAECTCS» BBIPAXKEHUE TOM WM MHOM 3Mouuu. MoTuBOM
3aMMCTBOBAaHHUS B OSTOM CIIy4a€ CTAHOBHUTCS CTpEMJICHUE
HOCUTENSI BBIPA3UTh CBOE OTHOLIEHWE K MOHATHAM, MEpenaTh
SMOIMU U OLICHUTH MPOUCXOIAIIEE.

[lo mMepe ceMaHTH4YEeCKOW ajanTalMyd 3auMCTBOBAHME-
nyOner  MOXKeT TOCTENEHHO  YTPaTUTh  AMOIMOHAIBHYIO
COCTaBISIIOLIYI0, HO  MPHOOpEeCTH  4YepThl  JIOTUYECKOM
ynopsaouyeHHocTd. Hampumep, ciioBo ¢peno mnepBOHAYAIbHO
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BBIpA)XaJl0O ~ OTPHUIIATENBHBIE  SMOIMW  TPE3PEHHs  W/HIH
OTBpAILEHHs, TOAUYEPKHUBAsl «HEHACTOSIINUIN) XapakTep IpYyKObI;
cM. BbICKa3biBaHue (7), matupoBanHoe 1994 romom.

(7) HApyocba 6 me 2o0bl He 636emuUsanacy 3sapawee,
Opyarcums ObLIO HOPMOU, 6Ce, KPOMe CHUMAHHBIX Hedpy3ell, OblLiu
Opy3bsl (KK 80 638eULEHHOU-NEPEBeULeHHON, HO 00 CeOblX 8010C
uHhanmunvHou Amepuxe, 20e KaxicOblli 3HAKOMbBIUL — Mal
¢peno) [HKPS: A. Haiiman, 1994].

OpnHako MOCTENEHHO OHO MPHOOPETAaeT U CeMaHTHYECKHE
OTJIMYUS: HAaUMEHOBAaHHE @dpeHO OTHOCAT K <«Jpy3bsiM» B
colMajbHbIX ceTsx u Murepuere (cMm. mpumep (8)).

(8) B cemwe 3Hnaxomvix cwviny 15 nem, a y Heco Hu
Hacmoswe2o opyea, Hu noobumou desyuxu. Tonvko ¢hpenovt u
noonucuuku [HKPS: A. JIpo6otoB, «Komcomomnbckas mpaBaay,
2013].

3akiaoueHue

[IpoBeneHHOE HCCIEIOBAaHUE TIO3BOJWIIO TOATBEPAUTH
TUIIOTE3y, COrJaCHO KOTOpPOM CEMaHTUYECKYI0 aJamlTaluio
3aMMCTBOBaHUM, B TOM YHCIIe (OPMUPOBAHUE UX CEMAHTHUECKHUX
CBsI3€H, ompeeNseT JOruueckas U HeJlorThuecKasi Kareropusanus,
KOTOpPBbIE 00YyCIaBINBAIOT KOHKPETHBIE KOTHUTUBHBIC MEXaHU3MBI
aJgarnTairu HSCOJIOT'n3MOB.

B JekcHKOHE HOCHTENA SI3bIKa BBIJICJIEHHBIC MEXaHH3MBI
4acTo KOMOMHUpYIOTCA. Tak, 3aUMCTBOBAHMS TPEThEH TPYMIIbI
10 Mepe YMoTpeOIeHUs Pa3BUBAIOT JIOTHYECKYIO KaTEropr3aIfio
158 COOTBGTCTByIOH_II/Ie MCEXaHHU3MBbI aJallTalinuu.
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Tl'onuapoBa E. Juunamuueckue npoyeccel 6 nekcuxone A3bIKOBOU NUUHOCHU
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139-146.
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Hosukos B. Crnosaps moonwix cros. M.: CinoBapu XXI Beka, 2016.

OTpakeHne HEHHOCTHBIX YCTAHOBOK B MapeMHsiX
TIOPKCKHUX HapoaoB CasiHO-AJiTas (Ha mpumepe
TYBHHCKHX U XaKACCKHUX MOCJOBHI 0 CKYNIIAX
Ha eBpa3MiicKoM mapeMuoJornyeckom gone)?

Bpenuc M.A.

(Mockea, Poccust)

[MocnoBuuHbI (GOHA KaXKIOTO HApPOAA COJACPKHUT BaXKHbIC
3HaHUS O HAlIMOHAJIBHOM  KyJbType, HAKaIUIMBa€Mble C
He3anaMsTHbIX BPEMEH, U BOCHPHUHHMAETCS KaK KaK MYyApPOCTb
npouwioro.  SBissick CBO€OOpa3HON KOMITAKTHOM YITaKOBKOU
OMbITA, MOCIOBUIIBI JOHOCSAT 3TOT HAPOJHBIM OMBIT 10 HALIETrO
BpeMeHH, MoOy:k/as 4eloBeKa CJIeJJOBaTh 3aKIIOUEHHBIM B HUX
LIEHHOCTHBIM ~ YCTaHOBKaM MPUMEHHUTEIIbHO K Pa3jIu4yHbIM
curyarnusm [Bpeauc 2019: 70], mpu 3toMm MeTadopbl U OBITOBBIC
peanuu, Kak MpaBWIO, NPHUIAIOT MOCIOBUIAM HAIMOHAJIbHBIN
kostoput [[Tepmsikos, 1988: 21].

[TocnoBuie! TIopkoB CasiHO-AnTas 3adUKCUPOBAHbI €IIE B
V-VIII BB. B apeBHEHIIMX NUCHMEHHBIX MaMATHUKAX — Ha
KaMEHHBIX CTellaX C OpPXOHO-€HUCEWCKUMHU pPYyHUUYECKUMHU
nucbMeHaMu. [lo MHeHHMIO uccienoBaTeneil, paHHue (QOpMEI

Y Hecneoosanue swnonneno npu  @unancosoli noodepricke PODU
8 pamxax Hayunoeo npoexma Ne 20-012-00305.
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MOCTIOBUIl B OSTUX MaMATHUKAX LUTHPYIOTCI C KOHKPETHOM
LEJIbI0, B OIpPENEIEHHOM KOHTEKCTE, «BBIMOIHAIOT (YHKIIHIO
OCBEIICHNS, MO TYEPKUBAHMS, JI0Ka3aTeIbCTBA CyTH
npoucxozsmiero» [Paxmaros 2021: 75].

[lenp pmaHHOM CTaThM 3AKIIOYAETCS B  IPOBEACHUH
COIIOCTABUTENFHOIO  JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHYECKOIO  aHaJIn3a
nocnoBull TIOpKOB CastHO-AnTass O CKyNmax Ha MpUMepe
XaKacCKMX M TYBUHCKHUX ITOCIOBMIl Ha ()OHE UX CEMAaHTHUECKUX
AQHAJIOTOB U3 Psi/ia Pa3IUYHbIX SI3BIKOB (TIOPKCKOM, MOHTOJIBCKOM,
CJIaBSHCKOM M OanTuiickoW Tpymnmbl). XakacCKHe M TYBHHCKHE
MOCJIOBUIIBI TIOJOOPAaHBI METOAOM BBIOOPKH W3 JIBYSI3BIYHBIX
cinoBapeit:  Xwitiza coc. Cocnekmep. Cucnexmep  nasa
manmulpeacmap = Myodpoe cnogo. Xaxacckue nocnroeuybl,
nozogopxku u 3aeaoku / I'BHUY PX «Xakacckuii Hay4HO-
WCCIIeZIOBATEIILCKUI MHCTUTYT SI3BIKA, JTUTEPATYPHI M UCTOPUNY;
coct. u pexa.. Y.H. Kupbuwxexosa, FO.M. Yanrteikoa, H.C.
YucrobaeBa (2021); XakacCKO-pyCCKHI ClIOBapb=XaKac-OpbIC
coctik (2006); Ilocrosuybt u noco6opKU MYSUHCKO2O HAPOOQ.
Asemop-cocmasumens b.K. byoyn (2020); TyBUHCKO-pYCCKUI
cioBapb: Okoino 22.000 cinoB / Ioxg pea. D. P. Tenumesa; TyBuH.
Hay4.-UCCIie[l. HWH-T $3., JuTepaTtypbl u ucrtopun (1968).
OKBHUBAJICHTbl ~ XaKaCCKUX M  TYBHHCKMX IOCJIOBHIl  JUIf
COIIOCTABJIECHUS B3ATbl W3 ABTOPUTETHBIX AapPEMHUOJOTHYECKUX
COOpPHUKOB PYCCKOTO, PYCHHCKOIO, IOJIbCKOTO, JAaTBIIICKOTO,
JMUTOBCKOTO, TATAPCKOI'0, U MOHI'OJIbCKOT'O SI3bIKOB.

B xakacCKuX M TYBMHCKHUX TOCJIOBHUIAX HPOCIEKHUBACTCS
UCKJIFOUUTENIbHO HEIraTUBHOE OTHOLIEHHE K CKYIIOCTH M CKYIILIaM.
C0BO «CKYIOI» Ha XaKacCKOM M TYBHHCKOM SI3bIKaX 3BYYHT
OJIMHAKOBO «xapam». CornacHo «ToJIKOBOMY CIOBapr0 PyccKOro
a3pika» C.M. OxxeroBa, ckynoui — ‘4pe3MEPHO, 10 KaJHOCTU
OepesximBbIi, n3beraromuii pacxoaos’ [Osxeros C.U., IlIBenoBa
H.IO. TonkoBbii cinoBaps pycckoro ssbika: 80000 cimoB u
(bpazeoqorn4ecKux BHIPAKEHUH. — 3-€ U31., CTEPEOTHITHOE UCIL.
U pgom. — M.: A3b, 1995. — C. 716]. OcHOBHOE Ka4ecTBO
CKYIILla — CTPACTHOE JKEeJIaHUE HE /1aBaTh HUYETrO JPYTUM, OH HE
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paccraercs HA C 4YeM JO0OpOBOJIBHO. DTHM MOXKHO OOBSCHHTH
IJIABHYIO 0COOEHHOCTh €r0 peur — YacToe CJIOBO «HET» B OTBET
Ha npocb0y yeM-HUOyIb MOJENUTHCA: XaKac. Xapam Ki3i xayau
oaa uoevin muodip (OykB. CKyIoi Bcerja roBOPUT «HET»); TYB.
Xauvipaxkan udxcidn 033p, Xapam xudcu «4ok» 099p (OyKB.
Mengsens o Oepiore QyMaeT, CKYNOil YelOBEK FOBOPUT «HET»).
TyBuHCKas TOCTOBUIIA PACHIIMPSET CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUYECKYIO
monenb Ckynoiui eogopum Hem 3a CYET MeTaOPUUECKOTO
CpaBHEHHsI C MEJBENIEM, Y KOTOPOTO OJHa MBICIh — O Oepiore,
TaK U y CKYMIIa OJHA MBICJIb — CKa3aTh «HET», HU B KOEM CITy4yae
HE J1aTh. JTa XK€ CEMaHTHYEeCKash MOJIENb BHIPAXKACTCS PYCCKOM
MOCIOBUIIEH V ckyna me y mema: u ecmv, 0a He GbINPOCUlULL, B
KOTOPOW TIOSICHSAETCS, YTO «HET» CKYIOTO TPOUCXOAHUT OT
MaTaJIOTMYECKOTO HeXeNaHus JaBaTh. Emé 6mmxke K XakacCkoi u
TYBHHCKOH TOCJIOBHIIAM IO CEMAHTUYECKOH MOJIEIH HaXOIATCS
nojbckue mnocnoBuubl: U skgpego na koncu jezyka siedzi:
niemasz (Y ckymoro Ha KOHUMKe si3bIka: HeT Tebe); Nie mam —
skgpego stowo (Her — cnoBo ckynoro); Nie mam — u skgpego
na jezyku (Her — y ckymoro Ha si3bIKe). 37€Ch CIIOBOM «HET»
MEPEBOIATCS TOJIbCKKE NieMasz u nie mam (re umeeusb B CMbICTC
He noayuuuwb, He umero). YacCTHYHBIMH CEMaHTHYCCKUMH
SKBUBAJIEHTAMH XAaKACCKOW W TYBUHCKOM IIOCIIOBHI SBJISIOTCS
CIIEAYIOUINE: PYCHHCK. YV ckynoeo yce nononyonu (Y CKymnoro
Bcera nocine obena); noibck. U skgpego zawsze po obiedzie (Y
CKyIoro Bcerjpa mociie obena). KiroueBoe moHsTHE 31€Ch —
nocie obeoa, TO €CTb CKyNOH HUKOrAa He yromaer obexzom. B
3TOM MOCIOBULE «HET» OTHOCUTCS K ene. Jlarelmickue
CEMaHTHYECKHUE DKBUBAJICHTHI TMOCIOBHUIIBI KaK ObI OOBSCHSIOT,
Mo4YeMy y CKYyIoOro BCerja mociyie obena: JaTeilicK. Skopam zel
pat paést (Ckynomy kallb caMmoMy Toectb); Tam jau roka tric,
otram dodot (Y Hero maxe pyka TpACETCS, KOTJAa IPYromy
JlaBaTh).

TyBUHCKas MOCIIOBHIIA TAK)KE HE PEKOMEHYeT HCKATh €Iy
y CKYIOTO, pacHIMpsis CMBICT CpaBHEHHUEM C JIeHTsieM: Yaneaa
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KUINICUHUH 0OHOe Yap2aH vlaul 40K, Yaszviii KUMCUHUY 06HOe abli-
uem yok (Y JeHTAS He UIIM APOB, Y CKYIIOTO HE MIIH €Ibl).
Jlpyrasi TIOCJIOBHIIA, JAroIasi yCTAHOBKY, OCYKIAIOIIYFO
CKYTIOTO, BBIPA)KAETCsl CEMAaHTHUYECKONH MOJIENBIO V cKynozo Hem
opyseu: TyB. Kaowvie uepee man doxmaasac, Xapam Kudicisd sl
ookmaasac (Ha ronoii 3emie ckoT He macércs, Y CKymoro Jpyra
He 3aBenercs); Xapam kuxcdd su dokmaasac (Y CKyIloro npyra
HeT). Pycckas mocioBuIla BBIpaXKaeT 3Ty JK€ CEMaHTUKY: ¥V
boecamoeo ckynoeo (ckynoea) Hem (Hecmv) HU Opyed, HU
cpoonuka. CXofHas CEMaHTHKA y TOJIbCKOM mapemuu: Skgpego
nie obieraj sobie za przyjaciela prawego (Ckymnoro He mpuHHUMam
3a HaCTOSLIETO JIpyra). Ty CEMAaHTHUKY PacIIUPsSeT MOHIOJIbCKAs
MOCIIOBULA: XapaHXyl WeHe 2a3ap Xol, Xapamy XyHO HOXep X0l
(B témHyro HOYb Hopora jganeka, CKYNOMY 4YeJOBEKY Ipy3bs
Janeku). JTa mapeMusi COBMEILIAeT JBE OOpa3Hble KapTHHKH:
JaneKast 10pora B HOYHOM ThMe U OJJMHOKUI CKyTiel 0e3 apys3eil.
Emé oxna TyBUMHCKas IMOCJIOBHLA CPaBHUBACT CKYMIA U
JICHUBOTO KOHS: Xapam Kudicdd sul bipak, Yopowcay avmka uep
vipax (Ckymomy npyr aanek, JIeHHBoMy KOHIO MyTh JajieK). JTa
XKe MoJelb U 00pa3HOCTh HAOMIOJAIOTCS B TaTApCKOW H
MOHTOJIbCKOW ~ TOCIIOBUIAX: Tar. Jlewugsomy KoHio Oopoza
Kaocemcs, HeOnu3Kol, CKyneposio Opye Kajicemcs HeOnu3Kum,
MOHT. Xawiun MoOpuHO 2a3zap Xol, Xapami XYHO HOXOp XOi
(JIeHuBOMY KOHIO IyTh JaJI€K, & CKYIIOMY YEJIOBEKY JPYT JaJieK).
CXOaCTBO TaTapCKOM, TYBUHCKOM W MOHIOJIBCKOM TOCIJIOBHI]
OOBSICHACTCS ~ KOHTAaKTHBIMM ~ MapajulelsIMU U TIOPKO-
MOHTI'0JILCKOH OOIIHOCTBIO S3BIKOB. lcclienoBaTenu IOJararor,
YTO B MOHTOJIBCKOM SI3bIKE€ UMEETCSI OKOJIO 25% JIEKCUYECKUX U
ok0J10 50% MOpdOoIOrnYecKux 31€MEHTOB, OOIIUX C TFHOPKCKUMHU.
KoHTakTbl ke CHOCOOCTBYIOT YIIyOJIGHHMIO CXOACTBAa 3THX
s3b1K0B [Paccamun 2019: 21-22]. SI3bIk0OBBIE M KYJIBTYPHBIE CBS3H
MEXJy COCEICTBYIOIIMMH IUIEMEHaMU — TIOpKamMu TyBbl H
HOCHUTEJISIMU JIPEBHEMOHTOJIbCKUX JUAJIEKTOB — CYIIECTBOBAJIU
eme B VI-VIII BB., Bo Bpemena Tiopkckux karanatos. B XIII B.
CastHo-AnTalickoe Haropbe OBUIO TOKOPEHO MOHTOJIbCKUMU
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3aBOEBATEIISIMH, H MTO3]JHEE B (POPMUPOBAHUN TYBHHCKOT'O HapoJIa
yYacTBOBaJIM HEKOTOPbIC MOHTOJIbCKHE IuleMeHa [TaTapuHIeB
1976: 4]. Tak ’xe ONM3KM MOHIOJHCKHM TII0 CEMaHTHKE U
00pa3HOCTH TYBHUHCKHE TIOCIOBHUIIBI O CKYIBIX IKCHIIWHAX:
Xapam kaoati — ee uyody (CKymas XEHIIUHA IOPTY IO30pHT);
Kanbak resex — om uyoy, Xapam xaoaiui — ez uydy (Tonctoe
MOJICHO OTOHb TAaCHUT, CKyIas JKCHIIMHA IOPTY TI030pPHUT).
MOHTONIbCKHI AKBHBAJICHT SIBISIETCS TOJIHBIM IO CTPYKTYype U
ceMaHTuKe: Xaeanaayi mynds eanvin 0ye, Xapamy aseati 23puti
0ye (HepackoioToe mojieHO OTOHb TIOTaCHUT, CKYTasi X03sIiKa J10M
OCpPaMHT).

I'eorpaduueckoe cocenctBo u obuieHne HapoaoB TyBbl U
MOHTO0JIMU CITIOCOOCTBYET KYJIbTYPHO-SI3BIKOBOMY TpaHchepy Ha
MPUTPAHUYHBIX TEPPUTOPHUsX. [IpOTSHKEHHOCTH COBPEMEHHOI
obmeit rpanuiel  coctaBiaser Oomee 1300 kM. Ilate
aJIMUHHUCTPATUBHBIX paiioHOB PecnyOnuku ThiBa TpaHuvar c
yeTblppMsa  aiimakamMu  Monrommu. Ha  mpurpanuyuHbIxX
TeppUTOPUSX MOHTOIUU MPOKUBAET 3HAUUTEIHHOE KOJTUYECTBO
MOHTOJILCKMX TYBUHIIEB. KyJIbTypHBIA-I3BIKOBON  TpaHchep
OOBsICHSIETCS ¥ OOIIMM TPOILIBIM TYBUHIEB U MOHTOJIOB, UX
KOUY€BOM KYJIBTYpOH M TIOBCETHEBHBIM OOIIICHUEM.

HeratuBHasi omeHKa CKYNMOCTH M CKYHIIOB COJIEP>KUTCS B
XaKacCKUX TMOCIOBHUIAX, OTpaXkaloumx Mojenb /[obpo cynya
nponaoaem: Xapanean Hume xapanza ulmuey (To, uem
CKYMIHILbCSA, HE3aMETHO IPOIAJaeT); XapamHun Xxapauaa Kycke
maszvinua  (OykB. Y ~ CKYNOro HeE3aMeTHO BCE  MBILIH
neperackuBatoT). CemanTuueckas Moaens Jlobpo ckynya
nponadaem B PYCCKOM SI3bIKE HAXOTUT OTPAXKEHHE B PYCCKUX
MOCJIOBHIAX: ¥V cKkynoeo boavue nponadaem; Y ckynozo 6onvuie
yeeo (boavwiu yueazo) nponadaem; Y ckynoeo boavue uépm
bepém. B mociaeaHedl mapeMuu KIIOYeBOM o00pa3 uépra
COOTBETCTBYET MBIIIAM M3 XaKacCKOoW mocioBuibl. CxomHas
MOJIESIb TIPOCJIEKUBAETCS B TaTapCcKuUxX MocioBuuax: /lobpo
CKynya cvedsam Kpuicol; Y ckynoco boeaua 0oopo enuém; [Joopo
ckynya noudém npaxom. banTuiickue SKBUBAJIEHTHI 3TOH
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MapeMHH TakKe TOBOPAT O TOM, 4YTO OOraTcTBO CKymua
Oecrone3Ho: NaTelICK. Taupa, taupa, péc ne sunim, ne kakim, ne
pasam (Komut, KomuT, a MOTOM HH IICY, HU KOTY, HU CaMOMY);
Sikstulis un ciika der tikai péc naves (CKymnoil 1 CBUHBS TOJSTCA
TONBKO TIOCIE CMEpPTH); JHUT. Sykstuolis krauna turtus, o neZino
kam (Ckyrmoii konmuT 60raTcTBO, @ HEU3BECTHO JJISl KOTO).

[IpoBenénnerit JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUECKUI 51
AKCHUOJIOTUYECKUN aHAJIM3 XAaKaCCKUX M TYBHHCKHMX IOCJIOBHIL O
CKyHIax Jajdl BO3MOXHOCTb BBIIBUTH OOIIME C JPYTUMHU
JMHI'BOKYJIBTYpaMH U ATHOCTIELM(UYECKUE KITIOUeBble 00pa3bl U
LIEHHOCTHbIE TMPEANOYTEHUsS JTHUX HApOJOB OTHOCUTEIBHO
CKyINOCTH M CKYNIOB. XaKacCKME€ U TYBHHCKHE I1OCIOBHILIbI
HanOosiee OJM3KHU IPYT APYTY, 9TO 3aKOHOMEPHO, MTOCKOIBKY 00a
s3bIKa MPUHAJUIekKAT TIOPKCKOU rpymme, a 00a HapoJa sSBISIOTCS
cocesiMU. BBISIBUIIOCH TakKe CXOJCTBO CEMaHTUUYECKUX MOJIENei
1 00pa30B C MOHTOJBCKHM SI3BIKOM, YTO OOBSICHSETCS U TIOPKO-
MOHT'OJIbCKMM POJACTBOM, U KOHTAKTHBIM KYJIbTYPHO-S3bIKOBBIM
Tpanchepom. OTHOBPEMEHHO CXO/CTBO MPaBUJI HPABCTBEHHOCTH
W TOBEACHHS 00€CTeunBalOT OOIIHOCTh  PACCMOTPEHHBIX
XaKaCCKUX M TYBMHCKHMX IIOCJIOBMI] C IIOCIOBHULIAMHU SI3bIKOB
pa3HbIX TpYyNI: MOHIOJIBCKOM, TIOPKCKOH, CIaBIHCKOW U
OanTuiickoil. Pe3ynpTaThl aHanu3a MOTYT OBbITh HCIOJIb30BaHBI
IIPU COCTaBJICHUM MHOTOSI3BIYHOTO CJIOBapsl MOCJIOBHI] HAPOJIOB
CasgHo-Autas ¢ eBpa3suiiCKUMU NapajuIesIMU.
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1988. — 236 c.

Paccanun, BM. Ouepku no ucmopuu cnodiceHuss moOpKO-MOH20IbCKOU
azvikosol oownocmu / Tonm pex. A. B. Ipi6o. — CII6. : Hectop-
HUcropwus, 2019. — 620 c.

Paxmaros, W.I. Dpomouus u paHHHe (OPMBI HAPOAHBIX TOCIOBHI] B
JPEBHETIOPKCKUX KaMEHHBIX HaJIIHACAX / Mamepuansi
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Meowcoynapoonoeo cumnosuyma Xakacckozo anoca, VIl
Meowcoynapoonoii  Hayumoli KoHgepenyuu «Hapoosl u Kynemypol
Casno-Anmas u conpedenvuvlx meppumoputiy, noceéawennou 300-
Jlemuto OMKpuLIMusa NAMAMHUKO8 eHucelckol nucbmenHocmu u ooy
xakacckozo snoca 8 Pecnybnuxe Xaxaccus (23-25 cenmsbps 2021 2.).
— Aobakan: Xakaccckoe KHIDKHOE H3JaTeslbCTBO HMMeHn B.M.
Topocosa, 2021. — C. 74-77.

TartapunueB, b.. Mouneonscroe azvikosoe enuanue Ha mySUHCKYIO JIEKCUKY.
— Kb3put: TyBHHCKOE KHUKHOE U3J1ATENbCTBO, 1976. — 132 c.

OnTuka quckypca o oyayuem

Baayiuesa U.H.

(Poccus, Mockea)

COnMONUHTBUCTUYECKUN TMOAXOJ K S3BIKY MpeJroiaraer
paccMoTpeHrne ero (YHKIMOHHPOBAHHS B COIMYME BO BCEM
MHOT000pa3su KOMMYHHMKATHBHBIX XapaKTEPUCTHK HOCHUTENS
s3pika. Kak MbI 3HaeM, 4eJIOBEK JKHMBET HE TOJHKO B HACTOSIIEM
WIM BCIOMMHAET MPOLUIOE, HO U 3aJyMbIBaeTca O Oyayliem,
MIPUYEM HE TOJIBKO CBOEM, HO M TOCYJapCTBa WM YEIIOBEYCCTBA B
uenoM. Hamomuum umena I'epGepra Yamnca, U.A. Edpemosa,
oparbeB Ctpyrankux, CranuciaBa Jlemma 1 MHOTHX JIPYTHX.

[Tonsitne «Bu3monepcTBo» B XX| Beke MOMy4HIIO
WHTEPECHOE  pa3BUTHE, Oasuwpyromieecs Ha  Pa3IMIHBIX
HHTEPIPETAMIX HCXOJHOIO JATHHCKOro cjaoBa Visio (Visionis)
— «BUICHHEY.

B TonkoBom cnoBape YmakoBa, B CioBape HHOCTPAHHBIX
CIIOB OHO OOBSCHSETCS KAaK CKIOHHOCTh K TaJUTFOI[MHAIIHSIM,
(haHTaCTHUECKUM BUJCHHIM, TOCTPOCHUIO BO3IYIIHBIX 3aMKOB U
T.J. U BXoauT B obuxon Ha pybexke XIX m XX BeEKkoB.
BusnoHepcTBO Takke TECHO CBA3aHO C UCKYCCTBOM, OOBSCHSET
0COOBI  CKJIAM yMa MY3BIKAHTOB, XYyJIOKHMKOB U  T.I.
W3HauanbHO JaHHOE TMOHSATHUE HOCWIO PEIUTHO3HBIM WU
MUCTHUYECKHUI XapaKkTep, CAHHOHUMOM KOTOPOTO MPEICTaBIsIIOCH
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«SICHOBHUICHHUC). To ecTtb MOXHO CKaszarb, 4YTO B DJTHX
TOJIKOBAHUAX Ha HepBBIfI (I/I CHHHCTBCHHLIﬁ) IIJIaH BBIXOJUT
3HA4YCHHUE CJIOBA C YAaPCHUCM HAa BTOPOM CJIOI'C — «BI/IJIEHI/IG» —
«npuspax, npueu()eHue, umo-1ubo, eo3nuKuiee 8 8006pa9fceHuu,
60 cue» [http://gramota.ru/slovari/].

Ho B HNOCICOHHNEC T0Abl B TOJIKOBAHUU 3TOI'O CJIOBAa aKICHT
NEPEMECTUIICA B IMPAMOM H IICPCHOCHOM CMBICIIE B PYCCKOM
A3BIKC HaA HepBBIfI CJIoI — «BI/IILCHI/IC» — «KHWXH. CHOCOOHOCMb
60CNPUHUMAMDb u oyeHueamo OKpyatcarouee KAKumM-1uoo

0bpazom» [http://gramota.ru/slovari/]. BusmnonepctBo
MMOHUMAETCA KaK OfHAa W3 BaXXHEWIUX mpodeccuid Oymaymiero, B
JUTEPATYpE OMUCHIBAIOTCSA KOMIIETEHIIUHU BU3UOHEPA.

Bu3noHepcTBO € KaXIBIM TOIOM OXBaTHIBAE€T Bce OoJblee
KOJINYECTBO 00JIaCTe — OT INI00AIbHBIX MPOTHO30B B 00JIACTH
MOJIUTHKH, SKOHOMUKH OTAETBHBIX CTPaH M BCETO MHpA B IEJIOM
no Oyaymiero XuMuu, (GU3UKU, apXUTEKTyphl U T.A. B KpymHBIX
3amajgHbpIX KOPIOpPALUAX BBOAUTCS CHEUUAIbHAS JOJKHOCTh —
Chief Visionary Officer (CVO). OcHoBHas 3ajaua BU3HOHEpa —
npeayragaTh OCHOBHBIE TpPEHIbl pPa3BUTUS Ha Oyayuiee u
yOemuTeNIbHO TIOKa3aTh AayJUTOPUH TMPABUIBLHOCTH  CBOETO
BHMJICHUA. Bu3noHep JOKEH BBIBUTH LiEdb 0ojiee BBICOKOTO
MOpsZIKA JUIsI KOMITAHUU WM €€ OpeHla U JOOUTHCS MOIACPKKU
MIpe/ICTaBJICHHON UIeU CPeld COTPYTHUKOB KOMIIaHHUH.

B cumy cBoeit crneuuduky BU3MOHEPCKHH JHUCKYPC
MpeICTaBIsieT Cco0OM  MyJIbTHKAaHAIbHYI0  KOMMYHHKAIUIO,
MOSTOMY JJISl BBISIBIICHHUSI €0 JIMHIBUCTUYECKHUX OCOOEHHOCTEH
HaMH OBUIM TPOAHAIM3UPOBAHBI MaTEPHAIBl MacIITaOHOTO
MeponpusTHs — oOpa3oBarenbHOro nuHTeHcuBa «OctpoB 10-22y,
BBICTYILICHHS BUSHOHEPOB, caiTel habr.ru, rbk.ru, sk.ru, u ap.

[MuceMeHHass BU3MOHEpPCKAas SI3bIKOBAas  JESATEIBHOCTD
CyIIECTBYET B BHUJC CTaTel M MPOrHO30B. MX 00BeM OOBIYHO
COCTaBJIICT pa3Mep HeOoJbIION cTaThbu B OJore, KpaiiHe peako
MO>KHO BCTPETHTbh OOLIMpHOE HccienoBaHue. B BH3MOHEPCKUX
TEKCTaX SPKO BBIPAKEHO OTHOILEHHE aBTOpa K COO0OIIaeMoi
uHpopmanuu. Bu3MOHEPCKUM cCTaThsIM MpHUCYIIA CMBICIOBAs
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MOCJIeIOBATEIBbHOCTh,  COJCpXKATeNbHAsT W CTPYKTYpHas
3aBEpILIEHHOCTh. BHU3MOHEpCKHE TEKCThl BKIIOYAIOT B cedd
HEOTpaHWYEHHBI NWana30H TeM, TaK KaK IPOTHO3WPOBAaHUE
aKTyaJlbHO B a0COIIIOTHO Nt000# cepe nesaTeapHOCTH.

Busnonepckuii AMCKypC 4dalle IMpPEICTaBIeH B YCTHOM
dbopMe wu3noxkeHus. BU3MOHEpHl y4acTBYIOT B KOH(EPEHIUSX,
YUTAIOT JICKIMH, Y HUX YacTOo OepyT WHTEPBBIO. YCTHas pedb
BU3HOHEPOB  CTPYKTYpPHUpPOBaHAa, IMyOJMYHBIE  BBICTYILJICHUS
MTOJIKPEIICHBI KPACOYHBIMU MPE3CHTAUSIMH, YTO CO3/IaeT SIPKHUi
o0pa3 Oymy1iero.

[Ipoananu3upoBaHHBII HAaMM  MaTepual  MO3BOJIIET
OTMETHUTbH CJEIYyIOIUEe XapaKTepHble OCOOCHHOCTH IHMCKypca
BHU3MOHEPOB: BBICOKAsl YaCTOTHOCTh a) MAapKepOB MOJAIHHOCTH
(803MOICHO, MOJNCHO NPEONOLONCUMb, MATIOBEPOSIMHO, C 8bLCOKOU
doneli  eeposamHocmu);  06)  JTUCKYPCHUBHBIX  MapKEpOB,
OTMEUAIONINX CTPYKTYpPY IHUCKYypca, MEHTaJbHBIE IPOILIECCHI
BU3HOHEpA — B0-NEPBblX, B0-8MOPbIX..., Oe3zyciosHo. B
BBICTYIUICHHSIX Tpeo0iaiaeT CHUHTAaKCUC pPa3rOBOPHON peud,
npocteie npemtoxkeHus. Crennukoil BU3MOHEPOB SBISETCS
OpUTHHAIIbHAS KOMOWHAIIHS CJIOB B KITFOYEBBIX
CIIOBOCOUCTAHUSAX: KOMIIEKC CEPBUCO8, COOOWECmBO IUOEPO8
usMeHenutl, 1a0opamopus NOIUSOHO8 NPAKMUK 0y0yue2o u op.

Ha nekcuyeckoM ypoBHE B BH3MOHEPCKOM JTUCKYypCE
HAONIO/IAIOTCS  MCIIOJIb30BAHHUE — CIEAYIOIIUX  SI3BIKOBBIX U
PEUEBBIX CPE/ICTB:

1. HeonorusmoB: @petimeopku (CTPYKTypbl, Ha 0Oa3se
KOTOPBIX MOKHO CO311aTh KOHECUHBIN HPOIYKT),
@ymypopenuxmoswiil, 3Ko-6eye,

2. 3aUMCTBOBAaHHMHA W KaJleK. cogmosvle u Xxapoogvle
HasvIKU, (hopcaim-epynna, Muman, Mmumiuod, npooaxkm,

3. TepmuHONOrMd pasHeix chep agesrenpHoctd (1T,
MEIUIMHA, SKOHOMHKA, HWHXKEHEpHs, OWOIIOTHS, KOTHHUTHBHBIE
TEXHOJIOTHH, (PU3MKa U T.11.);

4. pa3sroBOpPHOM peuM: yoajneHKa, evicpedem, cmyua no
K1ase.
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SI3pIKOBasi  JESTEIBHOCTh  BH3HMOHEPOB  MeTadopudHa.
Metadopa B BH3MOHEPCKOM JHUCKYypce — HE TOJIBKO IpHEM
BU3yalIM3allil, 5TO, CKOpee, CII0CO0 MBIIIICHHS SKCIIEPTOB,
crnioco0 npezacTaBieHus o0pas3oB Oyaymiero. Meragopa nmomoraer
BU3MOHEpaM  TIepelaBaTh  WJACW, NPUBJICKAaTh BHHUMaHUE
ayqUTOpUHU, a Takke JeraeT MpOrHo3sl o OyayieMm Oosee
3anoMuHaromuMucs U sipkumu. Kak nucan . bonunmkep «ecnu
MPENOI0KHUT, YTO BCE MBIIICHHE SBISIETCS MeTahOpPHUECKUM,
TOTJIa BCETJa HAWIETCS KTO-HUOY/b, KENAIONIUH TOMOYb HaM
IyMaTh, TOJCKa3biBasi MeTadopy, KOTOpas COOTBETCTBYET €ro
B3TJISIIaM, €r0 IIOCTOSIHHBIM TPEICTAaBICHUAM O MHPE WIH
BPEMEHHOMY  CTPEMJICHHIO K JIMYHOMY IPEUMYILECTBY»
[bomuamkep, 1987:32]. OpmuuM W3 SIPKUX  NPUMEPOB
BHU3MOHEPCKOTO  JAMCKypca  SIBIAETCS LUKI ~ MEPONpPUSATHIMA
VYuusepcurera 20.35 — OOpazoBaTenbHblii HHTEHCUB «OCTpOB
10-22», npoBoauBmiuiics B Cxonkoso B 2019 r. B 2020 u 2021
IT. QHAJIOTMYHBIE MEpONPUATUS YK€ LUIM I[0J Ha3BaHUEM
«Apxunenar» (rpymnmna OCTPOBOB, PACIOIOKEHHBIX OJM3KO APYT
K JApyry), 4TO, O€3yCJIOBHO, MOJPa3yMEBaJI0 PACIIUPEHUE Kak
MporpaMMbl, TaK ¥ KOJMYECTBA YYaCTHHUKOB WHTEHCHUBA.
[Ipubernem « knaccudukanuu wmetadop A.IL.UynuHoBa,
KOTOPBIH BBIJEISAET, B YACTHOCTU MPUPOAOMOp(HBIE MeTa(opsl,
KOIJla «HUCTOYHUKAMU MeTa(pOpUUECKON OSKCIIAHCHUHU...CIyXKaT
noHATUIHBIE cepbl «Mup KUBOTHBIX», « MUp pacTeHuid», «Mup
HEKHUBOH mpupoas»» [Yymunos, 2008:136]. B manHOM ciydae
npUMeHeHa MeTaopa HEXHBOH MPHUPONBI, CBA3aHHAS C
reorpapuueckumu oobekTamu. Ciaenyer OTMETUTh, YTO 3TOT TUI
MeTagopbl LIMPOKO HCIOJIB3YeTCsI B TEKCTaX BHU3MOHEPOB:
npocmpancmeo Ocmposa, kapma, mpaeKmopusi, npoCmMpaHcmeo
0oeosopennocmu. Metadopa pacHIMpeHHs, YBETUYCHHUS YacTO
BCTpPEUYAeTCs B BUSMOHEPCKOM IUCKYPCE: UHCMUMYM pPA38UmMus,

Hapawuseauue, akcenepayu, pocm KOMnemeHyuu.
[TocnenoBarenbHOoCTs Ocmpos —  Apxunenae Tpeanogaraet
ciaenyromwui sran — Mamepuk, HUMIUIMIUTHO TPaHCIUPYS

3aMBICITBI OPTaHU3aTOPOB.
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He cnemyer 3abepiBath M TO, 4YTO MeTadopa aKTUBHO
ucnosb3yerca B HJIII. Munron-monenu, meta-MOAENu, peueBOr
pedpeiimunar  [benmnep, [punmep, 1995] npumenstorcs B
paccMaTpuBaeMOM HaMH JIUCKYpCE BeCbMa YCIIEIIHO.

Jlureparypa

benmnep P., I'punnep 1. PedpeiiMuHr: opueHTayss JMYHHOCTH C TOMOIIBIO
peueBsix crpareruid. Boponex, HITO «Mogaek», 1995, 256 c.

Bommnmkep . UWctmna — mpobnema JsmHrBHcTHYecKas //SI3bIK UM
MOJIETUPOBAaHUE COLMANBHOTO B3auMmonencTBus. M., IIporpecc, 1987,
C.23-43

Uynunos A.IL IMonutuueckast nuureucrtuka. M., @aunra: Hayka, 2008, 256 c.
http://gramota.ru/slovari/
http://2035.university

CooTHOIIEHHE KOH(PIUKTHOTO
U MHTOJIEPAHTHOI0 TUIIOB JUCKYpca

Bacuaenko E.H.
(benapyco, Mozcunes)

JIMCKypCHBHOE MPOCTPAHCTBO BKIIIOYACT Pa3IMYHBIC THITBI
JIMCKYPCOB, KOTOpBIE COCYIIECTBYIOT B HENPEPHIBHOW CBS3U U
B3aumoiecTBuM. IIpu 3TOM BOMpPOC O TUIOJOTHMU JAHCKYPCOB
OCTaeTCs B HACTOSIIEE BPEMsI OTKPBITBIM BBHIY BO3MOXHOCTH
pa3IMYHOrO OCHOBaHUS WX Kiaccupukanmuu. OCHOBHBIMHU
KPUTEPHUSIMH THUIOJOTHH JTUCKYypCa B JIMHI'BHCTHUKE SIBJISIFOTCS
Monyc, (Gopma  oOpraHu3alyMH, COUUAIBHBIE  OTHOLICHHS
YYaCTHUKOB, KOMMYHUKaTHBHas cdepa ((popmar auckypca) u
KOMMYHHUKATHBHAs TOHAIBHOCTD [Bacuinenko 2018: 12-15].

KoMMyHUKaTHBHAsE ~ TOHAJbHOCTh  IMOHMMAETCS  Kak
«3MOIIMOHATILHO-CTHJIEBOK (hopMaT OOIICHUS, BO3HUKAIOUIUN B
MPOIECCe B3aUMOBIIMSHUS KOMMYHHKAHTOB M OIPEACIISIONINN UX
MEHSIOIINAECS yYCTaHOBKM W BBIOOp BCEX CPEICTB OOIICHUS
[Kapacuk  2008: 99]. Tumosmorusi  KOMMYHUKAaTHBHOMH
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TOHAJILHOCTH, Hapsay c JIPyTUMH OCHOBAHHSMHA
(OTHOTLTAHOBOCTh / MHOTOIUIAHOBOCTH CMBICIIOB; 33JaHHOCTH /
OTKPBITOCTh CMBICJIOB; CEPhE3HOCTh / HECEPhE3HOCTh OOIICHUS;
npuoputeT (Gopmbl / copepkaHus OOIIEHUS; KOHKPETHOCTH /
OTBJICYEHHOCTh TEMAaTHUKH), MOXET CTPOUTHCS MO KPUTEPHUIO
KoonepaTuBHOCTH / KOHGIHKTHOCTH oOtienus [Kapacuk 2008].

MMeHHO Ha ATOM OCHOBAHHMM BBIIEISETCS OJIMH U3 CaMBbIX
paclpoCTpaHEHHbIX B YEJIOBEUYECKOM  KOMMYHHKAaTHBHOM
perniepTyape KOH(MDIUKTHBIA THI JUCKypca (Beab KOH(IMKTHI
HEU30€KHBI, a BaXKHEHIIIEH COCTaBIAIONIEH MPaKTHYECKH JTH000r0
KOH(IMKTHOTO B3aUMOJIEHCTBUS SBJISIETCS €r0 peyeBasi CTOPOHA).
Ilon KOH(IUKTHBIM AUCKYpPCOM IOHMMAETCS TaKOe peueBOe
B3aUMOJICICTBIE COOECEIHUKOB, WJIOKYTUBHAs JOMHUHAHTa
KOTOpOTO XapaKTepU3yeTCs HaJINYHEM CTOJIKHOBEHUS
KOMMYHHUKATUBHBIX II€JIel, B Pe3yJIbTaTe€ KOTOPOro YYaCTHUKHU
JMCKYpCca HCHBITHIBAIOT pa3iMyHble 3MOIMU (KaKk MpaBUIIo,
OTpUIIATENIbHBIE),  BO3HHKAKOIINE B  XOJe  BepOaTbHOTO
BO3/IeiicTBUS pyT Ha Apyra [benoyc 2008: 153].

H. A. benoyc orMmedaeT, 4TO OTJIMYHUTEIBHON dYepTOM
KOH(IMKTHOTO TUCKYypCa SIBJISAETCS] HAJTMUKE SIBHOM MM CKPBITOM
HE/OCO3HAHHOH arpecCUBHOCTH €r0 YYaCTHUKOB, HAXOSAUINXCS B
COCTOSIHUM MPOTHBOOOPCTBA M HMMEIOLIUX IMPOTUBOIOJIOKHBIC
WUIOKYTHUBHbIE HaMepeHus. B ocHOBe KOH(IMKTOr€HHOTO
CO3HAaHUS KOMMYHHKAHTOB JIeXKAT CTEPEOTUIIbI, OPHUEHTALUS H
MPEeANOYTEeHUsl, TECHO CBA3aHHBIE C BpaXIeOHOCThIO, a
CEeMAaHTUYECKOM OCHOBOH (YHKIMOHUPOBAHUS KOH(IUKTHOTO
JTUCKypca SIBJISIIOTCSL  SI3BIKOBBIE  CPEACTBA  IMPEACTaBICHUS
«paxaeonoctn» [benoyc 2008: 153], 4yro cOmmxaer
KOH(MIMKTHBIA JUCKYPC C HHTOJIEPAHTHBIM JUCKYPCOM.

WnuTonepanTHbIi AUCKYpC (IUCKYPC BPaXabl, BpaXaeOHbIH
JTUCKYpC, TUCKYpC HEHABUCTH) SIBISIETCS JOCTATOYHO HOBBIM
00BEKTOM TYMaHHUTapHBIX HCCIEIOBAaHMA W B caMOM OOIIeM
CMBICJIE TIOHMMAaeTCsi KaK THI JIMCKypca, OpraHU3yHoIIeH
KOTOPOT'O BBICTYIIAET KaTEropus BpaKAeOHOCTH.
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KorHuTuBHBIMH OCHOBAaHUSAMH BPAKIEOHOCTH BBICTYIIAIOT
KaTeropus YYKJIOCTH u KaTeropus WJICHTUYHOCTH,
MPEJICTABICHHBIE B CO3HAHUM TOBOPSIIETO OMMO3UIMEN C80U —
yyorcotl (Mbl — OHU) W WTpAIONIME BAXKHEHWIIYI0 pOJb B
OTIpENICJICHUU YEJIOBEKOM CBOero Mecta B wMupe. JlaHHbIE
KaTeropuu HEMOCPEICTBEHHBIM 00pa30M CBSI3aHBI C STUYECKUMU
KaTeTOpUsIMU 000po W 3710, a TaKXKE XOpouio W NI0X0, 4UTO
00yCIIOBIMBACT BBIACTICHUE OIICHOYHOCTH B KAa4eCTBE OJIHOW W3
BOKHEUIIINX XapaKTEPUCTUK BPKIEOHOTO AUCKYpCa.

HNHTonepanTHblii UCKYpC OCHOBAaH Ha COLMAJIbHBIX
CTEpPEOTUNIaX ¥  BKJIOYAaeT B ce0f pasHble  CIOCOOBI
MaHu(pecTa  BpaXACOHOTO OTHOIIEHUS K  COIMAIBHBIM
TpyIiaM, BBIAEISEMBIM HAa OCHOBAaHUHW DPA3IUYHBIX, B TEPBYIO
ouepellb HEOTHEMJIEMBIX (TaKUX KaK MPOUCXOXKACHUE, IO,
BO3pACT U T. II.), XapaKTEPUCTUK, B TO BpeMs KaK KOH(MIUKTHBIN
JTUCKYypC HE TpPUBS3aH K KAKOMY-JTHOO KPUTEPUIO BBIICTICHUS
MMPOTHUBOCTOSAIINX CyOBEKTOB.

CooTHolIeHHe KOH(IUKTHOTO U HHTOJIEPAHTHOTO THIIOB
JTUCKypca Hambojee SIPKO JEMOHCTPUPYETCS COOTHOIICHHEM HX
BEepOANBHBIX COCTABISIFOIIMX — PEUYEBOM arpecCuu M «S3bIKa
BPAKIBD». «S3BIK Bpa)KJpl», MOHUMAEMbIi KaK COBOKYIHOCTb
SI3bIKOBBIX CPEACTB, BBIPAXKAIOIIUX HEraTMBHOE, OCHOBAaHHOE Ha
CTEPEOTHUIIaX WM MPEenyOeKICHUsIX, OTHOIICHUE K aapecaTry —
HOCHUTEIII0 LIEHHOCTEH, OTJIMYHBIX OT LEHHOCTEW aJpecaHra, W,
KaKk CJIEICTBUE, BEpOANM3YIOIMMX TOT WJIA HWHOM BHI
JUCKPUMMHALIMM WJIA HETEPHIUMOCTH, BCErjJja OCHOBaH Ha
CTEPEOTHUIIaX, HANPABJIEH Ha OMNPEICICHHYIO COLHUAJbHYIO
rpynmy, 0a3upyercs Ha  YHUBEPCAIbHOM  CEMHOTHYECKOM
OTIMO3UIIUN CBOU — HUYHCOU W MOXKET UMETh 00jee «MATKHI
XapakTep, Hexenu BepOanbHas arpeccusi [Bacmienko 2021a,
Bacunenko 20216].

CooTHolIeHHe KOH(IUKTHOTO U HMHTOJEPAHTHOTO THIIOB
JUCKypca B HaIlleM TOHMMaHUU TIPEJICTaBIICHO Ha pUCyHKe 1.
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Huroaepanrhibiii Koudaukrabiii
AHCKYpC! | IHCRYpC

Pucynok 1. CooTHOIIEHHE UHTOJIEPAHTHOTO
Y KOH(DJIMKTHOTO THUIIOB JUCKypCa

Kak cnegyer u3 pucyHka 1, MHTOJEpaHTHBIN AMCKYpC HE
SKBHBAJICHTEH KOH(DIUKTHOMY AUCKYPCY: BPaXIeOHOCTh €Iie He
ecTb arpeccusi. OONacTpl0 MepecevyeHUs YKa3aHHBIX THUIIOB
JUCKypCa BBICTYIAIOT MEXTPYIIOBbIC KOH(DIUKTHI, OCHOBAaHHBIE
Ha colManbHbIX crepeotunax. [Ipu sTom B chepy KOHPIUKTHOTO
JMCKypca TONajaloT W JIPYTHe THIBI KOH(IUKTOB, a B chepy
WHTOJICPAHTHOTO  JIUCKypca —  HEKOH(IMKTHBIE  (HOPMBI
B3aMMOJICHCTBUS CyOBEKTOB KOMMYHHUKAIIUH, OTHOCSIIMXCSA K
Pa3HbIM COLMAJIBHBIM IPYIIIaM.

Takum o00pa3oM, Ha OCHOBAHMM KOMMYHHKATHBHOM
TOHAJILHOCTU  BBIJENAETCA KOH(JIMKTHBII TUO  JHCKYpca,
XapaKTePU3YIOIINICS CTOTKHOBEHUEM KOMMYHUKATUBHBIX IIeNei
co0eceTHUKOB M Oa3uPYIOIIMICS Ha KaTeropuud BPaKIeOHOCTH,
410 COJIMKAET €ero ¢ MHTOJEPAaHTHBIM JHCKypcoM. B cBoro
ouepeslb, MHTOJIEPAHTHBIN AUCKYpC OCHOBAaH Ha COLMAJIbHBIX
CTEpEOTHIIaX, HOCHT OIEHOYHBIM XapakTep, BKIIOYAECT B ceOs
BepOajbHBIE W HEBepOaibHBIE  CIMOCOOBI  MaHHU(ecTaluu
BpaXIeOHOTO  OTHONIICHHUS K  COLUMAIBHBIM  TpYIIIaMm,
BBIICNIIEMBIM HA OCHOBAaHMM pAa3JIMYHBIX, B TOM 4HCIE
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BPOXKACHHBIX WM HCU3SMCHACMBIX XAapaKTCPUCTHUK, TAaKHX KakK
MIPOUCXOKIACHUC, I10J1, BO3pacT n Ap. CooTHonIeHNE
KOH(i)J'II/IKTHOFO n HUHTOJICPAHTHOI'O THIIOB JUCKYypCa
COnnoCTaBUMO C COOTHOIICHUEM pequoﬁ arpeCCunu " «A3bIKa
BpaXXabD» KaK UX Ba)KHEHUIITNX KOMIIOHCHTOB.
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PernonajbHbIN A3BIK:
ONBIT JIMHTBUCTHYECKOTr0 akTuBU3Ma Kamyouun

Bacwokos A.Jl.
(Poccus, Canxm-Ilemepoype)

Kamrybsr  —  3amajgHOcnaBsSHCKas MUHOpHUTapHas
ATHHUYECKAs TPYIIA, NpoXKKUBarolas Ha Teppuropuun [Tomopckoro
BoeBojcTBa [lonmbmin. B MONbCKOM HOJUTHYECKOM M HAay4YHOM
JUCKypce KalryObl TPaAULIMOHHO pacCMaTpUBAJIUCh B KayeCTBE
3THOrpaUueCcKOi TPyMIbl MOJISKOB, KOTOPbIE TOBOPAT HA OJTHOM
U3 cCaMbIX CHGHI/I(i)I/ILIeCKI/IX JUAJIEKTOB IIOJIBCKOI'O  sI3BbIKA.
Hacrosimuii  goknaj mpenacTaBiseT pe3ysibTaThl COOCTBEHHOM
nosieBol paboTel aBTOpa cpenu KamryooB B 2018-2021 rr. B
pamMKax  aclHUpaHTCKOrO0  HUCCIENOBaHHs,  IOCBSIICHHOTO
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STHUYECKOW HWIACHTUYHOCTH W  S3BIKOBOMY aKTHBH3MY B
cooOmiecTse.

BriepBrle KamryObl cTanmd BBIIENATHCS Kak OTIENbHAs
STHUYECKas rpynna auib B nepenucu 2002. Torga Bcero okoso
5,1 ThIC. YeNMOBEK Ha3BAJIM CBOIO HAIIMOHAJIHLHOCTH KallyOCKOH,
pu 3ToM Oosiee 56 ThIC. YEIOBEK yKa3allo, YTO I0Ma FOBOPUT I10-
kamryocku. B 2011 romy ycoBepmieHCTBOBaHHasi METOIUKA
NEPEenuCH HacelleHWs, KOTOpas B YacTHOCTH I103BOJIMJIA
PECIIOHIEHTaM YKa3bIBaTh JBONHYIO STHHUECKYIO WICHTHYHOCTB,
IIpUBEJIa K COBEPIIEHHO ApyruM pesyiapratam. B 2011 r.
KamryOamu ceOst Ha3Bajo 233 ThIC. 4eln, U3 KOTOphIX Oozee 16
ThIC. (7% rpymnibl) cuuTano ceOs UCKIIOUUTENBHO KamryOamu, a
OCTAJIbHBIE yKa3alnu JABe STHUYHOCTH. Taxxke 108 Thic. dell.
3asBUJIO O BiajieHuH Kanryockum sizbikoM [Narodowy Spis 2015:
70]. HdanHble pe3yibTaThl MOKA3bIBAIOT CIOXHYI CTPYKTYPY
NPEANOYTeHUl B ATHUYECKOW caMoMJeHTH(UKaLUU KairyOos,
JUIsL KOTOpPOWM XapakTepHa OwHapHas (B OCHOBHOM KamryOcKo-
nojbckas /| MOJbCKO-KAamyOcKas)  MOJENb  STHUYECKOTO
camoonpenenenus. OgHaKo yXe 3TH JaHHbIE MOKAa3bIBalOT, YTO
KanryObl SBISIOTCSL BTOPBIM [0 BeNIWYHMHE (IIOCTE CHJIE3LEB)
MeHbIIMHCTBOM  [lojbimim, 1  KOTOpOro  XapakTepHa
HEeMnoJibCKas, WM aJbTEepHATHBHAs IOJIBCKOM ATHHYECKAs
UJEHTUYHOCTb.

B 2005 r. B [Tonpiie 6bu1 npuHAT 3aK0H «O0 STHUYECKHX,
HAIlMOHAJIBHBIX ~MEHBIIMHCTBAX M PETHOHAJIBHOM  SI3BIKE),
KOTOPBII TMPHUCBOMJI KamlyOCKOMY CTaTyC pPETHOHAIBHOTO B
[Honpme. Ceroans rMuHbl, B KOTOpbIX Oonee 20% HaceneHUs
COCTABJIAIOT KalryObl, MOTYT HaJeNATh KalTyOCKHH SI3bIK PAIOM
aIMUHUCTpaTUBHBIX  (QyHKIMH (jezyk pomocnicy). 3akoH
MO3BOJISICT  BBIIENATh (PUHAHCUPOBAHME Ha IPErojiaBaHue
KalryOCKOro  s3bIKa, JCJIONPOM3BOACTBO Ha  KamryOCKom,
YCTaHOBJICHHE JIBYS3BIYHBIX JIOPOXKHBIX ykazarened [Bukowski
2016: 91]. 3BamerHo crtpemiienue aBTOpoB 3akona 2005 T.
o0ecrneynTh MUHUMYM KYJBTYPHBIX IpPaB TPYHNbl U IPU 3TOM
n30exarb ee MPU3HAHUS B KaYECTBE STHUUYECKOI'O0 MEHBIIMHCTBA.
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CormacHo 3akoHy, KamryObl CEroJHS — 93TO S3BIKOBOE
peruoHansbHOE COOOIIECTBO, TAKOE ONpPEIETICHNE TIEPEKOUEBANIO U
B TOJBCKUI TonuTHYeCKui auckypce. Ciemyer OTMETHTh, 4YTO
HaJIMYhe COOCTBEHHOI'O PETHMOHAIBHOTO S3blKa M OTCYTCTBHUE
MPU3HAHUS TPYNIBl OTAEIBHBIM AITHUYECKHMM MEHBITHHCTBOM
JIOBOJILHO OOJIE3HEHHO OCO3HAETCsl akTUBUCTaMu. Tak, n3BecTHas
KamryOcKasi JKypHQJIMCTKA KPUTHYECKH OIICHWBACT HBIHCITHHHA
IOPUIMYECKUHN CTaTyc COOOIIECTBA, CUUTAsL €r0 HEJOCTATOUHBIM:

«Hasepnoe, kakas-mo oeunuyus epynnvl Heob6xoouma...
Ho cecoons xawybwr xak xawybwvr He cywecmeyiom. Ecmb
MONbKO ~ «coodwecmeo,  2080psuee  HA  PESUOHAILHOM
kawyockomy. (T., kawyoka, 31 2., I'0anbck)

Kax moxaspiBatoT MaTepuainbl Haledl MoJeBOl paboThl, C
50-60-x rr. XX B. KauryObl NMEpPEeKUBAIOT MPOLECC S3BIKOBOTO
C/IBUTQ, CBSI3aHHOTO C TIOCTETIEHHBIM BBITECHEHHEM KalryOCKOTO
A3bIKa TOJBCKUM M3 Bcex cdep oOumeHus, B TOM 4HCIeE
BHyTpuceMelHoW. Hamm wHOpMaHTBI, ONMUCHIBasS HWCTOPUHU
CBOMX CEMEH, IIOCIeOBATENIbHO YKa3blBaJd HA CUTYAalLHUIO
JIUTJIOCCUM,  KOTOpas  HposBIsIach B BBICTpPAaUBaHUU
creun(UIecKoil S3bIKOBOM MEpAapXUH B PETHOHE, BHICILIEE MECTO
B KOTOPOU 3aHUMAJI JINTEPATYPHBIN IMOJbCKUNA, a MOAYMHEHHOE
— KalryOCKHid.

«Mbvl 6 cemve ne 2o06opunu no-kautyOcKu, HO HOCMOSIHHO
CBLIUATY, KAK MaAMa 2080puna ¢ memeti, 6a6yWKoU, coceokamu
no-kauiyocku... Bce epemsa 6vina maxas ycmanoska, 4mo... ece
9MO NOKOJIeHUe CYUMAno, 4mo odyuenue pebOenKa Kauyockomy
e2o ucnopmumy. (T., kawmyoka, 31 2., I'dansck)

Onupasice Ha Marepuajbl HMHTEPBbIO, MBI  MOXEM
3aKJIFOYUTh, YTO OJHY W3 TIJIaBHbBIA poJed B SA3BIKOBOH
accumwisiini B KamryOum  ceirpana  mkona.  KanryOckwuii
MPEeNnoJHOCUIICS  IIKOJOW  Kak  HE4YTO  apXamyHoe, Kak
«HENPABUJIBHBIN MOJBCKUI», KOTOPBIM HE MOXXET OBbITh YaCThIO
KU3HU COBPEMEHHOTr0, 00pa30BaHHOIO YeJIOBEKA.

«fl 6 wxone Hukoz0a He cnviwan xawyockuu. C Hamu
gce20a 208opunu no—noiavcku. Ho oonasxicowvl... mul noexanu na
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KaKyl0—mo 9KCKYPCUIO ... U YUUMmesb 3a2060pusl ¢ X03aUHOM HO—
Kauwiyocku. A 0v11 wioKkuposan, ymo oH Modcem 2080pUmMs no—
Kawyocku. Jlymar, O016WUHCMEO Yyyumeneli 3HAIU A3bIK, HO
cneyuanvHo ¢ Hamu He 2osopuauy. (D., kauyo, 54 2., Kapmy3uot)

HecmoTpss Ha TO, uTo KamryOCKHMH $3BIK MPENOAAETCs B
mkosiax ITomopckoro BoeBoacTBa yxe ¢ Hadana 1990-x rr., naxe
MoJIo/ible MH(OPMAHTHI AECTWINCH CXO0XKUMU BOCIIOMUHAHHSIMHU:
«Hawu wkonvuvie yyumensa cosopunu nam: «He eosopume no-
kawyocku 6 Iloanvcke. Huaue k e6am omHecymcs Kak K
oepesenwuney. (M., kauiyo, 25 nem, Beiixeposo)

S3pIKOBOMY  CABHUIY Cpedu  KallyOOB  3HAUUTENIBHO
MOCIIOCOOCTBOBAJI M HU3KUM COLMAIBHBIN MPECTHXK POJHOTO
s3pika. KamryOwl, cocTaBistomre OOJIBIIMHCTBO B HECKOJIBKHX
LEHTPAJBHOIIOMOPCKUX  NOBSATaX, —  I[PEUMYLIECTBEHHO
cenbckoe HaceneHue (64,6% mpokKUBaET B CEINHCKOW MECTHOCTH
u mume 35,4% — B ropoxax). B eauHCTBEHHOM KpynmHOM
TOPOJICKOM IIEHTPE pernoHa — aryioMmeparuu TpyimsicTo (1 MiH.
KHUTEJIeH) — KauryObl COCTaBIISAIOT aOCOMIOTHOE MEHBIIMHCTBO.
CornacHo CBUAETENBCTBAM MOMX KallyOCKMX HH(OPMAHTOB, a
TaKXKe HMX TOJbCKHX CYNpPYroB, KOpeHHble xutenn KauryOouu
TPaJULIMOHHO CUUTAIUCH MOJSIKAMH HEIPAMOTHBIMH, CEJIbCKUMMU
KHUTEISIMHM, KOTOpbIE HE CIIOCOOHBI NMPUOOLIMTHCA K BBICOKOM

KYJBTYpe.
«B xnege co ceumvell MOJNCHO OblIO 2080pUMb  NO-
Kawyyocku... a 4mobOwbl Yueuvlli YeloBeK... Odmoe2o cebe

He803MOICHO ObL10 npedcmasumby. (K., kauiyo, 36 1., Peoa).
CrnenoBaTebHO, HU3KHMA TPECTHXK KanryOCKOro BIEK 3a
co00ii cnabyro S3BIKOBYIO JIOSUIBHOCTH B cooOriecTBe. Brnagenue
KalryOCKMM HE CUYHUTAJIOCh JOCTOMHCTBOM. COTJIacHO OIlCHKaM
CHEIMAIMCTOB, CETOIHS KAITyOCKUM SI3BIKOM BiiageeT ot 80% 1o
64,5% rpynmnsl [Dotowy-Rybinska 2010: 52]. Kak npeamnonaraer
5. Mopaasckuii, o coctostauto Ha 2005 1. mumb 80,9 ThIC. yed.
roBopsaT mno—kamyOcku exeaHeBHo (14,2% oT »THHYECKOM
rpynnsl) u eme 41 teic. (7,3%) roBopsar yacto. bonbpmas xe
9acTh HOCHUTEJCH s3bIKa MpUOETaeT K HEMY KpaiHe PeIKO WIIH
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moutr Hukorma [Mordawski 2018: 46]. Ckopee Bcero, maxe
Takue [UGPBl  SBJISIOTCA ONTUMHCTUYHBIMH. B ycloBusX
MPeKpaIIeHUs] MEKITOKOJCHUECKOM MepeIaun KamnryOcKoro si3bika
ATHUYECKHE AKTUBUCTBI BCE 00J€e BO3JIararoT HAJACKAbI Ha
mKoJly. MHCTUTYT, HA KOTOPBIN €Ille HEJABHO BO3Jarajgach BUHA
3a SI3IKOBYIO aCCUMIJISIIMIO, BO MHOTMX MECTaX HCTOPUYCCKOM
Kamryoun yxe CerogHsi 4acTo OCTaeTCsl €IUHCTBEHHBIM MECTOM,
I'JIe CIle MOYKHO YCIIBIIIATh POJAHYIO PEYb.

«Hasepnoe, eciu 6v1 KauyOCKull He U3y4aics 6 wKoiue, mo
Y Heeo Obl He ObLI0 HU eOuHo2o wanca coxpanumscsiy. (B.,
Kauwiyoka, 56 n., I'oansck)

Puc. 1. Ypok kanryOCKoro si3bIka B IIKOJIC MTOCENKa J[3eMsHBI.
(Ucmounux — nonesotl apxue asmopa)

[Ipu3nanue kamryOCKoro s3blka PErHMOHABHBIM, a TaKXKe
BHEJPEHHE €ro Kak TMpeaMeTa IIKOJBHOTO 00pa3oBaHUs
aKTyaJIM3UpOBAJIO BOMPOC O ero kKoaudukauuu. Beab u3gaBaTh
JOKYMEHTBI, YCTaHaBIMBaTh MPUAOPOXKHBIE YyKa3aTelud U
rneyaratb IIKOJbHbIE YUYEOHUKU IKEJIaTeIbHO Ha KaKOM-TO
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€JMHOM, TIOHATHOM BCEM BapuaHTe s3bIka. Tak, KamryOsbl,
KOTOpBIe 0 KOHIa XX B. TOBOPUJIM Ha JECATKAX HEOOIBIINX
JOKaJdbHBIX ~ roBopax  [Popowska-Taborska — 1980:  24]
MO3HAKOMWJIMCH C TaKUM SIBJICHHEM KaK <JIUTEpaTypHbII
KamyOCKHi S3bIK». B OCHOBY CTaHIapTH3HPOBAHHOTO BapHaHTa
SI3pIKA TIOJIOXKEH IEHTPATbHOKAIIYOCKUI TUANEKT, HA KOTOPOM
CerOJHS TOBOPUT OOJBIIMHCTBO HOCHTENEH si3bika. OgHAKO
MOTIBITKA CKOHCTPYUPOBATh E€AMHBINA OOIICTPUHSATHIA BapUaHT
SI3bIKA HATAJTKUBACTCS HA MHOTOYUCIICHHYIO KPUTHKY CO CTOPOHBI
YJIEHOB PEYEBOr0 COOOIIECTRA.

«B wkone smom sa3zvix yoce numepamyphuiti. Koeoa mol eco
CABIUUM, Mbl 4Y8CMBYeM KAKyl0-mo Henpagoy... Mvi HemHo20
cMeeMcsi ¢ 9Mmo20, MO MAKOU UCKYCCMEeHHblU A3bIK... OHu
HacunvHo cmaparwmces e2o ocoepemeHumsy. (R., kauwyo, 51 o.,
HAcmapns)

Ham ypmamoce mooOmiaTbcsi ¢ aKTUBUCTAMH  SI3BIKOBOTO
ctpoutensctBa B KamyOuwm:  duiomoramu,  y4HUTEISIMU,
MUcaTeNIIMU W KYpPHAJIUCTAMU, — BCE OHU NPU3HAOT
«HMCKYCCTBEHHBI» XapakTep JHUTEpaTypHOro s3blKa, OJHAKO
MPEMOJHOCAT A3TO KaKk HEU30eKHOe SBIECHUE, C KOTOPHIM
HE00XOIUMO CBBIKHYTHCSI:

«la, ouanexmol cunvrno omauuaromes. Kawiyockuu, Mod#CHO
cKasamv, MAakou... UCKyccmeeHuwlli A3blK. Hy... Hne coecem
ecmecmeennvlid. Ecnu s 2060pro na aumepamyprHom KauybCckom ¢
Yelo8eKOM U3  0EepesHU, KOMOPbIl, B03MOINCHO, 6NEpBble
CMOJKHYIACA C TUMEPAMmYPHLIM A3bIKOM, MO 05l He20, KOHEeUHO,
amo Oyoem cmpanuwvim... CuibHo omauyaemcs om OUAIEKMOos,
HO HA0o 6bL10 Haumu Komnpomucc. TpyoHo Haimu Komnpomucc,
Komopwlii  yoosiemeopun 0wl 6cex. MO  HEBO3ZMOMNCHO...
Iloomomy mul bGepem cnosa uz pasuvix ouanexkmos...» (H.,
Kawyoka, 37 1., '0ansbck)

B xone noneBoi paboThl MBI 3a()UKCHPOBAIM TUCKYCCHIO,
KOTOpasi  pasropaercsi B  cooOllecTBe, CBA3aHHYIO  C
BO3MOXXHOCTBIO ~ BBIPAOOTKH  OTHENBHBIX  JIMTEPATYPHBIX
CTaH/IapTOB JJIs Pa3HbIX JUAJIEKTHBIX TPYMI KallyOCKOro sI3bIKa.
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Hekoropele akTuBHCTBI Jaxke pa3paboTaqu  COOCTBEHHbIE
a(haBUTHl, HAa KOTOPBIX CErOJHSA Y)K€ IeYaTaloTCsl KHUTU U
CIIOBApH.
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Murpanus KaKk KOHTEKCT UICHTU(PUKAIMOHHBIX
YCTAHOBOK B MeUIHOM NPOCTPAHCTBE

Buxkynosa JL.I'., 'epacumona C.A.

(Poccus, Mockea)

Cepeopennnkona E.®.
(Poccus, Upkymck)

CoBpeMeHHasi aHTPOTIOLICHTPUYECKH OPUCHTUPOBAHHAS
JUHTBUCTUKA CTaBUT BOMNPOC O COLMAIBHON HMHTEpIpETaluu
s3bIKa Ha YPOBHE aHajdW3a JUCKYPCHUBHBIX (opmanuid Kak
MH(OPMAIIMOHHO-CEMHUOTUYECKOM M IParMapUTOPUYECKOM
crioco0e, BeAyImeld MpaKTUKE COLUMAIBHOTO B3aUMOJCHCTBUS
MyTEM MOJEIUPOBAHUS €ro MapaMeTpoB U CBOWCTB MpHu
MTOPOXKJICHUU U YCBOCHHUH COITMATBLHO 3HAYUMBIX CMBICIIOB.

B ycnoBusx uHPOPMAIMOHHOTO OOIIECTBA MPOUCXOTUT
IMBWIN3AIMOHHBIA ~ CIBUT,  MEHSAETCI  KOMMYHHKATHBHOE
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MPOCTPAHCTBO, B paMKaX KOTOPOTO Yelo6eK COYUANbHbIL
MIOCTENICHHO  TpaHC(HOPMUPYETCS B  Yelnoseka MeOuliHozo,
MIPOLIECCHI KU3HEACSITETLHOCTH KOTOPOro KaK 4jieHa 00IlecTBa B
3HAYUTENbHOM  Mepe  ompeaestoTcss U (HOPMUPYIOTCA
conepxanueM CMU. K takum mporeccam Bce yarie odpamiaercst
MUTpallMOHHAs MEIUAJIMHIBUCTUKA — Hayka 00 OTpa)KeHHH
MOCTOSIHHOTO WJIM BPEMEHHOT'0 Mpoliecca TpaHc(hopMaluu sI3bIKa
Y4aCTHUKOB MUTpaliuoHHOTO0 npouecca [XKenryxuna 2019: 6].

B muHamuke coBpeMeHHOH KyJIbTYpbl (D€HOMEH MHTPAIIUU
COCTaBIET  OJHO W3  HPOCTPAHCTB  MEXKYJIbTYPHOU
KOMMYHUKAIlMH,  KOHTEKCT  KOTOpOTO  HMHTEHCH(HUIIUpYyeT
UACHTU(DUKAIIIOHHBIE YCTAHOBKH HoOcHUTenel pa3HbIX
JMHTBOKYJIBTYpP. AKCHOJIOTHYECKAsl TMapaMeTpH3alus MHUTPAITUH
OCYILECTBIISICTCSI B KOOpJAMHATAX MEIUIHON KapTUHBI MUpA U
HallMOHAJIBHOW akchoc(epbl, MMEIIIEH KaK WHIWBHIYaJIbHO-
JUYHOCTHOE, TaK U KOJUIEKTUBHOE M3MepeHus [Bukymnosa u np.
2019: 206-216].

OObpaTtuMcst K TUCKYPCUBHBIM CTPYKTYpaM pPErpe3eHTalH
MHEHHMS U OLICHKH, OPUEHTUPYIOIUX UHTEPIpeTalnio GeHoMeHa
MUTpaluu B AKCUOJIOTHYECKUX UICHTU(HUKAIIMOHHBIX
ycraHoBKaX. C IMOSBIEHHUEM COLMANBHBIX CETeH pOJb JAHHOTO
BUJIA CTPYKTYp OCOOCHHO akTyajbHa B IJIaHE CO3JaHHs oOpasa
MUTpaHTa, KOTOPBIM ONpEeAENseT OTHOIIEHUE NPUHUMAIOLIETO
obrrectBa k npuesxuMm [Wood, Russel 2002: 5].

HauOonee pacnpocTpaHeHHBIM CpEACTBOM HOMMHALUU U
UACHTU(DUKAIIMK SIBIIIETCSI 3HAK «racTapOaiTepy», 3a KOTOPHIM
CTOMT [JOCTaTOYHO HACBILIEHHAs CTPYKTypa IOHMMaHUS H
OLIEHKHU. B 3T0i1 HOMMHAIUK NTePEeKPEIIUBAIOTCS ABa B3IJIsA/1a, 1Ba
MHEHMS: «JUCKPUMHUHHUPYIOLIUID B3IV Ha Y€IOBEKa U B3IV
O6onee OOBEKTUBHBIM, BUIAMMN CyTh M TPUUYMHY CTaTyca
4ejoBeKa Kak «IpHekero pabouero». TepmMuH mnosydmn B
Poccun mmpokoe pacnpocTpaHeHHe B IOBCETHEBHOM OOIICHUH U
npecce ¢ koHua 90-x rr., KaKk NpaBWJIO, C HEraTUBHOW OKPACKOM.
OnHuM W3 HelaBHUX HOBOOOpPA30BaHM SBIISAETCS TI'eHJIIEPHBIN
JepUBaT «ractapOanTepiiay C SBHOWM WPOHMYHON KOHHOTAIIMEH,
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KakK 3TO MOKHO MPOCJIEAUTh B MPOEKTE TelleKaHaa «JlomamHuiny

— «[l"acrapOaritepmm» (2017 r.):

Heseposmmnvie, woxupyrowue, opamamuyHvle HCeHCKUE
CcyobObLl  mpyoosvlx  muepanmox ¢ Bauocneeo  Bocmoka,
akzomuynou Asuu uiu oaxce Appuxu u Jlamunckou Amepuxu.
OHu — npospaunsie 100U, CI06HO U3 cmekia. Monuanussie
MAHUKIOPUILU, He3amemuvle  NpPOOASWUYbL,  Mepneugvle
opuyuanmku, oOeznuxue yoopwuywvl. O HUX He NPUHAMO
eosopums. /la, u 600owe 3ameuams. I[Ipo HUX He CHUMANU KUHO,
He nucanu kuue. He nuunocmu — gynxyus! Iloomemamsv 06opoi,
20MoBUMb, PACKIA0bI6AMb 080WU 8 cynepmapkeme... Ho ecau
OCMAHOBUMBCA, 3A0YMAMbCA, PA300PAMBCA, 82110eMbCsl 8 UX
JUYA — MOJNCHO pa3eisidemsb HACMOAWYI0 Opamy, OOCHOUHYIO
cepuana!

Kak BHJTUM, UCXOIHYIO «ITOKUPYIOTYIO»
UICHTU(PUKAIMOHHYIO  ONMNO3MIMIO  (OKCHLIUHBI, TPYIOBbBIE
MUTPAHTKH / npo3payHvle 100U, Oes3nukue, He JAUYHOCIU —
¢yHKyus) TpejuiaraeTcsl MpeojosieTh Ha OCHOBE IPUBENECHUS K

o0meMy, paBHOMY u «UCTUHHOCTHOMY» YPOBHIO
UIEHTU(UKAIIMA YEJIOBEKA — YPOBHIO JIMYHOCTH, KEHIIUHBI,
YKU3HH U CYIbOBI.

B aHAJTUTHYCCKOM cTaTbe «CMU, STHUYECKas

npecTynHocTh U Murpantodoous» B. IIHupensMaH oTMedaer,
YTO aHTU-UMMUTPAHTCKHE HACTPOEHUS HE B MOCJEIHIOI OYepe/b
00s13aHbBI AITAPMUCTCKUM paccyXACHHUIM POCCUHCKHX
KYPHAIUCTOB 00 UMMUTPALMHN U €€ MOCIEACTBUIX: O MPUE3KUX
KaK pa3HOCUMKaxX WHGEKIMiA, 3aXBATYUKAX KHUIbS H JAPYTUX
COLIMAJIbHBIX OJiar, MpecTyMHUKaX, HAPKOTOPIrOBLAX, JIOSIbHBIX
CBOUM 'TIJIeMeHaM' U 'KJlaHaM', ¥, HaKOHEIl, TePPOPUCTaX, a TAKKe
pe3Koil CcMeHe HATHOAeMOTpaduuecKol CUTyalldd B TOJIb3Y
'srHHYeckux ooumH' [[Iaupensman 2007: URL].

B nganHOM HampaBieHMM YCHJIEHHUS  allapMHCTCKOIO
BOCHPUATHS MUTPAHTa B MEIUHHOM IMPOCTPAHCTBE U OJHUM H3
AKTHBHBIX CIIOCOOOB CO37aHUs IMparmMa-puTopudeckoro ddexra
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sBIsieTCsT MeTadopHu3alysi, OCHOBaHHAs Ha KOHCTPYHPOBAHHH
o0pa3a UMMHIpaHTa B LIEHHOCTHBIX MapameTpax ApYyrux, oosee
OCBOCHHBIX B COIIMAIBHOM ONBITE SBJICHUH. VICTOYHMKAMH IS
LesneBoil  Mertadopuzaluu  4acTo CIy)KaT MpeJICTaBICHHUs O
(eHOMeHe Kak OeICTBHHU, >KU3HEHHOW Yrpo3e, KPUMHUHAIBHOM
MHUpE, CUJIOBOM 3axBaTe TEPPUTOpUH, Oorpomax. Bmecrte ¢ Tem,
MPOTHBOBECOM JITAHHOMY HAIPABICHHUIO SIBIISIOTCS  PaOOTHI
aHAJIMTUKOB, PACCMATPUBAIOIINX (PEHOMEH MHUTPALUU HE C TOUKH
3peHuss MH(]OIOTH3aWU, HO C TOYKUA 3pEHHs] OOBEKTHBHOTO
BUJICHUS  JIaHHOTO  SIBJIGHUS  COBPEMEHHOCTH, Kak 3TO
npencrasieHo B pabore M.C. MereneBa [2010], B kotopoit
aBTOp TOJYEPKUBAECT  YHUBEPCAIbHBIH XapakTep (eHOMeHa
«4YeloBeKa  MUTPUPYIOLIErO»,  PAacKpblBaeT  COZAEpKaHHUe
OCHOBHBIX MOHATUN MUTPAIIMOHHOTO OIbITA, aHAIU3UPYS (pakTop
MUTPAIHH.

[Ipenmernas cdepa mucpayus B 1ETOM  OTIMYAETCS
noM(pOHUEH  MO3WUIUNU-TOJIOCOB,  OTpPAXKAIOMUX  “KECTKYIO'
TOHAJIBHOCTh 'TOJIOCA HApOJa', KOPEHHBIX MXUTEJIEH U «rojioca
MUTPAHTOBY» (000U Ha npeoene, OECNPABHOCMb, HCECMOKAs
okcnayamayus). B monmnore  HO3MLMH  NIpeBalUpyeT
OOBUHMTEIbHA MOJAAJIBHOCTh IIOCPEICTBOM  yKa3aHHMs Ha
'BUHOBHUKOB' TaHHON cuTyauuu (He sawuwarom Hu MecmHble
gnacmu, Hu Oenymamvl PA3HbIX YPOGHelU/ IKCHIyamayus co
Ccmoponsl HaHumameseil). B MequitHOM MPOCTPAHCTBE CIIBIILIATCS
U rojoca TeX, KTO IPHUOOpesl B MHUIPAHTE Jpyra WM 4JeHa
CeMbH, HE3aMEHMMOTO pPa0OTHHKA WM KBaJU(PHUIIMPOBAHHOTO
cnendanucrta. B gaHHOM cioyyae  MOXHO —TIOBOPUTh O
CYLIECTBOBaHUU u HaMeyaromeMcs IIPEOI0JICHUH
SMHOKYIbMYPHO20 Oucconanca, OOYCIOBIEHHOTO KaTeropueu
WHAKOBOCTH, KOTJa '4y>KOW' BBICTYNAaeT KaK OOBEKTUBHO 'MHOM'
— TMpPEJCTaBUTENb HEPYCCKOM KyJbTYypbl, MPOSIBIAIOLICHCA B

BUJIE KOMMYHHMKaTUBHOI'O nuckoMgopra, BBI3BAHHOT'O
pasiMyusiAMH Yy KOMMYHUKAHTOB B  LIEHHOCTAX, MaHeEpe
[IOBEJCHUS, SI3BIKOBBIX CTpATeTHusX, IIPUHATBIX B
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KOHTaKTUPYIOLIUX 3THUYECKHX coodmectBax [Kymaruna 2012:
4-5].

[HomuepkHeM (axkT MONM(OHUYHOCTH TOUYEK 3pPEHUS B
MEIUIHBIX  JUCKypcaXx O  MUTPAalldd U MHUTPAHTax,
JMAarHOCTHPYIOIINX COCTOSTHHE JaHHOW MPEAMETHOU cdephl Kak
aTTPaKTHBHOTI'O LIEHTPA JJIsi COBPEMEHHOI0 O0IIIeCcTBa:

- MPOCJIeKUBAETCH MHEHHE 0 Hen30e:KHOCTH (peHOMeHa
MHUTPAllUM M KPUTHYHOCTH €ro «IaBJeHHsD HA 00IIEeCTBO B
COBpPEMEHHBIX YCJIOBHSAX:

[Ipesugentr ¢ouga «Murpamus XXI Bek» Bsuecnas
[ToctaBHuH:

Muepayuro ocmanosums Henvsa <...> Ilepsoe — >mo
02pOMHOe demozpaghuueckoe Oasnienue max HA3bI8AEMbIX CIMPAH
mpemve2o mupa. Taoddcuxucman, xcmamu 2080psi, NOCHOAHHO
8blOpAcCHIBAEM HA PLIHOK MPYO0a 0eCamKuU, COMHU MulCay TH00el
Kadxcowvlil 200. Imo cmpana, komopas euje 0o 2050 eooa 6yoem
npou3zsooums 8ce OobUe U OObUE DIMUX MPYOOBHIX PEeCYPCO8.
Omo u ecmv demozpaghuueckoe oagienue: Mo ecmv y HUX PbIHOK
mpyoa CAUKOM MALeHbKUll 011 Mmo20, 4moobvl obecneyums 8cex
pabomoii. To oce camoe noxazvieaem Kupeusus, mo oace camoe
— V306exucman. Omu npoyeccwl umerom 2100anbHbIU Xapakmep:
unmepHem u nocieonue 00CMuICeHus 8 001acmu KOMMYHUKAYUL
coenanu mup odenv maneHvkum. [PazBuBarorcs |T-TtexHomoruw,
HO HHMKTO HE OTMEH:UT Heo0X0auMOocTh yoopku mycopa: URL];

- YTO4YHsIeTCSl TO3MLMS KYPHAJTHUCTOB-AaHAJIUTHKOB 00
U3MEHEHUsIX B OTHOIIEHHM MECTHOI0 HAcCeJeHHusl H
MeJHATOPOB K MUTPAHTAM:

Enena CepoBa, xypHamuct «Pammo Poccum» (Poccus,
Cankr- [letepOypr):

Ha mou 632150, 6 nocneonee 6pems cl080 «MUSPAHMY
nepecmano pazopaxcams U MSHOBEHHO B6bl3bl8aAMb He2AMUSHOe
omHowienue crywamenel, KaKk 3mo 0vlio xoms Ovl 2004 084 —
mpu  Hasao. Cetivac  yoce  nossunacb - HeKOMOpas
3QUHMEPeCcOBAHHOCb U mMA  camds  MOJNEPAHMHOCMYy,  3d
Komopylo mak ooneo ounuce. Ha uzmenenue cumyayuu s
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Haoetocv, nosausau u CMU, xomopwvie cmanu 6Oonee
BHUMAMENbHO OMHOCUMbBCA K nooade uHgopmayuu, K ceoum
«CNOBAM U  BBIPANCEHUAMY», K OCBEUEHUI0 meMbl C PA3HbIX
cmopon [Ko nuro murpanTa: URL].

- MPUBOAMTCH MO3WLMSA MpeAcTaBUTe]ell MHUTPAHTOB 0
NyTAX NpeoJosieHUs] HeraTHBHOIO o0pa3a MHUIPAHTAa cpeau
MECTHOI0 HACeJIeHUsI:

Penar Kapumos, pykoBoautens MockoBckoro LK
po¢coro3a TPy ASIMIUXCA-MUTPAHTOB!

He Hysicno uckyccmeenno co3z0asams  NOJONCUMETbHBIU
obpaz mucpanma, 00CMAmMo4HO RUCAMb O HUX 0OBEKMUBHO — U
mo20a NONONHCUMENbHBI, 6 obujem, Nnopmpem MUSpPaHmos
nposichumces cam coboty [Ko duro murpanta: URL].

OO00CHOBaHHBIM B JIaHHOM pPYCJI€ aHAJIM3a MOYKHO CUHUTATh
o0mui BBIBOX O TOM, YTO COLMOKYJIBTypHasi TUHAMHKA
COBPEMEHHOI0 MHupa 000CTpsieT OLIEHOYHYIO MOJAIHU3ALHUIO
YeJioBeKa, Jies1aeT 0c000 3HAUMMbIMU LIEHHOCTU WHIUBUAYATbHO-
JUYHOCTHOH U COLMOKYJBTYPHOH HIEHTHYHOCTH, JIMYHOTO
JIOCTOMHCTBA YEJIOBEKa, YCIEUIHOIO pa3BUTHUS WHIMBUIA U
obmiecTBa  KaKk  OPUEHTHPOB  MPEOAOJCHUS  CUTyalHi
HEOINpPEEIEHHOCTH, YTO NPUBOAUT K TpaHchopMalusM B
cUCTEeME IIeHHOCTeH HalMOHaJIbHON akcuochepbl. CouuanbHbINd
JUCKYpC B MEIUIHOM MPOCTPAHCTBE HE TOJIBKO OTpakaer,
'mepexBaThIBaeT JMHAMMKY JaHHBIX TpaHchopMalMid, HO U
KOHCTPYHUPYET LICHHOCTHbIE TIO3UIIMU U OPUEHTHPHI.

B mHacrosmee BpeMsi aKTHBHO PENPE3CHTHPYETCS Pl
JUCKYPCUBHBIX CTPYKTYp, KOTOPBIH BO3BOJUT K KOHIIENTY
MoNepaHmHocmy,  BKJIIOYAIONIMKA — MPHU3HAK TOTOBHOCTH K
B3aUMOJICCTBUIO C /[pyeum, TIpPUBBIKAHHE K COCEACTBY C
MUTpaHTaMHU, TOHUMAHUE NPUYUH MHUTPAIMH, COYYBCTBUSA K
MUTpaHTaM, OKHUJAHUE II0JIb3bl OT MHIPAllMd U MUIPAHTOB.
ATTpakTOpOM psiia SIBIISICTCS 3HAK uenogeK, TaKOH ke, Kak U s,
MOXOXKMA Ha MEHS, a Takke KBalu(uKalMusg MUIPaHTa Kak
UHOCMPAHHO20 PAbOMHUKA, CIOCOOHOTO K BBIOJHEHHIO B TOM
yucine — kBanupuuuUpoBaHHOW  paborel.  Touka  3peHUs
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MOAJEPKUBAETCS  TaKMUMU  LEHHOCTAMH, KaK TyMaHH3M,
IparMaTu3M, 0OObEKTUBHOCTb, SMITATHSL.

AKTyabHBIMU HaIpaBJICHUSIMU JUCKYpPCUBHOTO
MOHUTOPHHIA COLMAIBHOTO JHajiora B MPEIMETHOH o0sacTu
muepayus — ClIeIyeT  CUuTaTb  HCCIIEJOBAaHUE  JTUCKYPCOB,
NPEJCTABISAIONIMX TOYKU 3peHus [[pyeoeco — MHIPaHTa,
CHCTEMAaTHU3aLUI0 CIIOCOOOB M CPEACTB PETYIUPOBAHMS JaHHOTO
TUMAa Juajora, a TaKkKe OSBOJIONMIO B KOMOMHATOpHKE
KOHIIENITOB-aKCHUOJIOTEM, COCTABIIAIONIMX aKcuochepy MUTpaALUH
KaK (parMeHTa MeIuapeanbHOCTH W JUHAMUYECKOTO OOBEKTa
WHAUBUAYATbHOM M KOJUJIEKTUBHOM  HMJIEHTUYHOCTH B
COBPEMEHHOM OOILECTBE.
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Konuentsl JOBPO u 3J10
B TEKCTAX PYCCKHX HAPOAHBIX CKa30K

Boponmnosa I'.H.

(Poccus, Mockea)

HIupoko pacnpocTpaHEHHbI B COBPEMEHHOH (QHIIOIOTHH
TEPMUH KOHYenm HE HUMEET OJHO3HAYHOM TPAKTOBKU. MbI
paccMaTprBaeM KOHLENT B PyCie JMHIBOKYJIbTYpPOJOTHYECKOrO
HalpaBJIeHUs, SpKUM ImpejacraBurenem kortoporo Obut 1O.C.
CrenanoB. Yepe3 omnucanue KoHuenrocdepsl (HOIbKIOPHBIX
TEKCTOB MBI CTPEMHMCS K ONMHUCAHUIO KOHIIENITOB KYJBTYPBI H
NOCTM)KEHUIO  HallMOHaNbHOM  crneuupuku 3THOca. Llensb
HCCIIEIOBAaHUSI ~ COCTOMT B BBIABICHMM  OCOOEHHOCTEH
penpesentrauun kKoHuentoB JJOBPO u 3JIO B ¢onbKiIopHBIX
TekcTtax. MarepuanoM HcciefoBaHus BbICTynaroT 623 Tekcra
PYCCKHX HapOJHBIX CKa30K M3 cOopHuMka «HapogHble pycckue
CKa3Km», coctaBieHHOro A.H. AdanacbeBbIM.

Br16op xaHpa cka3ku 0OyCIIOBJIEH T€M, 4TO 3TO JPEBHUMN
(ONBKIIOPHBIA JKaHP, KOTOPBIA (GOPMHUPYET CUCTEMY LIEHHOCTEH
Haposna M 0a30Bble KOHIIENTHI KyJbTYpbl 3THOca. K 06a30BbIM
KOHLIeNTaM KyJbTypbl oTHocsTcst koHuentsl JJOBPO u 3J10,
TPaJULIMOHHO pacCMaTpUBaEMble KaK JIUXOTOMHUS, YTO OTPAXKEHO
B TeopeTnueckux ucciuenoBanusix [byxaposa 2008, Jlotps 2004]
u JMHI'BOAKCHOJIOTUYECKOM METOJMKE LIEHHOCTHOTO
mkanupoBanusi [Jlomakuna 2006]. Benen 3a uccrnenoBarensiMu
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3.J0. Ionosoit u N.A. CrepHuHbIM MBI OyZieM paccMaTpuUBaTh
KOHLENT Kak noJieByto cTpyKkTypy [[lonosa, Crepaun 2001: 60].

PaccmarpuBas TpaktoBky mnonstuii JJOBPO u 3JI0 B
TOJIKOBBIX CIJIOBapsiX, OTMETHM, 4TO0 B XX B. MNPOUCXOOUT
tpanchopmarusi  moHsTuss  JIOBPO 3a cuér pacmmpenus
JIEKCUYECKOr0 3HadeHus, uyTo 3adukcupoBaHo B «ToinkoBoMm
cioBape pycckoro s3eikay JI. H. VYmrakosa [TCY: 726] wu
«CnoBape pycckoro sizbika» A.Il. EBrenbeBoii [MAC: 409]. Ecnu
B. U. Jlans mnepBbIM NOPHUBOAUT «BEIIECTBEHHOE» 3HAYEHUE
JEKCeMbl 000po — ‘UMYIIECTBO WJIM JIOCTAaTOK, CTSDKaHUE,
TOOPHUIITKO, ABMKUMOCTH’, @ BTOPBIM — 3Hau€HHE ‘0riaro, 4to
YEeCTHO U IOJIE3HO, BCE Yero TpedyeT OT Hac JOJT YelloBeKa,
TpaXJIaHWHA, CEMbSHUHA; MPOTUBOMONIOKHO Xyay u 31y’ [TC/:
1099-1100], To B XX B. HEpBBIM CTAHOBHUTCS «IyXOBHOE»
3HAYEHHUE U B LIEJIOM JIEKCUUYECKOE 3HaUeHue paciupsiercs. Tak B
cioBape J[. H. YmakoBa 0o6po: «1. monoxxuTenpHOE HAa4yallo B
HPaBCTBEHHOCTH, aHT. 3J10; 2. TO, YTO XOpPOILIO, IOJIE3HO,
npuatHo; 3. 1o0poe 1eno, A0Opble TOCTYNKU. 4. JIMYHOE
HUMYIIECTBO, MOKUTKHU; 5. ApsiHb, 4TO-HUOYAb Heroguoe» [TCY:
726]. B «CnoBape pycckoro sizbika» A.Il. EBrenbeBoii Haxoaum
OMOHHUMBI, TJIe B KauecCTBE OTIEIbHON €IUHHIIbI IMpe/CcTaBIeHa
aekcemMa Odobpo co 3HaueHueMm «l. Xopomro. 2. wact. JlaaHo,
xopomio, myctb Tak u Oyaer» [MAC, 1, 409]. B pycckux
HApOJHBIX CKa3Kax JIEKCEMa 00Opo JTOBOJIBHO YacTO BCTPEYALTCS
B 9TOM 3HAYCHHH: HAMH OOHapyXeHO 15 ciyyaeB ynoTpebaeHusl.

PaccMOTpuM TOJIKOBaHUS JIEKCEMBI 3770 B 3TUX JKE CIOBAPSIX.

«TonKOBBI ClIOBapb JKUBOI'O BEIUKOPYCCKOTO  SI3bIKa»
B.M. JTana onpenensier 310 Kak «Xylnoe, JUXO0€, XyHO, JIHXO;
MpoTUBOI. 100po. JlyXOBHOE Hayallo JABOSKO: YMCTBEHHOE M
HPABCTBEHHOE; IIEPBOE€ OTHOCUTCSI K UCTUHE, a IPOTHUBOIIOJIOKHO
KO JKH; BTOpoe K A00py (Osary) u k xyay, Ko 31y. Beskoe 3710
IPOTUBHO OOXKECKOMY TMOpAAKY. B OTBIeueHHOM BHIE, 3I10
onuieTrBopsiercss ayxoM TeMmbl»y [TC: 1704]. B «TomakoBom
cinoBape pycckoro s3bikay J[.H. VYmakoBa 3adukcupoBaHbI
CIIeyIOIMe 3HAUEHUsl JIeKCeMbl 370. «l. QypHOE, TpeXOBHOE,
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BpeaHOe; aHT. no0po; 2. Oema, HamacTh, HECUACTHE, 3. 3JIOCTh,
3moe 4yBcTBO, gocama» [TCY: 1101]. MAC mpencraBusier
JIEKCEMY 370 KaKk MHOTO03Ha4yHOe ciioBo: «1. Bece nmypHoe, moxoe,
BpEAHOE; MPOTUBOMONOXKHOEe m00po. 2. bema, HecdacTse,
HENPHUATHOCTH. 3. 3710€ 4yBCTBO, THEB, qocana» [MAC: 612].

Anpo xonuenta JIOBPO cocraBnsier nekcema 0o6po,
Jaromiasi Ha3BaHWE BCEMYy KOHIENTY. B TpoaHaM3upOBaHHBIX
HaMHU TEKCTaxX PYCCKUX HApOIHBIX cka3zok Oonbmie 100 cioyuaen
yrnoTpeOaeHuss 3Toi Jekcembl. [Ipu 3TOM B OOJBIIMHCTBE
cilydyaeB BepOalu3aluu JIEKCeMbl 0oOpo OHa YNoTpeOjieHa B
3HAYCHUH ‘UMYIIECTBO WJIM JOCTAaTOK', YTO C IO3UIUN
paccmotpenust guxoromuun JOBPO — 3JIO mnpencrasisier
MEHBIIMH HWHTEPEC, HECMOTPS Ha CMBICIIOBYIO CBSI3b 3TOTO
3HAUEHUS C PAa3BUBIIMMCS TIO3KE aOCTPAKTHHIM 3HAUYECHUEM
JeKceMbl.  «BemecTBeHHOE»  3HAYCHHE  JIEKCEMBI  000Opo
aKkTyanusupyercs B yacToTHou (31 ciydwail ynmorpebneHus) st
KOHIIOBKM  PYCCKHX  HApOJHBIX  CKa30K  (OJIbKIOPHOI
(bpa3eonornyeckon eAMHULE JHCUMb-NOdNCUBAMb 0a  000pa
HAadMCUsamo.

K cpeacrBam penpesenrauuu konuenta JOBPO moxHO
otHecth u  DE  0ob6po  noosxcanosams,  SABISIOLLYIOCS
MIPUBETCTBEHHOH (hopmynoii: Jobpo noxcanoeams, nedviganvlii
2ocmb! («Tpu apcTBa — MEIHOE, CEPEOPSHOE U 30I0TOE)

Hobpa repou pyCcCKUX CKa3OK owcenaiom, TPUYEM oOm
yucmoeo cepoya, B niepudeputo konuenrta JJObPO BxomsT cembl
3aboma, ycepoue W cmapauue, 3aKIIOYAIONIMECS B 3HAYCHUU
JeKCeMbl padembv. Bozbmu mac, 0006pwix monooyes, k cebe Ha
cyoicoy, 6yoem mebe padems u 000pa yceramsv om YUCHIOZ0
cepoua («Beruii cony).

Jlekcema 0o06pbiii BXOIUT B NPHSIEPHYIO 30HY KOHIIENTa
JOBPO u sBnsieTcsi OHUM U3 CaMbIX SIPKUX PENPE3EHTAHTOB. B
PYCCKHX HapOJHBIX CKa3KaX SIUTET 000Opbill OMPEAeIseT Yale
Bcero monooya (6onee 150 ciydaeB ymoTpeOieHUsI) WA KOH:A
(74 cnyuas ynotpebneHus).
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OaHO W3 caMbIX MOMYJSPHBIX OOpalleHuid B pPyCcCKOU
HapoJHOM CcKa3ske — Oobpuii uenogsek (35  ciydaes
ynoTpebeHus1), OHO OOBIYHO HCMOIb3YETCs IMPH NPUBETCTBUU
WIA TIpH Tpock0e O MOMOILIH: «300p08o, 000pblil uenoeex!y
Yepm aoxxc nomopwuics, Kak coiroam 00038an e2o 000pbim
yenosekom («bermelii commar w  uept»). W3 mpumepa,
MPEJCTaBICHHOTO BBIIIE, MBI BUAUM, YTO JICKCEMa 4epn BXOIUT
B nepudepuro KOHLENTa JA00po, 4YTO MOATBEPXKAACTCS MU
npuMmepamu u3 «CKa3Ku o 3710 xeHe»: A 000pwiit uepm, 51 mebe
boeamecmeo 0am: CMAHYm No 4YHCUM OOMAM BCENSIMbCs, d Mbl
MeHSl CJIOBOM 20HU 0a OeHbeu epebu; <...> Xxouem 4YepmeHKa 6
AMY onycmums. 3aKpudan mom Mamom, 3aMOIUILCS U 2080PUM.:
<...> A mebe 006po coenar! CrenoBaTenbHO, JIEKCEMA Yepm
HaXOJAUTCs B 30HE mepeceyeHus nepudepuit konuento JJOBPO
u 3JI0.

BripaxkeHue 00u  0oOpvie BCTpedaeTcsi B PYCCKHUX
HapOJHBIX CKa3Kax, HO SIBJSIETCS MEHee pacrpocTpaHEHHbIM. B
OTJIMYUE OT BBIPAXKECHUS 000pblll Yenosek, OHO YIOTpedseTcs
OJIMHAKOBO YaCTO Kak oOpalieHue M Kak CyOBEKT ICUCTBHS:
JTwou 0oopuie 3emuo nawym, a mol 6e3 npocoiny cnuun! («JIBe
JIOJIH)

Takum o0pa3zom, npusiiepHyto 30Hy konmenra J{OBPO
GbopMHUPYIOT  CJenyIOUIMe  JIEKCEMBI:  cuacmve,  NOMOUYb,
MUIOCMU8sll, npasda, 0oobpulil, padocms, secenve. [lepudepus
KOHIIETITa JAOBPO dhopmupyercs MOP(OIIOTHIECKU
Pa3HOPOJHBIMHU PENPE3CHTAHTAMU: BEpPHbIU, CIAOKO, JIACKOBbLI,
paoosamucs,  Mogapuuy,  YCIAVHCIUBLIN,  CYACMIUBLIL,  NOH,
yenosex, Moaooey, Clo6o, 00U, X035e6d, C1asd, NOCOBEMOBaAMby,
JHCEepMmMB08amb, MYA*CUK, CIADUK.

Anpo xonuenta 3JIO cocraBuser nekcema 310. Mauexa
3AUmMCA nywe npedxcHe2o U 6cem diceHuxam omeeyaem: «He
8b10aM MEHbUIOU npedcoe cmapwiux!y, a npoeoos dHcenuxos,
nobosmu  evimewyaem 310 na Bacumuce («Bacwmmuca
[IpexpacHast»); bvir y mens, 6abycs, @uuucm sceH COKOIL,
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ysemmuvle nepvluiku, cecmpovl mou emy 310 coenau («Ileppiko
duHHKCTA ICHA COKOJIA).

[IpuBenéHHBIC BBINIE TPUMEPHl WLTIOCTPUPYIOT TO, YTO
CyOBEKTOM, TBOPSIIMM 370, B TEKCTaX CKa30K B OOJBIIMHCTBE
CIIy4acB SBJSCTCS KCHIMUHA. BXOXKICHHUE B CTPYKTYpPY KOHIIETITA
3710 nekceM-HOMHHAHTOB Mamb, Mmauexa, 6Oaba, cena,
HAHIOWKA, O0eeuyd, O0e8ywKU, cecmpuyvl, cecmpol, 00Yepu
MOATBEPIKIAETCS MX YACTOTHOM COYETAEMOCTBIO C JIEKCeMO
3710u. IIpumedarenbHo, 4TO TEpOM MY’KCKOTO IT0JIa TOpa3io pexe
MOJIy4al0T B TEKCTaX pPYCCKUX HAPOJHBIX CKa30K TaKyro
XapaKTepUCTHKY.  3JI0  @blmewjarom,  Oeiaiom,  Mmeopsm,
NPUHUMAIOM, NPUYUHAIOM Y NPOCAM He NONOMHUMDb.

[Ipusnepnyto 3ony konuenrta 3JI0 GpopMUPYIOT CHHOHUMBI
U JIepUBATHl JIEKCEMBI 3710. 370U, 6eda, mecmv, 31004, 37100e€l,
2ope, 310cmo, 3aumscs, 03nooumscs. [lepudepus xonnenta 3J10
dbopmupyercs Mopdonoruuecku Pa3HOPOJIHBIMU
penpe3eHTaHTaMuU: 3a8UCMb, CMepmb, YOoulicmeo, youmo, cHes,
Xy0o, Kpugoa, niymosamvlil, 4epm, 3a8U008ambv, XyOol, JHCeHd,
Mauexa, cecmpa, 6edvbma, 0aba, nOO0U, B0OpocuU, 3Mel, BOJK,
nmuya, 0yx, OecéHoK, cogem, Oesuya, cecmpuya, Oec, Mamv,
HAHIOWKA, 0S10bKA, KOPOJIb, XUMPOCHb.

[Mpumep wu3 ckazku «Cremmp» TOKa3bIBaeT, 4YTO B
nepudeputo koumenta 3JI0 BxoauT JeKkcema pad, TECHO
CBS3aHHAs C JIGKCEMON padocmb, BXOAAIIEH B MNepUPEPUIO
konnenta JJOBPO: Pazeopenocv y myscuka cepoye, pao ecsaxoe
310 emy coeramv <..>. Takum 00pa3oM, IOCTENEHHO
HaMeyaeTcs 30Ha IepecedyeHus nepudepuii paccMaTprUBaeMbIX
KOHIIEIITOB.

CocencTtBo  sIAEPHBIX  JIGKCEM  000po W 310, WHX
COUETAaeMOCTh CO CXOXHUMH  TJIAaroJIaMHU  pacCUumambCs,
cuumamuvcs OAHOBPEMEHHO YKa3bIBAlOT Ha HaJWYUE 30HBI
MepeceueHusi B CTPYKTypax OSTUX KOHIENTOB U Ha BaXHOCTh
ornmosuiuu JIObPO — 3J10 B donskiopHoM Tekcre: Teneps 3a
310 Mbl paccuumanucs, oasai 00opom cuumamscs («Mopckoi
napb u Bacunuca [Tpemyapasi»).
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Jlexcema 3n0ti — sApkmii penpe3eHTanT konrenTta 3JIO0.
IIpu paccmoTrpeHun (QYHKIIMOHUPOBAHUS OSTOW JIEKCEMBbI B
TEKCTaX PYCCKUX HAPOJIHBIX CKa30K HEOOXOIMMO OTMETHUTH
HECKOJIbKO Ba)KHBIX aCTIEKTOB.

Bo-niepBbIxX, nekcema 3710, Kak ObUTIO OTMEUEHO BHIIIE, B
CKa3KaX YacTo OIpeneiseT NepCOHAKEH-KEHIUH: Mamb,
mauexy, 6a0y, HceHy, HAHIOUWIKY, O0esuyy, 0e8ywKy, cecmpuy,
cecmép, Oouepeu, BKIOYas 53T JEKCeMbl B mepudepuro
konnenrta 3J10: Kak s3nas 6aba 6 samuwe ynana, Ham npocmo
acumws ve cmano!.. («Ckaska o 3710# xkeHey); Ceyoura Hac 31as
HAHIOWKA, CKUHYIA C MeHsl Opa2oyeHHoe niamve — Hapsaould 8
Heeo cgoto douky... («llapeBHa — cepa ytunay); Kur-ovin 6pam
c cecmpoui;, y Opama Ovlia 31a5 MHceHa, c2younra cecmpy
Hazosopamu («Kocopyukay); 3nvie, 6uono, Oviiu Oegywiku —
oonvuue cecmpuyst <...> («Ileppimko OUHUCTA SICHA COKOIAY).

Bo-BTophIX, Nekcema 370t B camoM 3arfiaBun «CKa3Ku 0
3704  keHe»  pempeseHTyeT koHuent 3JIO, a  Takxke
aKTyaJIM3UpyeT U 3aKpeIuIieT KOMIIOHEHT JiceHd B CTPYKTYpe
kounenra 3J10.

B-TpeTbux, OJHMM €3 CaMbIX YaCTOTHBIX B TEKCTaxX
PYCCKMX HapOJHBIX CKAa30K SBJSETCS YNOTPEOJCHHE JIEKCEeMbl
3701l B YCTOWYMBOM BBIPA:KEHMH 37101 cmepmu npeoamv. A
koponesna Enena Ilpexpacnas, a docman mena Hean-yapesuu,
komopoeo 6vl 3100 cmepmu npedaru («Ckaszka o0 lBane-
[apeBrye, Kap-MTHIE U O CEPOM BOJIKE»); <...> Gce yapcmeo
Nn0B0€BAHO, OKONO CMONbHO20 20p00a CMOUM  pamv-Cuid
HecMemHuas, 2po3um 6ce O2HeM NOdiCeYb, CaAMO20 Uaps 37100
cmepmu npedams («BoieOHbI KOHBY).

OTmeTHM, 4YTO  caMblM  HM3BECTHBIM  KOHTEKCTOM
ynoTpeOJIeHus] ATOr0 BBIPAKEHHS BHE HApPOJHBIX CKa30K
aBnseTcss eBaHrenbckas «llputua o 371bIX BUHOrpagapsx». B
COBPEMEHHBIX  CIIOBapsAX BCTPEYaeM TOJBKO  TOJKOBAHHE
(pa3eosornYecKkoro CoveTaHusi npedamsv cmepmu, HO IS
TEKCTOB PYCCKHMX HAPOIHBIX CKa30K AaKTyalbHBIMH SIBISIFOTCS
(bopMBbI 371011 cmepmu npedams, He MUHO8AMb 310U CMepmu,
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Oyaromapss 4emy JIeKCeMa cMepmb 3aHMMAeT BaXHOE MECTO B
nepudepun koruenta 3J10.

B Tekcrax pyccKMX HapOJHBIX CKa30K BCTPEUYAIOTCS
MOCIIOBUIIBI, COAEpIKAIINE B CBOEM COCTaBE JIGKCEMBI 00Opo U
3n10. CoeaWHEHHWE OTHUX JBYX CJIOB B paMKax OJHOTO
BBICKA3bIBaHUSI TOJYEPKUBAECT BAXXHOCTh  KOHIIENITYyaJIbHOMN
nuxoromun JIOBPO-3JI0 B (donpkiopHON KapTUHE MHpPaA
pycckoro Hapona: Buono mebs, Bepauoka, He yuunu ceizmana
nocnosuye: oenai 000po — He Kaucs, a 0enail 3710 — Cnooesalics
(oxumait mectt — I.B.)! («Bepnuokay)

Jlobpo wm 310 B TEKCTax PYCCKUX HAPOAHBIX CKa30K
BCTPEYAIOTCA HE TOJIBKO B MOCIOBUIAX, HO U B 3arajakax. Tak, B
ckazke «llapeBna, paspemaromas 3araaku» —VBaH-mypax
3arafibIBaeT JABE 3arajgku: Exan s K 6am, 8uicy Ha 0opoze 000po, 8
000pe-mo 000po dice, 51 8351 000pPO-Mo 0a 006pom u3 0oopa u
gvicnan, 000po om 006pa u uz 0obpa yoesxcano. <...> Exan a k
8aM, Ha 0Opo2e BUNCY 3710, 8351 €20 0ad 310M U YOapul, 3710 om
31a u ymepiao. JIeKCEeMBI-OTIaJIkKu Xeb, 10uadb N 3mesl, KONbé
tTakke BXxomar B mnepudepuro konnentoB JOBPO wu 3J10
COOTBETCTBEHHO.

Taxkum o6pazom, korrentsl JJOBPO u 3J10 sBasroTcs as
CKa304HOr0 JUCKypca CMBICIOOOpasyromumMu. B pycckux
HapOJHBIX CKa3Kax  3Tu KOHLENTHI 00HapyKHUBAIOT
HalMoHaNnbHy0 crneuuduky. Tak, B cTpykrypy Konuenta 3JI0
BXOJIUT HECPAaBHUMO OOJIbIIEe JIEKCEM, OO0OO3HAYaIOUINX JIUI]
KEHCKOTO TI0Jla, YeM JieKceM, O0003HAYaroIIMX JIUI[ MYXKCKOTO
nona. Kpome Toro, Oonblioe — KOJIWYECTBO  JIEKCEM,
0003HAYAOIIUX JIMI] MYXCKOTO TIOJia, BXOIAUT B CTPYKTYpYy
konnenta JIOBPO. CymectByer 30Ha mepecedeHus nepudepuii
koHuentoB JIOBPO u 3JI0, B KOTOpPYIO BKIIFOUAIOTCS JIEKCEMBI,
BXOJSLIME OJHOBPEMEHHO B CTPYKTypy OOOMX KOHIIETITOB.
Takke B pyCCKMX HAPOAHBIX CKa3KaX BCTPEUAIOTCS MOCIOBULIBI U
3arajikv, CojAeprKaliue B CBOEM COCTaBe JIEKCEMBI 00Opo W 370,
YTO TMOMYEPKUBACT BAXKHOCTh KOHIICTITYaJIbHON JUXOTOMHUH
JNOBPO — 3JIO B pycckoit (honbKIOPHON KapTHHE MHUpAa.
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(Poccus, Mockea)

Kuraiickmit  s3pik (KSI) odenp Oorar paszHoro poja
¢dpazeonorusmamu. M3ywaromieMy ero HMHOCTpaHIy MOpOH
Ka)KETCsl, 9TO MX HECKOHYAEeMOE KOJIM4ecTBO. Pazymeercs, 4to B
pasroBOPHOM peud OOBIUHBIX JIFOJICH OHM HE TaK IIUPOKO
ynorpebmnstorcs. Ho B qpyrux cruisx 6e3 HUX He 00XOAWTCS HU
OIMH TEKCT, HU OJHa pedb. Jla W B pasroBOPHOH pedH
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oOpa3zoBaHHBIX JroAeH (pazeomornueckue enunuibl  (DE)
BO3HUKAIOT OYEHb YaCTO.

[Ipn Hanmuuuum oOmero 0003HAYEHUS] BCEX YCTOMYMBBIX
CJI0BOCOYETAHUMN wiyioll Wu ‘20mosoe/3naxomoe pevenue’ (Fik)
00b1uHO B K5I BBIAENAIOT TPU OCHOBHBIX THIA (HPa3e0IOTU3MOB:
YUSHDBIOU, cexoyioll U 2yanbloHbiot. OTHAKO 3TH THUIIBI BBIICIICHBI
9UCTO MO (OPMANBHBIM TPU3HAKAM: UYIHBIOU WIU ‘20MOGble
svipasicenus’ (J1E) — s10 B ocHOBHOM 4-X crnoxuble DE, n
OOBIYHO WMEIOIINE UCTOYHUK, OJHHU YIHBIOU HETPYIHO TOHSTH
o ueporymdam, a Jis MOHUMAaHUsI CMBICIIA APYTHX HEOOXOAUMO
W3YYUTh UCTOYHUK WM HCTOPHUECKUI TPELENEHT; 2YaHblOHbIOU
U ‘npueviunvie evipaxcenus’ (17 A 1E) — 510 006BMHO 3-X
CIIO)KHBIE YCTOMYMBBIC CJIOBOCOYETAHMs, IOCTPOCHHBIE TIO
HOpMaM COBPEMEHHOT'O pa3rOBOPHOTO S3bIKA; cexoylou — 3TO
cocraBubie DE (&5 ‘svipasicenus-naméxu’ — IBy4ICHHBIE
pedeHus, B KOTOPBIX TMEPBBIA UJICH TMPEICTABISIET COOOM
uHockaszanue (Z£M47), a BTopoit — packpeiTue uHockaszanus (fif
%), B CBA3M C 4YEM TAaKHE PEYEHHS YacTO MMEHYIOTCS
«HeJoroBopKaMu-uHOCKasaHusamm» ( ZF My fift 25 = 1 &) 5 18,
OyKB. ‘Hedocosopku 6 ¢hopme unockazanue — packpvimue’).
Ectpb emé B cepe kuraiickoil (paseonorun Takue 0003HaAUCHHS
kak M5 ‘agopusm’, EE  ‘nocnosuya’, 1% 1% ‘nocoeopxa,
nonyiapHoe peuenue’.

Ha camom nene ¢pazeonorus KA namaoro pasnoo0pasHee.
[lomaraem, 4dYTro Kak pa3 JHHTBOKYJbTYPOJOTUYECKHE |
AKCUOJIOTHYECKUE  aCHeKThl MOTYT [OMOYb  ONHCAaTh H
pa3zobpaThCcsi BO BCEM MHOTOoOpa3uu KHTalcKoi (paseosoruu,
ONITUMH3UPOBATH €€ U3YUYCHHE.

CaMbpIMU  yHOTPEOUTEIBHBIME SIBISIFOTCA  (PPa3e0IOTU3MBI
usHBIOU. B XyH0)KECTBEHHOH TpO3€ MHOTHE M3 HHX 4YacTo
BBIPAXAIOT 00pa3 AeicTBUA M O0(pOpMISIOTCS yacTuuel 0o ().
Takux BBIpa)KEHUH OrPOMHOE KOJIMYECTBO, W u3ydaromui K
WHOCTpaHEI MPOCTO (PU3NIECKH HE MOXKET 3aIIOMHUTH M BHIYUUTh
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nx Bce. B 3TOM M Her, mojaraeM, OOJbBIIONH HEOOXOIUMOCTH,
3/1eCh BAXHO OINpPENeTUTh MPHOPUTETHl. CuuTaeMm, 4TO OYEHBb
BOXHO pa3fensatb Bce uonwvwou W npourne PE Ha mnpocto
XapaKTepU3YyIOIINe/ONMUCHIBAIONINE (CUTYAIUIO, ACITENS U T.1.) U
axcuosiormueckue. [Tog mpocTo xapaKTepU3yIONUMH MBIl UMEEM
B Buay Takue OE, xotopsie cocTosT u3 4-x mopdem/uepornndon
Y 3HAYCHHE KOTOPHIX YEIIOBEK, 3HAIOIIMA OCHOBHBIC 3HAYCHUS
0oJbIIOr0 KOJIMYecTBa 00o0cobmeHHBIXx Mopdem KIS, moxer
JIETKO TIOHATH, COSIAMHSS CMBICIBI COCTABIIFOIIMX HUX MopdeM,
manpumep: /A H 7855 ‘He nmpusHaBaTh cebs Xyke APYrHX, He
chaBathbesi, He oTcTynath’, Pl 7E X J§ ‘BBIKMHYTH U3 TOJIOBBI,
OTOPOCHUTH MBICITH O.., TIOCTapaThcs 3a0bITh, HE OyMaTh (O 4YeM-
1), DEEL ‘Ha nyme GecrnokoiicTBO, B MBICAX Xaoc (00p. B
3Ha4.: HECIIOKOMHBIM, MATYIMiCS; MaTexkHas ayma)’, [ I
‘yIpsiMO THYTh  CBOIO JMHWIO,  yTOPCTBOBATL B CBOEM
(ommbounom) muenmu’, ¢y it X ‘mpoiitm Ge3nakasaHHo,
YIIU3HYTh, BBIATH CyXuM M3 Boabl’, LKyt ‘nmocn. BeLKMMATH
MO03rH; o0pa3. HampsraTb MO3TH, JIOMaTh TOJOBY (Haa dYeM-
mb6o)’, WIEZE & ‘B oueHb ONU3KMX, HEKHBIX OTHOIICHHSAX .
Takoro poma udHwIOU MOXKHO HE 3ay4YMBaTh B OOJBIIOM
KOJIMYECTBE, JIOCTATOYHO HAYYHUTHCS MX MOHUMATh NPU YTCHUH
TEKCTOB WJIM TPU BOCHIPUATHH pedudn Ha ciayxX. s storo
HE0OXO0IMMO TIOCTOSIHHO YBEIMYMBATh CBOW CJIOBApHBIN 3amac B
BHJIe 000COOJICHHBIX MOphEeM U TEPHOJUYECKH OCBEXKaTh B
MaMSTH BCE MX OCHOBHBIC 3HAYCHHUSI.

Kyna Oonee BaXHBIMH U JIOCTOMHBIMH 3ay4YUBaHHUS,
moyiaraeM, SIBISIOTCS  AKCHUOJOTUYECKUE UIHBIOU, KOTOPHIE
CBSI3aHBI C HCTOPUYECKUMHU U JINTEPATYPHBIMH CIO)KETaMH,
nanpumep: 1= LI it 7K ‘Bbicokue ropsl, Texymue Bomabl’ (0
MPEKPACHON BBIPA3UTEIBHOW MY3bIKE WM I[OHHUMAaHUH JIPYT
JpyTa; 3aIyIICBHBIC IPY3bs, TyIICBHAS OJM30CTh, IO PacCKa3y U3
«Jle-m3p» 0 Mmysbikante bos (), cmymas xoroporo, Uxyn
Isemm (7 ¥ # ) yragesam, xorma, urpas Ha LuHE, TOT
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npencTapysl cebe Tophl, a koraa peku), Bk ld4h S ‘nate knarey
BEpPHOCTH B TEPCUKOBOM cany’ (MO TMpeaaHuio, B KOHIE
XaHbCKOM 3I0XU TaKylO KIATBY nainu Apyr npyry JIro bau, I'yans
IO#t u Wxan ®oii m ctanm Ha3BaHBIMU OpaThsiMH; OOpa3HO B
3HA4YEeHUU: CTaTh Ha3BaHBIMU OpaTbsIMU, TOOPATATHCS, COBMECTHO
ctpouTh iaHbl) [Bopomnaes 2018].

Beap TmiaTenbHO M3yYMB TaKHUE S3BIKOBBIE E€JIMHULIBI,
MHOCTpAHEI] MOXET IMOJIyYUTh BaXXHYI0 HHQoOpManuo o0
uctopuu, ¢unocopun u Kynbrype Kurtas, npuoOperas Takum
0o0pa3oM Ba)KHbIE KYJbTYpHbIE U aKCHUOJOTHYECKHE 3HAHMS O
KUTaliCKUX  IIEHHOCTAX,  OCOOCHHOCTAX  HAlMOHAIBHOTO
xapakrtepa. Micxons u3 3Toro, Mbl IpeajiaraéM BBIIECTSATh OCOOBIN
Bug OFE — npenenentueie ¢pazeonorunyeckue enuHuiisl (IIOE).
[lon TakuMu enMHULAMHU TpeJlaraeM MOHUMAaTh KyJIbTYPHO M
AKCHUOJIOTUYECKU LIEHHBIE €IMHHULBI S3bIKA HE3aBUCUMO OT HX
¢dopmbl. Hekoropele Takue enuuuipl B K5 BHEITHE BBITTIAIAT Kak
oObIyHbIe cioBa. Cienyer OTMETUTh, UTO MHOTHE U3 Takux [IDE
OTHOCSITCSL TakXke K 0coOOMYy BHAY KHUTaWCKHUX BbIpaKEHUI
osmvey (M ‘knaccuueckue npeyedenmor’). Jlanvey — 310
JPEBHUE PACCKAa3bl U U3BECTHBIC BBIPAKEHUS U3 ONPENEIEHHBIX
HCTOYHUKOB, ynoMuHaemble B Buae [IOE wnm nurupyemsie B
MO33UU U TpO3€. DTOT TEPMHUH MbI UCIIOJb3YEM KaK KIFOUEBOW B
(GbOpMHUpPOBAaHUM  CUCTEMBI ~ TEPMHHOB  JJIsI  OIMCAHHUSA
MPELeIeHTHBIX ()EHOMEHOB KHUTANCKOSI3bIYHOTO KYJIBTYPHOTO
npoctpanctBa [Bopomae 2012]. Cnemyer BbiaensTh JBa BUA
osmnvey. L ‘Oauvey-croocem/cobbimue’ — pazHooOpasHbIE MO
(hopMe BbIpaKeHUs, KOTOPBIE B TIO33UH WM MIPO3€ YKA3bIBAIOT Ha
KOHKPETHYIO CTapMHHYIO HCTOPHIO MIIM coObithe; iH L ‘Osmbey-
gvickazvieanuelgvipascenue’ — ClIOBa WM BBIPAXKCHUS U3
KOHKPETHBIX UICTOYHUKOB, IUTUPYEMBIE B IT033UU U IIPO3E.

I[To wnexoropeim IIOE KA mnpuxomurcs mnpou3BOAUTH
JIBOMHYIO JCIIM(PPOBKY H3-3a CTUIUCTUUYECKUX TpeOOBaHUIA
6maro3Byuust u putMa K, v 570 BO3MOKHO TOJBKO NMPU HAIUYHH
JIOCTaTOYHOTO KOJIMYECTBA HAJEKHBIX CIPABOYHBIX MCTOYHUKOB
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B DJIEKTPOHHOM W OyMakHOM Buje. [lokakem 3To Ha mpumepe
osnvey M EH R 3| Tanuo Yorcouw onnaxusaem 6ayxunuro’.
Kpatkoe conepxanue npeueneHtHoit curyauuu (IIC) Takoso.
Cmonuunwiti socumensv Tanv Yocous oenun umyujecmeo cemvu co
ceoumu mraowumu opamesamu Tane Lunom u Tanv I'yanom. Onu
pewunu paspyoums Ha mpu 4acmu pocuiee nepeo 00MOoM 0epeso
oayxunuu. Ho Hna cnedyrowuil 0enb 0OHApYCUNU, YMO O0epeso
sacoxno. Tamb YdcoHb u3yMUICA U CKA3AL CBOUM MIAOUWUM
opamvam: «/lepeso — 3mo 00HO yenoe, YCabIULA8 O MOM, YMO
€20 Xxomam pazoenumyv, OHO 3aYaxio, NOJAYYaAemcs 0epeso U mo
ayuwe Hacy. bpamwvs  npouuxauce,, npouyecmeosanu  3mo
cepoyem, 00beOUHUNU UMYWECm80 U CMAIU HCUMb 6 Mupe u
coenacuu. [lepeso mooice odcuno. Ilozoce sma ucmopus cmana
Knaccuueckum npeyedenmonm, a svipaxcenue [H5H|E ‘Cemvio
Tane o6vedununa 6ayxunus’ o3Hayaem Mup u cozuacue mexcoy
opamesamu [Zhao 2014: 779].

3aKka3uuK TONPOCHI HAC BBIICHUTH IMEPBOMCTOYHUK 3TOU
uctopun. M npyras CIOXKHOCTh B KHTAWCKOHW MPEIEICHTHOM
¢dpazeonorui — 3TO CYIMIECTBOBAaHHE MHOXXECTBA BapHUAHTOB
o6o3nauenuss Muorux I1C/osnvey B s3bike. Hanpumep, B craThbe
cnopaps [Zhao 2014] nan 3arnasueiii BapuanT H K H|E ‘Cemvio
Tanv o00veoununa Oayxuwus’, a JaHHOTO HAM 3aKa3uUKOM
sapuanta H E R Tane Yorconw onnaxusaem 6ayxumnuio’ He
okaszanoch cpeau 16 mpouux BapuantoB IIDPE, nanHbix B 3TOM
cI0Bape MO JAHHOW MCTOpUM, MpejcTaBuM ux Bee: 77 3H], FAE
K8, e S, AR, B PR, =R, =IRFE K,
=BOIIE, HEZCEN, B, H IR, BRI, 1HE
B, HIHL, SR .

CnoBapp [Omranun 1983-1984] Beimanm mo 3Toil MCTOpUU
CJICAYIOIIHNE CTAThU:

7 3B noodenumv mepmoswviti kycm  (06p. o paszdene
umywecmea medicoy opamvsimu. B snoxy Xame wuexuii Tauv
Uonconv ¢ Opamovamu Oerunu UMywecmeso, npuiém papyounu Ha
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mpu uacmu 0asxice MepHOBbLil Kycm, pocuiuti neped domom. Kycm
3acox. Bpamvs packasiuce, cmaiu onsmv dcumev emecme, U
kyem crnosa odcun) [Omranun 1984: Towm 3, 405].

I A= meprosnux oscusaem (06p. 6 suau.: cnromunace
cemvs;, NO npedawuro mpu opama, pazoeius OmyoecKoe
UMYWECMB0, pewunu pazo0eiums U eOUHCMEEHHbI MePHOGHUK,
pocuiuli neped 0OMOM, HO OH MEHOBEHHO 3ACOX, He NOXCelas
paccmamuvcsi ¢ 06uum Koprem. Bpamesi cHo6a 00beOUHUNUCH 6
O0HY cemblo, U MepHOsHUK cpazy e odcun) [Omanua 1983:
Tom 2, 1003].

Kak BuauM, B 3THX CTaThsiX Ha3BaHHE JEPEBa, POCIIETO
nepen JoMoM cembu TsiHBb, HaHO Kak mepHosHux. IloToMy 4TO
uepornud | nefcTBUTENBHO O3HAYAET MepHOGHUK; [Komouuti]
KYCMAPHUK, NPYMHSIK.

N Ttonbko Oosiee mMONHBIE CTaTbU Ha KUTAWCKOM cailTe
baiioy no naHHOMY OsiHbey AW TOJIHOE Ha3BaHHE ATOTO JepeBa
LB ‘Oepeso bayxunuu’, 4TO MO3BOIMIIO HAM C/IENATh BEPHBIH
nepeBon [Baiimy 2021]. Taxxke B mepBOi cTaThe CIIOBaps
[Omranun 1984] omuboYHO HAMKCAHO, YTO JEPEBO pa3pyOwIIH,
XOTs Ha caMoOM Jiejie OpaThsi TOJIBKO COOUPATUCH ITO CHEINATH.
CocraBuTenu cioBapsi B CBOE BpeMsl TAKOTO OOMIINST HCTOYHHKOB
HE UMEIH, ¥ TI03TOMY Ha3BaHHE JiepeBa ObLJIO JaHO HEBEPHO, TaK
KaK BO MHOTHX KpaTKux 0003HaueHusx 1o ucropuu ([IOE) ot
HOJHOrO Ha3BaHMs pacTeHus %5 | mo mopmam kuraiickoit
CTHJIMCTHKH OCTaércs Toibko omuH uepormud Jf|  kak
MPEJICTaBUTENb BCEro ciioBa. Kak BHIHO W3 JIaHHBIX BBIIIC
BapuaHTOoB HauMmeHoBaHus naHHou IIC B K ecth MHOXkecTBO
®F no popme BRINIAIAIMINX KaK OOBIYHOE JIBYCIIOKHOE CIIOBO, HO
ABIISIOIIMXCS OsiHb2Y, HApuMep, cioBo 2% |, Tak kak oHO
obOnamaer cleAyromuMu 3HadeHusMU: 1. Odepego Oaepsannux
kumatickuti  (Cercis chinensis Bge.), 6ayxunus 2. Oepe6o
OayxuHuu Kaxk cumeon u 0bo3naveHue ucmopuu o opamosx Tsn.
N Takux npuMepoB npeaocTaroyHo. ICTOUHHMK 3TOM UCTOPUU —

AR R (50 - L) (Pacckas «Bayxunus» u3
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«IIponomxenus “3amucok [u Ce”» nureparopa Y Lzrons (469-
520), xuBiiero Bo BpemeHa nuHactuu JlsH (502 — 557) smoxu
IOxHBIX guHACTH), MBI CMOIVIM HAWTH ero Osaromaps
OymaxxHomy cioBapto [Zhao 2014].

Kak BuaHO, B mpuUBEAEHHONW UCTOPUHU, KaK U BO MHOTHX
OsIHb2Y, OYEHBb CUJIEH aKCHOJIOTHYECKH KOMIIOHEHT. UCTOPHS O
Opatbsix TsHb W TO cel JACHb HATIOMHHAET O HEOOXOIUMOCTH
CEeMEWHOTro €AMHCTBA, JIFOAU 0JI00PSIOT APYKOY MEXIy OpaThsiMU
1 JIO CHX ITOP YaCTO UCTIONB3YIOT 3TOT KIIACCHYECKHH CIOXKET.

MoxxHO cnenatb BBIBOA, YTO MHOTHME CJIOBA U
¢dpazeonorn3mel B KA B pamkax mccnemoBaHuid TpereIeHTHBIX
(heHoMEeHOB OsIHbY obnamaT O0bIIUM
JMHTBOKYJIBTYPOJIOTHIECKAM U aKCHOJIOTHYECKUM TTIOTCHIIUAIOM,
HO WU3-32 HEIOCTaTKa CIPABOYHON JHTEepaTypsl U H3-3a
MHoOrooOpasusi BapuantoB DE-mpencraBureneit  oawsey B
JMCKypce HE Bcerja cpasy yaaércs BCE MHTEPIPETUPOBAThH
BEpHO, IIOPTOMY BCE€ O3TU SBJEHHMS U BOMPOCHI, IOJaraem,
TpeOYIOT AaJbHEHUIIET0 N3y4eHUsI.

Jluteparypa

bBaiiny.  Ilouckoeas  xumaiickas — cucmema  https://zhidao.baidu.com/
question/1804968760189371147.html — nara o6pamenus 30.07.2021

Boponaee H. H. [lpeyedenmmnvie umena 6 kumatickosizbluHOM OUCKypCe.
Huc... kaua. ¢puon. Hayk. M., MactutyT si3piko3nanus PAH, 2012.

Bopomnaes H. H. Kumaii: umena na éce épemena. Ilpeyedenmmusvie nepconasicu.
JluneoKynbmyponocuueckuil  C108apb-CRPABOYHUK OISl UZYHAIOUWUX
KUMatickutl s3vlk, Kyavmypy, ucmopuio, aumepamypy Kumas | H. H.
Boponaes. — 2-¢ u3n., ucnp. — M.: U3garenscteo BKH, 2018. — 384
c.

Omanna WM. FBoavwou kumaticko-pycckuti crogapy mon pena. WM.
Omanpna. T. 1-4. M., 1983-1984.

Zhao FHEMLMOKERIL / BRIBE. — L. BRI HAREE, 2014 (
Wik T H 1K R)D  (Bowwoil crosapy Kkumaiickux O0snbey
(knaccuueckux npeyedoenmos) [ Uxao WuHmyo. — [Tanxaii:
[lanxatickoe nekcukorpaduueckoe usgarenpctso, 2014 (Bombmas
cepusi CIIPaBOYHHKOB 110 KATaliCKOMY 513bIKY, 1359 c.)
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JIlnHAMHWKA NMPOLEeCCOB MUTPALIMH:
aucKyccusi B Twitter

I'abpuesoBa E.B., Makcumenko O.U.

(Poccus, Mockea)

OmnnaiiH-TUCKycCcuH B MuKpoOsiore Twitter mpuBiekaroT
MPUCTAIbHOE BHUMAHHUE JIMHTBUCTOB C MOMEHTa MOSBICHUS
mwiatrgopmel 15 ner Hazan, B 2006 r. Mukpobsor, MCXOAHO
npeJHa3sHauYeHHbIN 17151 00MEeHa COOOIEHUSIMH, C ONPEAEICHHOTO
MOMEHTa paclIupuil CBOW (YHKIMOHAJ, MOCKOJbKY COOOIIEHUS
MpEBPaTUIINCh u3 HEUTpaTbHO-UH()OPMALIMOHHBIX B
MaHUIYJIATUBHBIE U Ja)ke MoOMIM3anroHHble. [lo MHeHUIO psana
HCClIeloBaTeNel, COLMAIbHBIE MEAMAa HUCHOJIBb3YKTCS UL
CONMPOBOXKACHUSI U  OTPAXKEHHsS]  COLUAIBbHO-TIOIUTHYECKOM
HaIpPSDKEHHOCTH B COLMYME, OHAKO, OJHOBPEMEHHO C THUM HeE
BBICTYIIAIOT HEMOCPEACTBEHHOM CTOPOHOW WJIM NPUUYUHON
koH¢unkTa [Hurmarynnuna, bogpynosa 2017].

Twitter B pasHbIX cTpaHax MHpPa HEPEAKO HCIIOIB3YETCS
JUIS. BBIPQXXEHHUS HEJOBOJBCTBA OOIIECTBA M MOTHBHPOBAHUS
TpaXJIaH Ha COBEPIICHUE AaKTUBHBIX JeHCTBUA. Mukpooor
peanu3yerT Takue (YHKIUHM Kak pacHpOCTpaHEHHE HOBOCTEH
MyTeM pa3MEILIEHUs] CChUJIOK M PETBUTOB, MHGOPMUPOBAHUE O
MPOUCXOJSIIEM C MecTa COOBITUH, BBIpa)KEHHUE COOCTBEHHOTO
MHEHHUSI OTHOCUTEJIBHO COOBITHS, BOBJIEYEHHE B JTUCKYCCHIO
[Penny, Dadas 2013: 6]. B Twitter yuacTHUKM JAUCKYCCHHU, KaK
MIPaBWJIO, IKCIUIMIIUTHO BBIPAXAIOT CBOE MHEHUE U HE CTPEMSTCS
CKpbIBaTh OTPHULIATEIILHYIO OLEHKY coObiTusaM [Gabrielova,
Maksimenko 2021].

Ucnonp3oBanre  CTaHAAPTHBIX  CTWJIMCTHYECKUX U
CHHTaKCHYECKUX mpueMoB (Meradopa, CpaBHEHHE, OIIHTET,
BOCKJIMIIAHME U IIp.) B COLMAJIbHOM CETH HAlEJEHO Ha
SKCIUTMKALMIO OLIEHKH, B TO BpeMsl KakK HPOHHUSA, KaBBIUKH,
QJUTIO3Us, PUTOPUYECKUI BONPOC Yallle HCHOJB3YIOTCA UL
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WMIUTAKAIMK ~ OmeHKW.  [lyOnukamus  JTUYHOTO ~ MHEHUSA
MOJIb30BATEISIMH MHUKPOOJIOTa MOXKET TaKkKe paccMaTpUBATHCS
KaKk TMpUEM MaHUIYJIUPOBAHUSA ayJIUTOPUEH M HaBSI3bIBAHHUEM
COOCTBEHHOW OIIEHKH COOBITUH C 1enbio  (HOpPMHUPOBAHHS
OTIpe/ICIEHHOTO HACTPOs B OOIIECTBE.

B mHacrosimee BpeMs OJHOW U3 CEpbE3HBIX MPOOIEM
COBPEMEHHOTO MHPOBOTO COOOIIECTBA SBISETCS MUTpALUS.
Paznuuaior  BpeMEHHYIO, JOJTOCPOYHYIO M IMOCTOSHHYIO
murparnuio.  [IpuymHamMu  MuTpanud  TPUHATO  CUMUTATH
SKOHOMHUYECKHE,  BOEHHble U  nonutuueckue.  bomee
OylaronmpusiTHBIC YCIOBUS pPAabOThI M BBICOKHN KU3HECHHBIN
YPOBEHb, OKKYMAllUsl TEPPUTOPUN paHEE CYBEPEHHBIX CTpaH,
BEJICHHE  AaKTUBHBIX  BOCHHBIX  JIEUCTBHI, OErcTBO  OT
MOJIMTUYECKUX, PEJIMTHO3HBIX U JIPYTMX BHUJAOB IpPECiIeIOBAHUS
BBIHY)K/IAa€T HACEJICHHE MUTPHPOBATH B JIPyTrH€ TOCYAapCTBA.
MHorue cTpaHbl MO-pa3HOMY OTHOCSITCS K MOTOKY MHUIPAHTOB.
[IpaButensctBo CIIA, B wactHoctH, B 2017 1. pu nipe3uaeHTe
. Tpamme mnocTtaBWiIO LI€Nb OrPAaHUYUTH MOTOK MHUIPAHTOB B
CTpaHy, OJIHAKO, 3alpeTUTENIbHbIE MEPbl HE BCET/la OKAa3bIBAIOTCS
3¢ (HEeKTUBHBIMU, TPHUBOJS K POCTY HEJIETAThbHOW MUTpAIUU.
Kutenu eBponenHcKUX CTpaH MNPUACPKUBAIOTCA PA3IUYHBIX
TOYEK 3pPCHHsI Ha JaHHBIHA BOIPOC — OT COUYBCTBUS OEKEHIIAM C
bmxnaero Boctoka, peruoHa, MHOTHE JIECSITUIICTUS
HaXOJSIIETOCS] B COCTOSHUM BOCHHBIX KOH(DIUKTOB, J0 PE3KO
AHTUMUTPAHTCKUX HacTpoeHuil. Hanbonee sipko pazdbpoc MHEHUH
npejcTaBlieH B MUKpoOiiore Twitter.

B xone panee npoBenénHoro ananusza 100 aHrI0s3bIYHBIX
cooOmeHnii B Mukpobnore Twitter 3a ¢espanb-utonp 2017 r.,
KOTI'/Ia BOIIPOC MUTPALIMU B OYEPEIHOM pa3 000CTpUIICs, C TIraMu
#migration, #immigration, #migrantS ObUIO yCTAHOBJCHO, 4TO
HauOosblIee KoinyecTBO coobmenuit  (53%) moasepraer
KPUTUKE  COBPEMEHHBIE  MUIPALMOHHBIE  MPOIECChl,  KakK
JerajbHble, TaK U HellerajibHble. JIuIIb TONbKO TPETh COOOIIEHUIT
nosib3oBareneil  (28%) BelpakarOT MOAJNEPKKY MUIpALUU
[Gabrielova, Maksimenko 2021]
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UYwrcao HeIOBOMBHBIX MHTpAIlMEHi mojb30BaTeci B Twitter
BEJIMKO M COCTaBIseT 0ojiee MOJOBUHBI COOOLICHUN, COOpaHHBIX
JUTSL aHAJTN3a.

“The increase of population is always a challenge for a

city to  face” @NesreenBarwari on  #migration
http://lwww.citiestobe.com/article/a-glimpse-into-global-
challenges-through-global-experts ... #CitiesToBe

[anteverti @anteverti, 06.08.2017, DnexTpoHHbIi1 pecypc]

Islam has conquered Italy without firing a shot! More than
5M jihadists have invaded Italy, 37% of the pop, is expected to be
Foreigners [Amy Mek @AmyMek, 20.07.2017, DnekTpoHHBIH
pecypc]

[Tpumepsr JEMOHCTPHUPYIOT BBIp)KCHHE KPUTHKU
MUT'PAlTMOHHBIX poneccoB IIO0JIb30BaTCIAMU cpeacTBaMu
BOIIPOCUTENIBHBIX KOHCTPYKLMM, LHATAT, BOCKJIWLAHUN, CIIOB,
OTHOCSIIMXCS K  KOH(JIMKTOreHHOW Jiekcuke:  “‘restrict”,
“challenge ”, “invaded”, “conquered”.

Coo0mieHust, B  KOTOPBIX IOJB30BATEIM  BBIPAXKAIOT
MOAACPIKKY MUTpallH, MaJIOYUCJICHHBI.

We need #immigrants to keep Italian social welfare going
— not just economics btw, but social care and quality of life for
us all #migration [Marta Foresti @martaforesti, 22.07.2017,
DJIeKTPOHHBIN pecypc]

The United States was founded as, and continues to be, a
country of immigrants from throughout the world/1
#DemPartyPlatform #Immigration [diane straub @didikins4life,
27.07.2017, DnexTpoHHbIH pecypc]

It really is such a broad issue that | think in many ways we
need to climb out of our heads and into our hearts. #Immigration
[Susan Kiskis @susankiskis, 23.07.2017, DnekrpoHHslii pecypc]

What happened to “UNITED States of America The
Melting Pot” this country was built through immigration.
Everyone here is an immigrant other [Queenie B
@BellaBrinks23, 23.07.2017, DnexTpoHHbIit pecypc]
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[IpuMepsl WILTIOCTPUPYIOT MOAAEPKKY MHUIPAlUH, KakK B
EBponie, Takx um B AMepuKe, BBIPAKEHHYIO IpU [OMOIIHU
MOJaIbHOr0 Tiiarona nNeed, oKa3bIBAIOIIETO TMOOYAUTEIbHOE
BO3/eiicTBUEe Ha anpecara, uaBepcun “it really is such a broad
issue”, metadopoii “climb out of our heads and into our hearts”,
cyneprpademusix cpeacts “UNITED”.

Juckyccun B MukpoOsore Twitter Ha Temy wmwurpanuu
aKkTyanbHbl U cerogus. [locne mpuxona k BnacTu B AQraHuctaHe
neuxkenus «Tannban» (3anpewenHoro B P®) nepen 3anaaHbIMu
CTpaHaMHU CHOBAa BO3HMKJIA YIrpo3a HOBOM BOJHBI HEJETraJlbHOM
murpanuu. CyiecTByroT onaceHust noropenus 2015 r., xorga
EBporma Oblia BEIHYXKACHA OTKPBITH BEPHU I CUPUHIIEB MOCIE
«apabckoil BecHb». Hekxotopsle cTpanbl EBpocoroza Beipazuian
IPOTECT B CBS3U C 3asBJICHHEM O HEOOXOAMMOCTH OTKa3a OT
NPUHYIUTEIBbHON penaTpyualuyd MHUTPaHTOB B AdraHuctan u
YBEJIMYEHUS! KBOTHI HA MpHUeM OekeHIIeB. ABCTPHsl, II€ OCEHbIO
2020 r. OpuIa TPOM3BENICHA TEPPOPHUCTHYECKAs araka, cpasy
mocjae TpParuyeckux COOBITUH BBICTYNHJIA 3a YXKECTOUCHHE
MHUTPALIMOHHOW TMONUTUKU. Tem BpemeHeM, B EBpoxomMuccuu
3asBUJIM, YTO HA TEKYIIMH MOMEHT COOBITHS B AQraHucraHe He
OKa3ajM BIMSHHS Ha MUTPALlMOHHBIN OTOK B EBpony, oaHako, B
NEpBOIl TOJIOBMHE TOAa HA TpaHUIAX CTpaH coro3a ObUIO
3apeTUCTPUPOBAHO Oosiee 4 THIC. HE3aKOHHBIX TEPECEUCHUN
rpaHubl apranckumu rpaxxaanamu [Bacunsesa 2021].

CrpeMuTENnbHO pa3BHBAIOMIAsACS CUTyanusi B AQranucrane
1 Murpanus adraHckux rpaxaad B ctpanbl EC HaIIo OTKIIMK B
OHJIAMH JMCKYCCHH B MHKpOOJore Twitter.

Europe must take the security threats that might arise from
migration out of Afghanistan more seriously, EU Home Affairs
Commissioner  Ylva Johansson warns [Gary Buckley
@myrddenbuckley, 07.10.2021]

#Afghanistan Why #Afghans only mention #France where
they want to escape to ? We don't hear about #Spain #ltaly
#Belgium #Portugal #Germany #Albania & other #European
countries part of #EU ! Where are they? Enough #Refugees
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#migrants in #France ?#macron : Bear in mind!
[JGurcel @yubette75, 19.08.2021]

Note @10DowningStreet | object to spending any money on
#Afghans and #Migrants. You can ignore this now, but at the next
GE you will regret that doing so [Jim T @docjmt, 02.09.2021]

Anamuz MNpUMCPOB IMOKA3bIBACT HCTATHUBHOC OTHOLICHUC
rpaxzaad Kk murpanuu B crpansl EC. MojanbHble miiarosisl must,
can, will momu€pkuBaroT xenaHue rpaXxKaaH oOpaTUTh BHUMAaHHE
BJIacTeil HAa  CIOXKHBINYIOCS  CcHTyanuio. [umaroa  object
SKCIUIMLUTHO JEMOHCTPUPYET KPUTHUKY B aJIpec pPELICHUH,
MPUHATHIX B MOAJAEPKKY MUTpaluu B cTpanbl EBpornbl. Oqun u3
MoJIb30BaTeNell HanpsiMylo oOpamiaercs K npe3uaeHty OpaHiuu
Makpomny, ucrois3ys ummeparus bear in mind.

KonmnuecTBO mnpuMepoB, WIUIIOCTPUPYIOIIUX MOLIEPKKY
MHTPAILIMOHHBIX MPOLECCOB, KpallHE MAJIO.

You should rather discuss illegal #Pushbacks than further
walls in the #JHA. Dehumanising #migration of people that fled
war from #Afghanistan is not helping #security but eroding trust
in. Shame! on everyone that signed this letter [Charly Heberer
@cCharly_Mensuel, 08.10.2021]

[Tonp30BaTenb KPUTHUKYET YKECTOUEHHE MHIPALIMOHHOM
nonutukd CoBETOM IIO BOIIpOCaM KOCTHIHWH U BHYTPCHHUX JCII.
Kpurrnueckoe MHEHHE BBIPaKEHO TaKMMHU druTeTamu Kak illegal,
eroding trust. Bockimuianue shame! SKCILIALIUTHO
XapakTepU3yeT HACTPOW TMOJb30BaTENsd MO OTHOLICHHID K
MUTPallMOHHOM NOJIUTHKE, TpoBogumoit EC.

Cxoxas peakuui ImpeaAcTaBICHA HE TOJIBKO B
AHTJIOA3BIYHBIX TBUTAX. TaK, CUTyalust C MUTpPpAHTAMH Ha
rpanune benopyccun wu  [lonpmm, mnpoao/pKaromiascs —yxe
HCCKOJIBKO MECAIICB, XapaKTCPUZYCTCA TaAK!:

Miepanmu xomams oxcumu 6 Eeponi, ne npayrosamu,
ompumyeamu cyocudii, Hagsazysamu 6cim c6oi 36uyai . /lo peui,
NOLCKU NPUKOPOOHHUKU Wje HIK020 He ebunu. Ak miepanmu

onununucs é binopyci ?Ix npueiz bayvko, xaii 3 HuMU i 603UMbCs.
[@nataliaugust, 28.09.2021]
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To Joulea. Dwuletnia syryjska dziewczynka znaleziona w
lesie. Zzigbnieta, wychtodzona i glodna. Nie wiadomo, czy
babcia, z ktorg zostala odnaleziona przezyje. Nie wiadomo, jaki
los jq czeka. To nasz XXI wiek. [@KasiaLazzeri, 7.10.2021]

[Ipsimoii HeraTuBHOM BepOanbHON OLIEHKU B JAHHOM TBHUTE
HET, OJHAKO, OIMCAaHUE TOJIOJHOW 3aMep3arolleld B Jiecy Ha
TPaHMIIE CUPUICKON IEBOYKM C KOHCTaTanueu ¢akra, 9ro 310 21
BEK, OJHO3HA4YHO IIO3BOJIAET OIPENEIUTb, C OJHOW CTOPOHBI,
HEraTUBHYIO TOHAJIBHOCTb TBUTA, a C JPYrol — COYYBCTBHE K
IIPOUCXOJALIEMY.

[IpuBenénnpie  mpUMepbl  JAEMOHCTPUPYIOT  JKEJIaHHE
rpaXkJiaH BbIpa)kaTb CBOE MHEHHE OTKPBITO, OCOOCHHO, B Cllyyae
€CIIM 9TO KPUTHKA U OTpULATeNIbHAs OLleHKa. [locnennnii npumep
KOCBEHHO WJUIIOCTPUPYET MOAACPKKY MHUIPAHTOB, TaK Kak B
MEPBYIO0 OYepenb IeJIb TBUTA COCTOMT B BBIPAXKEHHH IPOTECTa
MPUHATBIM M€paM II0 OTPaHMYEHUI0 MHUIPALMOHHOTO MOTOKAa B
crpansl EC. Takum o6paszom, mporect B Twitter BeipaskaeTcs
SKCIUTUIMTHO M MHKPOOJIOT MPOAOIIKAECT BBINOIHATH (DYHKIIHIO
JUCKYCCUOHHOM IJIOLIAAKHU JJi1 OOMEHa OLEHKAaMU U MHEHUSIMU
10JIb30BATEIICH.
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Kparkuii anajmn3 nepeBoa4ecKux TpaHchopManmi
NMo3THYeCKOro npousseaeHus ['adbpumrnst Mucrpajib
«IleyanbHbiii 00r» B nepesoae JI. Kupuiuinnon

I'apcusi-Kacesaec K.K.

(Poccus, Mockea)

[lepeBon WCMAHOS3BIYHBIX TOITUYECKUX TMPOU3BEACHUI
NPEACTABISETCS  YpPE3BbIYAWHO  BaXKHBIM  HaIpaBJICHUEM
JUHTBUCTUKH, TaK KakK CIOCOOCTBYET pACHIMPEHHIO W
nuBepuUPpUIMPUKATIN MEXKKYTbTYPHOU KOMMYHHUKAIIUU MEXKITY
POCCHUICKOM W  MCHAHOS3bIYHOW  KyisTypamu. IlepeBon
MOATUYECKUX MPOU3BEACHUHN SBISETCA OJAHUM M3 CIOKHEUIIUX,
HO TpPU O3TOM OJWH M3 CaMbIX MHTEPECHBIX BHUIOB padoT,
BBITMIOJIHSIEMBIX JTUHTBUCTOM-TIEPEBOTUMKOM.

Tpynno cebe npencraBuTh 0osiee YAUBUTEIBHYIO UCTOPHIO
KU3HM M TBOpPYECTBA NHUCATENs, I03Ta, AWUILUIOMATa, MEePBOU
JKeHIIUHbI-IKUCAaTebHULIBI JIaTUHCKONM AMepukn — Jaypeara
HoGenesckoit npemun 1o aureparype (1945r.) — TaGpuniibl
Muctpans. Ee nupuueckas mos3us, BJOXHOBIEHHAs TIIyOOKUMU
YyBCTBaMHU, CJIejalla €€ UMs CUMBOJIOM JYXOBHBIX YCTPEMJICHUN
BCET0 JIJATHHOAMEPUKAHCKOTO MUpA.

[Mucarenbuuia, TBOpYecTBO KOoTOpod S50 et Hazazg
M0JIb30BAJIOCh ~ HEBEPOSATHON  IMONYJIAPHOCTBIO, IOCTEIIEHHO
3aTMEBAJIOCh HOBBIMU JIMTEPATYPHBIMH HAINpPABICHUAMH U
HOBBIMM HMMeHaMu. M, Kk coxalleHHIo, Kak 3TO CIIy4aeTcsi CO
MHOTMMH BBIJIAIOIIUMHUCS JIFOJIbMH, MTO3THUYECKUM TBOpeHUsM [
Muctpanbs HE yaanoch H30eXaTh «8yanu 3adeenusn». Pacupet
TBOpYECTBa mucareabHUIBl mpuxoautcs Ha 30-50rr. XXB., ero
OTJIMYaeT IIyOoKasl medaib, Oe3UCXOAHOCTh, MOMCK yTElIeHUs,
HEXHOCTB, JIT000BH K bory, penurno3xas 4yBCTBUTEIHHOCTb.

B 2018 romy BbIXOAMT AHTOJOTHS  IMO3TUYECKUX
npousBeneHuit ['abpudnsl  Muctpans «I pyemuotit  bozy B
Hentpe Kuuru BI'BHUJI um. Pygomuno.
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B nHameit ctatee Mbl, BOEpBbIE, TOCTAPAIUCH AaTh KPATKUN
aHanu3 TpaHchopMalMid IpU TEpeBOJie Ha PYCCKUH SA3BIK
MOATHYECKOro mpou3BeneHus [abpuanel Muctpans «El Dios
triste» (1922 r.), BemonHennoro JI. Kupwiiunoit «IleuanbHbriii
bor» (2006 r.) — pPOCCHHCKHM MY3BIKOBEIOM, JOKTOPOM
WCKYCCTBOBE/ICHUH, yAETUB ocoboe BHUMaHUe nux
JMHTBOIIPArMaTHYE€CKOMY COOTBETCTBHIO SI3bIKY OpUTHHAJIA.

EL DIOS TRISTE

Mirando la alameda, de otofio lacerada,

la alameda profunda de vejez amarilla,
como cuando camino por la hierba segada
busco el rostro de Dios y palpo su mejilla.

Y en esta tarde lenta como une hebra de llanto
por la alameda de oro y de rojez yo siento

un Dios de otofio, un Dios sin ardor y sin canto
i ¥ lo conozco triste, lleno de desaliento!

Y pienso que tal vez Aquel tremendo y fuerte
Sefior, al que cantara de locura embriagada,

no existe, y que mi Padre que las mafiana vierte
tiene la mano laxa, la mejilla cansada.

Se oye en su corazon un rumor de alameda
de otofo: el desgajarse de la suma tristeza.
Su mirada hacia mi como lagrima rueda

y esa mirada mystia me inclina la cabeza.

Y ensayo otra plegaria para este Dios doliente,
plegaria que del polvo del mundo no ha subido:
“Padre, nada te pido, pues te miro a la frente
y eres inmenso, jinmenso!, pero te hallas herido”.
Gabriela Mistral (1922)

[TEYAJIBHBIN BOT

Korga uny no pomie B oceHHEN N030J0TE,

TI0 pOIIEe, TOTPYKEHHON B KEJITEIONIYI0 CTAPOCTh,
TO B 3apOCJBIX 3aCOXIINX UIY S O6J'H/IK Bora,
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K €TO0 IIeKe YCTaION epcTaMy IPHKACAsCh.

W B 3TOT MOAITHIL Beuep, MOXO0KHUI HA CTEHAHBE,

B 371aTO0ArPSHON POIIe MHE MPEACTACT HE3PUMO
bor ocenr — OH KpOTOK ¥ MOTPYKEH B MOTYAHbE,
U IBIIIUT OOPEYEHHO B TOCKE HEBBIPA3UMOH.

MHe kaxercs noporo, 4to TOT, HHOU, CYpOBBIM

T'ocnioak, BOCHETHINM B THMHAX, 9KCTa30M BJIOXHOBJICHHBIX —
HUKTO, a OH, OTeIl MO#i, B pacciallIeHHBIX JIATOHIX
MOPIIUHUCTYIO MEKY MOKOUT YTOMIIEHHO.

B Ouenbe ero cepaua s CAbIITy HIeJIeCT POIIN
OCeHHel, 00peueHHOH neya 6e30TpaTHoN.

A B3TIISI €TO CHSIET KaK YUCTHIN IIApUK CIE3HBIH,
U S YeJIO CKJIOHSIO IO 3TUM TUXHMM B3TIIS0M.

CrpanaroniemMy bory MonuTBy COTBOpSIIO,
MOJTUTBY, TIOPOKIECHHYIO HE OPEHHOIO FOIOJIBIO:
«Mmne Huuero He Hano, Orel, s TPOCTO 3HAIO:
ThI BEUCH U BEJIMK — HO PAHEH 3TOH OOJIBION.
Jlapuca Kupunauna (2006)

[ToaTyeckue nepeBoipl MOX0KU HA HUTH, O0BEAUHSIOIINE
«JIOCKYTBI»-IIPOU3BENECHUS PA3JIUYHBIX KYJbTYp B IIE€JIBHOE
IIOJIOTHO MUPOBOM JIUTEPATYPBHL.

[To cnoBam C.®D. ['oHuapeHKO — nepeBoAUrKa, UICTIAHUCTA,
Unena-koppecniongenra Mcnanckoit KoponeBckoih Akaaemuu,
scTeTMdeckas HMHGQOpManUs TMO33UU  TPEJICTaBiIsAeT  CoOOi
CJIOKHBIN KOMILIEKC, KOTOPBIN BKJIIOUAET B Ce0s:

- COOCTBEHHO 3CTETUYECKYIO0 HH(OpMaIIHIO;

- KATapTUYECKYl0  (IIPOTUBOpEYME  MEXAY  Pa3sHbIMU
YPOBHSMH XYI05KECTBEHHOH CTPYKTYPBI TEKCTA);

- FE/IOHUCTUYECKYIO (HacllaXJAeHHe, KOTOpPOE I0JIy4aeT
YUTaTEh OT MOJ3HH);

- aKCHOJIOTHUYECKYIO ((OpMHUpPOBAaHUE y YUTATENS] KapTUHBI
mupa [IpekpacHoro);
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- CYITECTUBHYIO (BO3[CHCTBYET Ha TMOJACO3HAHUE YUTATEIIsN)
[[Conuapenko 2011].

Urto >xe mpeacTaBisieT coO0W MOATUYECKUN mepeBoa? ITo,
NPEX/Je BCEro, BBIPAXKEHHE CMBICIOBOM M  ACTETUYECKOI
WHPOPMAIIMK TTOITUYECKOTO MPOM3BEACHUS HA OJHOM S3bIKE
CpeACTBaMHU JAPYroro s3bIKa, OTOOpaXkarollel HHOCTPaHHYIO
KYJBTYpHYIO TPAIHIIHAIO B CO3HAHUH MMPHHUMAIOIICH CTOPOHBI.

IlepeBon mostnueckoro mnpoussBeacHus I. Mucrpans
«Ilevanbubiii bor», BemonHeHHsdt JI. KupuiinHoit Mel Oyaem
paccMaTpuBaTh uepe3 MNpU3My TpHEOUHCTBA «pHudMa-hopma-
colepkaHue». B aHamuzupyeMoMmM mepeBOA€ CTUXOTBOPEHMUS
pudMa BBICTYNAEeT B POJIU CBS3YIOIIET0 3B€HA, 0OBEIMHSAIOLIETO
dbopMy U cozpepxkaHue, Orarogapsi 4eMy MEpPEeBOTUUK COXPAHUI
TEKCTOOOPa3yIyl0  (YHKIUIO  MPOU3BENCHHUS, COCIUHUB
CMBICTIOBYI0O M XY/J0KECTBEHHYIO COCTABIISIOIINE B €IUHOE
LIEJIOCTHOE MPOU3BEAECHUE. XOUETCSI OTMETUTh, YTO B MEPEBOJIE
JI. KupunnuHoit ObUTM cOXpaHEHBI CTPO(BI, W, TI€ YMECTHO,
TaKke OBLI COXpaHEH MOpPAIOK clioB. To ecTh, HepeBo] ObLI
BBINOJIHEH C COXPAHEHHEM CTPYKTYpPbl OpUTHHAJIA.

WHuTepecHbIM TNpeacTaBiseTcs, IMPEXKIE BCEro, MepeBO]
camoro Ha3Bauus npousseaetus “El Dios triste”, snmrer «tristey —
«rpyctHbli», JI. KupuiuHa nepesena kak «medaabHbIi». U
HECMOTp Ha TO, YTO 00a 3TH SIUTETa MHOIAA OTHOCAT K
CHHOHHMMaM, BCE K€ Ieyanb — 0oJjiee cuiibHas smouus. M rpyctsb
U Meyallb -3TO AMOLUH, BO3HHUKAIOIIME B OTBET HA BOCHPHUATHE
yTpaThl 4ero-mudo Ba)KHOTO, JIMYHO 3HAYMMOro. KOTrHUTHBHO-
TPaHCIALMOHHASA QYHKLIMSA  [epeBoJa  Ha3BaHUS  JAHHOTO
nostuueckoro tekcra y JI. Kupuwinunoit Oonee 3MOTHBHO
okpamieHa. Tak nepeBOAYMK Iepefall CBOK  CTHWIUCTHKY
BOCIIPHUATHS CTUXOTBOpeHUs B 1esnoM. JI. Kupunnuna crapanach
JIOHECTH JI0 YUTATENs IPUHUMAIOLIEH KYJIbTYpbl CaMOE IJ1aBHOE —
YyBCTBA M03TA.

B JUTEPATyPOBEIECHUU CYLIECTBYET IIOHATHE
2epMeHe8mu4ecKko20 Kpyaa, TECHO CBA3aHHOE C aHAJIM30M U
WHTEpIpETAIMel MOA3UU. ITOT TEPMHUH ONMHUCHIBAET (PEeHOMEH,
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IpyH KOTOPOM MEPEBOTYUK (OpPMHpPYET HEKOE MHEHHE O
IIPOU3BENCHNN, €r0 IIOHMMaHue, W 10 MEpe JaJIbHEHUIIETro
aHaJIM3a «IOATIATUBAET» TPAKTOBKY U aHAJIU3 MPOU3BEIEHUS MO
3TO cpopMHpOBaHHOE OXKuaaHue. Takoi moaxox (GopmMupyer
r1y0OKO€ TOHMMaHue MPOU3BEICHNUS, CONIEPEKUBAHNUE C ABTOPOM
MO3TUYECKOTr0  TeKcTa. BbisBIeHHe TIyOMHHOTO  CMBbICHA,
(hopMUpoBaHHE MOATHYECKON KapTHUHBI MUPA aBTOpa — SIBIISETCS
KBUHTACCEHLMEHN MepeBOia O3TUYECKOTO IPOU3BEACHHUS.

[Ipn nmepeBone mosTuyeckoro mnpousBeneHus 1 .Muctpans
“El  Dios triste” JI. KwupwimHa ucmonb3oBaia  psin
2pamMmamuyecKux mpancgopmayuti TUIs COXpaHEHHUS
aZIcKBaTHOCTU TIe€pefadyd IMOITHYECKOro TekcTa. Bo Bropoit
crpode: «..y lo conozco triste...” «boe ocenu...0vtmum
00peueHHO 6 mocKe HegblPa3UMOIl...» TIEPEBOJ NAETCs HE OT
MIEpPBOTO JIMIA, a OT TPETHEro, YTO OOYCIOBIEHO Pa3IHUYUsiIMU B
rpaMMaTUKE MCIAHCKOIO U PYCCKOro SI3bIKOB. B mncmaHckom
A3BIKE JOBOJIBHO YaCTO OIyCKAaKTCsS JIMYHBIE MECTOMMEHHS,
MOCKOJIbKY —TIJIarojbHble (OPMBI JAIOT YHUTATENIO IOJIHYIO
nH(OpPMALIHIO O POJIE, YUCIIE U JIUIE, B TO BPEMS KaK B PyCCKOM
S3bIKE, JINYHBIE MECTOMMEHHMs dyalle coxpasswoorcd. [Jns Toro,
yTOoOBI W30€XKaTh IOBTOPOB MECTOMMEHHUH, IEPEBOIUHUIIC
INPULUIOCH TOMEHATh (OpMy TIaroja, TO €CTh MPOU3BECTH
MepeBOUYECKYl0  TpaHcopmanuio, B  JaHHOM  Cily4ae
2PAMMAMUYECKYI0 3AMEHY .

[Toxanyi, OoJbIIie BCETO MEePEBOTUECKUX
mpancgopmayuii. 6 nepesode HAOTIONAIOTCS B YaCTH
Jnekcuueckou. B mepBoil ke crpode MBI BUAUM OTINYHE
opUruHasa «Laceraday, KOTOpOE UMEeT  3Ha4yeHHe
«PA30peaHHblil, ONYCHMOWEHHDII), C KOCEHHEH N03010Moi» y
aBTopa mnepeBoja. Meradopa “Lacerada” ymorpeGusercs
aBTOPOM IIPOM3BEJCHHS YK€ B IEPBOM YETBEPOCTHUILINH, YTO
3aaeT TOH BceMy IpousBeneHuro. M xors «poma B OCeHHel
[1030JI0TE€» U OJMILETBOPSIET CHUMBOJ YBSiJaHUS, HA HAIl B3I,
IIEPEBOJ] TMOJIY4aeTCs MEHEE SMOLMOHAIBHO-OKPALIEHHBIM, YEM
OpUrMHal. YCTaJloCThb W yracaHue, NepeJaHHble B OpPUTHMHAJIE
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yepe3 UEHOUYKY HenpsAMbIX INUMEmo8 — «3apociax 3acoOXmux»/
«la hierba segada-ckowennas...», «icenmerowyan cmapocmoy/
«vejez amarillay, ropasmo spue U SMOIMOHAILHEE TPOIMCAHBI Y
I"aGpusnbr Muctpans.

BaxxHblM, Ha Ham B3TJS[, MPEACTaBISETCS OINUCAHUE
obpa3a bora B opurunane u B nepesojie. B pycckoii iutepatype
bor — oOpa3zenr yMHpPOTBOpPEHHMS, CIOKOWCTBUS — HEYTO
HejocsraemMoe B TO BpeMs Kak y ['aOpuanel Mucrtpans oopasz
boea ouenoseuen, n TOBOPUT OHA C HUM Ha paBHBIX («busco el
rostro de Dios y palpo su mejillay. JI. KupunnuHoi npunuioch
nonoopaTte Oojiee HEUTpaJIbHBIN JEKCUYECKUIl aHaAIOr MepeBoja
(obnuk... Kk e20 weke npuxacasace», 4UYTOOBI TPUOIH3HUTH
CTUXOTBOPEHHE K JINTEPAaTypHOM HOpPME NPUHUMAIOLIEH
KyJabTypbl.  Psn  nekcumueckux — TpaHchopManuid — Takke
MPOM3BENICH U B TOCIIETHENH — CaMOW 3MOIMOHAILHON cTpode
cTuxoTBopeHus. llepeBogumia 3ameHseT MOBTOP «iNMENSO,
linmenso!»na, mepBBIi  B3MIAA, CHHOHHUMHYHBIC €My
MeTa(QoOphLi« Mbl 6eYeH u GeauKk». DIUTETHI, ONUCHIBAIOIINE
obpaz T'ocrmoga runepOOIM3UPYIOTCA B TEPEBOJIEC, COTIACHO
pPYCCKOM TpaaulMH. 3/1eCh Mbl BUJAUM pa3Hoe Bocnpusthe bora,
CKOpee BCEro Ha IIOJICO3HATEIIbHOM YPOBHE aBTOpa II0OAMBI U
nepeBoquuka. OuenoBeueHHbli bor y I'.Muctpanp —
UYenoBekoOOr B €BpOMEHCKON KyiabType, W borouenoBek B
eBpa3uiickoM QuiocohckoM CO3HAHUM.

[logBomss HWTOr  KpAaTkOMy aHajlu3y IEpPEeBOAYECKHUX
TpaHnchopmanuid, peaansoBanHbix JI.Kupumimnoi npu pabote ¢
MOATUYECKUM MPOU3BEACHUEM ["aGpuaibl Muctpaiib
«Ilevanpupiii  bor», HaM mpeAcTaBIseTCS HEOOXOAUMBIM
MOJYEPKHYTh, YTO aBTOp IHepeBoja IMpojeial OoNbIIyIo
TBOPYECKYIO pabOTy M CTHMXOTBOPEHHE BEJIMKOM MHCATEIbHULIBI,
MIOATECCHI CTAJIO JOCTYIIHBIM W MOHATHBIM YHUTATEII0 PYCCKOIO
KYJBTYPHOTO IJ1acTa. CpaBHuBas paznuuus
HCTIIAaHOAMEPUKAHCKOM M POCCUUCKON KYJIBTYP, MBI MOXEM
cienath BBIBOJ, 4YTO IMEpeBOa ObLT cMsrueH, H30aBieH OT
HEKOTOPOTO BBI30BA, PE3KOM 3KCIPECCUU, KOTOPHIE MPUCYIIH
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opuruHaiy. CoriacHO «3aKOHY TECHOThI CTUXOTBOPHOTO psiiay,
CJI0OBa B CTPOKE TECHO B3aWMOCBS3aHbI, JaXe €CIU OHH
MPUHAJICKAT pa3HbIM (pazaM, pUTMHUUYECKUM €IUHCTBOM. DTOT
3aKOH paboTaeT Ha pacCHIMPEHHE MHOTO3HAYHOCTU KaXIOTO
cioBa, 0003Ha4YaeT BHYTPEHHUE CBSI3U CJIOB B CTpode, HO MpH
9TOM OTOPAChIBAET CEMAHTUYECKYI) COTJIAaCOBAHHOCTH B TOM
BHUJIE, B KOTOPOM MBI BUJIUM €€ B MPOU3BEICHUH MPO3anIECKOM.

OCHOBHYIO LI€Jb NEPEBOIYMKA- BKIIOYHUTH MPOU3BEICHHE
Ha  MHOCTPAaHHOM  SI3bIKE B  JIMTEPATypPHYIO  CUCTEMY
npuHuMamomiero  sa3pika, JL.Kupuwimmna, Ha Ham B304,
BeITIONTHWIA Onectsimie. WMst u TBopuecTBO ["abpuansr Muctpans
HaBCerJga OCTaHETCs B CepAlax HMCIAaHOAMEPUKAHCKOIO |
POCCHICKOTO YATATEIS.
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Kak poccusine IOHMMAIOT TEKCT
HH(POPMHUPOBAHHOI'O COIJIACUA
HA MeAMIUHCKOE BMEIIATEIbCTBO

I'nazanosa E.B., Pynuena E.B.
(Poccus, Cankm-Ilemepbype)

Kak moka3ajii KOTHHTHBHBIE M TICUXOJMHTBHCTUYCCKUC
WCCIIeIOBaHMS, BOCTIPUSATHE U TOHMMAHUE TEKCTa 3aBUCST OT
XapaKTePUCTHK KaK CaMOTro TEKCTa, Tak U yurareis. [loctpoenue
CUTYaTUBHOM MOJIENIN TEKCTA (T.€. O YeM OH) CBSI3aHO C OIMBITOM U
OKUIaHUSAMH KOHKpeTHoro uenoBeka [van Dijk, Kintsch 1983].
Mexny tem, 3a ManbiM uckitoueHuem [KuytoB u ap. 2020],
OOJIBIIMHCTBO HCCIIEOBaHUNM Oa3upyeTrcs Ha aHaju3e HMEHHO
TEKCTOB JOKYMEHTOB, a HE TOTO, KaK MX MOHUMAIOT HOCHUTEIH
s3bIKa (cM., Hamp., [Tkauenko 2016, Kygaros, Casenser 2018]).
Bonee Toro, B cymiecTByrOmMX paboTax aHAIU3UPYIOTCS TOIBKO
3aKOHBI, XOTA B IIOBCEIHEBHON JXU3HU Mbl CTAJIKMBAeMCSl CO
MHOTUMHU JIpYTHUMH O(UIIMaTbHBIMU TeKcTaMu. OIUH U3 HUX —
MH(OPMHUPOBAHHOE COTJIaCHE HA MEIULIMHCKOE BMEIIATEIbCTBO.

CraThsl OCBSIIIEHA YaCTU PE3yIbTATOB 00PaOOTKU JAHHBIX,
MOJYyYEHHBIX B XoAe ompoca rpaxaaH P®d, mpoBeneHHOro B
pamkax npoekta PH® B CIIGI'Y Ne 19-18-00525 «IloHATHOCTB
oQUIHATEHOTO pyccKoro A3bIKA: IOpUANYECKast u
JMHTBUCTUYECKasl mpobiemaruka». PecronaeHTaM Hy»)HO ObLIO
O3HAKOMHTBCSI C TpeMsi JTOKyMEHTaMH (OJUH U3 KOTOPBIX —
WH(POPMHUPOBAHHOE COTJIACHE) M OTBETUTHh HA BOTPOCHI AaHKETHI B
OymaxkHOW (hopMme WM OH-JaliH (aHKeTa JOCTYITHA IO CCBHUIKE:
https://docs.google.com/forms/d/e/1IFAIpQLSc 2ROAWY|S9v6
WY gfQ6rt3iewKHUqFpCFEnghydmHzO3QAejg/viewform). beur
MPOBEJICH KAY€CTBEHHBIN U CTATUCTUYECKUH [C UCTIOIB30BAaHUEM
Python v3.8, maker cratucruueckoro anammsa https://pingouin-
stats.org/] ananm3 orBeToB 399 uenoBeK.
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3a oTBeTHI HAa  HEKOTOpPBICE  BONPOCHI  AHKETHI,
MPEUMYIIECTBEHHO HAIPAaBJICHHbIE HA TMPOBEPKY IMOHUMAHHUI
TEKCTa JOKYMEHTA, CTABMIINCh OayTbl. OTBETHI HA BCE OCTAIBHBIC
BONPOCHI ObUTHA 3aKOJAMPOBAHBI B BUAE TEKCTOBBIX MEPEMEHHBIX,
OTp@XAIOIIUX  CTpPaTeTMd  OTBETAa  HA  BONPOC,  JUISA
CTaTHCTUYECKOTO aHallu3a KOTOPBIX HCIOIH30BAIUCH TaOIUIIBI
COTIPSIKCHHOCTH, TIOJCYMTHIBAICS KPUTEpUH XH-KBajapaT, UYTO
MO3BOJIUJIO BBIJICIUTH 3HAYMMBbIE 3aBUCIMOCTH THUIIOB OTBETOB OT
COIMATILHBIX TIAPaMETPOB.

B nmanHoIi cTaThe Ha MpUMEpPe OTBETOB Ha JiBa Borpoca (Ne6
1 Ne7) MbI paccMOTpUM CIIE/IyIOIIUE [1Ba acrekTa: 1) Kkak pa3Hble
JIOA TOHMMAKOT B IIEJIOM CMBICH JIOKYMEHTa; 2) Kakue
CTpaTerMl OTBETa Ha BOMPOC TPEATOYUTAIOT PECIIOHICHTHI:
BUUTBHIBAIOTCSI W aHAJM3UPYIOT TEKCT JOKYMEHTa, JaloT
HeCoIepKaTeIbHbBIN, BeChMa ()OpMaTbHBINA OTBET MJIH OMUPAFOTCS
Ha CBOM NPEABIAYLIMN )KU3HEHHBIN OIIBIT.

Bonpoc Ne6 «Kakoit cmbicn Bbl BHAWTE B NOANUCAHUHA
oJJ00HOTO JIOKyMeHTa?» OblI, KaK M BCE OCTAJbHBIE BOIPOCHI
AQHKETBI, OTKPBITHIM, HO JI KOJMYECTBEHHOTO aHaliu3a Cpeiau
OTBETOB PECIOHJICHTOB OBUIM BBIIEICHBI YETHIPE OCHOBHBIC
cTpareruu (B CKOOKax yKaszaH MPOIEHT OT OOIIEro KOJWYECTBa
PECIIOH/ICHTOB, JaBIIMX OTBET Ha JaHHBIA Bompoc): 1)
o0e3omacuTh Bpaya M MEIUIMHCKOE YUYpEeXKJEHHUe, Harp.:
«3acmpaxosamv cmomamonoea om npemeH3Ull nayuenma 8
cyyae y@enudenus CyMMmbl jedeHus Uiy 8 ciyuae Heyoauu /
HediceamenbHulx no6ouHblx 3¢hgexmos» (38%); 2) ropuaudeckas
3amuTa MnpaB 00EUX CTOPOH, HAMp.. «3aKpenieHue YCli08ull Ha
bymace, noOCnopve 8 BO3MONCHHIX KOHMIUKMAX MeAHCOY 8PAUOM
u nayuenmom» (30%); 3) unbopmupoBaHue 00 OKa3bIBAEMOM
MEIULIMHCKOW TIOMOIIU: «OOKYMEHm 68adiceH Ol NOHUMAHUSL
omanog Jneuenuss, eapuanmos passumusi cumyayuuy (14%); 4)
KPUTHUYECKOE OTHOIIEHUE K JOKYMEHTY MOAO0HOrO THIA B
npuniune: «uem cmvicaay (13%); 5% pecrnoHmEeHTOB HE
OTBETUJIM HA TAHHBINA BOTIPOC.
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Tao6a. 1. Cmblicn noanucanust HTHGOPMHUPOBAHHOTO COTJIACHS (BOTIPO
MPOLIEHTHOE pacIipeie]IeHHe OTBETOB B BO3PACTHBIX T

«IOpnmurieckad «Kpurnueckoe
«Obe3onacuTb» 3ammra 0oenx «upopmupoBaTH» P He o1
CTOPOI» OTHOIIICHUEY
T 27,2 25,9 28,4 13,6 4
T 42,4 29,7 10,2 15,3 2
T 40,6 30,1 53 15 (
0 et 38,9 38,9 16,7 5,6 (
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Kax Buano u3 Tabnuupl 1, MeHee KPUTHYHO B OTHOLLIEHUU
JIOKYMEHTa HaCTPOCHBI MPEJICTABUTENN CTAPIIETO MOKOJICHUS: U3
HUX OJMHAKOBOE KOJIMYECTBO BUIAT CMBICIT JOKYMEHTA U B TOM,
9TO0Bl 00€30MacUTh KIMHHUKY, ¥ B TOM, YTOOBI 3alIUTUTH 00€
CTOpOHBI. JIWIIb IS TPYymmbl MOJOIBIX OKa3ajack Oojee
momyJsipHONt  Bepcus «uHGOpMUpOBaTh». Jltogu cpemHero
BO3pacTa HamOoJiee IMOAO3PUTEIIBHO OTHOCITCS K JIOKYMEHTY,
CUMTasA, YTO €ro Iedb MPEKIe BCEr0o — HWMEHHO 00e30MacHTh
KIIMHUKY W Bpada. Pa3jauuus THIIOB OTBETa B 3aBUCHUMOCTH OT
BO3PACTHOW KaTeropuu craTuctuaecku 3naunmsl (P=0,0003).

MHorue pecnoHACHTHI MOJIATAIUCh HA CBOM KU3HEHHBIN
OMBIT U (DOHOBBIC 3HAHUS JaKe B TEX CIy4asxX, KOTJa B BOMpPOCE
SKCIUIMIMTHO TPEJJIaraioch OTBEYaTh HWMEHHO I10 TEKCTY.
Bosbmem ans mpumepa Bompoc Ne7: «Kaxue pucku yepoxcarom
Bam kax nayuenmy, ecau Bvl Ooaeme coenacue na neuenue,
npeonazaemoe no 0ocosopy? Ilepeuuciume ux, noocanyicma,
oatime ccolIKy Ha nynkmy». K 3ToMy Bompocy HauboJsee MoJIHbIM
OTBETOM, KOTOPBIN OIleHHBaJICA B 2 Oajuia, ObLJIO MepednciIcHe
MYHKTOB WJIM LUTHPOBAHHWE MX COACp)KaHWs, Hamp.. «2.7-2.9 +
pPUCKHU TiepenedynBaHus HIDKe» (48 Jyier, BbICIIee T'yMaHUTapHOE
obOpasoBanue). [Ipumepbl OTBETOB HE MO TEKCTY (CTEPEOTHUITHBIC
CYXKICHHsI, MHEHHSI), IEMOHCTPUPYIOLIUE OMOPY PECHOHICHTOB
Ha CBOM >KM3HEHHBIN ONbIT: « Mano umo nowumaro. 3avem 3mo
8CE HYICHO, 4moO 5 00adCeH, umo eépay ooaxcen. llnoc mue
OMKDLIMO ~ 2080psAM, YMO  JleYeHue HeHAOENHCHO, MOdCem
npuHecmu  OMPUYAMENbHbIL  pe3yabmam — uiu - Oblmb
beccmuicnennvimy (18 ner, cpennee odmiee); «Cuepmoby (20 e,
cpenHee crenualbHoe; «Yoanenue 3y6a (3mo camoe nioxoe!),
bonb nocne JneueHus, 6ocnanenue, aunepeus, HeB03MONICHOCD
Jicegamsv edy 8 meueHue 0012020 @pemenu» (40 ner, BrIcIee
rYMaHHTapHOE).
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Ta6ur. 2. [IponeHTHOE pacmpeneieHue CTPaTeruii OTBETa Ha BOTIP(
B TPYIIIaX PECIOHICHTOB B 3aBUCUMOCTH OT BO

1 YPOBHS 00pa3c

IIo ITo DopMaIbHbIN He

TEKCTY KOHTEKCTY 0TBET 0TBET
T (FOHOIIIECKHUIA BO3PACT) 81,2 6,2 6,2 6,2
ner (cpemnuii BOzpact 1

77,8 10,3 8,5 3,4
mer (cpemHmii  BO3pacT 2

63,6 16,7 6,8 12,9
50 et (TOXKUIToi BO3pacT) 62,9 28,6 2,9 5,7
o0Opa3oBaHue 76,8 13,5 4,3 53
ICHHOE BBICIIICE 90,3 6,5 1,6 1,6
crienuanbHoe 52,9 22,9 8,6 15,7
obmee 40 20 25,7 14,3
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N3 Tabmuupl 2 BUAHO, YTO TMPEACTABUTEIH CTapPIIETO
ITOKOJICHUSI OTBEYAIOT MCXOAS M3 cBoero ombita 4vamie (28,6%),
9YeM JpyTHe BO3pacTHBIC IpyIibl. KpoMe Toro, oHH pexe HaroT
¢dopmainbhbiii otBeT (2,9%). Monoasie moau (17-22 ner u 23-35
JeT), OTBedYas, B OOJBIIMHCTBE CIy4acB OMHPAINCH HA TEKCT
(81,2% u 77,8% coOTBETCTBEHHO). Pa3nuuusi THIIOB OTBETa B
3aBUCHMOCTH  OT  BO3PAacCTHOM  KAaTerOpUHM  OKa3alUCh
craructuyecku 3Hauumsl (p=0,0057).

[TocmoTpuM Ha 3aBUCUMOCTh BRIOpaHHOM CTpaTEeruu OTBETA
OT ypOBHS 00pazoBaHus (pa3Muus TUIIOB OTBETA CTATUCTUYECKU
sHaunMbl  (P=0,000). Jltomu ¢ HEOKOHYCHHBIM  BBICIIMM
o0Opa3oBaHHeM (B OCHOBHOM CTYAEHTHI) B OOJIBIIMHCTBE CIIy4acB
orBevanu 1o tekcty (90,3% OT Bcero ymciaa OTBETOB B JaHHOW
BO3PACTHOW KAaTErOpHH); CPEIH JIFOJCH C BBICIIUM 00pa30BaHUEM
TAKMX OTBETOB HECKoNbkO MeHbiie (76,8%), co cpemnHum
CHelUalbHbIM — 4yTh Oouibiie mojoBuHbl (52,9%), a co
CpeaHHM OOIIUM — YK€ MeHbIie monoBuHbl (40%). s moaci
CO CpemHuM oOmmuM 00pa30BaHUEM XapaKTepHEE CTPaTerus
dopmansHoro oreera (25,7%), a Takke BOOOIIE OTKa3 OTBEYATh
(mpomyck Bompoca, MPOYCPK, «s He 3HAIOM, «51 He NOHUMAIO» U
T. 7). DTU TEHACHIIMU MMOITBEP)KIAOTCS aHAIU30M OTBETOB U Ha
JPYTHe BOMPOCHI aHKETHI.

Kak moxaspiBaeT craructuueckass oOpabOTKa OTBETOB Ha
MpOaHATM3UPOBAHHBIC JIBA BOIIPOCA, BHIOOP CTpaTerWd OTBETA
3aBUCUT OT 00pa3oBaHMS W BO3pacTa PECHOHACHTOB (pa3Inyuus
CTAaTHCTUYECKH 3HAa4MMbl). B OTCYyTCTBHE HAaBBIKOB U OTIBITA,
HEOOXOAUMBIX JUIsl aJCKBAaTHOM OOpabOTKM TEKCTa, IBITAsICh
OTBETUTHh Ha BOIPOC IO HEMY, JIIOAM oOpamarTcs K (HOHOBBIM
3HAaHUSIM M TIPEJCTABJICHUSAM, a TaKXKe YacTO JAl0T JOBOJIBHO
dbopManpHBIA OTBET. OTH CTpaTermu B OOJbIIEH CTENeHU
XapaKTepHBI IS JIIOACH CO CpPEIHUM YpOBHEM OOpa30BaHMUS.
PecrioHieHThI ¢ HEOKOHUEHHBIM BBICIIMM 00pa3oBaHueM (B
OCHOBHOM CTYJCHTBI) KaK TPYIIa, BBIJCICHHAS U 110 BO3PACTy, U
0 YypPOBHIO 00pa3oBaHWs dYalle OTBEYAIOT IO TEKCTY,
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JEMOHCTPHPYS JIy4IlINe HABBIKH ero 00padoTku. [IpencraBurenn
CTaplIero MOKOJICHUs Oojiee CKIOHHBI JaBaTh OTBET, IMOJIArasich
Ha CBOM OMNBIT, a HE Ha TeKCT. [Ipym 3TOM [UIs1 HUX XapaKTEPHO
Oojblliee J0BEepHE K JAOKYMEHTY, B KOTOPOM OHHU 4Yalle BUISAT
FOPUTTYECKYIO 3aIUTY 00€UX CTOPOH.

Takum  00pa3oM, pECHOHIEHTHl BOCIPUHUMAIOT U
MOHUMAIOT TEKCT JOKyMEHTa I0-pa3HOMYy, B T.4Y. W OOIIHUN
CMBICJI JIOKYMEHTa, €ro Ha3HAau€HUe, B PA3JIMYHON CTENEeHU
noyiarasch Ha (HOHOBBIC 3HAHWS, WHOTJA OHU HE CIOCOOHBI
paznensaTb HHQOpPMAINIO, HETOCPEICTBEHHO COJEPKaIIylocs B
TEKCTe, M TIPEACTABJICHHS, OCHOBAaHHBIC HA WX MPEABIAYIIEM
onbiTe. YacTo 3a JMOKYMEHTOM OHU BHUJAT JOINOJHUTEIbHBIE
CMBICJIBI U HEPAPXUYCCKHE OTHOIICHUS MEXKIYy MEIUIIMHCKON
OopraHu3alyeil U nalueHTamu.
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O nonssTusAX «adgopuzanus» U «aQPOpUCTUIHOCTH
B CBSI3M C Pa3BUTHEM TEOPETUYECKOH a(POPUCTUKH
KAaK JUHIBHCTHYECKON TUCHMILTUHBI

I'nyxanbko JI.B.

(Pecnybauxa berapyco, Moeunée)

Co BpemeH  r1inyOOKOM  aHTUYHOCTH  aOpU3MBI
NpPEJCTAaBISIM, KaK M3BECTHO, MHpeaMeT ¢unocodckoro, a
no3aiHee, U (PUIIOTOTHYECKOTO OCMBICIICHHs. B 00MXoHOM peun
aopu3MOM Ha3bIBAIOT JIHOO0E KPATKOE METKOE M3pEUYeHHE JTHO0
OTIPENIENIEHHOTO aBTOpa, JIMOO aHOHWMHOTO IPOUCXOXKICHHS (B
TOM 4HCJIe (POJIBKIOPHOTO).

Tonpko HEPA3BUTOCTHIO TEOPETUYECKUX MPEACTABICHUN 00
adopu3Me KaK TEeKCTe M KaK eIMHUIIE s3bIKa U peur (JInbo xe
TOJIBKO PEYH) MOXKHO OOBSICHUTH TO, YTO MOHsATHE adopu3Ma B
HacCTosIIee BpeMsl KpailHe peaKo MHTEPIPETUPYETCs B TEPMUHAX
teopun si3bika [MBanos 2019a; Meanos 2019b]. He cymiectByer
MoKa ¥ OOIICNPUHATOrO ONpEACNCHUs MOHATHS «adopu3M»
[MBanoB 2020]. Usyuarorcs adopu3mbl B paMKax pasIdUHBIX
JMHIBUCTUYECKUX JUCUUILUIUH — CTHIIMCTHKH, (hpa3eosoruu, a
TaKKe B TPUKIAIHOM acleKTe — JMHTBOCTPAHOBEICHUH U JIP.
Bce mnoaxonsl HMMEIOT Kak CBOM IPEUMYIIECTBA, TaK H
HE/IOCTATKH.

BO3HUKIIO 1 aKTHBHO pa3BUBAETCS OTICIILHOE HAPaBJICHUE
Hay4YHOro 3HaHHS 00 adopusmMax — adOpPHUCTHKA, XOTS €ro
SMHUCTEMOJIOTHUECKUI CTaTyc, NpeAMET U 3aJadd OCTATCS
HEJIOCTaTOYHO OYEPUYCHHBIMU H3-3a KpaiHEe Majoro KOJHMYECTBa
(GyHIaMEeHTaNbHBIX pPabOT 1O OoOuiei TEOpUM U HUCTOPHH
adopusma. Cam TepMuH «adOpHUCTHKA» 3a(DUKCUPOBAH TOJIHKO B
1970-rr. B 3HaAueHUM «CO3JaHUE, COOMpAaHHE U H3YyUYCHUE
apopusmoB». OIHAKO IIUPOKO PACIPOCTPAHEHO H APYroe
OIIpeieIeHue TOHATHS «a(OpUCTHKA» — KaK COBOKYIHOCTH
apopusmoB  (ompenen€HHOrO  aBTOpa, JAHHOTO  HAapoja,
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(OTBKIOPHOTO WIIH JIUTEPATYPHOTO MPOUCXOKACHUS, HEKOTOPOI
STOXH U JIp.).

B memom adopucTHKy  MOXXKHO  OINpPENENUTh  Kak
COBOKYIHOCTb ~ Pa3HOOOpa3HbIX  IMOAXOJOB K  M3YYECHHUIO
apopu3MOB, KOTOpBIE, B CBOIO  OYepeldb, OTIHYAIOTCS
HEOJIHO3HAYHBIM U TPOTUBOPEUYHBBIM TOHUMAHHEM BHYTPHU
KXI0H W3 HAYYHBIX AWCIUIUIMH W MOATUCHUIUIAH. [losTomy
OJTHOUM W3 BaKHEHIMX 3a7ad adOPUCTUKU SBISETCS YTOUHEHHE
e TrpaHUWI] KaK HayKH, OIlpelelieHue e€ mpeaMera W 3ajad, a
TAaKkK€ OCHOBHBIX  HAmNpaBICHUH  U3y4eHUs  apOpPU3MOB.
AKTyanpHBIM  SIBISIETCS ~ CO3JaHME B  paMKax  KaXJIoTo
HanpaBieHUsl (KOTOPOE MOJKET SIBJIATHCS COCTaBHOM YacCThIO
OTIpeIeICHHOW HAyYHOW JUCIUILTUHBI WM TOAIUCIUILTIHBI WITH
HAaXOJUTCSI HA CThIKE JUCIHUIUIMH) TEPMHHOJOTHYECKH U
METOJI0JIOTHYECKH HEMTPOTHBOPEYMBOTO OMUCAHUS ah)OPU3MOB.

Obpamaer Ha ce0s BHUMaHue auddepeHIuanys TaKuX
KJIIOYEBBIX MOHSTHH, HCIOJb3YEMbIX IMpPU  PACCMOTPEHUU
adopusmMa B pa3IMYHBIX JAUCHUILUIMHAX, KaK «adopuzauusy u
«aOpUCTUIHOCTHY.

Adopuzaiusi —  3TO  BOIUIOIIEHHE  BAXHOM U
OopurMHajgbHOM MBI B (opme adopusma. Adopuzamus
OCHOBBIBACTCSI Ha QUICTOPUM WM JK€ CMbICH adopuzma
BBIBOJIUTCSL U3 MPSIMBIX 3HAYEHUH CJIOB, KOTOPbIE SBIISAIOTCS €0
COCTaBHBIMM  KOMIIOHEHTaMu. Tak, adopuzamus MIHPOKO
ucnosnbizyercs Y. lllekcnupoM B TUPUUECKUX NMPOU3BEACHUSIX —
COHeTax, KoTopble n300miyroT apopuzmamu [[myxansko 2017].

[lonsitue  «aOpPUCTHUUHOCTBH», B  CBOIO  O4Yepelb,
ompejaensercs JMOO0 CaMOCTOSITENBHO, JUOO OTHOCHTEIHHO
MOHATUHN «aOPUCTHUECKHI TEKCT» U «a()OPUCTUICCKUN CTUIIBY.

[Ton moHsATHEM «aOPUCTHUHOCTHY, KaK MPaBHIIO,
MOHUMAEeTCA JIMOO HACBHIIEHHOCTh peud adopuzmamu, OO
JaKOHUYHOCTb,  OCTpOyMHE, oOOpa3Has  BBIPa3UTEIbHOCTD,
Mpucyiasi oObIYHO KpbUIaThIM ¢pa3am, mocjoBuiiaM. B o0béM
MOHATHS ~ «aOPUCTHUYHOCTH»  TaKXKe  BKIIOYACTCS |
onpezenéHHas CTENeHb H3BECTHOCTH, BOCIPOM3BOAMMOCTH 3a
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npeaciiaMu aBTOPCKOI'o TCKCTA. B cBsa3m ¢ aTHM CYmCCTBYECT

TaK)K€ MHEHHE, YTO «a(QOPUCTHUYHOCTHY» — OSTO KAauyeCTBO HE
HU3Ha4YaJIbHOEC, a Hpno6peTaeMoe TEM HWJIN MHBIM BBICKA3bIBAHUECM
BMECTE C «KPBUIATOCTBIO» — IOHATHEM, OTOXKIECTBIISIEMBIM C
MaccoBOU BOCITPOM3BOJIMMOCTBIO, YpE3BBIYANHOMN
MOMYJISAPHOCTBIO WM Ip. bbIBaeT, OJHAKO, YTO BBICKA3bIBAHUS
YTpaqHBaIOT CBOHO «KpI)IJ'IaTOCTI))), a 3HaA4YuT, 158

«aopuctuuHOCTHY. [103TOMY NOHATHE KKPBLIATOCTH» HE MOXKET
UHTEPIIPETUPOBATHCS B CTPOrMX TEPMHHAX JIMHIBUCTHKU Kak
TOX/IE€CTBEHHOE MOHATHIO «apOpHUCTUYHOCTE». COOTBETCTBEHHO,
OMNMo3ulusl «adOpUCTUYHOCTH VS. HEaAPOPUCTHUUHOCTH» (TaKxke,
Kak M «adopuUCTUYECKHH VS. HeapOpUCTHUECKUI») HE MOXKET
OBITH KECTKOM.

[lonatue «apopuUCTUYECKHI TEKCT» MOXKET HMETh [Ba
TOJIKOBAHUS: BO-TIEPBBIX, KaK OTJEJIbHOE, CaMOCTOSTEIbHOE
u3peueHue, coaepxaliee 3aKOHYCHHYI0 1 0000IEHHYIO MBICIIb, &
BO-BTOPBIX, KaK TEKCT, B KOTOPOM COJEPKATCS aQOPU3MBI.

[lonatue «adOpUCTUYECKHI CTHIIB» YK€ JOCTAaTOYHO
HIMPOKO MCIOJNB3YEeTCd B JIMHITBUCTHKE, XOTS HE SBISAETCS
TEPMUHOJIOTHYECKU 00enpuHaAThIM. B cnpaBounukax XIX Beka
(B 4acCTHOCTH, HampuMep, B SHIMKIONEIUYECKOM cioBape D.
bpokraysa u W. Edpona) ynomuHamace Tak Ha3bIBaeMast
«adopuctuueckass MaHepa IMCaHUS U peuyw», KOTopas
OTIpeNieNsIach KaK «C)KaThlid, OTPBIBUCTBIA CHOCOO BBIPAKCHUS
MbIciIei». OJIHaKO B COBPEMEHHOU (DUIIOJIOTHHM M JIMHTBUCTHKE
JAHHBII TEpPMUH I0Ka HE nproOpén LIUPOKOIO
pacIpoCTpaHeHusl.

Cnenyer 3aMETHUTD, 4TO TEKCT CTaHOBUTCS
adbopuCTHYECKUM B Tmporecce cBoel adopuzamuu. MOXXHO
muddepeHpoBaTs ABa crnocoda adopuszanuu  TEKCTa: BO-
NEepPBbIX, yHoTpeOieHue Takux apopu3MOB, aBTOPCTBO KOTOPBIX
HE MPUHAUIC)KUT TOBOPSIIEMY HIM HHIIyIIeMy (TOCIOBHIIBI,
IIOTOBOPKH, KPbLIATbIE BBIPAXKEHUS), @ BO-BTOPBIX, BKIOYEHHUE B
TEeKCT TakuX adOpU3MOB, KOTOpbIE MPUHAMICHKAT CaAMOMY
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TOBOpSILIEMY WM NHUIIYyIIEMYy Kak crnocod u BepOaibHOE
CPEICTBO BBIPAXKEHHUS 0000IIEHHON MBICITH.

MokHO YTBEp)KJaTh, YTO MMEHHO adopHu3alus JIEKUT B
ocHoBe (popmupoBanus adopuctuueckoro cruid. Hanpumep, Bo
MHOTHX coHerax Y. lllekcnupa ymoTpebnsroTcs ahopu3Mbl, 4TO
(dopMHUpyeT TaKkyl0 OCOOEHHOCTh IMO3THYECKOTO S3blKa aBTOPA
Kak «adopuctudeckuii ctuiby [[myxansko 2019].

Takum oOpa3oMm, pa3BuTHE apOPUCTUKUA KaK HAYYHOTO
HampaBJIEHUsT BO MHOIOM 3aBHCHT OT HENPOTHUBOPEUHUBOCTH
TOJIKOBAHUSI €r0 OCHOBHBIX MOHATHI, Cpeld KOTOPBIX KIHOYEBOE
MECTO 3aHUMAIOT [Ba TOHATHS — «aQOPHUCTUYHOCTE» H
«adopuzanusy. Ecau nonstue «adopuszanus» HOCUT OOJbIIe
TEXHUYECKUN (OmepairoHalIbHBI) XapakTep, TO TOHATHE
«a(hOpUCTHYHOCTH uMeeT METOJI0JIOTUYECKUI
(cyOCcTaHLIMOHAJIBHBIN)  XapakTep, IOCKOJbKY  MpsIMO U
HENOCPEACTBEHHO  COOTHOCHTCA €  TOM  WIM  HMHOU
UHTEpIIpeTalel MOHATHS «adopu3m».
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Bausinue kareropuu poaa
HA BOCIPUATHE MUPA HOCUTEJISIMH SI3bIKA
(Ha MaTepHuaJjie HCIIAHCKOTIO SI3bIKA)

TI'oBoposa JL.A.

(Poccus, Mockea)

MHOTHMH JMHTBHCTaMHU YX€ JTaBHO OBUIO 3aMEUEHO, YTO
ONpe/eNieHHbIE JIEKCEMBbl B PA3IMYHBIX SI3bIKAX 3a4acTYIO
MPUHAIIEKAT K OJUHAKOBBIM (opMaM poja, Kak, HarpuMmep,
cioBa soda (agua) u oeous (fuego), nous (noche) u oewnsv (dia),
semnsn (tierra) u nebo (cielo), ayna (luna) u coanye (sol), rue
NIEPBOE B TPYIIE OTHOCAT K )KEHCKOMY, a BTOPO€ — K MYKCKOMY
POy COOTBETCTBEHHO. Takoe pacrmpeseicHne oOHapyKHWBaeTCs
KaK B OOJBIIMHCTBE WHIOEBPOMEHCKUX S3BIKOB, TaK U Y SI3BIKOB
U3 JIPYTHX SI3BIKOBBIX CEMEM, IJIe COXpaHHMJIAch KaTErOpHUs poia
[OngunioB 1988: 16]. OOBscHSETCS 3TO TE€M, YTO B HAPOJHBIX
CKa3zaHUWsX, JiereHaax W Mudax UM [PUITKMCHIBAIHCH
XapaKTePUCTHUKU JKUBBIX CYIIECTB, a TAK)KE KEHCKOE U MY>KCKOE
Hayaja, CJIeZIOBaTeNIbHO, OHU HEN30EKHO MPHUHAIISKATH K TOMY
niu uHomy pony [MBanosa 1998: 71].

NHTepecHO, 4YTO OCO3HAaHWE POJOBOM MPUHAMICKHOCTH
CJIOBa BO BPEMs SI3BIKOBOW JEATEILHOCTH CAMHUMH TOBOPSILIUMU
Jae BCero He MPOUCXOINUT, TEM HE MEHee, HaM Kak JITHTBHCTaM,
MIPOIIECC COMOCTABJICHUS M aHAJIN3a JIEKCEM €CTECTBEHHOI'O WM
(hopmabHOTO SI3pIKA C €r0 HOPMATHBHOW TPAaMMATHKOM, paBHO
KaK U JICKCUYECKUN aHAIIN3, TIO3BOJISIET IIPUMTU K ONPECIICHHBIM
BbIBOJIaM. Tak, HampuMep, aHaJu3Upysl MPOCTOE MPEUIOKEHUE
“La nifia hablaba de Dios” ([leBouka rosopuia o bore), Ha ym
HEOCO3HAHHO MPUXOIHWT CYIIECTBO >KEHCKOTO TIOJa, KOTOpPOE
BBIPA)XaJI0 B YCTHOM pedyM COOCTBEHHBIEC MJCH Ha OINPE/IEICHHYIO
TeMy. B co3HaHMM HOCHTENEW MCIAaHCKOTO S3bIKa WHCTHHKTHBHO
MPOUCXOIUT TOApA3JCNICHHE CIOBAa «IEBOYKa» K KIACCy
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KEHCKOTO pOJIa, MOCKOJBbKY 3TO TO, KaK HCHAHCKHHA S3bIK B
JTAHHOM CJTy4ae OTPa)KaeT PealbHOCTb.

Jlns cpaBHeHHMsSI BO3BMEM TO € CaMO€ IpPEAIOKEHUE,
TOJILKO Ha HemelKkoM si3bike “‘das Madchen sprach von Gott”. B
JTAHHOM KOHTEKCTE MPU CHHTAKCHYECKOM pa300pe MpeioxKeHHs
MOXXKHO CKa3aTh: «mojuiexaiiee — Mddchen, BbIpaXeHHOE
CYLLIECTBUTENIbHBIM CPEJHET0 pPOJa; CKa3yeMoOe€, BBIPaKEHHOE
TJIATOJIOM ~ W3BSBUTEIBHOTO  HAKIOHEHHS B  MPOMICALIEM
BpEMEHH...» U T.JA. JpyruMu cjaoBaMH, CYIIECTBUTEIbHOE
«JIeBOYKA» B HEMEIIKOM SI3bIKE MPUHAMICKHUT YK€ K APYroi
CJIOBOKJIaCCU(PUIMPYIOMIEH TIpaMMaTHYeCKONl KaTeropuH, uTo
4acTO BBI3BIBAET HEJIOYMEHHE y Te€X, KTO MPHUCTYMaeT K ero
W3YYEHHUIO.

Tak wnM wWHade, CcUCTEMa TPAaBHJI U  YCIOBHOCTEH
MHOCTPAHHOTO sI3bIKa OyJEeT CPaBHUBATHCSA C CHCTEMOW POJHOTO
SI3bIKa, COOTBETCTBEHHO, OyJeT Ka3zaTbCs JIMOO YCIOKHEHHOMH,
au00 YIPOIIEHHOW MO OTHOIICHHWIO K yKE€ 3HaKOMoOW. PaBHBIM
00pa3oM M JUIsl HOCUTENEH S3bIKOB, I/I€ PO paclpenessiercs 1o
TpeM KJlaccaM HMEH CYLIECTBUTENbHBIX (CIaBSHCKHUE S3bIKH,
PYMBIHCKHMA, HEMELUKUH M Jp.), UCIIAHCKAasi CHCTEMa KaTeropui,
MpeACTaBIIsIoNmas co0oil pacupeneraeHue cjaoB U GpopM 1Mo a1Bym
KJIaCCaM YacTO Ka)KeTCsl He3aMbICIIOBATOM.

Takxke MHOrMMH JIMHIBUCTAMH OTMEYAeTcs, 4TO JIOAM,
SBJIIIOIINECS HOCHTENSIMU  SI3BIKOB, B CHCTEMaX KOTOPBIX
oOHapy)XMBaeTCs  Kareropwst poaa, 0Oojiee CKIOHHBI K
KaTeropuaibHOMY MBIIUICHHIO u BOCHIPUSATHIO
nerctButenbHOCTH [[[3100a 2015: 61]. Tem He MeHee, MPOIIECChI
rJ106anu3anuyu B COBPEMEHHOM MHUpE, CPEeId IMPOYEro, BIUSIOT U
Ha TO, YTO MHOTHE IPUBBIYHBIE HaM pPaMKH, KaTeropuu U
MOHATHSI aKTHBHO TIEPECMATPUBAIOTCS WM  Pa3MBIBAIOTCS,
OJIHAKO  MpPEJCTAaBUTENM  Pa3HbIX  KYJIbTYp  HPOJODKAIOT
MPUACPKUBATHCS YKE 3HAKOMBIX MM aTOPUTMOB, MOJAENEH u
ma0JIOHOB TIPH TTOCTPOCHUHM COOCTBEHHBIX PEYEBBIX 00pasIioB,
W3YYCHHH HMHOCTPAHHBIX S3BIKOB M  B3aUMOJICHCTBHH B
MEXKYJIBTYPHOU Cpelie.
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AHanu3 TOro, Kak B HCIAHCKOM SI3bIKE, B KOTOPOM
COXpaHWJIACh KAaTEropust pOAa, CTPOSTCA  MPEIUIOKEHHS,
BKJIFOUAIOIME TaKUE PACHPOCTPAHCHHBIC HA JaHHBI MOMEHT
AHTJIMIM3MBI, 3aCTaBIIICT 3aJyMaTbCs O TOM, IIOYEMY U
HACKOJIbKO BaXKHa 9Ta KIacCHUIUPYIOIIAs TrpaMMaTHYecKast
KaTeropus, U MpPEeXJe BCEro O TOM, HACKOJIBKO 3HAYUTEIBHO €€
BJIMSIHUE HA BOCIIPHUSATHE MHPA HOCUTEISIMUA UCIIAHCKOTO SI3bIKA.

Ilepen Tem Kak  paccMOTpeTh  OOpaslbl  peyH,
NPEJCTABIIIOIIE COOOW CMeCh HCHAaHCKOTO W aHTJIMHCKOro
SI3BIKOB, HAlIOMHHMM, YTO KaTEropusi poja B aHTJIMHCKOM SI3BIKE
JeKCUYeCKas, B TO BpeMs KaK B HCIIAHCKOM sI3bIKE OHa
rpaMMaTH4ecKas U TpeOyeT COTiacoBaHUs ONPEASIIEMOro CIOBa
C MIaBHBIM. BciefcTBue CyIIecTBOBaHUS HEMOCPEIACTBEHHOTO
BJIMSIHUSI KaTETOPUU POJa Ha BOCHPHUSATHE MHUpPA Pa3TUYHBIMH
HapOJaMHU, HOCUTEIIHM MCIIAHCKOTO sI3bIKa, ucmoib3ys Spanglish B
CBOCHl  peud, HEpeAKO TNPUIHCHIBAIOT  CJIOBY  apTUKIIb,
COOTBETCTBYIOLINI POy CIIOBa B POJHOM SI3BIKE, & B OTACIBHBIX
CITy4asix MPOCTO OIYCKAIOT €ro:

“No pierdas el time” (el tiempo);

“Hoy quiero darle play a la movie” (la pelicula);

“No suelo llorar por la night” (la noche);

“Soné con tocar el sky” (el cielo);

“Lo quiero para toda la life” (la vida);

“Estoy cansado, necesito un break” (un descanso);

“Tienes que apagar el phone” (el teléfono/celular);

“El artista cambi6 de look”;

“Se incluye el sistema de Home Training”
(domesticacion);

“Una lista completa de todos los emojis de WhatsApp”
(los emoticonos).

PaccmarpuBas MIPUBE/ICHHBIC PUMEPBHI, MO>KHO
0OHapYyXUTh, YTO OOJIBIIUHCTBY AHTJUIIM3MOB OBLI MPHUIHCAH
COOTBETCTBYIOIIUNA apPTUKIIb MYKCKOTO HIIM KEHCKOTO pojia o
aHAJIOTHH C €T0 POJIOM B MICTIAHCKOM SI3BIKE.
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Kpome Toro, Hame BHHMMaHuE MpHUBIEKJIA €II€ OJHA
nro0onbITHAA (Ppaza U3 TUCKypca HOCUTENEH IMy3pTO-PUKAHCKOTO
HaIlMOHAJILHOTO BapHaHTa MCIAHCKOro si3bIka: ““...Pero no tengo
mala intention...”, TOCKOJBKY 34ech Takxke HaOIOIaeTCS
COTJIACOBAHUE AHTJIMHCKOIO CYIIECTBUTEIBHOIO C HMCIAHCKUM
IIpWIaraTejabHblM >KEHCKOIO pPOZAA, TaK KakK CIIOBO HaMepeHue
(intencion) B uCaHCKOM SI3bIKE TPHUHAJICHKHUT K )KEHCKOMY POIY.
Tak, TMHrBUCTUYECKUM MapalOKCOM MoTrJa Obl CTaTh CUTYyallMs,
B KOTOpPOW HOCHUTENIb HCHAHCKOTO $S3bIKa HE IMOMbITAJICA Obl
PYKOBOJCTBOBATbCS YK€ U3BECTHBIMHM €MY KaTErOpUsSMU poJa U
HCIOJIb30Baj Obl HECOOTBETCTBYIOLIUN APTUKIb C AHTIHMMCKUM
CYILLIECTBUTEIIbHBIM WIH OIIpEeAEIIAEMOE CJIOBO, HE
COTJIaCYIOLIEECs B POJIE C TJIaBHBIM.

[Ipu 5TOM Ba)XHO OTMETHUTH, YTO HEKOTOPHIM HEOJOTU3MaM
(B uuclie KOTOPBIX M AHTJIMLU3MBI), B UCIIAHCKOM $I3bIKE MOTYT
IIpUCBauBaTbCs KaK >JKEHCKMM, TaKk M MYXKXCKOHM pOJ, B
3aBUCHUMOCTH OT TOTO, C KaKOM TOYKH 3PEHHS PACCMATPUBACTCS
nekcuyeckas enuHuna. Hanpumep, o0a apTUKIS BCTpEUAIOTCS Y
MOMYJISIPHOTO  3aMMCTBOBAaHUS W3 AHIJIMHCKOIO S3bIKA Yy
MCIIAaHOTOBOPSILEH MOJIOICKH, JiekceMbl “after party”, a takxe y
HaWMEHOBAaHMS HOBOW KOpOHaBHUpYCHOM mH(pekuu. Paccmorpum
IIPUMEPHI YHOTPEOICHUS 3TUX CIOB U3 MHTEPHET-CTaTeH:

““...recomienda tercera dosis de la vacuna contra el Covid-
19, pero solo para mayores de 65 afos...”

“Las vacunas pierden eficacia contra la infeccion pero
siguen evitando la covid grave y la muerte...”

“Rosalia en el ‘after party' de la gala MET estrena el
vestido de punto asimétrico que deseamos...”

“Las fotos mas exclusivas de la after-party de la Met Gala
2021...”

U ecnu B ciyuae Ha3BaHMs BHpyca yrnoTrpeOieHHe 000ux
apTHKIIeH 000CcHOBaHO, mockoybKy ‘el covid” moapasymesaer el
virus u “la covid” nmoapasymesaer la enfermedad, To Hammume
000MX pOJIOB B CiIy4yae C aHTIUIU3MOM “after party” kaxkeTcs
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HEMOTHBHUPOBAHHBIM BBHIY TOTO, YTO CiIOBO fiesta B mcnanckom
OTHOCHTCSI K )KEHCKOMY pOJly.

Tak, HECMOTpsI Ha TO, YTO B HEKOTOPBIX HCIAHOS3BIYHBIX
CTpaHaxX BCTPEUYAIOTCS KaK pa3Hble JIEKCEMBbI IJIi HAMMEHOBAHUS
OJTHUX u  Tex xKe CJIOB, TaK U pa3iuyHas
CJIOBOKJIaCCH(HUIIMPYIONIas rpamMmaTudeckas kareropus (poxa) y
OJTHUX U TeX € JIEKCMUYECKHX EIUHUI], HOCUTEIN HCIAHCKOTro
SI3bIKa CKJIOHHBI MBICIUTh KaTE€ropusMH, HABSI3aHHBIMU WM
CHUCTEMOM POJHOTO SI3bIKA.

N3BecTHO, YTO MpPU U3YYEHUH HOBOIO fA3BIKA B KaxKIOM
YeJIOBEKE 3ap0KJIaeTCsl A3bIKOBask JTUYHOCTb. OTMETUM, YTO MPHU
ucnons3oBaHuu Spanglish, To ecTh, cMecH aHIIHIICKOTO U
HCIAHCKOTO SI3BIKOB, SI3BbIKOBAasi JIMYHOCTh 4Yallle BCEro He
W3MEHSIETCA W HE IMEpEeKIIoYaeTcs, a JIMIIb HEMHOIO
TpaHC(HOPMHUPYETCS, TIPU FTOM OPHEHTHPYSICh HA POTHOU S3BIK U
€ro CJOXKUBIIYIOCS CUCTEMY, JaXe €CIM B CpPaBHEHHU C
AHIVIMACKUM  A3BIKOM OHa KaXXeTCs YCJIOKHEHHOW. VIMeHHO
MOATOMY MBI MPUXOJUM K BBIBOJAY O TOM, YTO HOCHUTEIH
WCIAHCKOTO $3bIKA MHCTUHKTHBHO BBIOMPAIOT M J00aBISIOT
(hopMbI aApPTUKIIS K CYIIECTBUTEIbHBIM-aHTTUIIU3MAM,
KJaccuuuupys aHTIUICKUE CYUIECTBUTEIbHbBIE B COOTBETCTBUU
C COOCTBEHHBIM, MPUBBIYHBIM, KUCIIAHCKUM) BUICHUEM MUDA.

Takum oOpa3oMm, MNPUHIMIBI pPACIPEAETCHUS CIOB IO
poiaM SBJISIOTCS B KaKOM-TO CTENEHU OTPAKEHUEM BHICHUS
MHpa Hapojaa, GopMbl ero MbllUIeHUA. VIHTepecHO, 4To mucai
W3BECTHBIM COBETCKHMM JMHIBUCT B. B. BuHorpago nmo sromy

MOBOY: «Y [MOIABJISIFOILIETO OOJIBIIIMHCTBA AMEH
CYIIECTBUTENBHBIX, Y TeX, KOTOpble HE O0003HAYAIOT JIUIl U
JKHBOTHBIX, dhopma poma HaM MIPEACTABIISIETCS

HEMOTUBUPOBaHHOH,  OeccomepkarenpHoi. OHa  KakeTcs
MEPEKUTKOM JABHUX 3MO0X, OCTATKOM MHOTOSI3BIKOBOTO CTPOS,
Korja B JIEJICHUU UMEH Ha FPAMMaTHYECKUE KIIACChl OTPaXKaaach
CBOMCTBEHHAs] TOM CTaauu MBIIUICHHUS KJIacCHU(pUKAIMS BEIICH,
JMII U SIBIICHUM JaedcTBUTENbHOCTH» |[Bunorpamos 2001: 79].
BMecte ¢ Tem BiIMsSHHE KAaTeropuy pojJa Ha BOCHPHUAITHE MUpA
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HOCUTCIIAMH  HCITAHCKOI'oO sA3bIKa OCTAaCTCA 3HAYMTCIIbHBIM,
MOCKOJIBKY HIpHU peUYCHPOU3BOJACTBEC OHU BCC CIJ_[é OMMUPAKOTCA Ha
YCBOCHHBIC u IIPOYHO YKOPCHUBIIHUECS KaTCeropuu,
CYHICCTBYIOIIUC B POAHOM A3LIKC.
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About Variations in Translation the Gerund
from Russian into English in the Belles-Lettres

Golyakevich N.D.
(Republic of Belarus, Mogilev)

This article deals with the peculiarities of the translation of
the gerund from English into Russian in the belles-lettres. This
problem is not elucidated well enough in linguistic and
translation literature, while when translating non-finite forms into
Russian one can face some difficulties.

In the process of learning a foreign language, mastering
grammar is very important to understand the text [Golyakevich,
Zubry 2019]. Not knowing the specific of the English
constructions, as a rule, leads to the misunderstanding of the
meaning of the sentence. However, for translation, it would be
important to have a comparative grammar of the English and
Russian languages, which would help to choose the most
appropriate grammatical form and syntactic structure for the
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correct and accurate transfer of the corresponding English form
and structure. The intercultural aspect of language acquisition is
essential for quality linguistic education [Misanos 2008: 169]. The
translation of non-finite forms of the verb, especially the gerund,
causes numerous difficulties since in Russian there is no such
form of the verb.

The verb in the grammatical structure of the English
language occupies one of the main places, since it is a part of
speech that names actions or represents a state, a manifestation of
a sign, a change in a sign, etc. [Golyakevich, Zubry, Ivanov
2019]. Forms of the English verb are divided into finite and non-
finite. The finite forms of the verb have three persons in the
singular and plural in all tenses of the active and passive voice. In
a sentence, they are always predicate and are always used in the
presence of a subject, with which it agrees in person and number
[Cnyxanbko, [onskesuy, 3yopwmii, MBanos 2017]. For example:
She claims to have read his diary. — Ona 3asnensiem, umo
npouna ezo onesnux. Non-finite forms of a verb differ from finite
forms in way they do not have a category of person, number,
tense and mood [Golyakevich, Pritychenko, Tarasova 2011].

The gerund is a non-finite form which is typical of the
English verb system and absent in Russian. Like a noun, the
gerund is used as a subject and it is usually translated as a verbal
noun or the infinitive (Your being so indifferent irritates me a
great deal. — Bawe o0Oe3pasnuuue ouenv CUIbHO MeHs
pazopadxcaem); as an object it is often translated by a subordinate
clause (He denied the message having been sent by post. — Ou
ompuyan, 4mo coobujenue 0vlio omnpaeneno noumoil); the
nominal part of the predicate is translated by the infinitive (What
he loves best in the world is going to the theater. — Foabuwe
6ceco 6 mupe owu Jooum xooumsv 6 meamp) and it forms
prepositional combinations that function as an attribute (The
doctor left three different medicines with the instructions for
giving them. — Bpau ocmaeun mpu paziuyHvix 1eKapcme c
uncmpykyueii no npumenenuto) as adverbial modifiers it is
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usually translated by Russian participle, very seldom by a noun
with a preposition or a subordinate clause (Dropping them at last
on his folded hat, he fixed his eyes on the curtain. — Onycmue
HAKOHeY OUHOKIb HA CHONCEHHBIN YUIUHOP, OH 00pamul ceot
630D Ha 3aHasec).

The gerund is translated into Russian by the infinitive (It is
no use discussing it now, we must act. — Hem cmwicna
obcyacoams s5mo cetivac, Ml 00IXCHLL Oeticmeosams); a Verbal
noun (The doing of morning exercises was very good for me. —
3anamusa ympenHeil 2UMHACMUKOL Obll0 OYeHb NOJNEe3HO 0Jis
mens) and a subordinate clause (He had the feeling of being
watched. — V wneco 6Owviio makoe uyscmeo, umo 3a Hum
Habrooarom).

Most often the gerund is used after prepositions in the
function of the prepositional object, an attribute, adverbial
modifiers and the nominal part of the predicate. Without the
preceding preposition, the gerund is used as part of the compound
verbal predicate, as well as part of the compound nominal
predicative, a subject and a direct object.

The gerund has functions similar to the infinitive, which
also combines the characteristics of a verb with those of a noun.
Most often, the gerund is used after prepositions. Since
prepositions can only be combined with nouns or pronouns, every
verb after the preposition takes the form of a gerund. After
prepositions, the gerund is used in the function of a prepositional
indirect object, an attribute, adverbial modifiers and the nominal
part of the predicate.

The gerund in the function of a direct object is translated by
an infinitive, a noun or a verb in a personal form as part of a
subordinate clause (I don't mind doing it for you. — A ne
603paxdCalo cOeams 3mo Ojisl 64c).

In the function of an attribute the gerund is used with
various prepositions, but most often with the preposition of. The
gerund in the function of an attribute is translated into Russian by
a noun in the genitive case, a noun with a preposition or an
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indefinite form of the verb (Ginnie took full advantage of his
having looked up. — Jowcunnu mne npemunynra s>mum
80(3110]1b308(l"1bc}1).

Gerund in the function of adverbial modifiers is always
used with a preposition and is usually translated by a noun with a
preposition, a perfect or non-perfect participle, or a verb in
personal form as part of a subordinate clause (Excuse me for
being late. — H36unume 3a onozoanue).

A gerundial construction is a syntactical unit consisting of a
nominal element (a noun or a pronoun) and a verbal element (a
gerund). This construction is usually translated into Russian by a
subordinate clause, the subject of which corresponds to the
possessive pronoun or noun in the possessive or general case of
the English gerundial construction, and the predicate corresponds
to the gerund of this construction:

The nominal element of the construction can be expressed
by:

A) a noun in the genitive case or a possessive pronoun
denoting a living being (We are looking forward to Peter’s
coming back. — Mwt ¢ nemepnenuem odicudaem 6038pauyerus
Ilemu; They insisted on my staying with them. — Onu
Hacmauearon HaA Nom, ymobbl 4 OCMANCA C Huﬂ/lu);

B) a noun in the common case or a pronoun in the objective
case. There is a growing tendency, especially in informal speech,
to use a noun in the common case and a pronoun in the objective
case to denote the doer of the action expressed by the gerund:
(She doesn’t approve of her son (him) staying out late at night.
— OHa He 0006psiem mo, umo eé cblH 0onosoua 2yisiem). But it
is impossible to use the gerund in this construction when: when
the nominal element consists of two or more nouns (We insist on
the rich and poor being treated alike. — Mw nacmausaem na
mom, umobvl K OeOHbIM U 002amblmM OMHOCUIUCL 00UHAK0BO); IT
the noun has a post-modifying attribute (I can 't think of a man of
talent composing such music. — 4 odaoice nooymame ne moey,
YUMo ManaHmMIUGHLIL HeL06EK COUUHSIeN NOOODHYIO MY3bIK));
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C) a noun in the common case or a possessive pronoun if
the nominal element denotes a lifeless thing (The carrying out of
these plans depends on the documents being signed in time. —
Peaﬂusauuﬂ omux niadHoe 3aeucum om C60€6PEMERHOCO
noonucanusi 0okymenmos; He insisted on its being delivered
without delay. — Own wnacmausaem na mom, umobvl 3mo
oocmasunu 6e3 3a0epiHcKu);

D) a pronoun which has no category of case — all, this,
that, both, each, something: (7 couldn’t deny both of them having
made a reasonable excuse. — A ne moe ompuyams, umo onu 0oa
npeodocmasui pazymHoe Onpasoanue).

Sometimes while translating a text the accent falls on the
lexical aspect, first of all on the shades of meaning, but syntactic
mistakes sometimes invisible, lead not only to stylistic mistakes,
but also the misrepresentation of the meaning.
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Konuent «BoiitHa»
B COBpeMeHHOM Meauaauckypce londacca

I'op6auesa 10.B.
(JIHP, Jlyeanck)

B XXI Beke BO3pOC HMHTEpPEC YUYEHBIX-IMHIBUCTOB K
HU3Y4YEHUIO IIPOLIECCOB B S3BIKE B TECHOM B3aUMOCBS3M C
MEHTAJIbHOCTBIO U KYJIbTYpOH. AKTyaJIbHBIMU
JUHTBUCTUYECKUMH  HANpPABJICHUSIMHU  SABIISIIOTCS ~ U3yUYEHHE
HAIlMOHAJIBHBIX S3BIKOBBIX KapTHUH MHUpPA, KOHLENTOChep U
KyJIbTYPHOI'O KOZa, CIpPSITAHHOIO B CHUCTEME M CTPYKTypax
Tekcta. Hapsiny ¢ 3TUM, OAHMM M3 HampaBlIEHUH, BBI3bIBAIOIINX
IIMPOKUH  MHTEpEC, SBISAETCS  MCCIEAOBaHUE  JUCKypca.
CymiecTByeT  HECKOJIBKO  IMOAXOJOB K  TOJIKOBAaHHMIO U
HCCIIEIOBAaHUIO JUCKYpPCa, HO BaXKHBIM SIBJIIETCS TO, YTO AUCKYPC
CBA3aH CO  MHOTMMH  JHMCHMIUIMHAMHM, B  YaCTHOCTH
KyJIbTYpOJIOTHEH, TICUXOJIOTUEH, COLMOJIOTHeH, 3THorpadueil.
CoOOTBETCTBEHHO, JHUCKYpC HUMeeT TIJIyOOKHe CBS3H C
COOBITHHHBIMU aCIIEKTaMH, B3aHUMOJICUCTBUEM JIIOJEH,
MEXaHW3MaMu  CO3HAaHWS,  YEJIOBEYECKUM  ONBITOM U
OIIPEIIETICHHOU KYJIbTYPHOU CPELOM.

OnHUM U3 OCHOBHBIX IOHATUM, HAa KOTOPBIE MBI MOYKEM
ONUPATHCS MPU U3YUYECHHUM S3BIKOBOM KAPTUHBI MUpA, SIBISETCS
KOHIIENIT, KOTOPBIA UMEET CI0KHYI MHOTOIUIAHOBYIO CTPYKTYPY.
K ©0a3oBeiM (yHHBepcaldbHBIM) KOHIENTaM, OOJAJAIONIIM
«OK3UCTEHIIMAIIBHOW 3HAYMMOCTBIO JUII BCErO YEJIOBEYECTBA»
[Anekcanapos 2010: 28], 0e3 COMHEHHIl, MOXHO OTHECTH
KOHLIENT «BOWHAa». YKa3plBasi HAa €ro yHUBEPCAIbHOCTH,
B.B. BoiikoB oTmedan, 4TO JaHHBIA KOHLIENT «IPEACTaBIISIET
co00i1 Ba)KHbII KOMIIOHEHT KYJbTYpHOTO 3HAHUS, OH 3aKJII0YAET
B ce0e OIBIT TO3HAaHUS 3TOr0 CIOKHOTO W HEOAHO3HAYHOTO
benomena» [Bosikos 2011: 48].
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Mpuorue uccnenosatenu (JI.H. Beneknurosa, B.B. Bonkos,
E.A. T'onyGenko, I''N. 3uatauHOBa, N.B. dyxanbckas,
JI.S1. BpocnaBckas u Jip.) pacCMaTPUBAIOT KOHIIENT «BOWHA» Kak
JIMHTBOKYJIbTYPHBIM, OTHOCS €ro MpU 3TOM K TaKUM, KOTOpbIE
OTIPEACISAIOT KU3Hb YEJIOBEKA, PEryJIHpPYyIOT €ro MOBCEIHEBHYIO
xu3Hb. Tak, mo MHeHuto E.A.TomyOeHKo, «Takue KOHIIETITHI
CTPYKTYpUPYIOT TO, 4YTO BOCIHPHUHHMAETCA U3 OKPYXKArOIIETOo
MHpa, M TO, KaK OCO3HAaeTcss TNoNydeHHas WHGOpMALUDY
[[Comybenko 2017] .

Oco0yto poiab B MOJEIMPOBAHUHM KOHLIENTAa «BOMHAa»
UTPalOT KOHTEKCTHI, IMPEACTaBICHHbIE B CPEICTBAX MacCOBOM
unpopmarmu (CMU), koTtopeie Hamboiee OBICTPO M AKTUBHO
pearupyroT Ha U3MEHEHHUS B HallMOHAJIbHOM co3HaHHH. JItoOble
HOBBIC COOBITUS ¥ MHPOBOCIPHUATHE HAXOIAT B HHUX CBOE
OTpakeHue, ModToMy MOXXHO cuntath CMU mnposiBneHuEM
m000# akTyanbHOM KapTuHbl Mupa. B TO ke Bpems CMU
ABJISIETCSI HE TOJIBKO TPAHCISIUUENd W3MEHEHHE, HO TaKXke U
pBhIYaroM M TOJTYKOM JJIsi U3MEHEHUSI CO3HAHMUSL.

MoxHO yTBepxkAaTh, 4YTO, aHaiIM3 guckypca CMU
OINPEACIEHHOIO0 PEruoHa, IO03BOJUT JETalbHO HCCIEN0BATh
KOHILIETIT HETIOCPEACTBEHHO B 3TOM PETHOHE.

B Hamem wuccieqoBaHMM MBI COCPENOTOYMM  CBOE
BHHUMaHUE Ha Menuaauckypce Jlonbacca.

B nocnennue roasl npuoputetHoit Temoir CMU Jlonbacca
CTaJli  OOILECTBEHHO-TIOJIMTUYECKUE COOBITHS, a HMEHHO
BOCHHBIM KOHQUIMKT, HavaBmuiics B 2014 rony. Boiina Ha
JlonOacce BHeCIa 3HAYNTEIIbHBIC U3MECHECHHUS B CO3HAHUE JIFOJICH,
MPOKUBAIOLIUX HEMOCPEACTBEHHO HA TEPPUTOPUU BOEHHBIX
JNEUCTBUUA. B KM3HM JIOJEHd NPOYHO BOIUIM TOHSTUS BOUHA,
opyacue, oocmpen w np. Ilon BiIWsIHHEM BOCHHBIX ICHCTBHIA
W3MEHUIOCh MUPOBOCIIPUATHE JIFOJIEH, @ COOTBETCTBEHHO M HX
SI3bIKOBAasi KapTUHA MUpa. BoeHHas JIeKCMKa TUHAMUYHO U PE3KO
BopBajack B Mup xutene JlonmOacca. Ilpocieauts 31H
W3MEHEHUS Mbl MOKEM Ha MPUMEPE KOHUEINTA «BOMHA.
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Cnenyer oTMeTuTh, uTo 10 Hadana 2014 r. 5TOT KOHIeNnT
ObLI TpEACTAaBIIEH aCOLMAaTUBHO CBS3aHHBIMU C peaHsIMHU
Bemuxkoit OtedecTBeHHOW BOWHBI. Temeppb e JaHHBIA KOHIICTIT
TpaHcPOPMHUPYETCS] U HAMONHIETCS HOBBIM COACpPXKAHUEM, YTO
00yCIIOBJIEHO MOBCEAHEBHO-OBITOBBIMU PEATHSIMH COBPEMEHHOTO
HOCHTEISI pyCCKOTO sI3bIKa, MpoKuBatoiiero Ha Jfonbacce.

Marepuanom HAaIlero HCCIICIOBAHUS cTanu
MEJMaKOHTEKCThl MHTepHeT-u3aanuii Jlonbacca, a umeHHo: Mua
Ucrok, Jlyranckuit unopmanmonnsiii nentp, XXI Bek, ['onoc
Pecriy6nuku, JleGanblieBCKue BECTH.

Hcxonas 3 ananuza meauaauckypca CMU, nanbosee yacto
JUTSL BBIPQXKCHUS KOHIICTITa «BOMHA» YHOTPEOISIOTCS CIEAYIONINE
JEKCEMBbl U COYETAHUS: B0UHA, Ooegvle Oelicmeus, B0eHHble
Oeticmeus. llpencTaBuM cienyroniye MpUMEphl, HAWIECHHBIX B
m3ydaeMbix Hamu CMMU: «...n0 Hayana TpaxaaHCKON G0UHbl HA
JlonOacce He SIBISUICS KaJpOBBIM BOEHHBIMY», «..NMpe3uaeHT PD
yIayOJIeHHO KOCHYJICA MNpOOJeMaTHKU TPaXXKTAHCKOW 6OIHbI B
Jlonbacce», «..B IEperoBopax Mo yperyJIupoBaHHUIO TPAKIAHCKOM
eoninbl B JlonOacce», «...o0cymwm pabory CMU B ycnoBusx
rpaXaaHCcKoW  eoutmbly,  «Kyparopsl  YKpanHbl ~ MOTYT
aKTUBU3UPOBATh 60eHHble Oelicmeua B JloHOacce», «...Koraa
MIPOMCXOAWIN B0eHHble Oelicmeusa, uM Obuio 10-11 1eT»,
«KueBckasg BiacTh IUIAaHMpPYET HE MpeKpallarh, a pacllupsTh
6oennvle oeiicmeus B Jlonbacce...», «...3a npeaeraMu pailoHOB,
I7Ie BEOyTCS 60eHHble Oelicmeusn», «...ecnu KueB HauHeT
Ooesvle Oenicmeus B JloHOacce, 3TO CTaHET HA4yajJoM KOHIIA
Vkpauns», «B Jlonbacce MOryT akTUBH3UPOBATh 0Ooegble
deiicmeusi...», «...yKpauHCKUE BOCHHBIC TOTOBSATCS BO30OHOBUTH
boegvle Oelicmeusn.» Takum o0pa3oM, IPEACTABJICHHBIC CIIOBA U
CJIOBECHBIE KOHCTPYKIMU COCTABJISIIOT SAPO UCCIEAYEMOTO HaMU
KOHIIEITA. CMH Honbacca JIOBOJILHO pEryJISIPHO
MPEIOCTABIAIOT KpaTKHE€ CBOAKKM M  OMUCAaHUS COOBITHH,
MPOUCXOASIIEH HAa TEPPUTOPHUM BOEHHBIX JEHCTBUI, MOITOMY
ONMXKHIOKO MepUEPHUI0 KOHIIETITa «BOIHA» COCTABIISIOT JIEKCEMBbI
U JIEKCUYECKHE COYeTaHMs, TECHO CBS3aHHbIE C JIMHAMUKOI
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aKTyaJbHBIX COOBITHM W BOBJICYCHHBIX B HHUX TEPPUTOPHUH.
JIaHHBINA CJIOW KOHLENT «BOMHA» Mbl Pa3JC/IMIIA Ha HECKOJIBKO
MHUKpOKOHIeNnToB. [lepBas mnoHATHMIHAA rpymma —  3TO
HaUMEHOBAaHHME JIML, KOTOpbIE MNPUHUMAIOT HEMOCPEICTBEHHOE
y4acTHe B OOEBBIX JEUCTBHSIX C OOCHMX CTOPOH, & HMMEHHO:
goenHocHydcawue, O0eBUKU, CON0amvl, CULOBUKU, OOLYDL,
condamul, cHaunepul, 3auwumHuky. PaccMoTpuM mpuMmepsl: «3a
HENEN  6oenHocayycawyue  Haponnon  mumuuuu  JIHP
JOCTaBUIM B TpU]PPOHTOBBIE pailioHbl pecrnyonuku Oonee 10
TOHH TyMIOMOIIW», «Boennocayycamue 59-ii  Opuranubl
BCY...», «...00eeuxku «A3oBa» u conmarsl 95-i1 6puraasl BCY
YCTPOWJIM NEPECTPENKY...», «KHUeBCKue cunoeuku 3a MUHYBILYIO
Henento 21 pa3 HapylIWwiIM pPEXHM IPEKPAIICHUS  OTHS).
Cnenyromjass rpynma — TpoTUBOcTOsiliasi cropona: BCY,
VKpPAUHCKUe con0ambvl, YKPAUHCKASL ApMUsl, YKPAUHCKAsL CIMOPOHA,
soopydicennvle hopmuposanuss Yxpauwsl. Hampumep: «motepu
BCY cocraBwid OAWH TOTUOMIMM, TSITh  PAHECHBIX...»,
«YKpaunckue condamel 3a MUHYBIIME CYTKHA BBIMYCTUIIU IO
JIHP 95 muH.», «...IIJJa4EBHOE COCTOSIHUE YKPAUHCKOU apmuu,
KOTOpasi HE CMOKET MPOBECTH TAKYI CIIOXKHYIO OIEpPALHIO»,

«BoccTanoBnenne COIIMATIBHO-PKOHOMHYECKUX CBsI3el
3a0JIOKHPOBAHO  YKPAUHCKOU  cmoponoir». EmE  oauH
BBIJICJICHHBI MUKPOKOHIIENIT — 3TO HAaMMEHOBaHHWE/OMUCAHUE

JNeUCTBUH M COOBITMH, NPOMCXOJAIIMX HAa TEPPUTOPUIX
Honbacca: omkpvisanu o2onv, ecmu oocmpen (oocmpen 6éncs),
obcmpensimy, 8blNyCMUmMs 2paHamyl, CmMpeisims 8 HanpagieHulu,
Hauecau yoap, coOpocunu camooeivHvle 83pbleHble YCMPOLCMEd.
Peanu3zanuio 3TOro MUKpOKOHIIENITa HAXOAUM B TAKUX IIPUMEpax:
«llonmpaznenenuss Hapomnoit wmwiumuu ObUTH  BBIHYKICHBI
OmKpovleamb omeemuvlil 020Hb», «B panone IlepBomalicka
eénca oocmpen c no3unuii 3-ro 6atanbona 24-it 6puranst BCYy,
«BCY manecnu yoap no Jloneuxkomy». HemanoBakHyro 4acTb
KOHIIENTa «BOMHA»  COCTAaBJISIET HAWMEHOBaHHE  OpYIUil:
2panamsl,  MUHbL,  2PAHAMOMEmMbl,  CMPENKO8oe  Opyicue,
MUuHomMem,  63pbleHble  YCMPOUCMEd,  NPOMUBOMAHKOBbIE
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ynpaensemvie pakemol. PaccMOTpUM HpUMEpBI: «...OTKpbLIa
NPULIETBHBIH OTOHb W3 KPYMHOKAJIHOEPHBIX MUHOMENO0E WU
CMpPenKo8o20 OpyHcusa...», «...OCyLIECTBIWIN MATh OOCTpPEJOB
Hallel  TEppUTOpPUM,  NPUMEHUB  82-MM  MUHOMEmbl,
2panamomemsl PA3INYHBIX THUIIOB U CHIPENIKOGOE OpyHCUEy.
OmvH W3  MHUKPOKOHIIETITOB ~ COCTaBISIOT  OOO3HAYCHMS
TEPPUTOPUH, [IOCTpaJaBIINe oT 00eBbIX JEHUCTBH:
OKpecmHOCmu, 30Ha obcmpena, nocmpaasuiue meppumopull.
Ham ypanoce HaiiTu crnenyromue npumepsl: «B mpaBUTENbCTBE
paccMOTpeNn  ONpOC O BOCCTAaHOBIEHUM HOCHPAOAGUIUX
meppumopuit», «B 21.25 nox obctpen momanu okpecmHocmu
3on0T0oro-5.», «Knesckue CUIOBUKM 3a MUHYBIIYIO Hexaemnto 21
pa3  Hapyullsid  pEeXHUM  IpPEeKpalleHuss OrHi B  30HE
orBerctBeHHocTH JIHP. OpHoit w3 30m  o6cmpena Obln
[TepBomatiick.». B wmegmaamckypce J[lombacca Hapsgy ¢
ornucaHueM OO€BBIX JEMCTBUHM, TakXke ONMCHIBAIOT  UX
MOCJIE/ICTBUS, COOTBETCTBEHHO MX TaKXe MOYKHO OOBEIUHUTH B
MUKPOKOHIICTIT:  J/cepmesl,  nocmpaoasuiue,  NOBPeHCOeHUs.
ungpacmpykmypul,  mecma — NpOUCUIeCmEul,  NOCIe0CmeEuUs
é3pwvieos. Hanpumep: «JIHP pacnonaraer undopmanueit o 6oiee
IBYX TBIC. Jcepme, NOTMOIIMX M TPONABIIMX O€3 BECTH...»,
«...N0 PpO3BICKY 3aXOPOHEHUU IJIUL, HOCMPAOAGUWIUX OT
YKPauHCKOH arpeccum», «...OImyOJIMKOBaJIM BUE0, HA KOTOPOM
3a(hUKCUPOBAHBI HOC/IE0CHMEUA 63PblEOE OT YIAPOB YKPAUHCKUX
OecnmIoTHUKOB.». OOCTaHOBKa B 30HE BOEHHOTO KOH(IIHMKTA
XapaKTEepU3yeTCsl TAaKKE U IMONBITKAMU YCTAaHOBUTH IEPEMMpPHUE,
pasrpaHudyeHueM TeppuTopuid U Jp. COOTBETCTBEHHO, AATBHIOO
nepuepuro Halero KOHIENnTa 00pa30BbIBAIOT TAKHE KATETOPHHU:
I'paHUILIbI TEPPUTOPHUNA U AEHCTBUS, HAIIPABICHHbIE HA NIOrallleHHE
BOCHHOTO KOH(MIMKTAa. PaccMOTpuMm jeranbHee KaXIyl W3
rpynn.  I'paHuibl — TEppUTOpPMH:  JuHUA — pazepaHuyeHus,
KOHMPOIbHO-NPONYCKHOU NYHKM, 8be30/8b1e30 Ha
NOOKOHMPONbHbIE — mMeppumopuu  TPEACTaBIEHbl  TaKUMHU
OpPUMEpaMU:  «...3a(UKCHPOBAIN pPabOTy IIECTH YKPAUHCKUX
OECIWIOTHUKOB y Junuu pasepanuuenua B Jlon6acce.», «Ilo
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HOBOMY PEXHUMY KOHMPOAbHO-RPONYCKHOU HNYHKM TPOIyCKa

mexay JIHP m VYkpaumnon...». W Bropas kareropus — 3TO
NeCTBUS, HalpaBlIeHHbIE HA TOTrallleHHe BOEHHOTO KOH(IMKTA!
nONbLIMKU YCMaHoeumy TMULLUHY, 3adelicmeosamb

KOOPOUHAYUOHHBINL ~ MeXauusm, Npu3eams K  NepemMupuio.
Hanpuwmep: «Oduuepst npencrasutensctea JHP B CLKK
MOTIBITAIUCH  3A0€liCME06ams KOOPOUHAUUOHHBLIL MEXAHU3M,
YTOObl yCMAHOBUMb MUWIUHY.», «...HAKOHEL-TO YJaJIOCh
npu36ams YKPauHCKYyIO CTOPOHY K RePeMUpuioy.

Taxum 00pa3oM, MOKEM OTMETUTh, YTO KOHIIENIT «BOMHA»,
aKTyaJIM3UPOBAHHbBIN B MeanaanucKypce [onbacca
MHTPAIMHTBAJIbHBIMU (DaKTOpaMH, MUMEET CIIOKHYIO CTPYKTYpY,
KOTOPYIO MOXHO Pa3AeNuTh HAa pa3Hble MOHITUIHbBIE KaTeropuH,
WM MUKPOKOHLIENTHI. Taxke OTMETUM, YTO Hallle UCCIIET0BAHUE
HE HCYEPIbIBACT IOJHOCTHIO MPEICTaBICHHbIM KOHLENT, a
MO3TOMY HPEJICTaBIsET BO3MOXKHOCTH JUIsl Oosiee TIIyOOKHX
HCcCIe0BaHUN, OCOOCHHO B JUCKypce pernoHanbHbIXx CMU,
KOTOpBIE SIBJISIOTCS IPKUM OTPAKEHUEM Pa3BUTUS U U3MEHEHUS
KOHIIEIITA «BOMHA.
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The Representation of Flirtation in British
and American Fiction from the Functional
Pragmatic Perspective

Gromyko V.D., Pavlina S.Yu.
(Nizhny Novgorod, Russia)

Flirtation is traditionally viewed as a playful interaction
between males and females which is tinged with some sensuality.
Flirtation as a phenomenon is rather ambivalent since in a
particular situation of flirtation people with the same goals and
motivation but of different ages, social standing and in various
locations tend to express their attitude in various ways. It means
that their verbal and non-verbal behaviour is predetermined by
social and cultural factors. So, the sociolinguistic approach to the
analysis of flirtation as a communicative situation seems to be
quite appropriate. In order to describe such statements from the
functional perspective the term pragmatic situation is widely
used. A pragmatic situation is a system of inter-connected factors
which were created to have an impact on a recipient according to
the communicative purpose of the speaker. Any kind of
background knowledge, social norms, opinions and beliefs can be
referred to as a pragmatic factor because they predetermine the
meaning of the statement in a certain situational context.

The Russian scholar O. Issers assumes that a pragmatic
situation is underpinned by speech strategies which include
certain speech tactics. A speech strategy is an array of complex
verbal acts which are employed in order to influence a person; it
is a specific type of verbal behaviour, a set of speech acts aimed
at achieving a particular communicative goal [Issers 1999].

The present research explores the strategies used in a
situation of flirtation described in modern British and American
fiction. The sample includes contexts representing the pragmatic
situation of flirtation singled out from two novels: The Devil
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Wears Prada by Lauren Weisberger and The Flirting Games by
Stella Wilkinson. In The Devil Wears Prada, the main character
Andrea, a promising journalist who started to work for a fashion
magazine, meets a successful writer. Christian Collisnworth
seems to be ten years older than Andrea, which means that their
interaction is complicated not only by their different social
standing but also by an age gap. In The Flirting Games two main
characters, Ellie and Nate, are British seventeen-year-old school
students, both belong to the middle class, which implies that in
their case the interaction would not be impeded by any social
factors.

The analysis of strategies used in the contexts of flirtation
shows that self-presentation is the most common one. Self-
presentation is a precondition of successful flirtation because the
interlocutors aim at attracting each other’s attention in order to
encourage further communication. The strategy of self-
presentation relies on some verbal as well as non-verbal
elements: gestures, appearance and peculiarities of speech. The
first aspect interlocutors assess is appearance. For instance, in the
novel The Devil wears Prada Christian Collinsworth, a
successful writer, is the one to initiate the situation of flirtation.
Having appraised Christian’s outfit, the female interlocutor
realizes that they are from different walks of life: “His black
blazer looked just as expensive and well cut, perhaps even
custom-made to fit his average-size but inexplicably sexy frame,
and it was his green eyes that commanded the most attention”
[Weisberger 2003:86].

Another strategy which might be used in the context of
flirtation is the strategy of control. Exercising this strategy, the
participant is interested in having such an influence on his partner
that eventually the partner does what the other wants. Unlike the
strategy of self-presentation, the strategy of control is rarely used
in a situation of flirtation because the verbal and non-verbal
means to achieve dominance tend to be quite manipulative and
even crude. Such means are inappropriate and ineffective for the
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situation of flirtation since they cannot be a basis for a healthy
relationship. In the sample the strategy of control is presented by
isolated cases, therefore in this work the focus will be on the
strategy of self-presentation analysis.

The examination of linguistic markers of self-presentation
reveals the usage of the following tactics: self-praise, acclaim,
enticement and irony. In some contacts a combination of tactics is
employed.

In the pragmatic situation of flirtation Christian tries to
impress his female interlocutor expanding on his
accomplishments. It can be viewed as the implementation of the
self-praise tactic.The tactic of self-praise used by Christian
proved to be ineffective because Andrea was not interested in
Christian’s career and due to his excessive usage of the pronoun |
Andrea considered the writer to be arrogant: “Mostly literary
fiction so far, but I’'m actually working on my first historical
novel...It’s a story told from the perspective of a young woman,
about what it was like to live in this country during World War
Two. I’'m still finishing my research, transcribing interviews and
things like that, but the little writing /’ve done so far has come
along. 1 think... [Weisberger 2003:87]

From the pragmatic perspective the speech tactic of acclaim
tends to be quite efficient. It is a form of praise, a deliberate
exaggeration of some interlocutor’s features. Acclaim is often
used as a tool enabling people to create a good impression as it
boosts people’s ego and makes them feel good about themselves.
As the saying goes people need appreciation beyond their family.
In the sample contexts the tactic of acclaim is implemented by
way of several rhetorical means. In The Devil wears Prada
Christian asked rhetorical questions: “You sure do say what you
think, don’t you?” [Weisberger 2003:86]. Using this means
Christian implied that Andrea was quite straight-forward, which,
according to him, was a rare quality for the fashion industry.
Another rhetorical means that Christian used is climax: “You
were good enough to get a job at Runway, you sound bright and
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articulate when you talk, and hell, you’re a friend of mine”
[Weisberger 2003:109]. In a climatic context the statement is
arranged in such a way that each following part seems more
important than the preceding one. In this example Christian not
only paid a compliment but also highlighted the importance of
having a friend like him, since such connections could be
beneficial for Andrea. In The Flirting Games Elle also resorted to
the tactic of acclaim when after the lesson with Nate she praised
him using a hyperbole: “I’ve learned more in the last couple of
hours than | have in four years of History classes!” [Wilkinson
2013:95]. It is rather obvious that Elle could not learn a four-year
history program in a couple of hours, it was an exaggeration used
in order to highlight how helpful Nate was. It is implied that Elle
hopes that such an accomplished teacher would help her in the
future.

The tactic of enticement also facilitates the implementation
of self-presentation, since it allows the interlocutors to establish
some contact and to underline that the initiator is looking forward
to further communication. In a communicative situation one of
the participants is more interested in establishing some contact;
therefore, they spare no effort to attract their interlocutor’s
attention resorting to various means. The purpose is to make the
interlocutor emotionally involved and get them to succumb to the
enticement. In the sample contexts the characters resorted to
different speech techniques in order to get their interlocutors to
do what they wanted. For instance, Christian used nominative
sentences to underline that Andrea should accept his invitation:
“Nine o’clock... An editor from The Buzz, and a couple writers
from The New Yorker. Good crowd.” [Weisberger 2003:109].
Nominative sentences make the speech laconic and convincing,
being used in succession in the context of flirtation they show
that Christian is in control of the situation and is bound to achieve
his goal. Another example of enticement is found in the speech
behaviour of Nate, the character of the novel Flirting Games,
who used intensifiers serious and really in order to persuade his
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partner. Nate’s speech abounds in exclamatory sentences, which
is another way to impact the interlocutor: “I’m not going to bite
you!” [Wilkinson 2013:74].

Another tactic used for the purposes of self-presentation is
irony, which also includes self-irony. When interlocutors are
ironic, it shows that they do not treat themselves and the
communicative situation too seriously, which meshes with
flirtation as a sort of a play between sexes. The linguistic means
employed to express irony are manyfold. For example, Andrea
used rhetorical questions when Christian greeted her in a way that
seemed to her rather inappropriate and impolite: “Oh, and saying
‘hey’ makes you articulate, I guess?” [Weisberger 2003:86]. By
using the question which requires no answer, Andrea wanted not
only to tease Christian, but also to stand up for herself and make
it clear that she would not tolerate such an arrogant attitude.
Christian often employed hyperbole: “Is this the lovely Andrea
Sachs whom 1 inadvertently terrified at Marshall’s party?”
[Weisberger 2003:109]. Christian noted that Andrea’s reaction to
his appearance at Marshall’s party was far from positive. Indeed,
Andrea was taken aback and wanted to get rid of Christian as
soon as possible. Such a reaction was rather unexpected for him,
since he was used to being admired by people, especially by
women. Therefore, Christian was intrigued by a new
acquaintance and in order to attract Andrea’s attention he
deliberately employed exaggeration to tease her, which proved to
be quite effective in the situation of flirtation. In The Flirting
Games at the beginning of her interaction with Nate, Elle was
eager to distract the boy’s attention from her friend because she
was aware of his playful personality, and she did not want her
friend to be mistreated. When Elle advised Nate to find
somebody else, someone his own size, he retorted: “Someone my
own size you say? And that would be you?” [Wilkinson
2013:12]. Nate resorted to a rhetorical question in order to hint
that Elle’s intention was not to protect her friend but to attract his
attention. The next step was to address Elle in an extremely polite
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way: “Miss Eleanor Parkhurst” [Wilkinson 2013:31]. Such
excessive politeness implied that Nate was not taking Elle
seriously or at least that was what he wanted her to believe.

To conclude, the situation of flirtation is based on some
play when the parties try to attract each other’s attention by
verbal as well as non-verbal means. The analysis of flirtation in
the light of pragmatics reveals that the main strategy employed in
the situation of flirtation is self-presentation, which is actualized
by way of several tactics. From the pragmatic perspective the
most efficient ones are the tactics of enticement, acclaim and
irony, while self-praise seems to misfire.
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BBoaHbIe YHPA)KHCHUA HA 3AHATHAX
mo aHFﬂHﬁCKOMy SI3BIKY B BBICIIIEH IIKOJIE

I'youu IL.A.
(Pecnybnuka Bearapyco, Mocunés)

OnHUM U3 OCHOBHBIX TpeOOBaHMHA K 3aHATHIO IO
MHOCTPAHHOMY  SI3BIKY  SBJIAIOTCS  LIE€JICHAIIPaBICHHOCTD,
aKTUBHOCTh Y4YallUXCsi W MHOroo0Opasue HCIOJIb30BaHHBIX
CcTUMYJOB. lleneHanpaBieHHOCTh NPOSBISAECTCA B JOCTUKCHUM
LeJIel 3aHATHsI Yepe3 peLIeHHEe KOHKPETHBIX 3aady. AKTUBHOCTh
MPOSIBJIAETCA B BOBJICUEHHM YYalUXCSA B PEYEMBICIUTEILHYIO
NesTeIbHOCTb. MHOrooOpasue HCIOJIb30BAaHHBIX  CTUMYJIOB
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BHOCUT 3((eKT HOBHU3HBI B 3aHATHUE 4YEpe3 HCIOJIb30BaHUE
HarJsIHOCTH W pa3aTOYyHOro MaTepuana (ayJuo U BHUIEO,
pa3uyuHbIe U300pAXKECHUS U JIp.). DTH TPEOOBAHUS 3aKJIaIbIBAIOT
OCHOBY IIOCTPOEHMsI 3aHATHS 10 HMHOCTPAHHOMY  SI3BIKY
[Mycaenstt 2020: 39] ¥ COOTBETCTBYIOT TaKOMYy 3HAYHMMOMY
KOMIIOHEHTY B peanuszanuu KOHLENIUU KauecTBa
JUHTBUCTUYECKOTO oOpa3oBaHUs, KaK «JIMYHOCTHO-
OpHEHTHPOBaHHas mapagurma ooydenus» [MBanos 2008: 165].

[IpaBunbHOE Hayaslo 3aHATUS MO AHTJIMHCKOMY SI3BIKY Kak
OCHOBHOMY HHOCTPaHHOMY B BBICIIEHM WIKOJIE 3aJacT HY>KHBII
TEMI U CO31aET aTMoc(epy HEMPHUHYX AEHHOTO HHOS3BIYHOTO
oOmenus. BaxxHo 3aMHTEpecoBaTh CTYACHTOB HOBOM TEMOM, a
TaK)K€ BOBJEYb MX B Y4eOHbI mpouecc. B cBa3u ¢ atum,
OOJNBIIMHCTBO Y4EOHBIX MMOCOOMH TIO aHIIMHCKOMY  SI3BIKY
BKJIIOYAIOT B c€0s1 BBOJHBIE CEKIMH, MMO3BOJISIIOIINE MPABUIBHO
HayaThb 3aHSTHE.

3agaHus JUIsl BBOJHOM YacTH 3aHATHUA JIOJDKHBI  OBITH
pEJEBAHTHBIMU U ayTEHTUUHBIMU. PeJI€BaHTHOCTD 3aKIIIOUAETCS B
COOTHONICHHUH 3aJJaHWil M3 BBOJHOM YacTH C TEMOH 3aHSITHS, a
HCII0JIb30BaHUE ayTEeHTUYHBIX  MaTepualoB II03BOJISIET
NpUOJIM3UTECS K SI3BIKOBOM cpefe m3ydaeMoro sizbika. Hepenko
BBOJHBIE YIPAKHEHUS OKa3blBAlOTCA HEPEIEBAHTHBIMHU, 4YTO
ABIISIETCSA IPENATCTBUEM IS BBICTPaMBAHUS
[IOCJICZIOBATEIIbHOCTU 3aHATUSA. AYTEHTUYHbIE MaTepuaibl, B
CBOIO O4Yepe/ib, MOBBIIIAIOT MHTEPEC CTYIEHTOB, HO JMIIb IPU
YCIOBUM, YTO OHHU MOJOOpaHbI B COOTBETCTBHH C YpPOBHEM
rpynnsl. BakHO npu 3TOM MakCHMajlbHO HCIIOJIB30BaTh TE
peueBble HABBIKM, KOTOpBIE BBIPA0OTaHBI Yy CTYJIEHTOB B
KOMMYHHUKAIIMK Ha poHOM si3bike [MIBanoB 2012].

Cy1iecTBYIOT pa3IMyHbIE TUIBI BBOAHBIX ynpakHeHHil. K
HauOoyiee pPaclIpOCTPAaHEHHBIM OTHOCATCS YIPAXKHEHUS TUIIA
«lead-in». VYmpaxHeHUs TaHHOTO THIA COICPXKAT BBOJHYIO
MHGOPMALIMIO 10 33JaHHOH TeMe W SBISIOTCS T.H. «IIOABOIKOW»
K OCHOBHOM YacTH 3aHATHs. llenb AaHHBIX yIpaKHEHUHM —
MOTHUBUPOBaTh  CTYAEHTOB, CIIOCOOCTBOBaTb  IIPUBJICUCHHIO
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BHHUMaHHUS K JJaHHOM TeMe, CBSA3aTh €€ C MOBCEIHEBHOM JKHU3HBIO
oOyuyaembIX. Takue 3a1aHUs HalLElEeHbl HAa WHAWBUIYATU3ALUIO
oOydyeHnust (Ha OCHOBE JIMYHOTO OIBITa, MHTEPECOB U
cKJIOHHOCTEH 00y4aembix) [[Tymkapésa 2018: 271].

Paccmorpum ynpaxuenusi tuma «lead-in» Ha mpumMepe
y4eOHOTr0 NOCOOUS MO AHTVIMHCKOMY S3bIKY KaK OCHOBHOMY
WHOCTpaHHOMY, mnoarorosiaeHHoro E.H. Bacwienko, E.E.
Wsanoseim, A.H. IllectepuéBoii «English. Developing Speaking
and Writing Skills» (2020) u momymierHOro MHHHCTEPCTBOM
obpa3oBanus PecryOnuku benapych Ui CTYZI@HTOB yUpEXICHUN
BBICIIIEr0 00pa3oBaHMs MO cHerualbHOCTH «PoMaHO-repmMaHcKas
¢unonorus». Ilocobue cocTouT M3 IBYX YacTel M BKIIIOYACT B
ce0st 5 pa3/enoB, B COCTaB KaXJOTO U3 KOTOPBIX BXOAUT 15 TeMm.
Kaxnplii TemMaTuueckuil pa3aen mocodus BKIIOYACT YIPaKHEHUS
Ha (OPMHUpPOBAHUE U 3aKPEIUICHUE HAaBBIKOB U YMEHUHN BIIaJICHUS
AQHIVIMMCKOM peuyblo IO JaHHOM Teme. Bcee ympaxHeHus
CTpyKTypupoBaHbl 10 cekmusm: Lead-in, Topical vocabulary,
Focus on idioms, Focus on reading, Focus on speaking, Focus on
writing, Focus on listening u Project [Bacunenko, lBaHOB,
Iectepuépa 2020].

VYopaxuaenuss B cekumu Lead-in moapasaensiorcs Ha
«YCIIOBHO-peYeBBIe» U  «peueBble». K  ycioBHO-peueBbIM
OTHOCATCSI ~ yIPaXHEHWs, HANPAaBICHHBIE Ha TPEHUPOBKY
SA3BIKOBOTO MaTepuajlia B YCJIOBUAX Y4eOHOH KOMMYHHKAIIWH,
HMUTHUPYIOLIEH €CTECTBEHHYIO. PeueBbie YIPAXKHECHUS
HaIpaBJIEHbl HAa pa3BUTHE YMEHWI TOBOpPEHUs, ayIUpOBaHUS,
YTEHMs U MHCbMA B CUTYyalUsX, MAaKCUMaIbHO MPUOIMKEHHBIX K
peabHBIM YCIIOBUSIM, KOTOpBIE CTUMYJIUPYIOT
CaMOCTOSITENIBHOCTh M MOTHUBUPOBAHHOCTH  00ydaeMoro.
Pesynbrar BBINIOJIHEHMS TAakKOro pPOJa YIPAKHEHUM JIOJDKEH
CTUMYJIMPOBATh y CTYJIEHTOB NOTOBHOCTh K HENOATOTOBJICHHOU
MHOS3BIYHOM peyH.

Opguumu  u3 Haubosee YacTOTHBIX YCIIOBHO-PEUEBBIX
ynpaxkHeHui#t B ydeOHOoM mocobun «English. Developing
Speaking and Writing Skills» [Bacunenko, HMBanos, lllecrepuéna
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2020] siBrsirOTCS yNpa)kKHEHHSI THITA: «COTJIACHTECh C JaHHBIM
YTBCPIKACHUCMY, «OIIPOBECPTHUTEC BBICKA3bIBAHUEC» u Aap.
Hanpumep: «Agree or disagree with the quotes below and
explain your point of view» [Tam xe: 128], «Agree or disagree
with the following quote. Give your comment» [Tam »xe: 194].
BrickaspiBanus u3 JaHHBIX pra)KHeHHﬁ, MPCAJIOKCHHBIC
CTYACHTaM, HCIMOCPCACTBCHHO CBiA3aHbBl C TCMaMH 3aHSATHN
«Human body: Functionsy u «Healthcare system in Great
Britainy.

Cexmust Lead-in B yueOHOM moOcOOMM  HamoJHEHA
MHOXCCTBOM  PCYCBBIX ynpa)KHeHI/Iﬁ THUIIA: <«OTBETHTEC Ha
BOIIPOCHI U O6cyI[I/ITe ux c prl'[HOﬁ», «CPAaBHHUTC I/I306pa)KeHI/I$I»,
«3aIlOJIHUTEC AaHKCETY», «IOCMOTPUTEC BHUACO HW OTBETHTC HaA
BOIIPOCHI», «aor al[aﬁTeCB (6] 3HAYCHUU CJIOB» u Aap.
Hcnonb3yrorcs yIpaXHECHUS UTPOBOT0 CoZepIKaHus,
CHOCO6CTBYIOIJ_II/IC Pa3BUTHIO JICKCUYCCKUX HABBLIKOB. HaHpHMep:
«Play a game Snowball in two groups. Name as many professions
as you can. Use the topical vocabulary if necessary. Use the
example» [Tam »xe: 8]. B nanHoM ciaydae mepes H3y4eHHEM TEMbI
«World of jobs» cTynenTam npeanaraercs urpoBoe yrnpaxxHeHue,
TaéTCsl IPUMED BBIMOJIHEHHUS YIPaXHEHUs (IIPH BO3HUKHOBEHHUH
TPYJHOCTEH CTYICHTHI OTChUIAlOTCS K  cekuuu  Topical
Vocabulary, B koTopoii mpeacTaBicH JEKCHUSCKUI MUHHUMYM I10
teme). 3aHstue mo Teme «Dangerous sports» OTKpbIBacT
YOPOKHEHHE Ha COIMOCTaBIEHHUE HW300pPKEHHUN CIICIYIONMIEro
conepxanusi: «a) Look at the pictures and express your feelings:
are you scared? Are you interested? Are you eager to try? Or
have you already tried any of the sports? b) Answer the questions
and discuss the answers with your group» [Tam xe: 31].
CrynenTtam npejjaraercsi BbIpa3uTb CBOE MHEHHUE MO 3aJIaHHOM
TEMEC, IIOACIINTHCA CcOOCTBEHHBIM OIIBITOM, 4YTO CHOCO6CTByeT
pcam3anuun JIMYHOCTHO-OPUCHTUPOBAHHOI'O moaxoga K
obyuenno. Temy «Sport and Healthy otkpsiBaeT ymnpakHeHue
«Do Health & Fitness Quiz. Will you pay attention to the results
and alter your lifestyle?» [ram xe: 8], xoTopoe JIHYHOCTHO-

147



OPUEHTUPOBAHO M (OPMHUPYET MHEHHUE yUaITUXCS O HOBOW TEME B
BHJIE€ pe3yibTaTa TecTa.

[ToMuMO WCTONB30BaHUS JIMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHOTO
MOAX0JIa, BBOJHBIC YMPAXKHEHHUS HAIEICHBl Ha YKPEIJICHHS
MEXIpPEJAMETHBIX cBsized. Tak B ynpaxuenusx «Look at the
pictures below. Which of them has not been taken in London?
What makes you think so? What are the objects in the pictures?»
[Tam »xe: 171] u «Look at the picture. Can you recognize the
street? What do you know about it? Would you consider working
/ living in this street?» [Tawm xe: 180] Hapsiny ¢ BbICKa3bIBaHUEM
JUYHOTO MHEHHUsSA, CTyACHTaM TIpeJIaraeTcsi HCIOIb30BaTh
3HAHUA, TONyYCHHbIE UMU W3 TaKMX y4eOHBIX NUCIUIUIMH, KaK
«Hctopust ctpaHbl u3ydaeMoro si3bika» u «CTpaHOBEICHHEY.
VYkpereHuto MEKIIPEAMETHBIX CBsI3ei cHocoOCTByeT
ynpaxuenue «Listen to bagpipe music. What images spring to
your mind?» [Tam sxe: 130] B pamkax temsl «Four nations, four
countriesy. JlaHHoe yIpaKHCHHE SBIIIETCS CBOEOOpa3HOM
AQHTUIMIANMEH K TOCIHEAYIOUEMY TEKCTY O KyJIbTYPHBIX
tpagunusx BemukoOpuranuu. B ynpaxaenuun «Look at the
words in the picture. What do they mean?» [Tam sxe: 123] mo
teme «Britain as it iS» cTyaeHThl HE TOJBKO 3HAKOMSTCS CO
CHenu(pUIECKUM JIEKCUYECKUM 3aracoM OpPUTAHCKOTO BapuaHTa
AQHTJIUMICKOTO sI3bIKa, HO M pa3BUBAIOT HAaBBIKM «SI3bIKOBOM
JOTAKI.

[ToMumO ynpakHEHWW, HANpaBICHHBIX Ha pa3BUTHE
YMCHUN TOBOpPCHHMS, YTECHUS M mHCcbMa, B cekiuioo Lead-in
JAHHOTO  y4eOHOro  1mocoOusi  BKJIIOYEHBI  yIPaKHEHWS,
HaIpaBJICHHbIC HAa Pa3BUTHE HABBIKOB ayaupoBaHus. Hampumep:
«Watch the video “What is a Disease” and answer the following
questions using the topical vocabulary» [Tam »xe: 145]. ITocne
pOCMOTpa BHUACO CTYIEHTaM IMpeajiaraercsi OTBETUTh Ha
BOIIPOCHI, HCNIOJIB3Ys MaTepuai u3 cekuuu Topical Vocabulary, B
KOTOPOM TMPEACTAaBICH JICKCUYECKUA MHUHHUMYM IO TEME
«bone3Hmny».
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TakuMm o0Opa3oM, poib BBOJHBIX YIPaKHEHUN Ha 3aHATHSX
10 OCHOBHOMY WHOCTPAaHHOMY S$I3bIKY B BBICIHICH IIIKOJE
3aKII0YAaeTCsl B CO3MaHUM aTMOC(Epbl  HEMPHHYKIEHHOTO
MHOSI3BIYHOTO OOIICHMs, B aKTHBH3AIMH PEUEMBICIUTEIBHON
NESITeTbHOCTH CTYACHTOB. YTPaKHEHUS, TIPEICTaBICHHBIE B
cekuun Lead-in yueOnoro mocobus E.H. Bacunenxo, E.E.
WeanoBa, A.H. Illecrepuéroii «English. Developing Speaking
and Writing Skills» (2020) sBastoTcst 0Opa3iOBBIMH C TOYKH
3peHHS KaK PEJIeBAHTHOCTH YUEOHBIX 3aJ]auaM, TaKk U TpeOOBaHHMA
ayTeHTHYHOCTH.  lleneHampaBieHHOCT, U MHOrooOpasue
WCIIOJIb30BAHHBIX BO  BBOJHBIX  YIPAXKHCHHSIX  CTUMYJIOB
MOBBIIIAET AKTUBHOCTh CTYJCHTOB Ha 3aHSATHH IO AHTJIMICKOMY
S36IKy ~KaK OCHOBHOMY HHOCTPaHHOMY, YTO  OTBEYaeT
COBPEMEHHBIM TPEOOBaHUSAM K KadeCTBY JIMHTBUCTUYECKOTO
oOpazoBaHws.
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Negative Nancy vs Positive Polly: o npo6aeme
0oT00Opa U MeTOAMKE NMpPenoAaBaHusA yCTOHYUBBIX
Bblpa)KeHI/Iﬁ ¢ HMEeHEeM COOCTBEHHbIM
B COBPEMECHHOM AHIJIMHCKOM fI3bIKe

I'ymma O.A.

(Poccus, Mockea)

CoBpeMeHHBIE TCHACHIINNA 00YUICHHSI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
TUKTYIOT HE0OXOIUMOCTh OBJIAJICHUS 00s13aTeNTbHBIM
MHUHUMYMOM SI3BIKOBBIX W PEYEBBIX CPEJICTB, TPEOYEMBIX IS
ocymiecTBieHUs d()PEKTUBHON KOMMYHHKAIIHH. OnHako
MOHATHE «MUHUMYMay IPETEpIeBacT 3HAYUTEIbHBIC N3MCHEHHUS
B MOCIIeJIHEE BpeMs B JMHTBHCTUYECKOW HayKe, BKIIIOYas BCE
OoJblliee KOJIMYECTBO JIGKCHYECKHX CMHHMII, CIIOCOOCTBYIOIINX
(OpPMUPOBAHHUIO W PA3BUTHIO WHOS3BIYHON KOMMYHUKATHUBHOM
KOMIICTEHIIMH ydJaluxcs. B paMkax HM3y4eHUsT HHOCTPAHHOTO
s3bpIka Ha npoaBuHyToM ypoBHe (Cl m C2), B yacTHOCTH, mpH
MOJTOTOBKE K MexayHaponadasiM dk3ameHam CAE wu CPE,
3HAYUTEIILHOE BHUMAHUE yNEJSETCS YCTONYMBBIM BBIPAKEHUSM,
KOTOpBIE SIBIIIFOTCS HEOTHEMJIEMOH YacThO 3HAKOMCTBA C
KyJIbTYPOU CTpPaHbl M3y4aeMOro SI3bIKa W THIATEIFHOE H3yYeHUE
KOTOPBIX HETIOCPEICTBEHHO BIIHSICT Ha pa3BUTHE
COLIMOKYJIBTYPHON KOMIETCHIIMH CTYJACHTOB U BBIMYCKHHUKOB
By30B. B mocobOmsx st momrorokn k CPE mpencrarieHb
paznenst ldiom spot u Phrase spot, B koTopbix BBOguUTCS 10 10
WIMOMATUYCCKUX BBIPAKCHUH B KaXKIOM pasuene. YueOHoe
nocodue English Idioms in Use (Advanced) (Felicity O’Dell,
Michael McCarthy) Bxmouaer Tembr Ancient Myths and history
(21) wu Literature (23), conepxamue (pa3eosOTU3Mbl €
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KOMIIOHEHTOM-aHTPOTIOHMMOM, a TaKKe 3a/JlaHUsl OTKPBITOTO H
3aKpBITOrO THUIAa Ha 3aKperuieHhe Takux wuauom (answer the
questions/complete each sentence with an idiom).

OTtnenbHBIM miacT (pazeosoTud 3aHUMAIOT YCTOWYMBBIC
JEKCHYECKUEe  EOUHHMIBI €  KOMIIOHEHTOM-aHTPOTIOHUMOM,
U3y4YeHUE KOTOPBIX SBISETCSA MEPCHEKTUBHBIM B CBS3U C
AHTPOIIOIICHTPUYECKIM XapaKkTepoM COBPEMEHHOM
JMHI'BUCTUYECKON HAYKU U HAINIPAaBJIECHHOCTHIO Ha (HOPMUPOBAHHE
MOJIUKYJIBTYPHOU S3BIKOBOM JIMYHOCTH, CIIOCOOHOW YCHEIIHO
OCYILECTBIISATh OOILEHHE HA MEXKKYJIBTYPHOM YPOBHE C Y4YETOM
A3BIKOBOM M KOHLENTYyaJdbHOM KapTUHbI MUpbL. Ponp Takux
YCTOMUYUBBIX €IMHHUL] OOYCIIOBIIEHA HE TOJBKO 3HAYMTEIbHBIM
BIMSIHUEM Ha TMPOLECC KOMMYHHKAIlMM B 1EJIOM, HO H
B3aUMOJIEHCTBHEM (hpa3eoIOru3MOB B CO3HAHUU YEJIOBEKA, YTO
dbopmupyer MparMaTU4eCcKui MEHTaIbHBII JIEKCUKOH,
ONUparoIIMiics Ha mepuenTuBHbIN KoHuenT [Lavrova, Nikulina
2020].

[Mockonbky wu3yueHHe (Pa3eoNOTHYECKUX EIUHMIl C
OHOMACTHUYECKMM KOMIIOHEHTOM IIPEJCTaBIIeT HAaOOJbUIYIO
TPYAHOCTb @K€ Ul CTYJCHTOB C BBICOKUM YPOBHEM BIaJICHHS
Hsl  (upper-intermediate u BbIIIE), PEKOMEHIYETCS YACIATH
ocoboe BHHMaHHE TaKUM HIUMOMaM B IIpolecce OO0y4YeHHS
uHOCTpaHHOMY  si3bIKy  [JlapoBa  2019]. s artoro
MIPEIoIaBaTelt0 HE00X0AUMO ONpPeAeJIsITh HaJMYUe Y CTYACHTOB
ry0okux  (OHOBBIX  3HAaHUM  MpEUEACHTHBIX  TEKCTOB,
CIOCOOCTBYIOUIMX OBICTPOMY M NPABHUIIBHOMY DPACIO3HABAHUIO
QUTIO3UM K JIUTEpaTypHOMY  TIepolo,  MPOU3BEACHHIO,
HUCTOPUYECKOMY COOBITHIO, MUPY U T.O., U (HOPMHPOBATH ITH
3HaHUA B Cllydyae MX OTCYTCTBUS, OTOMPATh HIUOMBI C YUETOM
YaCTOTHOCTU UX ymnoTpeOieHus, onupasich Ha kopmychkl (Oxford
English Corpus, Corpus of Contemporary American English);
NPUHUMATL BO  BHHMAaHHE  OCOOCHHOCTH  CEMaHTHUKH
JEKCUYECKUX €IUHUI] M, HUCXOAs U3 O3TOro, JAEIUTh HUX Ha
JEKCUKO-CEeMAaHTHYECKUEe  TpyHnmbl O  KaTeropualbHbIM
MpU3HAKaM U BHEIPSTH B IpoLecC O0yYeHUsl Ha Pa3HbIX dTarax
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Uit Oojlee  KayeCTBEHHOIO  YCBOGHUS  (Ppa3eosioru3MoB;
rPpaMOTHO  pa3jejsiTb  MHTEPHAI[MOHAIbHBIE  €JUHMULIBL,
3HaKOMbIC OOJIBIIMHCTBY W3YYalONINX AaHTJIMHCKUN S3BIK, |
YHUKaJIbHBIE (KYJIbTYpHO-CIIEIIM(PHUUECKUE) UANOMBI, BOSHUKILIHUE
1 (QYHKIHMOHUPYIOIIME B paMKaxX OIHOH JIMHTBOKYJBTYPBI;
YYUTBIBATH IPOOJIEMY CTEPEOTUNU3AIUN M CTUTMATH3alMMU B
Oo0y4eHHH  TeHJEPHO-MApKUPOBAaHHBIM  (Pa3eOJOTHUECKUM
eIMHULIAM, UCCIIeI0BaTh KOHIIETITYaJIbHO-CEMAaHTHUECKHUE
MPU3HAKUA (OKEHCKUX» U «MYXXCKHUX» MJIMOM B Ipolecce
oOyuenuss  (pazeonorusmMaMm  TaKOro THIA; HCKJIOYATh
M30JIMPOBaHHOE U3y4eHUe YCTOMUUBBIX €TMHUT] "
JIEKOHTEKCTYaIM3allMIo, TpeJylaras COBpeMEHHbIE U aKTyajbHbIE
KOHTEKCThl  ymnoTpeOnenus  (puiabMbl, cepuanbl, KHHIH,
COLMAJIbHBIE CETH) M CHOCOOCTBYS MOTHBALIMM MCIIOJIb30BaHMS
UIUOM B pEYM IIOCPEACTBOM  CO3JAHMSI  YCIOBHHA  JUIS
€CTeCTBEHHON KOMMYHHMKAIIUH.

PaccmaTtpuBasi (eHOMEH MpeleleHTHOCTH B  acleKTe
o0yuyeHus ¢bpazeonoruzmam c AHTPOTIOHUMUYECKHM
KOMIIOHEHTOM, CTOUT YIOMSHYTb, YTO OH HENOCPEJCTBEHHO
CBSi3aH  C  SIBJIGHHEM  MHTEPTEKCTYaJIbHOCTH,  KOTOpas
«BHEBPEMEHHA U KyJbTypHO 3Haunmma» [Kyspmumna 2011].
[TonsTue «IIPEUEICHTHBIN TEKCTY, BBEJICHHOE B
nuareuctuyeckyro Hayky HO.H. KapaynoBsiM, cTaHoBHUTCS
aKTyaJbHBIM B IPOLIECCE OBJIAJACHUS TAKUMH IPYNIAMHU €IUHHII,
Kak (ppazeosoru3mMpl ¢ KOMIIOHEHTOM-aHTPOIIOHUMOM aHTHYHOT'O
U MUDOIOTUYECKOTO TMPOUCXOXKICHUS; OUOJIIEU3MBI C HUMEHEM
COOCTBEHHBIM; YCTOMYUBBIE E€IUHUIBL, COJAEpXKAIIUE HMEHa
MEPCOHAXKEH JIMTepaTypPHbIX MPOU3BEACHUA M KHHO; OBITOBBIC
(dbpazeosornyeckne eTUHUILI (HU3Kasi CTENEHb MPEIEACHTHOCTH)
[Kapaynos 1987].

HeoOxoqumMo OTMETHUTH, YTO HAJIM4YUE WU OTCYTCTBUE
(OHOBBIX 3HAHUH KOPPETHPYET CO CTENEHBIO YCBOCHHSA
CEMaHTHKH aHTpOIOHUMHUYeckoro (pazeonorusma. Kak mpasuio,
HaMMEHbUINE TPYAHOCTH B OHUMaHuu ceMaHTUKU OF ¢ nmenem
COOCTBEHHBIM BBI3bIBAIOT yCTOWYHBBIE BBIPAYKEHUS
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Mugonocuueckoeo npoucxoxcoenusi. ITo 00yCIOBICHO TEM, YTO
JaHHBIE €MHUIBI COCTaBISET 4YacTh OOIIEKYJIBTYpHOTO (oHIa
3HAHWI KaK HOCHUTEJICH, TaK M HE HOCUTEJICH aHTIIMUCKOTO S3hIKa:
cp. the bed of Procrustes, a Herculean task, the thread of
Ariadne, a Pandora’s box, to cut the Gordian knot. bertoBsie ®E
(Jack the Lad, aunt Sally, Jack and Jill) u ®E 6ubneiickoro
npoucxoxkaeuus (Naboth’s vineyard, Benjamin’s portion)
MIPEJICTABISAIOT HAHOOBIINE CIIOKHOCTH ISl OBJIAICHUS B CBSI3U
C BO3MOXHOH OTPaHWYCHHOCTBIO  SKCTPAIUHTBUCTHYECKUX
3HAHUW  yYallUXCi W MHOTO3HAYHOCTBIO  HEKOTOPBIX
(bpazeonorndecKux AHTPOITIOHUMOB. ®pa3zeonoru3mHl,
coJepKallie HMMEHa JIUTEPaTypHBIX IEPCOHaKEH U TepoeB
kunematorpada (Dolly Varden, Uriah Heep, Walter Mitty),
SBIIIOTCS TPEThe MO CTENEHH YCBOCHUS U PACMO3HABaHUS
TPYIIION U B CPETHEM JEMOHCTPUPYIOT HEBBICOKHE PACX0XKICHHS
C  YNOMSHYTHIMH  BBIIE  JBYMS  TpyNIamMu  €IUHUII,
MPEICTaBISIOUIMMY 3HAUUTEIbHbIE TPYIHOCTH.

Bonpoc orbopa wuaumoM ¢ UMEHEM COOCTBEHHBIM
HEMOCPEACTBEHHO  CBSI3aH €  JIMHI'BOKYJIbTYPOJOTUYECKUM
KOMIIOHEHTOM Tipoliecca oBjiajgeHus WS, uMeHHO mOo3TOMYy
MIpeICTaBISETCS HEOOXOIUMBIM YUUTHIBATh MIPUHLIMIL
YaCTOTHOCTH B COCTaBJICHHH CIIMCKOB YCTOMYMBBIX BBIPAKEHUN
JUTsl 00y4YeHUs JIGKCUYECKOM CTOpOoHE peyH. Tak, mpernogaBaTesto
CTOUT OMHPATHCS HA MOMYJSPHBIE KOPIYChl aHTJIMUCKOTO SI3bIKA
(COCA, OEC, BCET), rme mnpeacraBieHa HCUEpPIBIBAIOIIAS
uHpopMalMsg O KOHTEKCTaX M MCTOYHUKAX YIOTPeOJIeHUs
¢bpazeonoru3ma, a Takke TMpeacTaBieH pasgen frequency,
oOpamiasi BHUMaHUE Ha KOTOPBIA NpernoaaBarento OyaeTr jerde
0oTOUpaTh S3BIKOBOM MaTepua.

PaccmarpuBas uWHTepHaIMOHATbHBIE (PA3EOTOTUIECCKUE
€AMHULIBI C OOIIEeM3BECTHBIM IIUPOKOMY KpYry Jirojei
MIPOTOTHUIIOM AQHTPOIIOHUMA, T.C. MIPEUMYILECTBEHHO
mudomorusmel (Sisyphean labour, a sop to Cerberus, Augean
stables), cnemyer oOpaTuTh BHMMaHHE Ha MX CTHJIMCTUYECKHUEC
OCOOCHHOCTH M CTENEeHb «CBOOOABD» HX YHOTpeOJCHUS B
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pPa3IMYHBIX CUTyalnusix OOIeHus. Tak, ImpernojaBaTesieM MOTYT
OBITh pa3pabOTaHbl YIPAKHEHUS OTKPHITOTO THIA C IIENBIO
MOKa3aTh YYaIIUMCs, YTO MPEACTABICHHBIC UIUOMBI MOTYT OBITh
WCIIOJIb30BaHbI HE TOJIBKO B KOHTEKCTE 00CYKACHHSI MU(OB, HO U
B Pa3roBOPHOM, O(UIIMATILHO-JEIOBOM, MyOIUIUCTHUYECKOM,
XYyJI0’KECTBEHHOM CTWJISIX peud. B 3TOM ciydae mpeacraBisiercs
BO3MO>KHBIM JIEMOHCTpAIIHS HaTJISITHBIX KOHTEKCTOB
ynoTpeOaeHus] MIMOM, TaK KaK MHOTHE Y4Yalluecsl SBISIOTCS
BH3yaJIaMH TIO THITY BOCTIpUATHS WHGOpMaIuu (Omopsl B BHJIE
KapTUHOK, TaOIUII, CXeM, BUJIC0, (hparMeHThI U3 (UIBMOB, T1IE B
pedu repoeB UCTIONIB3YIOTCS (PPA3EOTOTU3MBI).

B kavecTBe 3amaHuil ydanumcsi MOTYT OBITh MPEATOKEHBI
cue cards, MOTHBHPYIOIIHNC K HMCIOJIb30BaHHIO
(dpa3eonornyeckux €AWHUIl B peuyd. Tak, Hampumep, poseBas
Wrpa ¢ 4eTKO 0003HAaYEHHON KOMMYHHKATHBHOW 3amadeil Oymer
a¢dekTHBHOW Ha »JTanme NpUMEHEHHUs (BbIBOJa B peyb) B

(bopMupOBaHNY JIEKCHYECKOro HaBbIKa (cM. Puec. 1).
7 A

{ Cue card 1 \‘\

‘ You are a well-known British singer. Tell your interviewer about the ups
and downs in your career and use the following idioms:

Pasitive Polly
Dear John letter
An average Jane
A Pyrrhic victory
Sword of Damocles

*Conclude your idea with some positive sides of being a singer.

Puc. 1. KommyHukaTuBHOe ynpaskHeHue, coaep:kaiiee ®E
¢ KOMIIOHEHTOM-aHTPONOHUMOM

B npomecce o00ydeHus wuauMomMaM € KOMIIOHEHTOM-
AHTPOIIOHMMOM ~ OCTPO  BCTaeT  BONPOC O  TIEHACPHOU
CTEpEOTUNM3ALNY, MO3TOMY 33JaHUs IMPOOJIEMHOIO Xapakrepa
MIO3BOJIAAT ~ y4YallUMCA ~ AaKTHMBHO  BBIpAaXaTb CBOM  MBICIIHU
IIOCPEJICTBOM $I3bIKa, a TAK)KE€ PEAIU30BBIBATH BOCIUTATEIBHYIO
nenb B m3ydennn WS, DopmynmpoBka 3agaHus MOXKET OBITH
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npejcTaBieHa cienyromuM obpasoMm: «Read the extracts below
(the material is taken from The Guardian) and point out the main
issues raised in the text. What gender are the authors of these
articles? Why do you think so? What other gender stereotypes
can you name? (Here are some idioms you can use to answer the
question: Prince Charming, a Sisyphean labour, Jekyll and Hyde,
an Achilles heel, Jack the Lad, weary Willie, plain Jane, negative
Nancy). Is it possible to break gender stereotypes in modern
world? What should be done to make the situation better?»
CTy,Z[eHTaM npeajaracTtcsa nmpo4yuTarb JIBa ayTCHTUYHBIX TCKCTa
(Lego still builds gender stereotypes; Must monsters always be
male? Huge gender bias revealed in children’s books),
coepxarux HHHOPMAITHIO O MY>KCKUX U )KEHCKUX CTEPEOTHUIIaX
B COBpPCMCHHOM O6H_ICCTBC, a TaKXKeE O6cyI[I/ITB IIOAHATHIC
ABTOPOM BOIIPOCHI W NPCHJIOKHUTL BO3MOXKXHBIC IIYTH PCIICHUA
npobiem.

Takum 00pa3oMm, CTOUT TOMYEPKHYTh, UYTO H3yUYCHHE
(bpa3e0nomqecm/1x €AUHHUI] C OHOMACTHUYECCKHUM KOMIIOHCHTOM
AOJIDKHO OCHOBBIBATHCA HE TOJIBKO Ha HU3YYCHHUU d)OpMaJ'IBHBIX
MPU3HAKOB, HO M Ha JCTalbHOW MPOPadOTKE CTPYKTYPHO-
CEMAHTHYECKNX OCOOEHHOCTEH TaKuUX €IUHNI, BbIAABJICHUN
HallUOHAJIbHO-KYJIBTYPHBIX CBA3€H CO CTPAaHOM H3y4aeMOro
A3bIKa, HA Pa3BUTHM YMEHHUSA «BIHUCAaTh» (Pa3eosioru3M B
OTIpeJIeIeHHbI KOHTEKCT oOmieHus. B ciydae HemocTaTka wiu
OTCYTCTBHSI 'y YyYalIuxcss HEoOXOoauMbIX (HDOHOBBIX 3HAHUH
ciegyer  obOpamartbCsi K OOIIEU3BECTHBIM  KYJBTYPHO-
UCTOPUYECKUM KOHTEKCTaM, pa3BHUBasg COLUOKYJIbTYPHYIO H
CONMOJIMHTBUCTHYCCKYO KOMIICTCHIIUH.
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FOMop B KOHTEKCTE I1HAJI0Ta KYJbTYP

I'ypeBuu T.M.

(Poccus, Mockea)

Tam, roe oaMH cMeeTcsi, Ipyrou
cMmesiThes He Oyaer. IIpudmHa 3TOrO0 MOMKET
KPBITbCSL B YCIOBHSX  HCTOPHUYECKOrO,
COIMAJILHOTO0, HALMOHAJILHOIO M JIUYHOIO
mopsiaka. Kaxkmas smoxa M KaKIsld Hapo
obnamaeT 0CoObIM, CHEIU(PHYHBIM I HUX
YYBCTBOM IOMOpPa M KOMHYECKOTO, KOTOPHIE
WHOTJA HEMOHATHBI M HEJOCTYIHBI JUIs
JPYTHX 3I0X.

Ilponn B.A.

Mpsl Bce sBisieMcsl CBUIETENIIMU TOrO, Kak B IIOCJIEIHEE
BpeMs Bcé 60.]1]:]_]_[6 MOBBIIIACTCA CTCIICHL Arp€CCHUU BO MHOTI'UX
chepax HE TOJIBKO B KaXJIOW OTNIEIHHO B3ATON CTpaHe, HO W NP
OOIICHUH TPEICTABUTENCH Pa3HBIX CTPaH, Pa3UYHBIX KYJIbTYP.
Hecomuenno, 4Yto HeEOOXOAMMOH H BIIOJHE €CTECTBEHHOM
HpI/I‘{HHOﬁ BO3HUKHOBCHHA CHUMIIATUU W B3daUMOIIOHHUMAHUSA
SBJIIETCS. YMCIIO YCHEIIHbIX W AMOLMOHAIBHO TOJIOXKUTEIBHO
OKpalICHHBIX KOHTAKTOB MCXK/IY JIIOAbMH, a cemyac O yuracTcs
SBHAs HEXBaTKa OTHOIICHWH, OCHOBAaHHBIX Ha MPOBEPEHHOM
BpeMEHEM JT0OpOKeNaTeIbHOM PACIONOKEHHH JPYyTr K JpPYyTy.
BaxxupiM  asyeMeHTOM IS CO3JaHUsl  MOJIOXKHUTEIbHOTO
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about:blank

OTHOIIEHUS K napTHEPY SBJISICTCSI dbopmupoBaHme
MEXKJIMYHOCTHOM aTTpaklMH, OJHHUM U3 BaXHBIX 3JIEMEHTOB
KOTOpPOW  SIBJISIETCS  AJEKBaTHOE  BOCTIPUATHE  DJIEMEHTOB
TEJIOTOT€HHONW KYJBTYpPbl, B YCIOBHUSX KOTOPOH BBIPOC 3TOT
yenoBek. Cmex u Ha 3amanme, 1 Ha BocTOke Bcerma CUMTAJICS
OJIHOM M3 OCHOBHBIX 4epT, MPUCYLIUX 4esloBeKy. OmpeneneHue,
maHHoe MoHaxoM-OeHemukTuHileM u3 Cankr-l'ayuieHckoro
moHacTteips Hotkepom Hemenkum (950-1022): Homo est animal
rationale mortale risus capax — «YenoBek ecTh CyIIECTBO
pa3yMHOE, CMEpPTHOE, CIIOCOOHOE CMESThCS», BOCXOIUT K
ApPHUCTOTEI0, YTBEP)KIABIIEMY, YTO «U3 BCEX JKHBBIX CYIIECTB
TOJIBKO YEJIOBEKY CBOMCTBEHEH CMEX).

Kasanocs 0bl1, YTO IMEHHO CMEX CIIOCOOEH ITOMOYE JTIOIM
Jydlie TOHSTh APYT Apyra, HO OTHIOAb HE BCEr/a OAHO U TO K€
SBJICHHE WM KaKOW-TO (PaKT SIBISETCS TMOBOJOM IS CMEXa Y
JBYX pa3HbIX Jrojeh. Tem 6osee MOKHO TIPEINONOKUTh HATHINE
OINpe/eNIEHHbIX TPYAHOCTE B BBICTpPAUBAaHUM TI'eJIOTOT€HHOM
KOMMYHHKAIIUU MEXAY MPEACTABUTEISAMU PAa3HBIX KYIbTYp WU
Pa3HbIX COLMAIBLHBIX TPYIIIL.

SIpkuM mpUMEpPOM TOTO, K YeMY MOXKET MPUBECTU Pa3zHOE
MMOHMMAaHHUE CMEIIHOTO, SIBJISIETCS IMPOLIYMEBIIas Ha BECb MHUP
KOJUIM3HSL ¢ MyOMuKanuel KapukaTypsl Ha mpopoka Myxammena
(bpaHIly3cKUM JIUTEPaTypPHO-XYJOKECTBEHHBIM €3KEHEACIbHBIM
KypHasioM nonutryeckoit catupbl Charlie Hebdo.

Jnst Toro, utoObl M30€XaTh MOMOOHBIX KOH(IMKTOB H
HAaWTH MyTH K B3aMMOIIOHMMAHHUIO HEOOXOJMMO BBISICHHTBH, KaK
pearupyoT JIOAM TOM WIM HMHOM KyJbTYypbl Ha pa3HbIE
KU3HEHHbIE CUTyalldd, 4YTO HX BECEJIUT, a YTO BbI3bIBAET
HENpUSITHE U pa3ipakeHUe.

Hepenko Bbicka3biBaHHE, B KOTOPOM €ro aBTOpP BUIUT
JMIIb  HEBUHHYK  IIYTKY, HE TOJBKO HE  BbI3bIBACT
MOJIOKUTEIbHBIE SMOLMU TOTO, KOMY 3Ta IIyTKa aJpecoBaHa, HO
U BOCHPUHHMMAETCS UM KaK aKT arpeccuu, Tak Kak IOCIEeIHUMN
MOXET YBHJETb B HEW yHW)KEHUE M HajpyrareiabctBo. Hamo
OCO3HAaBaTh, YTO U Y OTAEIBHO B3SITOIO YEJIOBEKA, U Y KaKIOTO
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HapoJa €cTb JOPOTHE U CBATHIE ISl HEro BEIIM, IIYTKU HaJ
KOTOPBIMH BOCIIPMHHUMAIOTCSI BPaXKA€OHO, KaK 3JI0HAMEPEHHOE
ockopOnenue. «JloOpoaymme» SAMOHCKOTO IOMOpa MOXKHO
OOBSICHUTh  CHEeUU(UYECKON  JIeNMKATHOCTBIO  PEUYEBOTO
MOBE/ICHUS SMOHIIEB — OHM BCErja 03a004YeHbl TEM, YTOOBI HE
o0ueTs cobecelHUKa, TI03BOJIUTh €My «COXPAHUThH JIUIIO».
JIOBONIBHO /aBHO BOLIEAIIEE B HMX AKTHUBHBIA CIIOBapb CJIOBO
«IOMOD» SITMOHIIBI YHOTPEOIISIOT, ONMUCHIBAs CUTYyallud, KOTOpBIE
€BpOIEHIIbl Ha3BaJ N Obl HE FOMOPUCTUYECKUMHU, & KOMUYECKUMHU.
ITopoKaeHHBIM UIpOM yma SA3BUTENBHBIA M CapKaCTUYECKUU
€BpONEICKANA IOMOpP SIMOHIIAMM BOCIPUHUMAETCA C TPYAOM M
3a4acTyl0 OHU BEXJIMBO YJBIOAIOTCS, YCIBIIIAB HAIIy ULIYTKY,
TOJILKO TIOTOMY, YTO JIFOJIU BOKPYT CMEIOTCSL.

MoMeHTOB, KOTOpbIe, OyIyuyu CMELIHBIMU I Hac, MOTYT
oOUJeTh AMOHIIEB, JOBOJBHO HEMHOTO0, M OHHU KacaroTcCs, B
OCHOBHOM, 00XECTBEHHOI'O MPOUCXOXkIeHHUs nmnepatopa. Cebe
K€ ero MoJJAaHHbIe MOPOU MO3BOJIIOT BECbMa HEJNIMLEIPUSITHBIC
BBICKA3bIBAaHUSA U ILIYTKA O MOBOAY, HAaNpUMEp, CUTyallUd B
CEMbE AHTJIMHCKOr0 KOPOJEBCKOIO JOMa B CBSI3M C IOSIBJICHUEM
taMm Meran Mapkn. HeoOXxoauMo OTMETHTBH, YTO B IIEJIOM ISt
pe4YeBOro NOBEACHUS SIOHIEB IOMOpP He xapakrepeH. OHH
KaTeropu4yecky He MO3BOJISIOT ce0e IIyTUTh U He BOCIPUHUMAIOT
IIyTKM HWHOCTPAaHHBIX MAPTHEPOB, HAXOIHICh B  J€JIOBOU
00CTaHOBKE, HO MHOI'O CMEIOTCS, CHHMAas CTPECC M TO3BOJIAA
cebe pacciabuThes mociae paboThl, HA OYEHb MPHUHATHIX Y HHUX
KOpPIOpaTUBHBIX ~ BEYEpUHKax.  Brpouyem,  HMHOCTPAHHBIM
MapTHEpPaM HaJ0 BO3AEpPKATbCA U, NPUIA B OINPEACICHHOE
COCTOSIHUE, BO BPEMsI IPYIKECKOIO 3aCTOJIbsI C SMOHIIAMM HE IIETh
«JIeTEeM HAa3eMb CaMypad I0Jl HaloOpOM CTAd U OTHS», Jaxke
€CJIM BHEIIHUN BHJl COTPANE3HUKOB BBI3bIBAET MMEHHO TaKHE
CJIOBA.

OdyeHp 4YacTO TO, HaJ YEM CMEIOTCA SANOHIBI, TO, YTO
BOCIIPUHUMAETCS UMHU KaK BIIOJIHE HOPMAaJIbHBIA IOMOD, KaXKeTCs,
HaIpuMep, €BpoIeiamM MOUUIbIM, [IIyIIOBaTbIM U HE CMEIIHBIM.
Jeno B TOM, HalIpuMep, YTO B HALIMOHAJIBHOM STIOHCKON PETUTUU
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CUHTO, HE Ta0yHpOBaHO (B OTJIMYME OT XPUCTHAHCTBA) BCE, UTO
MMEET CEKCYaJbHYIO0 OKPAlIeHHOCTb U MOTHBUPOBKY, IO3TOMY
ATOHIIBI YaCTO M HEMPUHYXACHHO HIYTSIT MMEHHO O TOJOBBIX
OpraHax M ceKkce BooOIe. DTa Ha TepBbI B3TJSAA HEBUHHAS
MPUBBIYKA HECKOJIBKO JIET Ha3a/l BO3MYTHJIa MOHI'0JIOB U IpUBEJa
K MEXIYHApOJAHOMY CKaHAaly, B pe3yJibTaTe KOTOPOro MU3AaTenn
ATIOHCKOTO FoMopucTHUeckoro xypHana Coro Coro Comics Obutn
BBIHY)KJCHBI TPUHECTH OQUIIMATbHBIE HM3BUHEHHUS IOCOJIBCTBY
MoHuronuu.

KoupaukT ObT cIpOBOLIMPOBAH BBIXOJOM BBITYCKA TOTO
KypHaja, B KOTOpPOM OBUIO TOMENIEHO H300pakeHue
UnHrncxana ¢ KapukaTypHbIM (amiocoM Ha NOy. YBHUAEBIINE
3TOT JKypHal MOHIOJIbI COWIM KapTUHKY OCKOPOUTENIbHON U
HenpocturenbHOM. B Tokmo  OKOJIO COTHM  MOHIOJIOB,
MpOoXUBAOLUMX B SnmoHuM, cobpanuch y oduca H3AaTEIbCTBA
KypHaina, 4yToObl BBIpa3UTh CBOM mportecT. [leno B Tom, 4YTO
AMOHCKUHN IOMOp OYEHb YAaCTO OCHOBBIBAETCS Ha SI3bIKOBOM UIpE,
a 60rarcTBO rpa)UYecKux, JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUX, & B 3TOM
KOHKpPETHOM ciy4yae, 1 (POHETUYECKUX CPECTB SIIOHCKOIO SI3bIKa
CO3/1aI0T IOMCTHHE HEUCUYEPIIAEMbIE BO3MOXKHOCTH [UIsl FOMOpA.
[lo-simoncku «YMHrUCXaH» NUIIETCS KaK «THUHTUCY XaaHy.
ABTOpBI KapTUHKH PELIWIU MOIIYTUTh HAJ T€M, YTO «TUHTHUCY»
HAaYMHAETCAd TaK >K€, KaK CIEHIOBOE CIIOBO «THUH-THH», YTO B
nepeBosie o3Hayaer «pamiocy. B pesynbraTe MoBTOpa NEPBOTO
ciora mnomydaercsi «THH-TUH rucyXxaanw». s ycuieHus
Komuueckoro s¢¢exkra Ha 10y ocHOBaTenss MOHIOJIBCKOM
UMIIEPUH PAa3MECTHIIM KapUKaTypHOE H300pakeHHe MY>KCKHUX
TCHUTAIAM.

Acacépro AkuHOpH — OBIBIIHIA MpodecCuOHaTBHBIN Ooper]
CyMO, OYEHb CTApPOro U MOMYJSPHOTO HAIMOHAIBHOTO SITOHCKOIO
BHJIa CIIOPTA, TEPBBIA Ooel u3 MOHTOJINU, TOCTUTIIIMA BBICIIETO
B CyMO paHra — E€KOJ3yHa, OIyOJIMKOBaB KapTHHKY U3 3TOTO
JKypHajia B CBOEM TBUTTEpPE, CONPOBOIAMI €€ HEroayrouen
Haanuceio: «Hacmexaetech Han nmpeakamu! SAnonubr 6e3 dectu!
Henpocturensno! IlpuHocure u3BuHeHwus!». Eciu yduThIBaTh,
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YTO HMEHHO «MOHTOJOB B CYMO CEerofHs OoJjblle, 4YeMm
WHOCTpPAHIIEB M3 BCEX JPYTUX CTpaH, BMeCTe B3sAThIX» [MIBaHOB
2021: 231], ¥ OoHM UTPAIOT BEChMa 3HAYUTEIILHYIO POJIb B CYMO
XXI Beka, 3TOT CKaHJaT UMEIl CePhE3HBINA PE30HAHC U B SMOHUH,
u B MoHronmuu, rae MOHTOJBCKHE CYMOUCTHI TIOJIb3YIOTCS
OOJIBIIUM yBaXKEHHUEM U OYEHB MOMYJISPHBIL.

Jlrou, MPUBBIKIIIAE CUNTATh, YTO COTJACHO YTBEPKICHHUIO
Hunie «cMmesTbest — 3HAYUT 3JI0paICTBOBATh U HE UCTIBITHIBATH
mpu 3TOM yrpbizeHudt cosectu» [Humme, 2003: 186], He
OCO3HAIOT U HE B COCTOSSHUM IOYYBCTBOBaTh, YTO B IOMOpE
JPYroro 4ejoBeKa MOXKET HE ObITh S3BUTEJIBHOCTH, capKa3Mma,
rpyOoOCTH WIM BpaxaeOHOCTU. SIMOHIBI K€ IOOAT MPOCTO
MOCMEATHCST HaJll JABYCMBICIEHHOCTBIO, BO3MOYKHOCTBIO TOHSTH
YTO-TO JBOSIKO, HCIIONBb3YsS OOratblii MOTEHIHAN SIOHCKOM
A3bIKOBOM UTPHI.

B coBpemenHoM oOmiecTBe moTpeOnaeHUs y JrOACH BCE
0oJbllle CcTana MPOSABIATHCA CKIOHHOCTH K camopekiame, K
Xalny, 4TO MOKHO 3aMETUTh HE TOJBKO B COLICETSAX, HO U B TOM,
KaKUe M Kak MOJAIOTCS IIYyTKH, KOTOPBhIE CTAHOBATCSA CIOCOOOM
OoprObI 32 BHHMMaHue. SMOHIBI Ke Bcerga u3deramu
IIOCTOPOHHUX B3IJISZ0B, CTPEMHJINCHh YWUTH OT M3JIULIHETO
BHUMaHUsl OKpyxaromux. [loxoxe, 3Ta TEHACHLMS MPOAOIKAET
OCTaBaThCs U ceiluac. Bo BCskOM ciiydae, SIMOHCKUE IIYTKH HE
SBJITFOTCSL  TIPOSIBICHMEM  COOCTBEHHOW  HMHJWBHUYalbHOCTH,
MHCTPYMEHTOM IMpHUBJICYEHUS K cede BHUMAaHHS, CIIOCOOOM
CaMOYTBEPKICHHUS.

Bnpouem, u B SlnoHMM He BCe M HE BCerja TOTOBBI
MOCMEATHCS HaJl TEM, UTO «IIPOCTO CMEUIHO». BecHoii aToro roga
OblT1 yBOJIEH KpeaTuBHBIM naupektop Omnumnuaner Cacaku
XupocH, MNPEeNIOoKUBIIMKA HICKD BO BpeMs LEPEMOHUU
oTkpeITHsl Urp Ha apeHy craauoHa cOpOCHUTH C MapaulloTOM
M3BECTHYIO TMBIITHBIMU (OpMaMU MOMYJSIPHYIO SITOHCKYIO
akTpucy-komuka Batana6s Haomu, koTopas, 1mo ero zampIciy,
J0JKHa ObLIa CIyCTUTHCS ¢ Hebec B oOpaze «ONUM-IIHI» WIN
OJIMMITMMCKOM CBUHKHU. B ero 700poyniHbIX HaMEPEHUSIX SBHO
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MPOCMATPUBACTCA TMPHUCYIIas SMOHIAM JOOOBh K S3BIKOBOM
urpe, B KOTOPYIO OH, MOXOXe€, XOTeJl BOBJIEYb U BIAJCIOIINX
AQHTJIUUCKUM SI3BIKOM: TO-SITIOHCKU «OJIUMITUK» 3BYUYHUT Kak
«OPUMIIHKKY», 4YTO Onaromapst HeOonbmod (oHeTHuecKoi
TpaHchOpMaIMK TMPEBPAIIACTC B «OPUMIIUITY», TO €CTh
Olympic pig nns NOHMMAIOIIMX AHTJIMUCKUH B SAMOHCKOMN
TpaHckpuniuu. Bo3moxno, Cacaku Xwupocu mnpennonaran
BBI3BaTh €HIE M AaCCOLMALMIO C AHIVIMKACKOM LIYTIMBOU
noroBopkoit pigs might fly — «OwiBaet, u mopocsTa neTaroT».
[Monyuunace Obl OYeHb MUJas SI3BIKOBAs IIyTKAa B SITOHCKOM
CTUJIE, OCHOBaHHAas Ha JBYX s3blkax. Ho 3To mpennoxeHue
KpPEaTHBHOTO JHUpPEKTOpa OBIIO pacIeHEHO KaK MpUuMep
M3/1€BaTENbCTBA HAJl )KEHIIMHAMU, a €ro aBTOP JIMIIMICS CBOEH
noJbKHOCTU. OCMENIOCh MPEANOI0KUTh, YTO ITOTO MOTJIO OBI U
HE MpPOM30WTH, eciau Obl KpeaTUBHas wuaes oOCyx)aaiach
TOJIBKO STIOHIIAMH.

Jlureparypa
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K Bompocy o0 poJiu JiekcH4ecKuX NparMaTu4ecknx
MapKepoB B ()OPMHPOBAHUM 00Pa3a «UyKOT 0>
B MepPUO MaHIeMIH KOPOHABHUpYCca
(na maTepuaJjie amepuxkanckux CMHN)

JaBraun U.A.

(Poccusi, Pocmog-na-Iomny)

B coBpemMeHHOM Mupe, KOTOpBIH OKa3ajcsi HE TOTOB K
TaKOMYy TJ00aJbHOMY BBI30BY KaK TIaHAEMHs, KaK HHUKOTIa
000CTpUINCh MEXIyHapoaHble oTHoweHUs. CTpax, BbI3BaHHBIN
HOBOH KOpPOHaBUPYCHOU UH(EKIHEH, YCHIIUI
aHTUMUTPALIMOHHbIC HACTPOEHUS U HEJOBEpPHE K MHOCTpaHLaM,
KOTOPBIX TpPAJUIMOHHO «IPHUHATO» BUHHUTH BO Bcex Oemax.
BonbIIMHCTBO CTpaH 3aKpbUIO CBOU I'PaHUIIbI, YTOOBI B MPSIMOM
CMBICJIC 3alIUTHTHCS OT O€bl, KOTOpask MOXKET NMPUHTH H3BHE.
ITpu s3Tom, CMU, Oyayun OCHOBHBIM UCTOYHUKOM MH(pOpMALIUY,
HE CTOJIBKO COOOIIAIOT O MPOUCXOISANIMX COOBITHSX, CKOJBKO
CHOCOOCTBYIOT OOOCTPEHHUIO CUTYallMH C LEJNbI0 NPHUBICYECHUS
0oylee MHOTOUMCIIGHHOW ayAuTOpHH. B HacTosee BpeMsi He
BBI3BIBAET COMHEHUs TOT (pakT, 4ro uMeHHo CMMU oxa3piBaroT
0oJbIIOe BIUSHUE Ha (OpPMHUpPOBAHUE OOIIECCTBEHHOTO MHECHHS
o0 MHOCTpaHLAX W TakUM  0OO0pa3oM  MOAJACPKHUBAIOT
CYUIECTBYIOIINE CTEPEOTHITBI 00pa3a «IyKorom.

Oco0yr0 3HaYUMOCTh OMHAPHAS CEMaHTHYECKasl OTO3UIIUS
«CBOI»-«uyxoi» mpuodbpena B mnocieanue roasl B CIIIA.
IIpoTHBOCTOSIHME AEMOKPATOB U pecIlyOIMKaHIIEB, JEITEIbHOCTD
oOrmiecTBeHHOro mnporecTHoro nswxkenusi Black Lives Matter,
O0opr0a ¢ maHaeMuel KOpOHABHpYycCa, YXYIIICHHE OTHOIICHHUH ¢
Poccueit u Kutaem, BbIBOJl BOWCK U3 AdraHucrana — Bce 3TO
HalJI0O CBOE OTPaXCHME B AaMEpPHKaHCKOM Ipecce, Tae Ui
¢dopmupoBaHus o00paza «4yXKOro» HepeaKo MNpubOeralT K
UCIOJIb30BAHUIO JIEKCUYECKUX IIparMaTudeckux mapkepon. Kak
crnpaBeanuBo oTMeuaeT AOkazasipoBa W.P., cneruduka nzyueHus
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OTITIO3UITMU CBOM/IY>KOH 3aKIII0YaeTCsl UMEHHO B TOM, 4TO ...eé
[onmo3unMK]| KOMIIOHEHTHl BBIBISIIOTCS B CEMaHTHYECKOM
npocTpaHcTBe s3bika.” [AOkaapiposa, . P. 2016: 26]

Cnepyer  OTMETHUTh, 4YTO  TEPMHH  JIEKCUYECKHU
IparMaTU4eCcKHit Mapkep MHOTUMU UCCIIEIOBATENIMU
TpakTyeTcsi Mo-pasHomy. Tak bproc @pelizep paccMarpuBaer
IparMaTU4eckhue MapKepbl Kak I[IHPOKHM KiIacc eIUHUL,
KOTOpBIE  «...SIBJSIIOTCS JIMHIBUCTHUYECKH 3aKOIWPOBAHHBIMHU
MOJICKa3KaMH, KOTOpbIE CUTHAJIM3UPYIOT O MOTEHLUUATIbHBIX
KOMMYHHUKAaTUBHBIX ~ HAaMEPEHMSX  TIOBOPSILIEro»  [LUT.IIO
Oo6sunnesa O. B. 2020: 129] u MoryT ObITh pa3leiicHbl Ha
OIpeZie/IEHHbIE NOJKIACChl. B KayecTBE OAHOIO U3 IOJKIACCOB
OH BBIAENSET JUCKYPCHUBHBbIE Mapkepbl (KOHHEKTOpbI). [lutep
@ypko  TakXKe paccMaTpuBaeT  JAHHBIH  TEpPMHUH, Kak
0000MIArOIIMI SISl MIUPOKOTO psifa JTUHTBUCTUYCCKUX €IUHHUIIL,
KOTOpblE KAaK MPaBUJIO HE MEHSIOT MPONO3UIHOHAIBHOE
3HAYEHUE CaMOr0 BBICKA3bIBaHUS, HO BaXKHBI JJI OPTaHU3ALUU U
CTPYKTYPUPOBAaHHUSl JIUCKypca, a TakkKe I  BBIPAKCHUS
OTHOIICHUS aJpecaHTa K COJEP>KAHUIO BbBICKA3bIBAaHUS M JUIS
o0JIer4yeHus MIOHMMAaHUs 3TOr0 OTHOILEHHs axpecarom» [Furko P.
2017: 2]

B OGosee y3kOoM MOHMMaHUHM MpParMaTU4ecKue MapKepbl
TAKKE  HA3bIBAIOTCSl ~ MparMaTHYeCKMMH  vactuimamu [
BhIpKeHUSAMHU | MoJudUKaTOpaMu, WHIEKCOM HIUIOKYTHBHOTO
BO3JICHCTBUS, KOTOpPbIE yKa3bIBasi Ha OTHOIIEHHUE TOBOPALIETO K
COJIEP)KaHUIO  BBICKA3bIBaHUS, HE  BBICTYNAIOT B  POJIH
KOHHEKTOpOB. B wHameit pabore Bcien 3a E.A. T'opno mon
JleKcuyecKumu npazmamudeckumu  maprepamu (JIIIM)
MTOHUMAIOTCSI «JIEKCUYECKHUE €MHULIBI-HOCUTEIN
[IparMaTU4eckoro 3HA4Y€HUs, TO €CTh TAKUE JIEKCUYECKUE
€AMHULIBI, KOTOpblE  OTPaKalOT  pa3jIMyHbIE  IapaMeTpbl
MO3UIIMOHUPOBAHUS CYyOBEKTa OTMIPABUTENS O OTHOIICHUIO K
0TOOpa)kaeMbIM COOBITHUSIM, CYITHOCTSIM M / WJIM K TIOJy4aTelioy
[[Copno E.A. 2013: 76].
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Uto kacaerca JIIIM, oTpaxkaromux ONMO3UILIMIO «CBOM»-
«4y’K0i», TO OHM AKTUBHO MCIOJB3YIOTCS IPEICTaBUTEISIMU
amepukaHckux CMMU. VYuuteiBasg TOT (akT, 4TO ONMO3UIMS
«CBOI»- «4yKOI» MOXET MpOSBIATH ceOsd B CaMbIX DPa3HbBIX
chepax >XKU3HM OOMIECTBA, COCPEJOTOYMM CBOE BHHMAHHUE Ha
npobiemMe MUrpanuu uyepe3 o0pas3 «4uyKoro» B aMEpUKaHCKUX
CMU. Kacasicb nmaHHON mpoOieMaTuku, MNpeAcTaBIseTCs
1es1eco00pa3HbIM B MEPBYIO OYepelb PAaCCMOTPETh OTHOLICHHS
amepukanckux CMM k Toif ocTpoil cuTyauuu, KOTOpas
cinoxwiack Ha rpanune Mekcuku u CIIA. Marepuanom st
UCCIIEIOBAaHUS TOCIYXWIH JJIEKTPOHHBIE CTaTbU M3BECTHBIX
amepukaHckux HoBocTHbIX KaHanmoB CNN wu Fox News
MIPEUMYIIECTBEHHO 3a UI0Jb U aBryct 2021r.

Kak  BugHOo M3 (akTOJOrMYECKOro  MaTepuana,
MOTpaHUYHbIE CIIy>)KObl HE CHpPAaBISAIOTCA C TEM MOTOKOM
MUTPAHTOB, KOTOPBIM MbITAETCS HEJIETajabHO IMONACTh B ILITATHI.
MHorue MHIpaHThl, MOJIB3YSACh IOCIA0JEHUAMU B 3aKOHE,
Koropsle BBen JI>ko baiineH, BHOBb U BHOBb LITYPMYIOT IPaHULLY.
Takue sekcuueckue mnparmaTuyeckue Mapkepsl (JIIIM), kak
“unprecedented number”, “illegally”, “the flow of migrants
(CNN), “419% spike in illegal border crossings” (Fox News),
CrocoOCTBYIOT (DOPMUPOBAHUIO HETAaTHBHOTO OTHOIICHHS K
3TOMY IIOTOKY, KOTOPBIN KaK CTUXUITHOE O€JCTBUE MOKET CHECTH
BCE HA CBOEM ITyTH.

[IpumeuaTesnbHO,  YTO  AKLEHTHI,  KOTOPBIE  SIBHO
MIPOCJICKHUBAIOTCSA B TPEACTABICHUN HHPOPMALUHU, B TeX WIH
nHbIX aMmepukaHckux CMMU 3HaumTenbHO paszusarcs. Eciu B
HOBOCTsX, mnpenactaBieHHbIX CNN, Bo rmaBy yria craBsTcs
JMILEHUS, KOTOPBIE HCIBITBIBAIOT BBIXOAUBl M3 JlaTMHCKON
AMepHKH, KOTOpBIX 3auacTyro HasbiBaoT “‘asylum seekers”,
“refugees”, momuepKuBas HEOMPEACICHHOCTh M IIATKOCTh HX
OecripaBHOTO MoJIoKeHUs, To st FOX News sto ckopee yrposa,
kotopyto onu HecyT misi CIIIA. Onupasice Ha TPOBEAECHHOE
uCClieZIoOBaHNE, HMH(POPMALMIO, CBS3aHHYI0 C MUTpaluded Hu
onucekiBaemyto B CMMUM, MOXHO pa3ielnTh Ha HECKOJIbKO
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TEMATUYCCKUX TPyl B 3aBUCUMOCTH OT JIOMHHHPYIOHICIZ
npobieMatuku. [ KakI0i TeMaTHueCKOM IpynIbl XapaKTEPHO
ucnonb3zoBanue crenuduaeckux JIIIM, obnamarommx Tem wWin
HUHBIM npazmamudecKkum nomeHyuaiom, 104 KOTOPbIM MbI BCJIC
3a Kaprnosckoit H.B. moHumaem “He TOJIBKO BO3MOXHOCTH
aKTyaJu3allud B pPEYM KaTErOpUalbHBIX 3HAYEHUH, MPUCYIIHUX
SI3BIKOBBIM €AWHHIIAM KaK 3JICMCHTaAM SI3LIKOBOU CUCTEMBI, HO U
T€X  UMIUIMKATyp, KOTOpPblE  MOTYT  HpPOSBUTHCA  MpHU
B3aUMOJICHICTBUHU SI3BIKA C PEUYEBOM CpPEON M CIOCOOCTBOBATH
JOCTHKEHHUIO  OIpEAeNeHHOro mparMatudeckoro s dexra.»
[KaprioBckast H.B. 2014: 26]

Tax npu onucanuu cumyayuu na epanuye B CNN BbIcOKOi
YaCTUYHOCTBIO HcHoab3yroTcss JIIIM  Tsbkenslx yclioBuid, B
KOTOpPBIX MHUIPAHTHI TPEOBIBAIOT, HAXOAACH IOJ] apecToM Ha
rpanuie: “ dangerous conditions”, “in squalid conditions”,
“under the threat of extortion, sexual assault”, “overcrowded
facilities”. Ocoboe BHHMaHHE yAEISCTCA JCTSIM, KOTOPBIC
COZACPIKATCA B YIKACHBIX YCIIOBUAX WU PA3JIYUYCHBI C pOILI/ITe.HSIMI/I:
“sleeping on the ground”, “individual state of panic”.

B Fox News cutyamus npejacTaBieHa HoJ APYTHM YIJIOM,
I/Ie TpaHUlla CPaBHUBACTCS C NOCAeOHell AuHuel 3auumsl, B
Opel KOTOpOM CTPeMSTCSl NPOHUKHYTH TEPPOPUCTHL. SIBHO
MpOCIIeXKUBAETC Kpumuka noaumuku J{. Baudena. “...if our
border is our first line of defense, we're going to lose and this is
unsustainable”, “The concern about who is trying to enter the
Uu.S.”.

IIpu sTom nonutuka JI. balieHa B OTHOIIEHUH MHUTPAHTOB
pacuenuBaetrcs CNN ckopee 1mooxuTensHO, YeM OTPHIIATEIBHO
u xapaktepusyercs creayrommmu JITIM: “compassion”, “ less
hostile”, “a more humane vision”, Torga kak NOJHUTHKA
J.Tpamma KpWTHKyeTCs, Kak Kypc, Koropeii “has detained
children for the act of seeking safety."

B ommuun or CNN, rae OnUCBIBAINCH JUIIEHUS U
npuyunbl, TONKarouMe roaed Ha wmurpanuto (“decimated
economies”, “extreme weather events and violence”, “verge of
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starvation”, “desperate circumstances”), B Fox News B
OoJbIIel CTEMEeHU YISNSIOT BHHUMAHUE KaAmacmpoguyeckum
nocieocmeusim, KOTOpbIe BICUET 32 COO0N “NOsTbHAS” TOTUTHKA
J. baiinena: “calamities”, “the mother of all epic fails”, “mega-
catastrophe”, “immigration superhighway”, “impending
threats at the doorstep of our homeland”. B Fox News
J.baiinena  mpakTHYeCKHM  OOBHHSIOT B  IOCOOHHUYECTBE
Teppopu3My W Hapkotoprosie: “enabling war criminals to
resume their terrorism”, “has fueled a "'devastating' flow in
the deadly drug fentanyl”.

l'oBopss 0 mwurpainuu, HEBO3MOXXHO OOOWTH BHHUMAaHHEM
npoonemy xopouasupyca. B Fox News otkpsitue l.baiinanom
IPaHUIl CBS3BIBAIOT C TOCIEAYIOUIUM  pPACHPOCMPAHEeHUem
koponasupyca no teppuropuu CIHIA: “And now, as a result...
our fellow citizens are getting sick”.

B 1o xe Bpems CNN mpu nmomomu JIIIM akieHTHpyeT
Halle BHHMaHuE Ha 0Oelax, KOTOpble MUTPAHThl HUCHBITAIH U
WCIBITHIBAIOT W3-32 KOBWUJA, BEIb UX JENAT KO31amu
omnyweHnus, OOBUHSS BO BCex rpexax. “...attempt to scapegoat
immigrants... as being somehow to blame for the resurgent
pandemic”. Tlpu »3TOoM ompaBabIBaeTCA Jake HEKETaHHUE
JATHHOAMEPUKAHCKOTO  COOOIIeCTBa  BAKIMHUPOBATHCS: @
legitimate historic fear of being treated like guinea pigs”.

CNN yxkazpiBaer Ha TO, yTo nonurtuka J[. Tpamma (*'zero-
tolerance™ policy) napyiraga mpaBa MHTPAaHTOB, Kak JIIOJEH,
MpUYeM JUCKPUMUHAIIUY MOJABEPTaIUCh M T€ BBIXOIBI U3 CTPaH
JlaTuHCKOM AMEpPHUKH, KOTOpPBIE YK€ SBIISIIOTCS TpakIaHaAMU
CIOA (“systemic racism”, “inequities”, “biases deeply
imbedded in the system™). Fox News »xe¢ Ha3bpIBacT MUTPAHTOB
“criminal illegal aliens” wu yka3piBaeT Ha TO, 4YTO OHH
MPEACTaBISIOT co00it “serious threat to public safety”.

He cnyuaiino [I. Tpamma OOBHHSIIOT B «JIEMOHHU3ALIAN
MUTPAHTOB M SMUTPAHTOB. B CBOMX BBICTYIUICHUSIX OH CBSI3bIBACT
C JaTUHOAMEPHUKAHLAMHU  CIEIYIOIIME  CTEPEOTHIBL:  3TO
MPECTYMHUKNA, HAPKOTOPTOBIIBI, OSAHAKK, yOuiipl, OexeHIpl. B
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cBoro ouepenp, /Jl. bailiman, oco3HaBas mparMaTUYECKUH
norennuan tepmuna “‘alien™ / "illegal alien™ orkaseiBaetrcs ot
Hero B mojb3y ‘undocumented individual™ / "'undocumented
noncitizen"™ “...since the long-standing use of "'alien'... has
been effectively used to dehumanize not only the undocumented,
but actual American citizens.” (CNN)

Kak BHIHO M3 IpOBEJEHHOIO HCCIEIOBaHUS, JBa KaHaja
noBocteir, CNN wu Fox News, mnoagepxxuBaromme JIBe
Oopromyecs MapTHH, CO3HATENbHO MPEICTABISAIOT OJHU U TE XKe
¢akTel no-pazHomy. [Ipu stom JIIIM, KOoTOpBIE CUTHATM3UPYIOT
HaM 00 OTHOIIEHHE CyOBeKTa OTIpaBUTENd K OTOOpa)kaeMbIM
COOBITHSIM, LIUPOKO MCIONB3YIOTCS aMmepukaHckumu CMMU s
(hopMUpOBaHUS HYKHOTO MHEHUS ayAuTOpuU. bosbioe BiausHIe
Ha BBIOOp TOrO MM HMHOTO JIEKCMYECKOTO MparMaTH4ecKoro
MapKepa OKa3blBaeT €ro MoTeHuuan B IjaHe 3((EeKTHUBHOCTH
BO3JIEHCTBUS Ha aJpecara.
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IIpo0siembl nepegaym peaanii 00ECTBEHHO-
MOJIMTUYECKOM KU3HM B IepeBoe

Jlxunoena B.II.

(Pecnybnuka FOscnas Ocemus, L{xunearn)

[Tpo6membr nepesoja 00111eCTBEHHO-TTOJIMTHYECKOU
JIEKCUKH, B YaCTHOCTH OCOOEHHOCTH NepeBOJia €AMHUI] MEXIY
Pa3HOCTPYKTYPHBIMH SI3bIKAMH, SIBIISTIOTCSI aKTYaJdbHBIMH BBHIY
3HAQYUMOCTH SI3bIKa OOIIECTBEHHO-TIOJIUTHYECKON cdepbl s
(YyHKIMOHUPOBAHUSI CUCTEMBl TOCYJapCTBEHHOM BiacTh. Jlis
nepeBosia 00LIECTBEHHO-MOIUTUYECKON JEKCUKH C aHTJIMHCKOTO
sS3pIKA HA OCETUHCKHHA TPUMEHSIOTCS TaKhe IMEepeBOTYECKHE
npuéMbI, KakK: TPAHCKPUMIHMS (BOCIPOHM3BEICHUE HE BHEIIHETO
00HKa SI3BIKOBOW E€IMHHMIIBI, & €ro 3BYKOBOTO OOJIHMKA) WM
TpaHcauTepanys (MepeBoJ] MHOCTPAHHOTO CIIOBA, B JaHHOM
cllydae, Ha OCETHHCKHH S3BIK IIyTeM BOCCO3JaHHUSI €ro
rpadguyeckoil OpMBbI); MOUCK SKBUBAJICHTA B S3BIKE IEpPEBOAA
[Komuccapos 2001: 57]; xanbpkupoBaHHE, ONUCATEIbHBIN
nepeBon [KazakoBa 2001: 36], a Takke JICKCUYECKUE W
rpaMMaTH4YecKue TpaHC(HOpPMAIIHH.

CioBo, siBasiiOnIeecss OTHO3HAYHBIM B HCXOAHOM (K
NMpUMepPYy, B aHIVIMICKOM) SI3bIKE, MOKeT ObITh IepelaHo Ha
SI3bIK NepeBoa Pa3JMYHBIMH cjaoBamMu, Hampumep: direct
drive ‘komkomMma Gacta3uHaa’ (HemocpeaCTBEeHHbI MPUBO/);
direct tax ‘xomxomma xbasion’ (mpsiMoii HaJgor); direct

coupling ‘(e aputon Oanyronn’ (mocJieoBaTeIbHOE
coennHenne’); direct marketing ‘capmaroHs MapKeTHHI’
(mepcoHaIM3UPOBAHHbII MAPKETHHT)

[https://www.gibraltar.gov.gi]. Tmarem to recognize Ha
AHIVIMHCKOM #13bIKe B OOJBIIMHCTBE CJy4YaeB Iepenaer
3HaYeHHe ‘0a30HBIH, pacTbll OaHbIMalibIH’  (Y3HATD,
npusHate) [https://www.dictionary.com/browse/recognize]. Ha
OCEeTHHCKOM fI3bIKE MANA30H KOHTEKCTYAJbHBIX 3HAYEHUH
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3TOr0 IJarojia 3HAYMTEJIbHO IIHpe U Oorave, Hampumep: tO
recognize loyalty ‘@HyBbIII3MHANEH aprb K&HbIH® (HEHHTh
npenaHHocTb); {0 recognize written characters ‘¢wicTbiT
paB3apelH’  (pacmo3HaBaTh NHCBbMEHHBbIE CHMBOJBI); {0
recognize products ‘mpoayKTT® &CXOpP3&XIKbIH KaHBIH
(oTmaBaTh AOJKHOE, OTMe4YaTh MPHU3aMH MNPOAYKIHUI0); (0
recognize officially ‘enersu GanbiMaiibin’ (mpu3HaBath); tO
recognize record ‘pexopn OaHbIMaiibiH® (3aCUMTATh PEKOPH).
Takum oOpa3om, BbIOOp aJEKBATHOTO MEPEBOJIa AHIIMICKOTO
CJIOBa 3aBHCUT OT KOMOMHAIIMM, B KOTOPYIO JAaHHOE CIIOBO
MOTIAJIaeT C IPYTUM, HITH OT PACIIMPEHHOTO KOHTEKCTA.

Ocoboro BHuUMaHMA TpeOyIOT MHOTO3HAyHbIE CIIOBA,
3aHUMAIOIIME 3HAYUTEIBHYI0 YacTh JICKCHYECKOTO COCTaBa
aHIIMHACKOTO  s3bIKa. Kaxkgoe MHOro3HayHOe CJIOBO HMEET
HECKOJIKO COOTBETCTBUH B OCETHHCKOM SI3BIKE, HEPEIKO
COBEPILIEHHO OTJIMYHBIX Jpyr OT JApyra HE TOJbKO B
JEeKCUYEeCKOM, HO M B CHHTakcuueckoMm 1uiaHe. IlepeBozs
MHOTO3HaYyHOE CJIOBO, MEPEBOJYMK OTOMpAEeT BCE BO3MOXKHBIC
crocoOblI TIepeBO/Ia, a TIOTOM YXKe CTapaeTcsl BBIOpaTh HauboJsiee
MOAXOISIINI IO KOHTEKCTY.

MHoro3HauHble CJI0Ba JOCTaBJISAIOT CEphe3HbIE HEYN00CTBa
IIpU Niepeiaue Ha IPpyroi si3bIK, U IOCTOBEPHOCTh MEPEBEACHHOTO
TEKCTa U NMPaBUIbLHOCTh MEPEBOJA 3aBUCSIT OT KOMIIETEHTHOCTH U
ONBITHOCTH mepeBojsmero: the Bar ‘n@BUTTOH, HBIXIYD,
Kb&0®J, aJBOKATThl KOJUIETH (CTaHIapT, Oapbep, CTEPIKEHbD,
KoJUleruss — ajaBokaTtoB); credit ‘a@yyaHk, HoOM, OaBa&p,
apXalUKbITBl  HOMXBITBA, OaxbIlbll, Kpeaur  (AoBepue,
pemyTanus, 3aciyra, CHHCOK YYacTHHKOB, 3a4eT, KpEIUT);
partisan ‘maprtusan, (aHaTHK, MapTUibl MUHaEBap® (MapTH3aH,
(daHaTHK, CTOPOHHUK NapTuM); justice ‘peecrm3unan, Oapan’
(cripaBeTMBOCTh, TpaBOCyAue, foctuuus);, Office  ‘ObiHar,
X&ClIEB&p/, 0pUC, KYBICT, TUH, HbICaH (IIOCT, 1OJIKHOCTb, JOJT,
oduc, ciyxa, oOps, 3HaK); actor ‘apruct, yaroimar, 6@pHier’
(axTep, akTOp, IMYHOCTH, EATENb); CUSIOMS ‘IUHBI ETHAXRYTTE,
WM, TaMOXkHa&  (00bIYau, MONUIMHBI, TAMOXXEHHOE YIPaBIICHHE)
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[https://www.gibraltar.gov.gi]. K  mnpumepy, paccmoTpum
yrnoTpeOJiecHHe MHOTO3HAa4YHOro ciioBa back B ciemyromux
koHTekcTax: t0 Kick-start back ‘fiaexu ObIHATM& @EPKEHBIH,
CaHIMI3bIH K&HBIH (BEpPHYTHh B HOpMaJIbHOE pyciio); to bounce
back ‘xume apueysin’ (ompaButhes); to be backed ‘HbipcmxbIH
@cyblH’ (modyuuTh rapaHtum); on the back of the guarantee
‘rapaHTUiibl @anaepliie’ (B JIOMOJHEHHME K rapaHTuu), on the
collective political back ‘ankemai nep @MTK®i pannansH’ (10
o0meMy TIOJUTHYCCKOMY  IUICYy; TIOXBAJIHTh, IOOIIPHUTH)
[https://www.gibraltar.gov.gi].

B cnenyromem mpumepe on the back BosmoskHo mepenath
KaK ‘TapaHTHbl &npliie’ (MOMUMO, B JOTIOJIHEHHE K TApaHTUN).
Crumctrueckuii mpueM Jekcmdeckoro moetopa EXACTLY...
EXACTLY nmoMoraer BBIAEIUTH 3HAYUMOCTH JAHHOI'O COOBITHSA
JUIE  oparopa W JUIS ayIOUTOPWUH, KOTOPOH MpeaHa3zHaueHa
uHpOpMaLHUs:

But right now, to have this facility on the back of the
guarantee we have secured, is EXACTLY what we needed and
EXACTLY the confidence that our economy needed to see
objectively ascribed to us. ‘©@ana enbip aupl 0aa3bIpaABI &pPHICT
Xunayaa®i &XXybIChl FTapaHTUbl &AAbIige THIHT Ibl XbYbIJ HE
tbecrayepusl, yeiii y' (Ho B JaHHBI MOMEHT MOAMKUCAHUE STOTO
JIOTOBOpa B /IONMOJIHEHHE K TOCIOJJIEPKKE, KOTOPYIO MBI
MOJIYYUITH, 3TO UMEHHO TO, B YeM Mbl HYXXAAJIUCh, UIMEHHO 3Ta
rapaHTHs ObLIa HY>KHA HaImiein SKOHOMUKE)
[https://www.gibraltar.gov.gi].

Wcnonp3oBanue cimoBa back kak cymiecTBUTEIBHOTO
‘beconte’ (cmMHA) B TEPEHOCHOM 3HAYEHUM TOMOTaeT
pacno3HaTh KOHTEKCTyalbHOE 3HAUY€HHE B COOTBETCTBHHM C
KOMMYHHKATUBHON MHTEHIIMEN aIpEeCaHTa MOJIUTUKU. B naHHOM
kontekcre a sSlap on the political back merecoo6pasno
MepeBeCTH Kak (pa3eosoru3M gheconmee cepxotivin (MOXIONATh
10 CIHWHE) B 3HAYCHHUH ‘TIOOIAroAapuTh, TMOXBAJIUTH , YTO
OTBEUYAET HOPMaM S3bIKa MEPEBOJa U MO3BOJSET B MOJTHONW Mepe
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BHUKHYTH B S3MOIJMOHAJIbHOC COCTOSAHUEC OpaTopa U BOCIHPHHATH
JIOHOCHMYIO UM UH(OPMALIHUIO:

Given the state of international politics this day, we should
permit ourselves a momentary slap on the collective political
back of this place for having had the ability and foresight to
permit agreement to breakout when our nation has most needed
it. ‘AOOHBI @&XCE&HAaIEMOH IOJIUTHKOH yaBEpPM&E Kecraia,
Max®@H H® OOH y He ‘Nn®EThl (p2eCOHT®X IXp EpXoiieM, KEii
O6amOepcTaM paECTETHUI albl 0a13bIpl &PPBICCHIH K&H XbEYHI,
ybeiii’ (YUUTBIBas COCTOSIHHE€ MEXKIYHAPOJHOW TMOJIUTUKH Ha
CGFO)IHSIHIHI/Iﬁ JAC€Hb, MBI MOXKEM IIO3BOJIUTH cebe moxJionarhb
ce0s 1O CHMHE 32 TO, YTO MbI MPOSBUIM CHOCOOHOCTH H
JaJIbHOBHUJHOCTDH, IIOAIIMCAaB 3TO COIJIAalIECHUE B TOT MOMCECHT,
KOT'/Ia Halll HapoJ HYXKAAaeTcs B HEM OOJbIlIe, YeM KOrJaa-indo)
[https://www.gibraltar.gov.gi].

Eme oanoil mpuumHOll ommOOK M MpobiieM MepeBoa
SBIISIETCS HECOBIaJICHUE bopm €IMHCTBEHHOTO u
MHOX>XCCTBCHHOT'O 4YHCJIa B UCXOOHOM A3BIKC U A3BIKC IICPCBOJA.
[Ipu »5>TOoM 3HayeHHe CJOB MEHSETCS B 3aBUCUMOCTH OT
rpaMMaTHyeckoil  ¢gopmbl, Hanpumep: business/businesses
‘OM3HeC, XBYBIIIAr/KybIcTy®TTE  (OU3HEC, NENO/TMPEeANpUiTHs);
money/monies ‘@xuna/exuaiibl  pepaste’ (ICHbI/ICHEKHBIC
CpeIcTBa, CYMMBI JICHET).

Enununel 00ILECTBEHHO-TOJIUTUYECKON JICKCHUKH,
oOpaszoBaHHble adUKCATBHBIM CIIOCOOOM, TIEPEBOAATCS Ha
OCETHHCKHUU A3BIK npu IIOMOIIX OJHO-, JIBYX- "
MHOTOKOMIIOHEHTHBIX — eauHMIl, Hampumep: demilitarization
‘neMunauTapuzanu’ (memunurapuzanus, pa3opyKeHue);
deglobalization ‘mermobanu3zanus’ (mernoOanu3arnms); nominee
‘3aKa3r&H&ET, KaHAUIaT (HOMHHAHT, MPETEHICHT, KaHANIATypa);
trainee ‘mpakTHKaHT, CTaKep, axyblpre&HuHar’ (IPaKTHKaHT,
CTaxep, Y4acTHHK y4eOHbIX MeponpusTuii); addressee ‘ampecart,
paiicer’ (aapecar, momydarens); reaffirm ‘Horait eecazypsiH,
HOT®W (aea3@XChiH’ (3asBJIATH MOBTOPHO, BHOBb MOJTBEPIUTH);
reconsider ‘Horait apkachiH’ (IepecMaTpUBaTh); Feassess
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‘HOT®H caprb K&HBIH (MOABEPraTh nepeoreHke) (mpedpukc re-
nepenaeT INOBTOPHOE JEMCTBHE, INMEPECMOTP; HA OCETUHCKUUI
MEPEBOIUTCS MOCPEICTBOM Hapeuus ‘Horaii’); depreciate ‘aprb
¢bxKbagnEp K&HbIH (YMEHBIIATh IIECHHOCTh, 00ECLIEHUBATHCS).

Hepenko ycroitunBbie BbIpaykeHUs! TPEOYIOT HEUTPAIBHOTO,
ONMCATENBHOIO IEPEBOJIA BBHUJY OTCYTCTBHUS COOTBETCTBHS B
s3pIke  mepeBoga, Hampumep: Councilmember Melton also
expressed their desire to serve politically from a young age,
relaying a “If not me, then who?” mentality pushing him to run
for Raleigh City Council in 2019 <...> ‘EmObIpabsl Ya&HT
MentoHn axp ®HYBBJA3MHAA PaBAbICTA TOJUTHK CY&BBIHME
EB30HIEHU bxcTERME, “mMaeHXl XybI3aep HUYH
Z&capaxca3eH” 32rbra, XbybIbl T®Hreie, evme bammiis
I'opaetsr AmObipasl yeHr ccuc 2019 aszpr <...>’ (Unen Coseta
MentoH Takke BbIPa3WJl FOTOBHOCTb CIYXKHTh B TOJHUTUKE C
paHHETO BO3pacTa, OCHOBBIBASACH HA y0e:KICHHH, YTO HUKTO He
CMOKeT 3TO JAeJiaTh Jy4lle, YeM OH’, YTO M MOOyIWIO €ro
6amtotupoBathes B ['opoackoii Coer banu B 2019 rony <...>)
[https://www.gibraltar.gov.gi].

JJist TOTHOIIEHHOH U aIeKBAaTHOW Tepeaadyn o0IIeCTBEHHO-
HNOJUTUYECKUX peaJuii NMpHU NEepeBOAE HEOOXOAUMO HE TOJBKO
BJIAJCTh SI3bIKOBBIMM HaBbIKAMH B HCXOJHOM SI3BIKE U SI3BIKE
[epeBojia, HO M IPUHMMATh BO BHUMaHHE OCOOEHHOCTH
MEHTAJIUTETa, COLMAJIBHONM OpraHu3alid TOW OTHHUYECKOU
OOIIHOCTH,  SA3BIK  KOTOPOM  BBICTYHNA€T  HMHCTPYMEHTOM
KOMMYHHUKAIH B 00IIECTBEHHO-TIOIUTUYECKOH chepe.
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CoxpaHeHHe WIHOCTH/IS M03TA B YCJIOBHSAX
IMuUrpanuu (Ha mpuMepe NPOH3BeIeHHil
Many3Js AJbToaaruppe)’

Apyxxos S1.M.

(Poccus, Mockea)

Manyaip Ansronaruppe (Manuel Altolaguirre, 1905-1959)
BXOJUT B YHMCIO HCHAaHCKUX 103ToB [lokonmenus 27 roga
(Generacion del 27), MHOrHe W3 KOTOPBIX OBUIA BBIHYKICHBI
SMHUTPUPOBaTh 1Mo npuunHe ['paskmanckoi BoiHBI (1936-1939),
MIPEUMYIIECTBEHHO B CTpaHbl JIaTHHCKON AMEpUKH. YUHTHIBas
POCT MHTEpeca K MECTHBIM BapuaHTaM HCIAHCKOT'O SI3bIKa B TOT
nepuoz [Catalogo de las lenguas indigenas nacionales, 2009],
smurpauuss w3 Mcmanmm cranma  ogHMM M3 (DAKTOpPOB
B3aUMOJICHCTBUS JIByX KyJbTYpHBIX CHCTEM — MCIIAHCKOU
(«MpeHecKoi» ) U TaTHHOAMEPUKAHCKOM.

Omnpenensss UIANOCTWIb 1103TA KaK UAMOJIEKT, OTPAaXKEHHBIN
B XYHOXECTBEHHOM TEKCTE, IIPEJICTABISETCSI BO3MOXKHOCTh
YCTaHOBUTH JITOPUTM €T0 coxpaHeHus (wiu TpaHchopmaiuu) B
YCIIOBUSAX 3MUTPALHH.

Manysne  Anbroslaruppe poawics tore Mcmanuu, B
Mamnare. Cpeau mostoB Ilokonenust 27 rona, HapsAay ¢ DMUIHO
IMpagocom (Emilio Prados, 1899-1962) u Xoce Mapurio
Wuoxocoit (Jos¢ Maria Hinojosa, 1904-1936), Manyans
Anbroaruppe OTHOCAT K TpYIIE TaK Ha3blBAEMBIX «MabIX
no3ToB» («poetas menoresy). Ilo mepe NOSIBIACHUS HOBBIX
uccinenoBaHuil  Omorpaduidi W TBOpPYECTBA OTUX TIOITOB, OT

noo0HOM KiaccuuKalMy Bce dairie oTkasbiBatoTcs [Diez de
Revenga 2020: 42].

2 Hcenedosanue evinonneno 3a cuem epanma Poccutickozo nayunozo gonoa
(npoexm Ne 19-18-00429) ¢ Hucmumyme sazvixosnanus PAH.
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MurpanuonHas Tpaektopus MaHyans AJnbTojaruppe, B
OTIUYHME OT OOJBIIMHCTBA MO3TOB-DMHUTPAHTOB €r0 BpPEMEHH,
BECbMa HEpaBHOMEpPHA M COCTOUT U3 HECKOJIbKUX ATanoB. [lepen
TE€M KaK OKOHYATEJIbHO SMUTPUPOBATH B JIaTUHCKYI0O AMEpUKY B
1939, ¢ 23-x neT OH IyTEeMECTBYET 110 CTpaHaMm EBpOIIbI, )KUBET B
Anrnuu u Ha Kyoe.

[Ipexxne Bcero HEOOXOIMMO CKazaTh O €ro IO33MM 10
smurpatuu. Jns Manysns Anbronaruppe mos3uss — 3TO He
WHIWBHUIYATbHBIA, @ KOJUIGKTHBHBIN OMBIT, KAK TOBOPAT 00 3TOM
Mauano u Aneiicanape [Llorente 1996: 166]. Dto nuanor Mexmy
MOATOM W OCTAJbHBIM YEJIOBEYECTBOM. [aKoe OTHOIIECHHUE K
COOCTBEHHOMY TBOpPYECTBY IIPOCIECKHUBAETCSI BO BCEX €ro
MPOU3BENICHUSX, BHE 3aBUCUMOCTH OT TOTO, TJ€ OHH OBbUIH
Hanucanbl. OO0 3TOM  CBHJAETENBCTBYIOT U  IOCTOSIHHO
TIOSIBIISIFOIIMECS] PUTOPUUECKUE BOMPOCHI, U ()OPMBI UMIIEpATHBA!
(...) ¢Volver al centro del alma? / ;Romper espejos? ;Pedir, |
pedir a gritos la noche? / No mires atrds, no mires. | Mira al sol
y a las estrellas (1959); Bepuytbcs B nentp nymm? / Pa3outsb
3epkana? IIpocuts, / npocuts, kpuda, HacTyruieHuss Houn? / He
oryisiibiBaiics, He cMoTpu / [locMOTpH Ha COJIHIIE U 3BE3JIbI
(3mech u Jganee MoACTPOUHbIH mep. Ham — S1./1.).

OTMeuarT TakXe OIPEACNICHHYI0 PEIUTHO3HOCTh €ro
MOATUKU W mojpaxanue Xyany ae nga Kpycy. B oriamume ot
OpHectunbl  nae YamnypcuH, B 4Ybe€M UAMOCTUIIE  SIBHO
Ha0JII0/1aeTCs MepPexo/l K JTUYHOMY PEIUTHO3HOMY MEepeKUBAHUIO
B smurpanuu [Uratsun 2008], nannas dyepra Oblia 3amMeucHa B
TBOpuecTBe MaHyaJisi AJIbTOJIArUppe €lIe B €r0 paHHEH MO033UHU
[Diez de Revenga 2020: 56].

Jlexcudecku 0 €ro SMUTpPALMU FOBOPHUT Pa3Be YTO PEAKOE
ynoMuHaHue MEKCUKaHCKMX TONOHMMOB M THUIWYHAS JJis
MOATOB-3MUrpaHToB [lokosieHnss 27 roma HOCTaJbIHYECKOE U
nevaspHOe yrnomuHaHue yrpadenHou Mcmanumum: No del oculto
cristalino riego, / arboles del solar de Ixtapalapa, / encontraron
frescor. Bajo la capa / de tierra fértil encontraron fuego. (1955);
HE OT CKPBITOI'O KPUCTAJIBHOTO IMOJMBA, / JIepeBbsi COTHEYHOU

174



Hxcranananel, / o6penu npoxnany. [lox cioem / mmogopoaHoi
3eMJIM OHM HAIlLIM OTOHb. Pero alli esta, como un reptil, inmovil:
/ es la tierra de nadie, de mi Espafia, Ho BOT OHa, momo0OHa
PENTHIINY, HEMOJIBUKHA: / HUUbS 3eMIIsl, 3eMJs Moeii Ucnanuu.
(La tierra de nadie 1939).

3aMeTeH MepexoJ] OT NPOCTOM JHOOOBHOW JHMPUKH H
OPUPOIHBIX MeTaop K IK3UCTeHIIMATbHBIM TemaMm: Cuando volvi
de acompararte, / en el lugar de nuestro encuentro / me vi
aislado, hecho luz; xorna s Bepuysics, mpoBoaus TeOs1, / Ha MecTe
Haied Bctpeud / sl MOYyBCTBOBAJ ce0sl OIMHOKHMM, CTaJl CBETOM.
(Historias fuera de mi, 1926); Sélo sé que estoy en mi /y nunca
sabré quiéen soy, / tampoco sé¢ adonde voy / ni hasta cuando
estaré aqui (1936): S 3Har0 TOJBKO, YTO s B ceOe / M s HUKOIIA
HE Y3Hal, KTo s, / U s He 3Ha, Kyjaa s uay / Wi Kak J0Jro s
371ech Oyay.

B mutane >xaHpa Bce €ro mpow3BEICHHsS] MOKHO OTHECTH K
poMaHTH3MYy. ABaHTapAHbIe (POPMBI BCTpEUArOTCs JIMIIL HA 3ape
ero nostuueckoro TBopuectBa (El aliento del hombre emparia al
rio / y la mujer no existe, sélo lanas / por donde asoman caras
femeninas. / El perro lobo salta los maderos; Jlpixanue
MY>KYHHBI OOBOJIAKMBaeT PEeKy / M JKCHIIMHBI HE CYIIECTBYET,
TOJBKO ILNEPCTSIHbIE KIyOKu / Cpelb KOTOPBIX BBITIISBIBAIOT
eHckue ymia. / Cobaka-BOJIK MPBIracT yepe3 OpépHa).

B ¢opmare nHabmromaercss 1mepexox OT  KOPOTKHUX
CTUXOTBOPEHHUH, 4acTo B OJHY cTpody, K Oojee 0O0bEMHBIM U
KJIAaCCUYeCKUM (opMaTaMm, BpOJie COHETOB, POMaHCOB U JPYTHX,
coJepKalMX KJIAcCHYECKyl0 CTpody «apre maiop», dUTO
MIPOJIMKTOBAHO TEMATUKOW M MOJITBEPIKIAETCS €ro MOapaKaHuEeM
Xyany ae na Kpycy: (...) No es culminacion lo que lamento. / Su
culminar no causa la partida, / la causard, tal vez, su
acabamiento. (Fin de un amor, 1949).

B smurpanuu no3Tudeckue mprueMbl CTaHOBSITCS elnie Oolee
«TPaTUIIIOHHBIMI, 3HAYHUTEITBHO pexe BCTpEYaeTCs
HGCO6CTB€HHO-HpﬂMa}I pCUb, MCHBIIC OOAHOCOCTaBHbIX
MPE/UIOKEHUH, 00pa3bl CTAaHOBATCS JIAKOHWYHEE M MeEHee
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napajokcadbHbBIMA. Bce wame modT mpuberaer K JIHHHBIM
CUHOHMMMYECKHM pslaM, IMOBTOpaM, BCE WYalle BCTPEYArOTCA
napautenau3Mbl U aHadoper: NO hay muerte ni principios. / Sélo
hay un mar donde estuvimos y estaremos, / un mar de peces que
son como nosotros, / que vuelan cuando nacen, / que se hunden
cuando mueren (...) (No hay muerte, 1946); Her cMepTH U HET
Havajia. / ECTh TOipKO Mope, T1e Mbl ObLIM U Oyaem, / Mope
pbI0, Mox0okuX Ha Hac, / KoTopsle JIeTal0T, KOraa poKIAI0TCS,
/ KoTopble TOHYT, KOr1a yMUpamr (...).

MoxHO cKa3aTh, YTO HMMEHHO JIYyIIEBHOE COCTOSHUE
OTIpeNeNIsieT TEMATHYECKYI0 CBSI3HOCTh NPOM3BEACHUH U, B
KOHEYHOM cueTe, 00O03HayaeT MOTHUBBI M 00pa3bl B pa3HbIX
cOOpHHKaxX, MpeBpallas BCio JUPUKYy MaHyasns AnbTonaruppe B
aBToOMOTpaduIio.

B oTOM cCMEBICTIE CIOXKHO TIPEACTAaBUTH OMHTPAIUIO
Manyanss  AnbTojaruppe M €ro B3aUMOJCHCTBUE C HOBBIMU
KYJIbTYpHBIMU cucTeMamMu Kak OCHOBHOM dbaxTop
TpaHchopMalMd €ro HAUOCTHISA. MOXKHO yTBEpXKIaTh, YTO
OTHOCHUTEJIBHO 3K3UCTEHLUalIbHas TIyOMHAa €ro Mpou3BeIeHHUH
MO3BOJISIET TOATY CO3/4aTh COOCTBEHHBIN S3BIKOBOM 00pa3, He
JUIICHHBIM MHIMBUIYaJbHOCTH, HO B TO JK€ BpeMs, He
MIOJIBEP>KECHHBII BHEIIIHUM HESI3bIKOBBIM BIMSHUSIM.

Takol cocob coXpaHEeHHsI UIUOCTHIISI MOXHO OOBSCHHUTH
OTCYTCTBHEM HEOOXOJIMMOCTH B SI3BIKOBOW pedieKCHu, KOTOpas
3aMeTHa y APYIMX MCIAHCKUX IOATOB-3MUIPAHTOB €0 BPEMEHHU.
Kpome TOro, 3ToMy crnocoOCTBYyeT ¥ MHOTOYacTHasi 3MUTpAIH
103Ta, a, CIEeN0BAaTeIbHO, M HEBO3MOXHOCTb OCHOBATEJIBHOU
KyJIbTYpHOU aKKOMOJAIUU B OTHOCUTEIHHO KOPOTKHE CPOKH.
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(I)YHKIII/II/I MHOT0A3bIYHUHA B KHHO

Hdyxosnas T.B.
(Poccus, Kpacnooap)

Pactymas TeHaeHIUS K MCIOJIB30BAHUIO MHOTOS3BIYUS B
KHHO SIBJISIETCS peakiMer Ha Bce OoJiee Trio0amu3upyrONTUics
MUp. MHoOros3pluie B KHHO CIIOCOOHO TOYHO OTpa)kaTh
COIMAJIbHBIC TPOIECCHI, TMpoHcxoasmme B oOmectBe. [lof
MHOTOSI3bIYHBIM ¢bunpMoM MBI MOHUMAaeM Tro00H
ayJIMOBU3YAIIbHBIM TEKCT (Cephai, XyI0KECTBEHHBIH (HIIBM,
KOPOTKOMETPXHBINA (DUITBM, TOKyMEHTAIbHBIA (UIBM H T.1.),
coJIepXKaIliil TUCKypCc Ha Oosee, 4eM OgHOM (KMBOM, MEPTBOM
niu uckycctBeHHOM) s3bike. K. O'CamiBaH KiacCHpUIUPYET
pEenpe3eHTalI0 MHOrosI3pIuusl B GMiIbMax [0 MIKale OT
«TOMOTEHM3AIMW» (0T Tped. Ouoyevis — OJHOPOJIHBIN) 0
«aBTOMATUYECKOTO COTOCTaBJICHUS» B 3aBUCUMOCTH OT TOTO,
HACKOJIbKO ayTEHTHYHO B HHUX IMpEACTaBleHbl f3bIKH. OIHAKO
penaKo BcTpedarTcs (QUIBMBI, aOCONIOTHO COOTBETCTBYIOIINE
3TUM JBYM Kareropusm. Hampumep, naxe ¢GuibMbl, B KOTOPBIX
WCIIOJIL3YIOT AHTIMHCKUI SI3BIK JIUIS WUTFOCTPAIlMU JTHAora He
AHTJIOTOBOPSIINX TMEPCOHAXXEH B  HEAHIJIOS3BIYHOM  Cpele,
OOBIYHO COJEpXKAT CPEACTBA JUISL PENPE3CHTAIMH S3BIKOBOH,
HAI[MOHATILHOM, KyJIbTYPHON MPUHAIICKHOCTH T€POEB TaKHe, KaK
akieHTsl win nHoctpanneie cinosa [O'Sullivan 2007]. ITogoOHbIe
CPEICTBA YKa3bIBAIOT Ha MPHUCYTCTBUE B KUHOAUCKYPCE YEr0-TO
WIM KOTO-TO YYXKEPOJHOTO M MOTYT BBICTYNaTh B KadeCTBE
MIPUMHUTHUBHBIX MAPKEPOB «HHAKOBOCTH.
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CymiecTBYIOT pa3IMYHbIE CTpPATeTHH IS TPEICTABICHUS
MHOTOSI3bIYMS B KHHO. Hampumep, cTparerusi «BbIOOPOYHOTO
BOCIIPOM3BENICHUS»,  KOTOpas  OTHOCHUTCA K  MeEToJaM
WCTONIb30BaHUsl HMHOCTPAHHBIX SI3BIKOB B ()OHOBOM IIIyMe,
VIIMYHBIX 3HAKaX WU KOPOTKUX IMOIMOHAIBEHBIX BOCKIUIIAHUIX,
MPUBETCTBUSIX M pUTyajdax OOMICHHS; WIH  CTPaTerus
«BepOAJIbHOM  TPAHCMO3ULUMU», TMPU KOTOPOW  IEPCOHANKHU
WCIONIE3YIOT HENPUBBIYHBIE CHHTAKCHUECKHUE CTPYKTYphl WU
HEOOBIYHBIMH  JIEKCHUECKUMHU CPEJCTBAMH BBIPAKAIOT CBOU
Mbicid.  OpHAaKoO 3a4acTyl0 B  MHOTOS3BIYHBIX  (PHIBMax
MIPUMEHSAETCS CTpaTerusi «pe(epeHTHOro OTrpaHuYEHUs», MPU
KOTOPOM CTPYKTypa KHWHOIIOBECTBOBAaHHUSI BBICTPOCHA TaKUM
00pa3zoM, 4TOObBI MUHUMHU3UPOBATH HEOOXOIMMOCTh BKJIIFOUCHUS B
Hee Oomee omHOro  s3plka. JlaBimeHme CO  CTOPOHBI
(bUHAHCUPYIOUIMX OpraHu3aluil ¥ IUCTPUOBIOTOPOB (UIHLMOB
4acTO MPUBOAUT K OTPAaHUYCHHUIO MHOTOSI3BIYMS B KHHO. MHOTHE
MO/I00HBIE aKTOPhl HEOXOTHO YYacTBYIOT B MHOTOS3BIYHBIX
MpPOEKTax M  YacTO MpOCIT CBECTH [0  MHHHUMYyMa
MPUCYTCTByIOIIIee B (uiIbMax  s3BIKOBOE  MHOTOOOpaswme,
MOCKOJBbKY TIOJIaral0T, 4YTO OHO CO3/JA€T JIONOJIHUTEIbHYIO
Harpy3Ky NpH BOCHPUATHU M MOXKET OTIYTHYTh ayautopuio. K.
O'CaimuBan  OTMEYaeT, YTO 3TO MOXKET TMPUBECTH K
MUHUMU3ALUN Ba)KHOCTH MHOTOSI3bIYMS B KHHO, IJI€ OHO JOJKHO
urpatb Oosbmyr poib [O'Sullivan 2007]. MubiMu cioBamu,
cTparterusi peepeHTHOr0 OrpaHUYEHUS UCKIIOYAeT IPUCYTCTBHE
HECKOJIbKUX SI3bIKOB B (PHIIbMax M MOXKET MPUBECTH K OOJbIIEH
TOMOT'€HU3AIMH KUHO B OyyIIeM.

Crparterusi aBTOMaTH4E€CKOT'O COMOCTABIICHUS K€ HAIIPOTUB
Mpe/IoyiaraeT  HCIOJIb30BaHWE  MEPCOHaKaMU  SI3bIKOB B
KHHOIWCKYpCE, Ha KOTOPbIX TOBOpUIM OBl JIIOAU B
COOTBETCTBYIOIICH €CTECTBEHHOW OOCTaHOBKE. MHOTOS3bIYHBIC
(GUIBMBI, B KOTOPBIX MPHUMEHSETCS HUMEHHO Takas CTpaTerws,
BBICTYIIAIOT B POJM MaTepuaja Juisl aHajiu3a B OOJIBIIMHCTBE
WCCIIEIOBAaHUI MHOTOSI3BIYHOTO KWHO. OJHAKO, YYUTHIBAS, YTO
cueHapuu (UILMOB HAMMCaHbI TaK, YTOObI HAIIOMUHATH yCTHBIM
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crnioHTaHHblii muckype [Sanz Ortega 2011], u Tot dakt, uyTO
MHOT'OSI3bIUHBIE CLIEHAPUM YacTO MUIIYTCS HAa OJHOM Sf3bIKE, a
3aTeéM COOTBETCTBYIOIIME €T0 YacTH TEPEBOIATCS Ha JIpyrue
SI3bIKU, CIIEYET, YTO B MHOTOSI3bIYHOM KHHOJHUCKYpCE ILElb
CTpaTeTUd aBTOMATHYECKOTO COTIOCTABJICHHS 3aKJIIOYaeTCS B
penpe3eHTalud peanbHOCTU. B TO BpeMsi Kak MOCPEICTBOM
JAHHOM CTpaTeru B KHHOJIWCKYpPCE CO3MAaeTCsl BHIAMMOCTD
AyTeHTUYHOTO S3BIKOBOTO JIaHmadTa, (HYHKIIUU UCTIOIB3YEMBIX
S3BIKOB BBIXOMST 32 PAMKHU JIMIIb PETPE3CHTAIIMN PEaTbHOCTH.
S3pIkOBOE MHOTO0Opazue B KHHO MOXET BBINOJHATH Camble
pa3Hble PYHKIIHH.

AyYTEHTUYHOCTb, IO-BUJUMOMY, SIBISIETCS OJHOW U3
HanOoyiee OYEBUIHBIX (YHKIUNA MHOTOS3BIYMS B  (UiIbMax,
BMECTE C TEM OHO MOXET BBICTyNaTh Ba)XHbIM HMHCTPYMEHTOM
JUTSL CO3TaHUST AICTETUYECKUX M TIOBECTBOBATEIBHBIX d()PEKTOB U
3acimy’KMBaeT 0coOOr0 BHUMAaHUS MPH MepeBojie. MHOros3paue
MOXET BHECTH CBOM BKJIaJl B Pa3BUTHE CIOXKETa WM CO3JaHUsA
ocoboro ctuisa ¢uiabMa. TOYHO Tak ke, Kak sI3bIK SIBISIETCS HE
IIPOCTO CHUCTEMOM 3BYKOB, CIIOB U IPEUIOKEHUMN, a BBIIOJHSAET
MHOXKECTBO CHMBOJHMYECKHX (YHKIUH, SBISACH MapKepoM
COIIMAIPHOW HWJEHTUYHOCTH WM OapoOMETPOM OTHOIICHHUH,
HaJM4YM€ HECKOJIbKUX SI3bIKOB B KHMHO HUIPA€T MHOTO PAa3HBIX
poneii. MHOCTpaHHBbIE $S3BIKM B KHHOJUCKYpCE OTHIOIb HE
SIBJISIIOTCA  TIPOCTO  «Y€pPTaMU  3K30TUKW», OHM YaCTO MOTYT
BBIIIOJIHATh JUErETUYECKYH0, JCTETUYECKYI0 U IOJUTHYECKYIO
¢yukuun [Diaz  Cintas 2011]. Onu wmoryt o0003HauaTh,
Hampumep, reorpapuyeckue M  IMOJUTUYECKUE TPaHUIIbI,
KyJbTypHbIE W  JIUYHBIE  XApPaKTEPUCTUKU  Pa3IUYHBIX
MIEPCOHAXKEHW, OTCTPAHEHHOCTh W ITOHUMAHWE WU OTCYTCTBHUE
TaKOBOTO MEXIYy NepcoHaxkaMu. FMIHOCTpaHHBIA [uamor He
UCIIOJIb3YETCS  MPOCTO  Kak  yKpalleHue, o0O3Hauarolee
MECTOINOJIOKEHUE WJIM  HAlMOHAJBHOCTb, HO CTAHOBUTCS
CPEICTBOM pa3BUTHS CIOXKeTa U Xapakrepa B (uibMme «Buxu
Kpuctuna bBapcenona» (pexx. B. Amnen, 2008). 3nech
WCIIOJIb30BAaHUE JIBYX OCHOBHBIX S3BIKOB, QHIVIMMCKOTO U
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HCIIAHCKOTO, UMEET OOJIBIIIOE 3HAYCHUE B CO3/IaHUHM KHHOOOPa30B
u pasputuu croxkera. [lo cmoam C. ne MouTH B ¢uibMmax,
MTOCBSIIIICHHBIX TEPCOHAKAM-UMMHUTPAHTaM, MHOTOS3BIYHC H, B
YaCTHOCTH, NMIEPEKITIOUCHNE MEXKTY SI3bIKAMU SIBJISIETCS KIIFOUEBBIM
AJICMEHTOM XapaKTEPHUCTUKH TEePOCB, TMOTOMY YTO OHH YacTO
CUMBOJIMYECKH HCIONB3YIOT SI3bIKM ISl BBIPQXKEHHUS CBOEH
uaentuanoctd  [Monti  2016].  OgHako  CHMBOJHYECKOE
WCTONIb30BaHME  SI3bIKAa A7 O0O3HAYeHUs  WACHTUYHOCTHU
WCIIONIB3YETCS W 33 TpelelaMH HMMHUTPAHTCKOTO KOHTEKCTA.
Hampumep, B Karanonuu, rme Oomblnas YacTh KOPEHHOTO
HACeJICHUS TOBOPUT HA JBYX S3bIKaX, M MHOTHE IKHTEIU
paccMaTpuBaroT HCTIONIb30BaHUE KaTaJOHCKOTO WIH
KaCTHJIBCKOTO $3bIKa KaK KIFOUEBYIO COCTABIISIONIYIO CBOCH
WUJCHTHYHOCTH.

K. O'CamnuBan, mnpoBoAuBIIAs aHAIW3  KHUHOJEHTHI
«beccrnaBubie yoOmogku» (pex. K. Tapantuno, 2009 r.),
yTBEpKAA€T, YTO  MHOTOSI3bIYME  (PYHKIMOHUPYET  Kak
BepOANBHBI  CIIOCOO  OMpEeAENeHUs MECTOIOJIOKECHUS — UITU
M300paKeHUs MEPCOHAXKa, KaK CPEJICTBO CO3JaHUsI KOMHUYECKOTO
a¢dexTa uIM cacneHca, B KOHEYHOM CYETe WILUTFOCTPUPYIOIIUE
CUMBOJINYECKUE CBSI3U MEXKAY S3bIKOM, HU3HBIO, CMEPTHIO,
Biaacteio [O'Sullivan 2007]. e Bonuc Takxke OTMEYaeT, 4TO
MHOT0SI3bIUHE MOJKET CHocoOCTBOBATH Pa3BUTHUIO
MOBECTBOBAHMSI, a TakXKe pPEATUCTHUYHOMY IMPEICTABICHUIO
ucropun. Hampumep, B «CekpeTHbIii areHT» (pex. A. XHUKOK,
1936 r.) oH HaOmOIAET, KaAK MHOTOS3bIYME (YHKIIMOHUPYET B
COYETaHUM C JPYIMMH CEMHUOTHYECKMMH KOJaMH, KOTOpbIe
UTPAIOT ONPEIEICHHYIO POJb B MOBBIIMICHUH SMOIMOHAIBHOTO
HanpspkeHus. OJHAKO HCClie]oBaTeab MPHU3HAET, YTO pas3HbIE
S3BIKM  WTPAlOT  pasHble ponu B Quabme. Hampumep,
(bpaHIy3cKHil B OTJIMYMU OT HEMELKOI'O HCHOJb3YeTCs 37eCh C
LENbI0 CO3JAaHMsI MYTaHUIBl, CTPEMSCh MPOU3ZBECTH CIIETKa
tomopuctuueckuii 3¢ ¢dexr. CormacHo KiIaccuPpUKauu i€
Bonuca, MHOTOsI3bIYHE€ HA DKpaHE, TO-BUIUMOMY, BHITIOTHIET TPU
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OCHOBHBIC (DYHKIIMU: PEATUCTUIHAS BU3yaIn3aIus, KOHPIUKT U
nytanuiia [De Bonis 2013].

K. O'CannmuBan yTBEp)KIaeT, YTO HATMYHE MHOTOS3BIUUS B
TEKCTE MOXET MOOYyAWTH 3puTeneil Ooybllie y3HATh O S3BIKE,
kyneType, wucropuu [O'Sullivan  2007]. [IemoncTparus
MHOTOSI3bIUMSI B KMHOJUCKYpPCE MOXET 3aBUCETh OT CTaryca U
BJIACTH SI3BIKOB B OOIIECTBE, a TAKXXE BIHUATh HA S3BIKOBYIO
MOJIMTUKY WM OTpaxaTh €€. XOTsS SI3bIKU KaK aOCTpaKTHBIE
CYIIHOCTH HE CYIIECTBYIOT B HMEpapXWsiX IEHHOCTEH, OHM Kak
TakoOBble (DYHKIIMOHUPYIOT B Hepapxusx Biacth. JlaHHOE
SBJICHNEC HArSIAHO B KOHTEKCTE KAaTaJIOHCKUX (PHIIBMOB,
KOTOPBIM OBLJIO 3alpEIIeHO UCIIOIb30BaTh KaTaJOHCKHMA S3BIK BO
BpeMsi TuKTatypsl @. OpaHKO, U KaTAIOHCKOE KMHO B TCUCHHE
MHOTHX JI€CATWIETUNH ONOCPENOBAJIOCh KACTUILCKUM SI3BIKOM.
JauHblii QakT, Kak HaM KaXeTCs, TakKKe yKa3bIBaeT Ha TO, 4YTO
SI3BIK TPEJCTABISIET COOOW MOIIHBI CHUMBOJ KOJUIEKTUBHOMN
UIACHTUYHOCTU. MOKHO MIPOBECTHU Mapaljiesid Mexay (puibMamu,
cHATbIMU B lMcnaHuu, ¢  HUCHOJIB30BAaHUEM  Pa3IUYHBIX
PErMOHABHBIX MCIIAHCKHUX SI3BIKOB (KAaTaJIOHCKOTO, OACKCKOTO U
TAIMCUICKOr0) M KUTAMCKUM  MHOTOSI3BIYHBIM ~ KHHO.
Mpuoroszpiunble  ¢GuabMbl B KuTae mMNOSBUINCH TOJBKO B
MOCJEeIHUE TOAbl, OTYACTH U3-3a IMOJUTUKU KHUTANCKOIo
MIPAaBUTEIBCTBA [0 NPOJBWKEHHUIO CTaHAAPTHOIO KHUTANCKOIO
SI3bIKA, @ HE MHOTMX JPYTMX MECTHBIX SI3bIKOB M JHAJIEKTOB.
3akoHbl, MpUHATBIE B 1956 TrTOMYy, TapaHTUpPOBAIU, 4YTO
CTaHIAPTHBIA KUTAHUCKUK CTaHeT OQUIMATBHO MPUHATHIM
A3BIKOM BCEU HAIlMH, B TOM YHCJIE B IIKOJIAX, HA PAAUO, B KUHO U
necHsx. TemM He MeHee, AMAJIEKThl MEPEKWIM PEHECCaHC, U B
MOCJIEIHIUE HECKOJIbKO JIET CHUMAIOTCS (PMJIBMbI HAa JUAJIEKTaX,
KOTOpPbIE TMOJIB3YIOTCS MOMYJSIPHOCTBIO Yy 3pUTENEH 3a SpKOE U
€CTECTBEHHOE M300pakeHue KU3HU MHUpokux macc. B 2000 romy
OBLT MPUHST 3aKOH, MOOIIPSIOINI HCIIOIB30BAHUE CTAHAAPTHOTO
pa3rOBOPHOIO W  IUCBMEHHOIO  KHUTAaWCKOrO  sI3bIKa  JJIA
panuoBenianus, QUIBMOB U TeneBuaeHus. MHocTpaHHBIE
GbuIbMBI TaKKe Tenepb INEPEeBOISATCS Ha MECTHbIE KHUTalCKue
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AUAJICKTBI W A3BIKHM, KOTOPBIC HX MPOABUIAalOT Ha paay C
MPOrpaMMHBIM OOeclieyeHueM U OHJaiH-cloBapsMU. Takum
oOpazoM, KuHeMarorpaguueckoe MHoOros3eiune B Kurae
crocoOcTByeT OoJiee IMIMPOKOMY HMHTEpECY K sI3bIKaM, a TaKXKe
YKa3bIBAa€CT Ha IMOABJIICHHC MHOT'OA3BIYHA B aYJII/IOBI/I?)yaJ'ILHOI\/’I
KyJIbType Kak aKTe peaOWIUTalliu S3bIKOB B OOIIECTBEHHOM
kn3an. Takum 06p330M, MNpEaACTaBJICHUA A3BIKOB MOIYT HC
TOJIKO OTpPa)kaTh JIMHI'BOTIOJIUTUYECKYIO CUTYAIIUIO, HO U BIUSTh
Ha Hee.

B 3akniroueHue criemyer OTMETUTh, YTO MHOTOS3BIYHE
BBITIOJIHSCT B KHHOJUCKYPCC Pa3INIHBIC IUCTCTUYCCKUC
(GYHKIIUU: OT CTPYKTYpPHPOBAHHS TMOBECTBOBAHUS, BIMSHHS Ha
n300pakeHNEe W  pPa3BUTHE TEPCOHAXKEH, N0  YCHICHHS
SMOIIMOHAIBHOTO HAMpPSDKEHUS WM KOMUYECKUX 3(PQPEeKToB, U
HEAUCTCTUYCCKUC q)YHKIII/II/II BOSI[CP'ICTBOBaTB Ha BOCIPHUATUC
SI3BIKOB U CTaTyC B OOIIIECTBE.
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CuMyJIIKp B JKPAaHHOM TeKCTe:
BepO0aIbHBINA M HeBepOAIbHbIN YPOBHHU

Esrpadosa I0.A.

(Poccus, Mockea)

CoBpeMEHHYIO  TPakTOBKY  TOHSATHS  «CHUMYJISIKD»
chopmynuposain XK. boapuitsp. On nepenéc cumysskpsl B chepy
COLMAIGHOW PEaJbHOCTH, KOTOpas TMOPOXKAAeT WX IyTeM
CUMYJILIMM — 4epe3 TMPOU3BOJACTBA U BOCIPOU3BOJACTBA
peaNbHOTO.

B nmannoif pabore cTaBuiach Iellb  pacCMOTPEThH
0COOEHHOCTH  KOHCTPYHUPOBAHHS CHMYJSIKpA B  CIIOKHOM
ayJMOBU3YaJIbHOM E€IMHCTBE 3KpaHHOro TekcTa YouTube, B
yacTHOCTH kaHpa ACMP, Ha BepOaqbHOM U HeBepOAIbHOM
YPOBHSIX.

ACMP, win »e aBTOHOMHAasi CEHCOpHasi MEpUIMOHAIbHAS
peakuus (¢ aHra. Autonomous sensory meridian response,
ASMR) — 3T0 Takast peakiiys, KOrJa y 3pUTeIIs-PEeIUIHEeHTa IO/
BO3/ICHCTBUEM M300pa3UTEIILHOTO U 3BYKOBOTO PsiJia BOSHUKAIOT
peasibHble TaKTWIbHbIE olrymeHus. Haubonee mnomynspHbIM
BuoM ACMP-Buaeo sBisieTcs, Tak Ha3blBaeMasi, pojeBas Urpa
(role play), umMmuTHpyIOIAs Ty WIK UHYIO OBITOBYIO CUTYAIHIO U
pasroBOp CO 3pHUTENEM-PELUMIMEHTOM. B cBsA3u ¢ TeM, 4TO
MPUPOCT JaHHBIX TEKCTOB B ceTu HTepHeT Ha muiardopme
YouTube mnpoHCXOAUT MOCTOSHHO, UCCclieIoBaHue  ObLIO
nposeneHo Ha Marepuasie  ACMP-Bugeo, BBUIOKEHHBIX Ha
nomyysipaoM  kanane (2,11  wuH.  nmoamucumkoB)  Gentle
Whispering ASMR 3a centsaOpr—okTs16ps 2021 roma — Bcero 7
tekcTtoB [Gentle Whispering ASMR 2010: DnexTpoHHBIH
pecypc].

Bce paccmorpennble 3kpaHHble TekcTbl ACMP-poneoit
UTPbl OCHOBAHBI HAa CUTYallUd U3 peajbHOW AEHCTBUTEIHHOCTH,
OyAb TO BU3UT K Bpady, BCTpeYa ¢ NOJPYToM, MOKYIKa, IPoJaxa,
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CTPHIKKA, CIIa MPOLEAYPhl, BU3UT K KOCMETOJIOrY U T.A4. B ieHTpe
KaJgpa Bcerza BeAylIMd, Ha 3aJHEM IUIaHE — TEMaTUYEeCKH
oQOpMIIEHHas «CLIEHa». OTO TMO3BOJSIET 3pUTENI0 C TEePBbIX
MUHYT MOHSATH, KaKas, IMEHHO OBITHITHAsI cdepa 3a1eiicTBOBaHA
B UIpeE.

AHau3 TEKCTOB MOKa3all, YTO BEIYUIMM HCIIOJIB3YIOTCS
NEeHKTUYeCKre €OUHHIBI (IIpeIMETHbIE, MPOCTPAHCTBEHHBIE U
BpPEMEHHBIC), a TaKKe INpHiarareibHble, CYIICCTBUTEIbHBIC H
TJ1arojibl, OTHOCAIIHUECA K TECMATUYCCKOMY ITOJII0O TCKCTA. Ta1<>1<e,
B paccMoTpeHHbIX ACMP-BuIeo HCHONB3yIOTCS BH3YalbHbIE
CAWHUIBI: JABWIXCHHA BCAYLICTo, HNPCAMETBI, OTHOCAIIUCCA K
TEMAaTHUKE POJIEBOM UIpHI, @ TaKXKE 3BYKOBBIC €IMHUIIBI: MIEMOT,
IMOCTYKHBAHHA, IPUIMOKHUBAHUA, 3BYKH OT )IBI/I)KCHI/Iﬁ BEAYUICTO.

Mexny BepOalbHBIMH U HEBEpOATbHBIMU EIUHUIIAMHU B
PACCMOTPCHHBIX TCKCTaX BO3HUKAIOT CEMHOTHYECKUC CBA3U, UX
COYETaHHE  CHUMYJUPYET PEealbHOCTh — 3PHUTEIb-PELUITUCHT
WCIBITBIBACT ONpEAeNIEHHbIE TMEepPUENTUBHBIE OLIYIIEHUS OT
CTUMYJIOB, peajbHO HE CyIllecTByroWHUX. To ecTb y 3purens
BBI3bIBAIOTCSl TEJIECHBIE OMIYIICHHSI OT HepealbHbIX JIEHCTBUH,
KOHCTPYHUPYETCS CUMYIIAKD.

ConepxarenbHo, cumyJisikp B ACMP-Busieo — 3T0 KBazu
TEJICCHBIN ONBIT U BBI3BAHHBIC UM acconuanmu, BI:IpEl)KElIOH.IPIﬁCH
B TEKCT€ Ha BepOAIBPHOM M HEBEpOATbHOM YpOBHAX. Takoi
«OOBEMHBII CUMYJIISIKP MO3BOJISET OCYLIECTBISATh KOMIUIEKCHOE
BO3JICHCTBUE HA 3pUTENIA-PELMIIMEHTA C LEJIbI0 COKpaLICHUS
IIOTEPD uHpOpMaLUH, 3HAYMMOU IE: BOCIIPUSATHUSA
ayJIMOBU3YaJIbHOTO COOOILEHHUS, YTO YBEIMYMBAET BEPOSTHOCTh
YCIICHIHOT'O BJIMAHUSA Ha €TI0 CO3HAHUC.

Jlureparypa

Gentle Whispering ASMR. URL: https://youtube.com/user/GentleWhispering
(mata ob6pamenwus: 10.10.2021)
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I/IIII/IOMaTI/IKa: JJMHI'BOKYJIBTYPOJJIOTHNYE€CKHUE
U IICUXOJIHMHI'BUCTHYECCKHUE ACIICKTbI

EpacroBa /[.A., CepuxoBa U.A.

(Poccus, Mockea)

SI3bIK M KyJIbTypa HEPa3phIBHO CBA3aHbI MeX1y coO0i. OHI
HENPEPBHIBHO B3aUMOJIEHCTBYIOT M OKAa3bIBAIOT BIIMSHUE OPYr Ha
npyra. K ocHOBHBIM QYHKIUSAM sI3bIKa OTHOCATCS KyMYJISITUBHAs
U TpaHCIUpYomas (yHKIUHN, TOCKOJIbKY B S3BIKOBBIX €IMHULIAX
3aKpEeIJICHbl Pa3IMYHbIE KOHLIENTHl U KYJbTYpPHBIE TEHICHLUU.
KynpTypa BoOIUIOmIaeTcssi B SA3BIKOBBIX E€AMHHUIAX; HMMEHHO
MOCPEJCTBOM  SI3bIKA ONBIT U  OCOOEHHOCTH  KYJBTYpbI
HAKaIlJIMBAIOTCS M NEPEAAIOTCS U3 MTOKOJIEHUS B MOKOJIEHHUE, TEM
cambIM (hOpMHpYsI HALIMOHAJIbHBIN MEHTAJIUTET.

JIMHTBOKYNBTYpOJNOTHSI — 3TO OTpacilb SI3bIKO3HAHMS,
H3ydaroias B3auMoJeHCTBUE A3bIKa U KyJbTyphl. Cornacuo B.H.
Tenus, TMHTBOKYJIBTYPOJIOTHS UCCIIENYET «IIPEKIE BCErO KUBBIE
KOMMYHHMKATHUBHBIE IIPOLECCHI U CBSI3b HUCIOJIB3YEMBIX B HHX
S3BIKOBBIX ~ BBIP@XEHUH €  CHUHXPOHHO  JIEUCTBYIOILIMM
MeHTayuTeToM Hapona» [Temmst 1996, c. 218]. OOBexkTOoM
U3Y4YEHMs] JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTMM SIBJIIETCS HaWBHAs KapTUHA
MHpa, IIOCKOJIBKY OHAa HAaxOOUT OTPAXCHHE B Pa3INYHBIX
muckypcax. LleHTpoMm KyJabTypHOH MH(OpMAnuu  sSBIsSETCS
cucreMa 00pa3oB KyJIbTYphl, KOTOpas 3aKpeIlUleHa B CEMaHTUKE
€CTECTBEHHOT'0 s3bIKa. JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHS COCPENOTOUYEHA HA
U3y4YEeHUM OOpa3HbIX SBJIEHUH s3bIKa, (PPa3eoOrHuecKux
000poTOB, HAMOMaTHYCCKUX enuHuil [Tam xe).

B pa3snmnyHbIX aKTax KOMMYHMKAIUM HOCHUTEIM S3bIKA
CTAJIKUBAIOTCS C OOLUIMPHBIM CIIEKTPOM YCTOMUMBBIX BBIPAYKEHHIA:
¢bpaszeonorn3mMamMu, MOCIOBULIAMU U MTOTOBOPKaMH, UAMOMAMH U
KpbUIATBIMM ~ BBIpOKEHMAMU. MauomaTtuka 11000ro — si3plka
BBIIIOJIHAET OIPEIEICHHbBIE NTUCKYPCUBHBIE U KOMMYHHUKATHBHbIE
¢bysnkuuu. amomsl — CI0XKHbBIE 3HAKW €CTECTBEHHOIO fA3bIKA C
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0co0oit ¢opmoit u 3HaueHHEeM. M anomMaTHYeCKUM BBIPOKCHHUSIM
MIPUCYIIY ParMaTHYECKUE U COLUOKYIBTYPHBIE OCOOEHHOCTH.

B cBoux ocHoBomonararomux padoTax MO JUHIBUCTHUKE B
cepeaune XX Beka A.A. Peopmarckuii BEIIBUHYJT KOHIEMIIHIO,
COTJIACHO KOTOpOW TIOHSITHE «UIHMOMBDY OTHOCHTCSI KO BCEM
YCTOMUUBBIM  CJIOBOCOYETaHUsIM. bonee Toro, AmekcaHup
AJeKcaHIpOBHY TIpeayiaral 0003Ha4yaTh 3TUM TEPMHHOM «HE
TOJIbKO JICKCUKAIW30BAaHHBIE COYETAHUs, ... HO M OT/AEJIbHbIC
CIIOBa,  ymoTpeOnsieMple B TEPEHOCHBIX  3HAYCHHIX)
[Pedopmarckuii 1967: c. 124-127].

PaccmoTpuM Tarke ompenerneHue, KOTOpOe JaeT HaMm
Anpnpeac  Jlanrnotu:  «Mamomatnyeckoe — BBIpaK€HHE ~— —
WHCTUTYIIMOHATIM3UPOBAHHAS KOHCTPYKIIHSI, COCTOSINAsT U3 JIBYX
u OoJiee JIEKCMYECKUX KOHCTHTYEHTOB, 00Jalaromias CI0KHOM
UIMOCUHKPETUYHON  CTPYKTYypoll — ycroilumBoil  ¢GopMbl U
OTPaHUYEHHOH COYETAEMOCTHIO, BBIMOJHSIIOIIYIO MOHATUHHYIO
(YHKIUIO U XapaKTEPU3YIOULYIOCS CEMaHTUYECKH PACIIUPEHHBIM
3Hauenrem» [Jlanrnori 2006, c. 5].

Bce unnomarnueckue BbIpakKeHHUs 3aKIOYalOT B ceOe JiBa
YPOBHS ~ 3HaueHWi: OyKBaJbHOE  (3HAUEHHE  OTICIBHBIX
JEKCUYECKUX €IUHUL], BXOJIIIMX B COCTaB HWIUOMBI) U
HETMOCPECTBEHHO HAMOMATHYEeCKOe 3HaueHHe (TIepeHoCHOE,
nepeocMbIciieHHoe). Yem OoJbliie pacxonmarcs OYKBajlbHOE W
MEPEHOCHOE 3HAYCHHUS HAUOMBI, TeM Ooliee aOCTPaKTHBIM
CTAaHOBUTCS 3HAYECHUE UTUOMATUYECKOTO BHIPAKEHUS.

B ocHoBe (¢opmupoBaHHS UAMOM JIeXKaT OOpa3HbIE
MIPOLIECChI, KOTOpbIE BIHUSAIOT Ha BOCHPUATHE IEPEHOCHOTO
3HAYCHHUS: OINPEACICHHbIC 3JEMEHThl OYKBAJIBHOTO 3HAYCHHS
HaKJIaJbIBalOTCA Ha aOCTpaKTHbIE TMOHSATHUS, TEM CaMbIM
MOTYEPKUBAsi KOTHUTUBHYIO (YHKIHMIO WAMOMATHUKU. MITHOMBI
MIPE/ICTABJISAIOT CO00M HE TOJNBKO A3BIKOBOE, HO M MBICIUTEIbHOE
KJIUILE, YCTOWYMBYIO KOTHUTUBHYIO CX€MYy OOBEKTa HOMMHAIUH
[CaBumkuii 2006: ¢. 18].

B MeHTanbHOM JIEKCUKOHE HOCHTENs SA3bIKa XPaHATCS
0coOble CEMaHTHUYECKHE CTPYKTYpbl, BOCIPUHUMAaeMble Kak
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HE/IeTMMBIE JIGKCHYECKHE CIUHHIBI, TI03BOJIAIONINE BEPHO
UHTEPIPETHUPOBATh  MEPEHOCHOE  3HAueHHe UAUOMBL. B
TPaJUIIMOHHON  TICHXOJHMHTBHCTUKE  TPOIECC  NOHUMAaHHSA
UAMOMBI TIPUPABHUBACTCA K IMpOIecCy MOHMMaHHUS CIOB. A.
JIaHTIIOTII CYMTAET, YTO UINOMATHIECKOE 3HAUCHHE YCTOHYNBOTO
BbIpaKeHUs1 00padaThIBACTCS MO3IOM OBICTpEE, YeM €clii Obl OHO
BOCTIPpUHUMAJIOCH B OykBasibHOM cMmbicie [Jlanrnorip 2006: c. 21].

B wuccnenoBanuu, mnposegerHoM B 2021 romay, ObUIO
omnpoiueHo 34 peGeHKa-MOHOJIMHIBA B Bo3pacTe OT 4 10 7 JerT.
JletssM ObIJI0 HEOOXOAMMO y3HATh MIMOMATHYECKOE BBIPaKEHUE
M0 KapTHHKE, M0100paTh BepHOE, HETIPSIMOE 3HAYCHUE UIUNOMBI 1
MPOJOIKUTh KOPOTKMH paccka3, ymoTpeOMB COOTBETCTBYIOLIEE
ycToiunBoe BeIpaxkeHue. I[lo pe3ynbraram TECTUPOBAHMS MBI
BBISIBHJIM, YTO YCTOWYMBOE BOCHPUATHE MEPEHOCHOTO 3HAUYCHHS
WIMOM HauyWHaAeTCs OJIMKE K MATHICTHEMY BO3pacTy y JeTel 0e3
NICUXUYECKUX HapYIICHUH.

B koHIIe TecTUpOBaHUS MbI ONIPOCUIIN KaXKIOTO YYacTHHKA,
OTKy/la OH 3HaeT JaHHbIEe BeIpakeHHs. Hambosiee momysisipHbIM
OTBETOM OBLIO: «CIIBIIIY OT B3pPOCIHbIX». Takxke NeTH OTBeyaH,
YTO MOAO0OHBIE HAMOMBI YHOTPEONAIOTCS B MYyJIbTQUIBMAX H
kaurax. [Ipu oO6paboTke pe3ynbTaTOB MbI OOpaTHIIM BHUMaHUE
Ha TO, YTO J€TH, BOCIIUTHIBAIOLIUECS B CEMBSX, IJI€ COBMECTHO C
JETbMHU TIPOKUBAIOT 0AOYIIKKM W ACAYIIKU, MOJYYHJIM OoJbIee
KOJIMYECTBO NPABUJIBHBIX OTBETOB II0 CPAaBHEHHIO C APYTUMH
OTNPOILIEHHBIMU. DTa KaTEropus YYaCTHHKOB COCTaBJISIET OKOJIO
20 % ot obmero yucna onpomeHHbIX. COOTBETCTBEHHO, MOKHO
CYJIUTh O TOM, YTO AKTHBHOE HCIIOJb30BAaHUE HJIMOMATHYECKUX
000pOTOB MPUCYIIIE UMEHHO CTapIIeMy TOKOJICHUIO, POKIACHHBIM
B 40-60-¢ ro bl MpONLIOTro BeKa.

JlanHOoe  wWccleoBaHWE IOKA3bIBaeT, UYTO OCBOCHHUE
UIMOMATUKU POJHOIO S3bIKA JIOMIKOJbHUKAMU IPOUCXOAMUT Ha
OCHOBaHUU o0Immx 3aKOHOMEPHOCTEMN dbopmupoBaHus
JUHTBUCTUYECKUX 3HAHWK peOeHka, a Takxke Osaromaps
MOCTENICHHOMY HaKOIUICHHWIO OOMXOJHOTO MAacCHBHOTO CJIOBaps,
YTO OTpa)kaeTcs B OOBIICHHOW KapTUHE MHpa AeTeil. M3yuenue
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KE€ HAMOMATHKH B IICJIOM KakK OT)IGJ'II)HOI\/II JUCLHMITIINHBI Tp€6y€T
KOMIIJICKCHOI'O, MCKAUCHUIIIMHAPHOI'O MTOAXO0/Ja.
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Localization of foreign films by transferring
the expressiveness of the movie titles (based
on the material of English and Russian languages)

Ermolenko A.Yu.
(Russia, Kazan)

One of the most powerful influences on the viewer today is
cinema. Cinema forms a person's thinking, awakens feelings and
conveys the main idea of the author. The arrival of digitalization
and the development of technologies have radically changed the
form of consumption of film products. Now it is enough for a
potential viewer to have access to the Internet and any device in
order to watch a movie without leaving home. In addition,
according to the International Institute for Marketing and Social
Research in Germany, 37% of Russian residents in the first
quarter of 2021 have already used a subscription to online
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cinemas, which indicates a high demand for watching films
[Electronic resource].

Abstract. The relevance of this study lies in the
predominance of foreign movies in the Russian movie
distribution, which leads to difficulties in the linguocultural
localization of English-language movie titles in Russia. The
object of this research was 150 movie titles in English and 150 in
Russian. The aim of the research is to determine the translation
tendency of movie titles with the preservation of semantic
meaning and their expressiveness in English into the language of
recipient linguistic culture. The article presents the results of the
reasons for the localization of headings, the factors of difficulties
in the translation process and the systematics of translation
transformations by the method of modifying the pragmatic
characteristics of the original with respect to localization. The
most frequently used techniques for translating movie titles in the
period from 2020 to the first quarter of 2021 have been identified.

Filmmonim is a concept created by Yu. N. Podymova in the
work "The name of films in the structural-semantic and
functional-pragmatic aspects" to determine the names of films.
Being inextricably linked with the term title, the movie title
becomes a concise expression of the author's primary idea
[Podymova 2006: 205]. In order for the title of the movie to fully
include the peculiarity and meaning of the film, the movie title
goes through a process of localization.

Language localization is a detailed study of the chosen
culture, where translation, and then adaptation of a product or
service, becomes part of another country. That is, the localization
process can be applied to the translation of movie titles, since
they are the semantic center linking the storyline, genre
characteristics, and ideological content of the movie. In addition,
localization, first of all, studies the linguocultural space of a
particular area and its target market.

There are several reasons for adapting movie titles. The
first reason is marketing, as it plays an important role in the
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successful promotion of cinema products. One of the brightest
examples of marketing ploys was the film with the original title
“Public Enemies”, which was translated in Russian by “Johnny
D”. Russian-speaking viewers are not very familiar with the
history of the American criminal of the 1930s. And yet, the
translators managed to find a harmonious name that indicates the
main character and is associated with the initials of the actor,
since the main character of this motion picture is Johnny Depp.

The second reason is cultural differences, where the
translation of the title fully reflects the cultural characteristics of
the film in relation to the original culture. Another example of
cultural peculiarities was the film “Cinderella Man”, which was
released in Russia under the name “Knockdown”. The version of
"Nicknamed Cinderella" according to the plot was not quite
suitable for the Russian film distribution, because the viewer in
Russia associates Cinderella with fairy tales, something childish,
and Knockdown is associated with something strong, fighting,
because this film was about a boxer who fought for the world
champion belt.

The third reason is to awaken interest in the audience.
Often, even before the release of the original film, the movie title
comes out much earlier. In this case, the translator, hardly
guessing about the complete understanding of the plot, begins to
work with an abridged version of this film. An example of such a
film is “Inception”, which translates into Russian as
"Beginning . And yet, the translator, trying to be in time for the
release of the film, resorted to translating "Vnedrenie", however,
the film itself told about lucid dreams and the introduction of
ideas into the brain of another person.

The main factor of difficulties for the translator is the time
period. In different periods of time, the nation's self-awareness
has undergone many changes about the right or wrong perception
of the world.

The second factor is censorship. In the Soviet Union, at the
state level, approval was carried out with each foreign and
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domestic film title. Today in Russia there is age censorship and
aesthetic principles that influence translation.

The third factor is the multiple choice of methods and
techniques for adapting films. This often leads the translator to a
difficult choice of one or another translation method. Such
methods and techniques are considered to be translation
transformations that deviate from dictionary correspondences
during translation.

Comparing the original translation of the movie titles for
Russian distribution (150) with the original (150) in the period
from 2020 to the first quarter of 2021 and choosing the point of
view of T.R. Levitskaya and A.M. Fiterman as a basis, we
identified three types of translation transformations taking into
account language localization [Levitskaya, Fiterman 1963: 264].

Grammatical transformation (30%). The translator tries to
completely match the translation of the heading with the original,
resorting to grammatical substitutions, but without changing the
heading lexically and syntactically. Through such techniques, a
grammatical transformation is created: permutations: “Fantasy
Island”, 2020 — “Ostrov fantazij”, “Invisible Man”, 2020 —
“Chelovek — nevidimka”, “Rogue Hostage”, 2021 —
“Zalozhnik-izgoj”, “Dante's Hel”, 2021 - Ad Dante”, *“ Kill
Plan ”, 2021 -* Plan ubijstva”; omission: “Spiral: From the
Book of Saw”, 2020 — “Pila: Spiral™”, “I'm Thinking of Ending
Things”, 2020 — “Dumayu, kak vse zakonchit™”, “Locked In”,
2021 — “Zaperty'e”, “Army of the Death”, 2021 — “Armiya
mertveczov”; Addendum: “I Still Believe”, 2020 — “Ya veryu v

lyubov' ", “Playing God”, 2021 — “lgra v Boga”, “Jungle
Cruise”, 2021 — “Kruiz po dzhunglyam”; replacements:
"Malignant”, 2021 — " Zloe ", "Infinite", 2021 — "
Beskonechnost™.

Stylistic transformation (25%). There is a change in the
figurative structure in order to obtain an expressive adequacy of
the title. Through such techniques, a stylistic transformation is
created: synonymous substitutions: “All The Bright Places”,
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2020 — “Vse radostnye mesta”, “Force of Nature”, 2020 —
“Sila stihii”, “Wrath of Man”, 2021 — “Gnev chelovecheskij .
This translation retains a pragmatic aspect; descriptive
translation: “Superman: red Son”, 2020 — “Supermen: krasnyj
syn”, “Shang-Chi and the Legend or the Ten Rings”, 2021 —
“SHan-CHi i legenda desyati kolec”, “Mortal Combat”, 2021 —
"Motral Kombat"; compensation: “Bo Burnham: Inside”, 2021
— “Bo Byornem: Doma”, “Map of Tiny Perfect Things”, 2021
— “Karta sovershennyh mgnovenij ”.

Lexical transformation (45%). There is a replacement of
individual lexical units of the original heading with the lexical
unit of the Russian heading. Through such techniques, lexical
transformation is created: replacement: “Arkansas”, 2020 —
“Kriminal'nye bossy”, “Tom Clancy's Without Remorse”, 2021
— “Bez zhalosti ”, “Safer at Home”, 2021 — “Ubijstvo onlajn”,
“Day”, 2021 — " Spasitel' "; concretization: “Songbird”, 2020
— “Bird Ptica v kletke. Zarazhenie",” F9 ", 2021 -" Forsazh 9";
Addendum: “Jiu Jitsu”, 2020 — “Dzhiu-dzhitsu: Bitva za
Zemlyu”, “Loud House”, 2021 — “The Moj shumnyj dom:
Fil'm”, “Palm Springs”, 2021 — ‘“Zavisnut' v Palm Springe”,

“Lansky”, 2021 — “Mejer Lanski”; generalization (reverse
concretization): "Horse Girl", 2020 — “ Naezdnica", "Sweet
girl”, 2021 — " Malyshka", "Spirit Untamed", 2021 — " Spirit
Nepokornyj™.

As a result of our research, it was revealed that the most
frequently used translation transformation in the Russian film
distribution (2021 — first quarter of 2021) is lexical
transformation (45%). The most commonly used techniques in
translation are substitution (37%), addition (28%), and
descriptive translation (35%).

In conclusion, undoubtedly, films produced in other
countries require the localization of the movie title in order to
maximize the concretization of the main idea. However, the exact
content of the film does not always lead to the best translation,
and the title created by the translators loses its connection with
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the ideological event in the film during the translation process.
The translator should establish in detail the content and stylistic
techniques of the film material, taking into account the target
audience.
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KoMMyHUKaTHBHBIE CTPATEruM COBPEMEHHOT0
MHUIPALMOHHOI0 MeIMaUCKypca:
npoodJieMbl 1 NePCHeKTUBDI

Kearyxuna M.P.

(Poccus, Boneoepao, Mockea)

HccnenoBanue TOCBAIIEHO PACCMOTPEHUIO TTPOOIIEMBI
MParMajJuHTBUCTUYECKOTO (PYHKIIMOHUPOBAHUS COBPEMEHHOTO
MHUTPALIMOHHOTO MeIuaaucKypca. M3ydeHne MUrpaimoHHOTO
MEJIMaguCKypca  MPOXOAUT B  paMKax  MUSPAUUOHHOU
MeOUANUHZBUCMUKY KAaK HAyKd 00 OTPaKEHHH IOCTOSHHOTO
WM BPEMEHHOTO Tpolecca TpaHcGopMaIiu s3bIKa yYaCTHUKOB
MUTPALIMOHHOTO MPONECCa, 3aBUCAILIECTO OT MPOCTPAHCTBEHHBIX,
BPEMEHHBIX, MOTUBAIMOHHBIX U COIIMOKYJIbTYPHBIX (PaKTOPOB, B
Maccmenua — (medarb,  paaMo, — TeneBujeHue,  MHTEpHET)
[Kenryxuna 2019: 6].

[Ton Bo3meiicTBHEM  Tr00aTU3alIMOHHBIX  IPOIIECCOB,
MOJIUTHYSCKUX M 3KOHOMHYECKHX ACHCTBHUM, JIOKAJIbHBIX BOIH,
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KaracTpo ¥ oSnuaeMUN B MHpe HaOJIOaeTcsi yBEIMYeHUe
MUTPALlUOHHBIX IOTOKOB C IOCJIEIYIOIIUM CO3JaHUEM HOBBIX
WM OOHOBJIEHHBIX MHOTOHAIIMOHAIbHBIX, MYJIbTUKYJIbTYPHBIX U
MYJBTHS3BIKOBBIX COOOILECTB, KOTOPBIE B MPOIIECCE MHTErPaLU
U S3BIKOBOM B3aUMOJIEUCTBUU JE€MOHCTPUPYIOT  S3BIKOBbBIE
TpaHchopMallMd KaK POJHOTO 53bIKa, TaK M BTOPOrO S3bIKa.
PeueBble uHTEpakuMM B  MHUIPAIMOHHOM  KOMMYHHKAI[UU
XapaKTepU3yIOTCs YIPOILEHHOCTHIO S3bIKOBBIX CPEJICTB M Habopa
KOMMYHHMKAaTUBHBIX CcTpaTerni. B mpomecce wuccimenoBanus
YCTAaHOBJIEHO, YTO OCHOBHBIMHM CTPaTErusIMM COBPEMEHHOIO
MUTPALlMOHHOTO MEIUAJAMCKypca BBICTYMAIOT KOH(JIMKTHAs |
KOOIIEpaTUBHAs CTPATErHH.

Koonepamuenaa  cmpamezus  OTpa)kaeT  IOINBITKU
HHTErpall MUIPAHTOB B HOBYIO JIMHIBOKYJIBTYPY M NPUHATHS

HUX TPEACTABUTENSIMUA JAHHOW JIMHTBOKYJIBTYPBI [MopocaHOBa,

HecrepoBa, CycnoBa 2015]. Kooneparuenas crparerus
IpU3BaHa BbI3BaTh IOJIOKUTENIBHYIO  peaklUIo  ajpecara,
SMIATHI0 [0 OTHOIIEHUIO K MUIPAHTaM, IIOCKOJIbKY UM
IPULUIOCh MHOTO CTpajaTh, YTOObl BBIKHTH. Pa3HOBHIHOCTbHIO
KOOIEpPAaTUBHOM CTpaTeruu B UMMUIPALIMOHHOM MEIUATUCKYypCe
BBICTYINAET TYPUCTHUYECKAs] KOOIepalys.

Hampumep, Tourisme vs terrorisme (La Russie
d’aujourd’hui, 11.05.2011).

Otmedaercs crneuuuueckuid XapakTep KOolepaTUBHOU
CTpaTeruy, TaKk Kak MMEHHO HMUIpAlMOHHAs KYJbTYypa
Hacak/1aeTcs IPEICTaBUTENIIM KOPEHHBIX HAPOJIOB, UTO NP BCel
MOJIOKUTEIbHOM ~ KOHHOTAllUM — MPUOOpEeTaeT  yrpoKarolue
oTTeHKHU. Yaie Bcero 3TO CBSI3aHO C  YTBEPKICHUEM
JOMUHHPYIOLIETO MoJokeHuss MycyiabMan (B EBporme), a Takxke
CTpEMJICHHME  TOJY4Y€HUS  JOMUHHUPYIOLIErO0  IOJIOKEHUS
appoamepukannes (B CIIA). KoomeparuBHas crparerus B
MUTPALlMOHHOM JIUCKYPCE TPOSIBISIETCSI TakXKe B 3aTyXaHUU
CIIyXOB ~ IIyT€M IMpPEJOCTaBJICHUS MOAPOOHOM U  SCHOM
uH(pOpMAIIMY IO COOTBETCTBYIOLIEH TeMe.
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Hanpumep, Tony Blair stamped on suggestions to move to
the USA after his possible retirement from the office which he is
believed to announce at the beginning of May (The Observer,
04.03.2007).

3anagasie CMU 4acTo WCTHONB3YIOT B KauyecTBE aBTOPOB
OTIPOBEP)KEHMsI CIYXOB CaMUX «TrepoeB» coollieHuil. B nanHoM
cllydae  HaXOAAIIMICA Yy  BIACTH  NPEMbEP-MHHHCTD
BenukoOputanuu onpoBepraer ciyx O CBOEH BEpOSTHON CMeHe
MEeCTa JKHTENbCTBA, HO TMPH OTOM OKOHYATEIFHO HE
MOJATBEPXKJAaeT  OXHUJAEMYyI0  OTCTaBKy, a  yKa3aHHbIE
nmpearnoiaraeMple  CpOKH  e€e  OOBSBICHUS  TO3BOJISIFOT
MPENOI0KHUTh TTOCTETIEHHBIN IMPOLECC 3aTyXaHHWs cilyXa H3-3a
MOTEPH €ro aKTyalbHOCTH, YTO TapMOHU3UPYET CHUTYAIHIo,
HaNpaBJICHO Ha JajJbHENIIee COTPYAHUYECTBO.

Kongnukmnana cmpamezua peanu3yer BO3MOXKHOCTU
pedeBol arpeccud Kak KOMMYHHKAHTOB-MHUTPAHTOB, TaK U
KOPEHHBIX JKHUTEJIEN ONpeAelieHHON TeppuTopuu. PeueBas
arpeccusi Kak CpeACTBO pPEYEBOrO BO3ICHCTBUS aJpecaHta B
chepe pPAaBHONPABHOIO  COTPYJHUYECTBA,  PEryIHPYIOIIETO
JeSITeIbHOCTh aJpecara, B OINpPENIeJICHHOW Mepe CBOOOAHOTO B
BBIOOpE CBOUX JCHCTBUU M IMOCTYMAIOIIETO B COOTBETCTBHH CO
ceoumu notpedHocTsmu [XKenryxuna 2003], peanusyercs B
COBPEMEHHOM MUTPAIIMOHHOM MeaHUaucKypce C rpeodiiajaHuemM
MUJIUTApHOM MeTa(opbl, MOPOXKIAET rpyOyr0, OCKOPOUTENbHYIO,
OOUIHYI0O MHIPALMOHHYIO MeauakoMMyHuKanuwoo. IlogoGHoro
pola peueBasi arpeccusi B MaccMelua OTpakaeT Mpoliemy
KceHOpoOMn  (MEXKITHUYECKOH  BpaXAbl)) B  COBPEMEHHOM
MYJIBTHKYJIBTYPHOM OOIIIECTBE.

[lon meouaszvikom mexcomuuueckol 8paxicobi MMOHUMAETCS
nr0boe myOnMuHOe BepOalbHOE WM HeBepOalbHOE NCHCTBHE B
CMMU, cnocoOcTByromiee BO30OYKIEHHUIO  HAIMOHAIGHOW U
penuruo3Hoit Bpax sl [AmnuH, XKentyxunua 2012], peanusyroiiee
KOH(JIUKTHYIO CTPATETHIO B MUTPAIIHIOHHOM MEINaIUCKypCe.

KondnukTHas cTpaTterus B MUTPalliOHHOM METUAIUCKYpCe
MMEET MHOXKECTBEHHYIO aJIpECHYIO HANpPaBICHHOCTh: 1) CyOBeKT,
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MO/IBEpralolIniicsa arpeccuu; 2) 4uTaTellb, CIylaTeNlb, 3pUTENb,
WHTepHeT-n0ab30BaTEND, KOTOPBIN MOXKET BBICTYIIaTh
CyOBEKTOM arpeccuu, COyYaCTHUKOM, DPa3AESIOLIUM IO3ULINIO
MeJuaaZpecaTa, a  TaKkKe  HEHUTPAJbHBIM  CTOPOHHUM
Ha0JII01aTEeNIEM.

KonduuktHas crparerus B MUTPallMOHHOM MEIUaIUCKypce
MPOSABISAETCS B YHNOMHMHAHUM STHUYECKOW WIIM PEITUTHO3HOMN
Ipynmnsl WiIM €€ MpeacTraBuTeneil kak TakoBelx B CMU B
YHU3UTEIBHOM  WJIM  OCKOPOMTENBHOM  KOHTEKCTEe, B
YTBEPKACHUAX MeAMaagpecara O MOpaJIbHBIX HENOCTaTKaX,
KPUMHMHAQJIBHOCTA TOW WM MHOW 3THUYECKOW WJIM PEIUTHO3HOU
IpYyNIbl, B CO3JaHMM HETaTUBHOIO 00pa3a 3THUYECKOH WM
PENUTrHO3HON TPyNIbl B CO3HAHUM Meuaapecara.

B pesynbrare aHanu3a COBPEMEHHBIX POCCHUHCKHX,
aHTTIUICKUX, HeMeUKuX U gpaniry3ckux CMU Obutn oToOpanbl
KJ1accU(pUIIUPOBaHbBI BBICKA3bIBaHUS c KOHHOTauuen
BpaX/1€OHOCTU MO OTHOILEHUIO K «Uy>KUM», K MPEJACTaBUTEISIM
Ipyrux HauuoHanbHOocTed B Poccuum, Anrnuu, Opanuuw,
I'epmanun (AmnauH, Xenryxunna 2012; XKentyxuna, bopoauna
2015a; ©; UlycroBa 2018). VYcranoBneHo, 4to Hauboiee
PEIEBAaHTHBIMU OKa3bIBAKOTCS BBICKA3BIBAHUS, HALIECJICHHBIE HA
OTpULIAHUE rpak1aHCTBA U1 UHOM THUYECKON
MPUHAJIC)KHOCTH / uaeHTU(uKauu (BbICKa3bIBaHUS, B KOTOPBIX
BBIPA)KAIOTCS OTKPBITBIE 3asBJICHUS O TOM, 4YTO OOBIYaH H
KYJbTypa OTACJIbHBIX HAIMOHAJIIBHOCTEH SIBIIIOTCS YYXKAbIMH U
HE UMEIOT HUKaKOI'0 OTHOILIEHHUS K KyJbTYpe
oOIeHalMOHAIBHOW,  MPU3BAHHOW  HW3HAYAIBHO  CIIYXKHUTh
CKpeIUIsIoIMM  (akTopoM  JUii  BCeX  IpeJCTaBHTENEH
STHOKYJIbTYpHOrO mpocTpaHcTBa). [IpoBeneHHoe wHccienoBaHue
MO3BOJIIET TOBOPUTH O TOM, 4YTO Hamboliee Yacto OOBEKTOM
KPUTHYECKOTO OTHOIIECHUS, TpaHcaupyemoro CMU B coBpemeHHOM
I'epmanny, Anxrmuy, OpaHuuu CTaHOBATCS JIOAW  HMMEHHO
MYCYJIBMAaHCKOIO MPOMCXOXIACHUS, MOCKOJIBKY OHH COCTaBIISIFOT
OOJIBIIMHCTBO W3 BCEX IPOXKUBAIOLIMX COOTBETCTBEHHO B ITHUX
CTpaHaX UMMMIPAHTOB.
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CrnenyroummMu 1o pEIeBaHTHOCTH BBICTYTIAIOT
BBICKA3bIBaHMUS, CO3/IAOIIIE HEraTUBHBIM 00pa3 MHOM ITHHUUYECKON
WIM  PEIUTHO3HOM  TPyNmbl  MOCPEACTBOM  OOpamieHusi K
MICUXOJIOTUYECKON apryMEHTallud, T.€. aneJULIlMU K YyBCTBam,
SMOLMSAM  ajpecaTa  MyTEeM  CO3JAaHUS  COOTBETCTBYIOIICH
TOHAJBHOCTH  TEKCTOB,  MAHMITYJIMPOBAHUS  KYJIbTYPHBIMHU
HOEHHOCTSAMH, JSTHHYCCKMMHU CHMBOJAMHU (Hanp., B HEM. 3.
«Kopftuchy — conosnoii nnamox, «Muezziny — my303un M T.1.),
3By4allliMU LA IIPECTABUTENEN MYCYJIbMaHCKOI'O
ATHOKYJIBTYPHOTO  COOOIECTBa  BIOJMHE  HEUTpalbHO,  HO
MpUOOpETAlOIIMMU B BOCHPUSATHM  ajpecaTa OTpULATENbHbIC
xonHotarmu. Hanpumep, Weil sie Kopftuch tragen, sollen zwei
Lehrerinnen nicht an Berliner Schulen angestellt worden sein
(http://www.spiegel.de/lebenundlernen/job/a-1240719.html).

YacToTHOCTh BBICKa3bIBaHUH, COAEPKAIIMX B ceO€ MPU3bIBBI
K JUCKPUMUHAIIMY, B TOM YHCJIE B BUE OOIIUX JIO3YHTOB, HU3KAs,
OJIHAKO IO CHJI€ BO3JCUCTBUSA HA CO3HAHME ajpecara,
MaHUITYJIIMUOHHOMY INOTCHIUATY OHH Han60nee ACCTPYKTHUBHBI.

VYCTaHOBIEHO, 4YTO  MAJIONPOIYKTUBHBIMH  SIBJISIFOTCS
CJICAYIOIINC BbICKa3bIBaHUA, CoACpKaIue O6BI/IHGHI/ISI B
HEraTUBHOM BIIMSTHUM TOW MJIM MHOM 3THUYECKOM WM PEIUTMO3HON
TPYIIIbI Ha 00111eCTBO, rocyIapcTBo; BBICKa3bIBaHMS,
YTBEPKIAIOIIME HETTOJIHOEHHOCTh TOM MJIM MHOM 3THUYECKOW WIIH
PEJIMTMO3HOU TPYIIIBLI KaK TAKOBOW; BBICKA3bIBAHUS, YKA3BIBAIOILUE
Ha MOpAJIbHBIE HEJOCTATKU MPEACTABUTEICH 4UyKOW STHUYECKOU
WM PEJIMTMO3HOW TIpPYINbI;, BBICKA3bIBAHUS, IPU3BIBAIOIIUE HE
JIOITyCTUTh 3aKPEIUICHUS] B PETUOHE MUTPAHTOB, IPUHAIIEKAIMX K
TOM WJIM UHOW 3THUYECKOW WIM peNMrdo3Hou rpymme. Hampumep,
3auem Poccuu muniuonvl  muepanmos? (DKcmpecc-rasera,
12.12.2012)

BeImiecka3anHOe MO3BOJISET 3AKIFOUUTh, YTO IOMUHUPOBAHUE
KOH()JIMKTHOM CTpaTeruy B MHUIPAllMOHHOM MEAMAIUCKypCe yepes
OTpaXEHUE MEXITHUYECKOM Bpaxinel B CMU nemoHcTpupyer
aKTYaJIbHOCTh ~ HAIIMOHAIBLHOTO  Bompoca.  3aUKCUPOBAHO
npeoOyiajaHue Cily4aeB NMPUMEHEHHUs] KOH(IMKTHOW CTpaTeruu
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MEIUaBO3IeHCTBUS Ha aapecara B MHUTPAITAOHHOM
MEJIMaUCKypCe, HAMPABICHHBIX HAa MPUHUKEHUE COLMAIIBHOIO
cTaTyca i yMajeHue JIOCTOMHCTBA MMMHTPAHTA.
[TpoBo3rinamieHre HEOOXOUMOCTH COTPYJHUYECTBA U WHTErPaliU
B MUTPAIMOHHOM MEIHATUCKypce TPHUOOpPETaeT B pe3ysbTaTe
KOH(JIUKTHBIA XapakTep U3-3a HEXKETaHUS TPUHATUS YYXKOTO B
CBOM psbl, Aake cpeau MurpanTtoB. dopmupoBanuio oOpasza
«4YXOT0» B POCCHHCKUX, aHTTIMICKUX, HEMELKUX U (PpaHIly3CKUX
MaccMeia B JTUXOTOMHHM «CBOW-UY)KOi» B HAMOOJBIIECH CTETICHU
CHOCOOCTBYET aneyuisius K SMOIMOHATIBHBIM YYBCTBAM ajpecara
MOCPENCTBOM (DPUKCAITMU B €r0 CO3HAHWU OTPHUIIATEILHOTO 00pasa
OTPEJCNICHHBIX KYJIBTYPEM W KOHIIENTOB, BOIUIOIIAIONIUX B cebe
CYIITHOCTh U OCHOBHBIE IIEHHOCTH HHOM JIMHTBOKYJITYPHI.

B kauecTBe mNepCHEKTHBBI pa3BUTUS MUTPALMOHHOTO
Menuamuckypca B XXI| B. BHIATCS CIEAYIOIIME ACIEKTHI:
MPOJIOKEHHE JIOMUHUPOBaHUS KOH(DIUKTHOM
KOMMYHHMKATUBHOW CTpaTeTUH, TPOSIBICHUE PA3IHYHBIX (OpM
SI3BIKOBOM ~ arpeccuy, HETEePHUMOCTH 1O OTHOILUEHUIO K
«4Y’)KOMY», TEPEKIIOUYCHUE  JIUCKPUMHHAIMOHHBIX  KOJOB,
OTKpPBITbIE KOMMYHUKATHUBHBIE MPOTUBOCTOSHUSL C MHUIPAHTaMH,
oco0eHHO B ceTu MHTEpHET.
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Koraa cniat KoioT ¥ 3a4eM CJIylIATh COBY:
3aMeTKHU 0 MEKCHKAHCKOM (pa3eosiorumn

Kypasiesa E.B.

(Poccus, Mocksa)

JIro0o# s3bIK, KaK M3BECTHO, HA CEMAaHTUYECKOM YpPOBHE
uMeeT OecClOpHYI0 CBS3b C KapTHHOM MHpa TOTO SI3bIKOBOTO
coo01iecTBa, B KOTOPOM OH HCHONb3yeTcsd. MeKCUKaHCKUI
HallMOHAJIBHBIH ~ BapMAaHT  HMCHAHCKOIO  s3bIKa  BechbMa
HEOJIHOPOJIEH II0 CBOEMY COCTaBy, BKJIIOYAaeT B ce0sf Kak
A3bIKOBOE Haclene JOKOJIyMOOBOM IIUBUIIN3ALMH U UCTIBITHIBAET
BIIMSIHUE TEX IIPOLIECCOB, KOTOPBIE MPOUCXOIAT B MEKCUKAHCKOM
o0IIecTBE Ha IOJIMTUYECKOM, COLHUAIBHOM, KYyJIbTYpHOM H
9KOHOMHUYECKOM YPOBHSX.

B CBOIO ouepeib MapeMHOJIOrHYECKHIT W
¢pazeonornyecknii  GoHI (B IIMPOKOM TOHHUMAHUHU) S3bIKA
OTPa)KaeT MHPOBMJIEHHE M MHUPOBOCIPUATUE CBOETO HAPOJA.
VIMeHHO MO3TOMY KYJbTYPHBIM KOMIIOHEHT (hpa3eosoru3Ma Win
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MOCTIOBUIIBI  OTPAYKAeT HAIMOHAJIBHYIO KYJIbTYPY B OYCHb
KOHIIGHTPUPOBaHHOW  ¢opme, SABISSCH 1O CBOEH  cyTH
OTPaOKEHHEM HCTOPUYECKOH IaMsATH, TPHUBBIYEK, OOBIYACB,
cyeBepuil, oOpa3a MbICIell M KOHUENTyalu3alul MHpa.
OObeKkTHBHAsT peasbHOCTh BO (Pa3eoIOTUYECKUX EAMHULIAX
NpPEJCTAaBISCTCS NpPU TMOMOILIM  S3bIKA CHUMBOJIOB, TECHO
CBSI3aHHOTO C TPOILECCOM MeTagopH3aluyd U CONEPKHUT SIPKYIO
CYOBEKTHUBHYIO OKPAcCKYy.

Ecnu  paccmarpuBaTh  MEKCHKAHCKUM — HAlMOHAIBHBIN
BapHaHT #A3bIKAa, TO €ro KOPIYC YCTOMYMBBIX JIEKCHUECKUX
coueTaHui, oOaaronmx HAIIMOHAFHO-KYJIbTYPHOH
cneun(uKoil, MOXHO pa3felauTh Ha JIBE YCIOBHbIE TPYIIIBL:
TUaXpOHUYECKUE IO CBOEMY HCIIOIb30BAaHUIO CJIOBA, T.€. TE,
KOTOpbIE PAcCHpOCTPAHEHBbl HECKOJbKO IIUpPE, YeM COOCTBEHHO
Tepputopusi Mekcuku (permoHanu3mbl, B TpakTtoBke B.C.
Bunorpanosa) (voz chocolate, manpumep), 1 CHHXpOHUYECKHE
COOCTBEHHO  MEKCHUKAaHU3MbI,  HCIIOJIb3yeMble  TOJBKO B
ucranckom si3bike Mekcuku (darse un apapacho — cioBo
“apapacho” u3 s3pIka HayaT/ib, JAHHOC BBIPAXKCHHUE CITYKUT IS
0003HAUYCHHUS JEHUCTBUS «OOHMMATHCS», HO HE MPOCTO, a B
KadecTBE MPOSIBIICHUE 0COO0H CUMITATUN WU HEKHOCTH).

be3ycnoBHO, 0cOOyl0 M O4YEHb SPKYI0 HalMOHAJIBHO-
KyJbTYPHYIO clielu UKy MEKCUKAHCKHI HallMOHAJIbHBIM BapUaHT
MOJTy4uJI 6Jarofapsi BIUSHUIO aBTOXTOHHBIX SI3IKOB MHJICHIIEB, B
MEepPBYIO Ouepeab aUTeKOB U MX $3blKa HayaTJIb (JIOCTATOYHO
BCIIOMHUTh CJIOBa, KOTOpBIE IIHUPOKO PACHPOCTPAHUINCH B
HCIaHcKoM si3bIke: tomate, aguacate, chocolate, cacahuete,
jicara, tamal, petate, chicle, coyote, ocelote). Cuuraercs, uto
HayaTib HCIIOJIb30BAJICS MPAKTUYECKH Ha BCEM TEppUTOPUU
MEKCHUKAHCKOW HMIIEpUH, T03TOMY MMEHHO OH Ooublie
OCTaJbHBIX 000raTWi JIEKCHYECKUH COCTaB MEKCHKAHCKOTO
HAIIMOHAJIFHOTO ~ BapWaHTa HCHAHCKOro  s3blka.  OOBIYHO
MoA00HBIE 3aMMCTBOBAHUSI OXBATHIBAIOT OBITOBYIO chepy >KH3HU
(oM ® OKpyXammas HOpUpoAa, MPHUBBIYKKM M  OObIYAN).
BerpeuaroTest oHM M B yCTOWYMBBIX BBIPAXKEHUSIX, HAIIPUMED:
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Tener o0jos de apipizca — Tak TOBOpST O 4YEJIOBEKE C
MaJICHbKUMHU JIMOO TONYNPUKPBITBIMU TJa3amu, «apipizca» —
3TO PA3HOBUIHOCTHh BOAOIUIABAIOIICH MTHIbL, H3JAIOIIEH
MIPOH3UTEIbHBIE KPUKHU.

Cuando el tecolote canta, el indio muere: nannas
MOCJIOBHMIIa ~ OCHOBaHa  HAa  MHJACWCKUM  Cy€BEpUH O
HEOIaronpusITHOM Mpea3HaMEHOBAHNH: CTOUT TOJIBKO
ycnbinath, kak moer «el tecolote» (momBum coB), TO 3TO
MPEABEIIACT CKOPYIO CMEPTh.

Cuando se revuelve el agua, cualquier ajolote es bagre —
WCTIONB3YETCST B CUTyallUsAX, KOTJa MajlO3HAYUTEIHHBINA
MEePCOHAXX XOYET BBICTABHTH CE0Sl OYCHBb BaXKHBIM. «Ajolote» —
SHIAEMHK MEKCHKH, OYeHb HEOOBIYHAs IO CBOUM CBOMCTBaM
aM(uOUs aKCOIOTIIb, C KOTOPOH CBSI3aHO MHOXKECTBO MHACHCKUX
JIET€HI, T/IE OHA aCCOIIMMUPOBATIACH C OOKECTBOM.

Hacer de chivo los tamales — oOmanbIBaTh, BBOJHUTH B
3a0y’)KJICHHE, HACTaBJISITh pora W OBITh HEBEPHBIM; 3]1€Ch
UCTOJIBb3yeTCsl  JIeKCUYeckas  exuHuiia  «tamaly,  Gmromo
TPaAWIIMOHHOW MEKCHKAaHCKOW KyXHH, o0co0as Jernenika wu3
MauCOBOM MyKH, 3aBepHyTas B OaHAHOBBIE WIH KYKYypY3HbBIE
JINCTHS.

/Nadie se muere en la vispera excepto 10s guajolotes!
VYka3zaHHass TOCIIOBUIIA TPEIOCTEPEraeT OT OECIMOYBEHHOTO U
MIPEKIEBPEMEHHOTO OTOpYEHUs, MOJO00HO TOMY, Kak OOBIYHO
nenarot «los guajolotesy, MHIIOKH, SBISIOMIMECS SHIACMUYHBIM
11 MeKCHKU BUJIOM.

Echarse un coyotito. B cBoe Bpemst B MekcHKe MOTydHIIN
pacnpocTpaHeHue HEOOJbIINE MOAYIICYKH, UCTIOIb3yEMbIe IS
CHA B MyTEHIECCTBUAX, KOTOPHIC B Pa3TOBOPHOM pPEeUM HA3BIBAIUCH
«coyotito», mo3ToMy JaHHOE BBIPAKCHHUE O0003HA4YaeT B
HacTOsIIIIEE BpeMs «COH TMocje o0ema», W 37eCh OTPaKkeHa
HapoJHas HAOJIOIATEIBHOCTh: JTIOIU XOTAT MPUWJICYb U TOCIHATh
MOCJI€ €J1bl, MOJJOOHO KOHOTY, KOTOPBI 00uTaeT B MEeKCHKe, CIIUT
JTHEM M HOYBIO BBIXOJUT Ha 0xoTy. OJHAKO, CIEQyeT 3aMETUTbh,
YTO caMoO MO cebde CIIOBO «COYOte» B MEPEHOCHOM 3HAYCHUU
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CIIYXKUT  IJIA Ha3BaHUA YCI0BCKa, KOTOpBIﬁ 3aHUMAacTCsA
W3TOTOBJICHHEM TOJIJCIBHBIX JIOKYMEHTOB [JJsi HE3aKOHHO
HpI/I6I)IBaI-OIIII/IX MUI'PAHTOB u HCIIOJIB3YCTCHA HE TOJIBKO
cooctBeHHO B Mekcuke, HO U B CILIA, u B IeHTpaibHOM perHoHe
JlaTuHCKOW AMEpPUKHU.

Al nopal se le van a ver solo cuando tiene tunas. Honaub,
Kak B MeKcHKe Ha3BIBaIOT PaSHOBUAHOCTL KaKTyCa OITYHIIHH,
HEapoOM SIBJISIETCS OJHMM U3 CHUMBOJIOB CTpPaHbl, €ro
n300pakeHUEe Jake MPUCYTCTBYeT Ha ¢iare u repoe. C HuUM
CBSI3aHO MHOJKECTBO JIET€HJ, €r0 IOBCEMECTHO HCIIOJIB3YIOT B
OJro1axX TPATUIIMOHHOM KyXHH BMECTE CO CIAIKUMH IUIOJAaMHU,
KOTOpBI€ Ha3bIBalOT «tunas». OTciola U MPOUCXOAHWT 3HAUCHUE
IIOCJIOBHUIIBI, CYTh KOTOpOfI B TOM, 4YTO [OpPYy3biA pPsAAOM C HaMH
TONBKO TIOKAa €CTh JEHbIHM, M OHHU 3IO0YNOTPEONIAIOT 3TOM
cuTyaluei cede Ha MOJb3y.

BeccriopHo, B MEKCHKAaHCKOM HAIMOHAILHOM BapUaHTE
HCIAHCKOTO SI3bIKa MCIOJB3YIOTCS U MapeMUU, HE CojaepKalue
COOCTBEHHO  3aMMCTBOBaHMHA M3  SI3BIKOB  JOKOJIYMOOBOM
UMBUJIM3ALMU,  KOTOpble  WJUIIOCTPUPYIOT  HAallMOHAIbHbBIN
MEHTAJIUTET W  KyJbTypy M  00JaJaoT  HAIMOHAJIBHOM
crenugpuKoil B CUIIy UX paclpoCTpaHEHUs UIMEHHO Ha YKa3aHHOM
tepputopumn, Hampumep: «Hasta a la mejor cocinera se le
queman los frijoles», «Soy fresa, pero no para tu mermeladay,
«Al cabo la muerte es flaca y no va a poder conmigo», «A nadie
le amarga un dulce aunque tenga otro en la bocay.

Hanmure B mocnoBuLAax — AKCTPAIMHIBUCTUYECKOM
uH(popManuu, OKpallIeHHOU HAIMOHAJIbHO-KYJIbTYPHBIM
KOMITOHEHTOM, UX CaMOOBITHOCTh B KadecTBe 0c000i HapomHOM
WA Pa3rOBOPHOM MYAPOCTH, MOKA3bIBAIONIEH HAIMOHAJIbHOE
CaMOCO3HAHUC W MHPOBUIACHHUC, NMPUAACT UM CHeI_[I/I(l)I/I‘{CCKYIO
9KCIIPECCUBHOCTh U OCOOBINH KoJopuT. Ilpu 3TOM neHOTaTHBHBIE
yCTOfI‘IHBBIG BBIpAKCHUA W NOCJIOBUIBI € KOMIIOHCHTOM-
Ha3BaHHMEM IMpEeAMETa WM SBJICHHUS HAIlMOHAIbHOM KYJIbTYpBHI,
OTpaXAIOIUE  HMCTOPHUIO OINPEIEIIEHHOIO HapoAa, COAEepXkKaT
OoraTelii CTpaHOBETYECKUM MaTepuaj, a O0O0pa3HO-DMOTHBHBIX
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(pa3eosoru3Mbl ¥ IOrOBOPKU, OCHOBAHHBIE HA MU(OJIOTHYECKOM
CO3HaHWM, CTEPEOTUIIAX U CHUMBOJIAX, COJAEP)KAT HALMOHAJIBHO-
KyJIbTYpHY!O HH(pOpMalnMI0O B CBOeH BHYTpeHHEH Qopme.
CyOBEeKTUBHOCTh MAPEMHUOJIOTHUECKOT0 HAaCleANs BhIPaKaeTcs B
TOM, YTO MOJI0OHBIE €MHUIIBI A3bIKa BOZHUKAIOT HE CTOJIBKO IS
TOrO, YTOOBI OMHMCaTh U 3aQHUKCHPOBATH OKPYXAIOIUH MUp, a
JUISL TOTO, YTOOBI €r0 MHTEPHPETUPOBATh M OICHUTh HA OCHOBE
YK€ MMEIOIIMUXCS MPEACTAaBICHUM, T.€. OCHOBBIBAIOTCS Ha
LIEHHOCTHBIX YCTAHOBKAaxX M CTEPEOTHNAX, XapaKTepHU3YIOIUX
MEHTAJIBHOCTh HapoJa M HalMOHAJIbHYIO KyJIbTypy. MIMeHHO
MO3TOMY TaK MHTEPECHO U HEOOXOAMMO HCCJIEN0BAaTh BCE THIIbI
YCTOMYMBBIX BBIPAKEHUH, ABISIOUINXCSA XPAaHWINIIEM UCTOPUU U
KyJbTYpbl Halluu, JJI BBISBJICHHUS TOHOTEKCTOB, COAEpIKAIUX
MHEHHME HallMOHAJIBLHOIO COOOIIecTBa O caMOM ce0e Ha OCHOBE
OLICHOYHBIX CYXJCHHUH O HACTOSIIEM U MPOLUIOM, TPAIULUAX U
BEpPOBaHUAX, OYIHSIX U MpPa3IHUKAX, KOTOpBIE SIBISIOTCS
MapKepamH sl CaMOUACHTU(PHUKALMKA U ONPENCIICHHS «UYyXKHX»
KYJbTYPHBIX KOJIOB.

Jluteparypa

Maynez P. En torno al concepto y uso de “mexicanismos®.
http://www.scielo.org.mx/scielo.php?script=sci_arttext&pid=S0071-
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Pérez Martinez H. El hablar lapidario, ensayo de paremiologia mexicana. El
Colegio de Michoacan, 1996.
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Bocnpusitue HeoJIOrMYeCKHUX MPOLECCOB
B JIEKCHYeCKOM noJjie KoHuenrocdepst «COVID-19»
HOCHTEJISIMH HCIIAHCKOT0 M (pPAHIY3CKOI0 A3BIKOB
B YCJIOBHAX KOMMYHUKATHBHBIX CUTY AUl
NyOJTHIUCTHYECKOI0 JUCKYPCA U JUCKYPCa concerei

3Bepena E.B.

(Poccust, Mocksa)

XXI BEK JMHIBUCTBI HA3bIBAIOT 3IMOXOW HEOJOTU3MOB.
[MomoOHast «HOMMHAIMS» CBSi3aHA CO CTPEMHUTEIBHBIM POCTOM
YHClla HOBBIX JIEKCUYECKUX EIUHUI], OTPAKAIOUIUX SBOIOIHIO
pa3nmuuHbIX cdep obmecTBeHHOro ObiToBaHus. 2020 rox,
HaBCer/la BIIMCAaHHBIM B HCTOPHIO Kak MEPHUOJ TJI00AIbHOTO
SIHIEMUOTIOTHYECKOTO KpH3Hca, OXBAaTHBILETO, 6e3
MIPEYBEIUYCHUS, BCIO UYEJIOBEUECKYI0 IKOCHUCTEMY, KpH3UcCa HE
TOJBKO CaHUTAPHOTO, HO, OYEBHIHO, KpPH3HCA, CTaBIIETO
COLIMAJIbHOW M SKOHOMHYECKON KaracTpodoii, 0e3ycioBHO, He
TOJIBKO KapIWHAJIBHBIM 00pa3oM HM3MEHHT MHpP, HO W CTaHeT
PEKOPJCMEHOM B OOJIACTH T€HEPUPOBAHMSI HOBOM JIEKCUKH WU
00peTeHHsI HOBOTO 3HAYCHHS YK€ CYIIECTBYIOUIMMH JIEKCEMaMH.
Becb 3TOT mepuon Bc€ HaceneHUE IUIAHETHI MPAKTUYECKH He
TOBOPUT M HE NHIIET HE O YEM HWHOM, KPOME KaK O CUTYaIUH
Bokpyr COVID-19. B ucnanckux coucersix 1 CMU nosBuics
HOBBII TepMUH-neocoronalengua, KOTOPBI TOBOPHUT O POXKICHUH
«HEOKOPOHAsI3bIKa», TO €CTh IIeJIOT0 JIEKCMYECKOTo IUIacTa,
COCTABJIAIONIETO KOHIENTOC(HEPY JTEKCHKO-CEMaHTHUECKOTO TIOJIS
COVID.

B noBcenHEBHOW NEHCTBUTEIBHOCTH KpaliHE PEIKO KaKOu-
a100 HOBOCTHM M3 O0JacTU MEIUIMHBI WIM HayKu yJIagTcs
npobuts cebe JOPOTYy Ha MEPBBIE IOJIOCHI CPEACTB MAaCCOBOM
uH(pOpMaIIUY, KOTOpPble OOBIYHO HAXOIATCS BO BJIACTU HOBOCTEH
U3 MOJUTHYECKUX U IKOHOMHYECKHX C(ep, CIOPTUBHBIX CBOJOK
U CIUIETEH M3 CBETCKON XpoHMKHU. Eciu mogoGHOE mpoHCcXonuT,
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TO Takas HOBOCTbh MOJXKET YICpPXKAaThCS B TOIOBBIX 3arojIOBKax
MHPOBBIX H3JIaHUKM KpaliHe HENpPOJIOJDKUTEIbHOE BpeMs. B
Meproj] TAHJACMHH HOBOCTH M3  O0JIACTH  MEIHIIMHEI,
BHPYCOJIOTHH, SMHJICMHOJIOTHN CTaJId 0€3yCIOBHBIMH TJIABHBIMH
MEIUIHHBIMA TEMaMH, OTKPHIBAIOIIMMHU BCE TeJIe-U  PajHo-
HOBOCTHBIC IPOrPaMMbl, 3aHHMAIOIIUMHU TIEPBOEC MECTO CpPEIH
MOMCKOBBIX 3ampocoB Ha Takux Mmiathopmax kak Google u
Wikipedia, oOKa3pIBalOIIMMHUCSA HauWOoOJiee YHTACMBIMH U
00CyXTaeMbIMH B TOMYJSIPHBIX colmanbHbix cersx  (Twitter,
Facebook u npyrux).

JlnHaMuKa S3BIKOBOTO PAa3BUTHUS CTOJb OIIyTHMa, YTO HE
OCTAaBJISCT PABHOAYIIHBIX HU B KPYry JHUHIBUCTUYECKOU
OOIICCTBEHHOCTH, HU B CPEJIC )KYPHAIUCTOB U MyOJIMIIMCTOB, HH
CpemM  PpSAJNOBBIX  TIpaXaaH, HE  HUMEIOMUX B S3bIKE
podecCHOHATBHBIX HHTEPECOB. BcenbixayBIIas u
paspuBaromascss nanaemus COVID-19  sBuinack  BBI30BOM
HCCIENOBATeNIIM B PAa3jIMYHBIX O00JIACTSIX HAyKH, CO3]IaB,
OJIHOBPEMCHHO, 3HAYUTEIbHOEC KOJHMYECTBO  (DAKTHUCCKOIO
S3BIKOBOTO MaTepuaja, KOTOPBIA JOHKEH MOCITYKUTh 00BEKTOM
JUHTBUCTUYCCKUX MCCIICIOBAHMM.

MeHTanuTeT Hapoda ONpeAeISIeTCS MPUHAIICKHOCTRIO K
ONPEACIIEHHON KYJIbTYpPE, CIIEIOBATENBHO, B KaXIOH KYJIbTYype
CYIIECTBYIOT HallMOHAIBHO-CTICIIU(UIECKHE KYJbTypHBIE
3HAYCHMS, KOTOpbIC 3a(UKCUPOBAHBI B S3bIKE, B HOpPMax U
MpaBuUjiaX TOBEJCHUSA, TPAauIUAX ¢ o0bvasx. M3yuas
HallMOHAJIBHBIM XapaKTep, yYCHBIC-TUHIBUCTBHI IOTYCPKUBAIOT,
MpeXae BCEro, 3HAYUMOCTh JIEKCHKHW. bynydw HanuoHaibHO-
crnenru(UYHBIMUA, HEOJIOTU3MBlI 4e€pe3 CBOE IIPOCTPAHCTBO
peaqu3yloT T€ KaTErOpHH, KOTOPHIMH MBICISIT TPEACTABUTEIHN
TOTO WJIM MHOT'O HapoJa, U 0003HAYAIOT TE€ I'PAHMIIBI, B KOTOPHIC
OHM TIOCTaBJICHHI B MOMEHT BOCHPHUATHA H  aHaIW3a
OKPYKArOIIeTr0 MUpa.

B xome wuccnenoBanus Hamu ObUM  TIpoBeaeHO 60
WHTEPBBIO C HOCUTEIISIMA UCTIAHCKOTO U (PPAHITYy3CKOTO S3BIKOB C
WCIIOJIb30BAaHUEM OIPOCHOTO JIMCTA IO TEMAaTHUKE, CBSI3aHHON C

205



pEUYEBBIMU TPUMEHEHUSIMA HWMH HEOJIOTU3MOB JIEKCHUECKOTO
nonsa «Covid-19», a Takxke Mo BOIpOcaM, OMPENEISIONINM UX
OTHOIIIEHUE K HEOJOTHH W HCIIOJIb30BAaHUIO €€ «IPOIYKTOB» B
paccMaTpuBaeMbIX BHIaX JUCKypca. Bospact uH(pOpMaHTOB
coctaBun 22-65 gner, Bce HH(POPMAHTBI MMEIOT BBICIIEE
o0Opa3oBaHHe WU SIBISIIOTCS cTyAeHTamu. MHboOpMaHThl ObLIH
pazaenensl Ha rpynnbl M0 20 YeNOBEK, COTJIACHO JCICHUIO Ha
BO3pAaCTHBIE KaTErOpHUH, MPEACTaBICHHbIC B Ta0nuie Huke. J{s
TOJTHOTHI OXBaTa ObUIA OMPOIIEHB HOCUTEIH UCIAHCKOTO SI3bIKa
U3 pasnuuHblX oOmacreid HMcmanuum u @paHiuu, a Takke
YYaCTHUKH, TPEACTABIAIONIME CTpaHbl JlaTWHCKONW AMEpUKH.
[IpodeccronanbHble TUHTBUCTHI, IEPEBOAYMKH U TIPETIOAABATEIU
HaMEpEHHO He OBbUIM BKJIIOYEHBI B YHCIO OIPAIINBAEMBIX.
[TonoxutenbHble OTBETHI PECIIOHACHTOB OBLTH OTPaXKEHBI B
TaOJIHLIE.
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Ta6muma 1. PesynpTath onpoca uHOOPN

Hocurenn Hocurean Hocure
(20-25 ner) (26-40 sieT) (40-65 5
yere B0 B «IAHJEMHUYECKUE
3MBI B CBOEM TUCKYpPCE B COIICETSIX WU 18 14 7
HBIX MTPIIOKEHUSIX?
ma  gag Bac  Heomormueckast JIEKCHKA
[CTUYECKUN JIUCKYPC Oonee 20 20 17
AFOIIMMCS MJIM MEIIACT BOCHPUATHIO?
OHHUK MOJICPHUCTCKUX TCUCHHUH B SI3bIKE U 18 16 10
rByeTe I36IKOBOEC HOBATOPCTBO?
[EPXKUBACTECh KOHCEPBATUBHBIX TEHACHIIUH
T€, YTO B SI3bIKE JOCTATOYHO PECYPCOB IS 5 4 10
MM ¥ BBIPAXKEHUS SKCIpEeccUu 0e3 Toro,
OpalaTbcs K MEXaHU3MaM HEOJIOTUH?
e R0 Bul HEOOXOIUMOM 20 18 8

rpadIIeCKyI0 (DUKCAIMIO HOBBIX JIGKCEM?
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[TonydyeHHble pe3ynbTaThl MO3BOJWIM CHENaTh BBIBOJ O
TOM, 4YTO HAUMEHBIIYK CTENEHb BOCHPUMMYUBOCTH K
HEOJIOTUYECKUM TEHACHLUAM JEMOHCTPUPYIOT IPEACTaBUTEIN
cTapuiero mnokosieHus. Tonbko 4yTh Ooisbiie 25% wu3 3rToi
IpyNIbl UCHOJB3YIOT B JUCKYpCE HEOJIOTM3MbI. TeM He MeHee,
€CJIH CyMMHPOBaTh OTBETHI BCEX BO3PACTHBIX I'PYII, TO OKOJIO
65% HocuTenel BKIIOYWINA B MOBCETHEBHBIM y3yC HEOJOTU3MBI,
CBsi3aHHBIE C JiekcuueckuM Makponoiem «Covid-19». 98%
MH(OPMAHTOB OTMEYAIOT MOJIOKUTEIbHBIA 3((EKT TPUCYTCTBUS
HEOJIOTHYECKOW JIEKCUKU B IyOJIMIIMCTHYECKOM JUCKypCe Kak
(dakTop, cmocoOCTByIOmMi OoJiee WHTECHCUBHOW  CTENEHU
BocnpusATUa HHPopManuu. OXHUIAeMbIM SBISETCS pe3yJbTar
ormpoca  cTapuiedl  BO3pacTHOM  rpymmbl,  KOTopas  C
OCTOPO’KHOCTBIO OLIEHUBAET BO3MOKHOCTh HOBAaTOPCTBA B SI3BIKE,
TeM He MeHee 50% pECrnoHACHTOB TOTOBHI COTJIACHTHCS C
S3BIKOBBIMH HOBOOOPA30BaHUSIMHU, a €CJIM CyMMHPOBATh OTBETHI,
TO 75% akTOpOB AUCKypCa COIVIACHBI MOJJEPKATH «S3BIKOBOU
MOJIEpH» M JIMIIb YETBEPTh PECIOHAECHTOB CUYMTAIOT, YTO SI3BIK
y/)K€ HUMEET CIOXHBLIYIOCSA CUCTEMY HOMHMHATUBHBIX H
9KCIIPECCUBHBIX CPEACTB, 3@ PaMKH KOTOPBIX BBIXOJIUTH
HeoOs3aTenbHO. JlIs IBYyX MIIQAIIMX BO3PACTHBIX IPYMI A0JA
«SI3BIKOBBIX KOHCepBaTOpoB» cocraBuia 10%. «Y3akoHuBaHUE)
IIpaB  JIEKCHMYECKUX  €JMHUI B  TOJKOBBIX  CJIOBapsx,
CEeMAaHTUYECKOE DPACHIMPEHHE YXKE CYLIECTBYIOIIUX Ae()UHUIMIA
paccmaTpuBaercs kak Heooxoaumoe 100% HocuTenei muaamei
Bo3pacTHOU rpymmsl, 90% cpenneit u 40% crapiield, npu 3Tom
75% monp30BaTENICH  SA3bIKA IIOJIOKUTEIBHO OTHOCSTCS K
CJIOBapHOW KOAM(UKALMU M CHUCTEeMAaTU3aLUH HEOJOTU3MOB.
Takum  00pa3oM, MOXHO  3aKJIIOYUTh, YTO  OOIIECTBO
MOJIOKUTETIBHO OLIEHUBAeT (POPMUPOBAHHE WHIMBHLYaJIbHBIX
pPEUEBBIX CMBICIIOB U S3bIKOBBIX 3HAYEHMH Tak XKe, Kak |
paciumpeHne TpaHull HUX (YHKIMOHHPOBAHUA. BONBIIMHCTBO
PELIMIIMEHTOB WM AKTOPOB KOMMYHMKATHBHOI'O aKTa I0JIaraer,
YTO  WCIIOJIb30BAHME  HEOJOTM3MOB C  II€JIBIO  PELICHUS
OIPENICIEHHBIX KOMMYHMKATHUBHBIX 337a4 U 3MOILMOHAJIBHOIO
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BO3JICUCTBHS, 00OTamaeT TMCKYPCUBHYIO peau3alnio, AejiaeT e
Oonee ApKOW M  3alOMHUHAIONIEHCS, MNPUAAET OLEHOYHYIO
MOJIAJILHOCTh U JIONOJHUTENbHbIE KOHHOTauuu. PopMupoBaHue
HOBBIX 3HAUEHHUI M acCOIMAaTHBHO-CMBICIOBbIE NMPEOOpPa30OBaAHUS
YK€ CYIIECTBYIOLIMX CMBICIIOB KaK pe3yjibTaT B3aUMOJICHCTBUS
KOMMYHUKaHTOB C aKTyaJbHBIM COLIMATTLHBIM
KOMMYHUKAaTHBHBIM KOHTEKCTOM SIBIISIFOTCS HEW30CXKHBIM |
MO3UTHUBHBIM ~ CJIEJICTBUEM TpaHC(POpPMALMU KapTHUHBI MHpa
YeJIOBEYECKUM CO3HAHUEM.

Taxoke HOCUTENH SI3bIKA MMOITBEPHKAAIOT CACTaHHbIM HAaMH B
XOJIE aHaJIM3a MaTepualla BbIBOJ O 3HAYUTENIbHON (opManu3an
MOBCETHEBHOI'O IUCKYypca B HacToAUMH nepruol. CTUIIb OOIIeHHS
B COLICETAX U NPUJIOKEHUSAX B 3HAUUTEIBHON CTENEHU YTPaTHUI
Pa3srOBOPHYIO OKpAIIEHHOCTh U Tepewmén B 6onee GpopMaabHbII
peructp. B ceTtu s HaydyHBIX TEPMHUHOB TMOSBHWICA TEPMUH
‘trending topics’. IlpuBeném npumMeps! 3amuceil U3 MEPENUCKU
nonb3oBatreneit Whatspp: «Desde que se declard la situacion de
alarma por el brote de coronavirus, no salgo de casa sin mi
mascarilla, mis guantes y mi gel hidroalcohdlico» — C Ttoro
MOMEHTA, KaK ObUT 0OBSBICH PEKUM MOBBIIIEHHONW TOTOBHOCTH B
CBSI3M CO BCIBILIIKON KOpOHaBUpYCa, s HE BBIXOXKY M3 JoMa 0e3
MOEH MAacKH, MOUX IIEpYaTOK U MOETO Ielisi Ha BOJAHO-CIIUPTOBOU
ocHoBe; «Sabes, segun la OMS, el periodo de incubacion puede
llegar a ser de 24 dias, en los que existe un alto riesgo de
propagacion comunitaria por la accion patéogena del virusy -
3naemb, BO3 roBopuT, 4T0 MHKYOALMOHHOM MNEPUOJ MOXKET
COCTaBJIITh /10 24 [HEW, B TEUEHUE KOTOPBIX, YUUTHIBAS
IIaTOrCHHBIA XapaKTep BUPYCA, CYLIECTBYET BBICOKMM PHUCK €ro
pacripocTpaHeHuss B OOIIECTBEHHOW cpene; «Si  existe ese
positivo, se podria llegar a cerrar la planta entera, para
higienizarla» — ecium  Oyager OTMEYEH  YEIOBEK  C
MOJIOKUTETIBHBIM PE3yJIbTaTOM, TO BECh 3TaX OYAET 3aKphIT,
9TOOBI TOJBEPrHYTh €ro THTHEHHYECKOW 00paboTke; «Se me
rompio la ufa en la mano no dominante» -y meHs ciomaiucs
HOTOTh Ha «HEJOMUHAHTHOW» pyKe, T.€. TOH, KOTOPYIO B MEPHO]
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SMUJEMUN HAJI0 WCIIONBh30BaTh, BHIXOMAS 3a mokynkamu (la que
debemos utilizar al salir a comprar — oObscHeHUS U3
caHuUTapHOW MHCTpyKuuu). [lomp3oBaTenu yxe HE TOBOPAT O
HEOOXOAUMOCTH COOMIONATh PACCTOSHUE, HO YIOTPEOJSI0T
BeIpakenne «distancia socialy (commanbHas IUCTaHIUA).
Jlekcema «Curvay» (kpuBasi), KOTOpasi 10 HACTOSIIETO BPEMEHH
HCIIOJIB30BaIach B TAKUX KOHTEKcTax Kak «las curvas del camino,
del rio o de la carretera» (OBOPOTHI Ha AOpOre, U3TUOBI PEKH)
win  «tener curvas de infarto» (xpuBas wuHbapkra), B
CJIOKUBIICHCS KOMMYHHUKATUBHOW CUTyallid MpuoOperacTt
3HaYeHHE B KOHTEKCTax MaHAeMHUHU Kak «necesitamos aplanar la
curva de contagios» (HaM HEOOXOAMMO BBIBECTH Ha ILIATO
KpuByto 3apaxkenwuii). Estamos «confinados» (Msl B u3ossiumy,
BMECTO pPa3roBOpHOTO estamos encerrados (MBI 3amepThl).
Jlekcembpl ~ «Macka,  TIEpPUYATKH» (mascarilla, guantes)
3a(pUKCUPOBAHBI B CJIOXKHBIIEMCS Y3yce KaK «3alllUTHBIA HAOOP»
(kits de proteccion) wiu ncnobp3yroTes B Buje akponuma (EPI -
Equipo de Proteccion Individual —  xommekr
MHIUBHYanbHOM 3ammThl): «No salgo sin mi EPI» (He BbIXOXKY
6e3 moero Habopa). YacToTHbIH y3yc ¢puKcupyet TepMuH Vector
(vector viral, vector del brote, vector de contagios- Bekrop
BUpYCa, BCHBILKH, 3apakeHuil). U3 mepenucku: «Mi jefe dice
que van a aplicar «las formas hibridas temporales» (Mmoii
Ha4YaJIbHUK T'OBOPUT, YTO OHU AYMArOT UCIIOJIb30BATh BPCMCHHBIC
rubpunnaeie  Gopmbel  (peub HMAET O PAJIMUHBIX ~ Mepax
OezomacHocT B oduce); «En cole de Nicolas rebajaran la
distancia en las aulas para que vuelvan todos los alumnos en
septiembre, los alumnos constituiran un “grupo de convivencia
estable» (B mkose y Hukosaca COKpaTaT TUCTAHIMIO B Kjaccax,
9TOOBl BCE YYCHUKH MOTJIH BEPHYTHCS B CEHTSAOpE, YUCHHUKH
COCTaBAT «TPYIIy YCTOWYHMBOTO COCYIIECTBOBAHHSA»). OTa
nepenucka B He(OPMAJIbHOM  KOHTEKCTE  JIPY)KECKOM
KOMMYHHKAIIMM mpuoOperaeTr (GOpMaIbHYIO OKPAIICHHOCTh
BBUAY HCHOJB30BaAHUA MCIUIHMHCKUX W HAYUYHO-TCXHHUUYCCKHX
TEPMUHOB, KOTOPBIE CTAHOBSITCSI A0COIFOTHBIM TPEHIOM B JTFOOOM
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peructpe  oOmeHuss  (MOBCEAHEBHBbIM  OBITOBOM  JTUCKYpC,
colManbHbIE CETH, MyonuucTHueckuii quckype CMN).

Wrak, camo o00mecTBo, MHHUIIMUPOBABIIEE «BOCCTAHUE)
JICKCUYECKUX €IMHMI], AKTUBHO BOCIIPUHHUMAET HX B CBOEM
A3BIKOBOM  CO3HAaHWH, IPUBETCTBYS  CEMAHTUYECKHE U
CTWIMCTUYECKUE CMELICHUS U IEPEepaclpeleiCcHUs] CMBICIIOB.
IIpm »TOM, Kak mOKa3aal NPOAHATU3HPOBAHHBIA Marepua,
S3BIKOBasi HOPMa B MCIIAHCKOM M (ppaHIy3CKOM JHCKypce He
BCTYIIa€T B IIPOTHBOPEYUE C «IIOAPBIBHBIM» XapaKTEPOM
S3BIKOBBIX MHHOBAIMi. OTMETHUM, YTO COBpPEMEHHOE OOIIECTBO
OTJINYAETCSl 3HAYUTEIIBHBIM CJIOBOTBOPYECKMM MOTECHIHAIOM M
KeJaHUEeM K BOCHPUATUIO M (DPUKCAIMM HOBATOPCKOM JIEKCHKH
Kak YCTOMYMBOIO S3BIKOBOrO pecypca. Bcé 310 cozmaér
JUHAMHAYHYI0O M 3aKOHOMEPHYIO KapTHHY pa3BUTUA s3bIKa HU
JUCKypca, C  HMHTEHCHMBHO  MPOTEKAOIIMMM B  HHX
HEOJIOTUYECKUMH NIPOLIECCAMU.

The Image of a Horse in Russian
and Chinese Proverbs and Sayings

Ivanishsheva O.N., Liang M.
(Russia, Murmansk)

The relevance of the research is due to the continuing
desire of scientists to explore the linguistic picture of the world of
a particular language as part of its culture, closely related to the
traditions of the people and the language competence of a native
speaker. The choice of zoonyms in this sense is not accidental,
since languages traditionally use the semantic sphere "animals™ as
a basis for metaphorical understanding of the surrounding world,
primarily man. The novelty of the study is due to the use of a
cognitive-linguistic-cultural approach to study the prototypical
structure of paremias. The material of the study is dictionaries
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of proverbs and sayings of the Russian [3umun 2020] and
Chinese [P&% £ 2004] languages. 76 Russian and 38 Chinese

proverbs and sayings were analyzed. The purpose of the work is
to analyze the prototypical structure of Russian and Chinese
proverbs and sayings with the keyword horse. The aims of the
work are to analyze the prototypical structure of proverbs and
sayings from  the  perspective of  cognitive and
linguoculturological approaches and to study the isomorphism
and allomorphism of the studied language units. The research
methods were the continuous sampling method, descriptive-
analytical, cultural, comparative analysis.

The reason for choosing the animal horse for analysis is its
significance in the material and spiritual life of a person. In the
history of human civilization, the horse was used by man as a
transportation tool, for military purposes and in agriculture as a
draft force. In Russia, the horse played an important role in
agriculture, and in China it was considered primarily a
transportation tool and was widely used in war [Muxaiinosa, 1
2016: 172].

The analysis of the material in this paper is based on the
idea of reconstructing the prototypical situation (the deep
structure of proverbs and sayings), which determines the
functions of these language units (cumulative-summarizing,
metacommunicative and futurological). The idea of the binary
structure of proverbs and sayings seems to be fundamental. In
this study, the basis is not the surface structure of these language
units, which has already been sufficiently developed in studies
devoted to linguistic means of expressing contrast, but the deep
structure.

This article considers three prototypical plots (Space,
Values and Fate), which determine the image of an animal in
different cultures and its place in human life (a riding animal and
a draft force). The plots in this work are described in the
framework of subject-shaped dominants. Subject-figurative
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dominants are understood as subject realities (in this case, an
animal horse) in the figurative system of proverbs and sayings.
These realities are actualized in the image system in different
thematic groups. In addition, isomorphism factors are described
for each plot, that is, the presence of similarities in the perception
of an animal in a given culture, which contributes to the
metaphorization of its image. The facts of allomorphism are
reflected in the figurative content of the language unit and are
associated with the cultural and national characteristics of the
studied languages.

The study of Chinese proverbs and sayings by scientists
revealed the special importance of animals for the culture of
China and, as a result, the special interest of scientists in Chinese
proverbs and sayings about animals. In ancient China, animals
were an important source of food, an object of worship, an
instrument of war and played a vital role in life and production.
Images of the animal world are found in 26.1 % of Chinese
proverbs and sayings. At the same time, the horse takes the
second place in terms of use after the tiger. The special cult role
of the horse as an intermediary between its own and someone
else's world (especially a white horse) is noted: Human life is like
a white horse skipping past a gap [Pemernésa 2006: 41-45, 109].

The plot "Space" in the studied language material is
represented by subject-figurative dominants in the thematic
groups "Road" and "Labor": a galloping horse in Chinese culture
(for example, the Word is said — you can't catch up with four

horses — S 47/ IE 5, The strength of a horse is checked by
the road, and a person's heart is checked by time Z5:#41.5 7,

HAX ALy A fast-galloping horse does not need to be driven
with a whip, a ringing drum does not need to be beaten hard /4
LR, st~ 1 #E A, A good horse does not stop

running, a good ox does not stop the plow -5~ /47, 4F4F1
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/=% Having looked at the mountains, to drive a horse ZZ///#75F

L that is, what seems close turns out to be very far away), a

horse tired of work in Russian culture (for example, There was a
horse, but it was ridden; A fast horse gets tired faster; A horse
does not jump through force). The horse animal performs
different functions in the life of different peoples, which is
reflected in the content of their cultural meanings: a riding animal
(Chinese culture) and an animal for work (life support) (Russian
culture). This is the allomorphism of the paremias of this plot.
The isomorphism of these linguistic units is due to the place that
the horse occupies as a pet in human economic activity.

The plot of "Values" is represented by the subject-
figurative dominants in the thematic groups "Home" and "Work":
the character of the horse in Chinese culture (for example, a good

horse does not eat the grass left behind 275 7~/ /m/SL 7 that is,

purposeful people do not retreat) and the importance of the horse
in the economy in Russian culture (for example, A matter without
an end — a mare without a tail; They do not buy a horse out of
sight; A skinny horse is a bad owner). In the formation of the plot
of the "Value" of the studied cultures, a similarity is revealed,
determined by the commonality of the social essence of a person:
the importance of family, home, and work. The allomorphism of
the paremias of the studied plot is due to the anthropomorphic /
zoomorphic model of the people's thinking, that is, the emphasis
is shifted either to the characteristics of a person (the owner is
good or bad), or to the qualities of an animal (the horse is
"hardworking" or lazy).

The plot "Fate" is represented by the subject-figurative
dominants in the following thematic groups "Happiness",
"Traditions", "Predictions™: family traditions and understanding
of good / evil in Chinese culture (for example, a horse is not

saddled with two saddles —Z 7~£5/##%, that is, a woman should
not marry twice; An old man has lost a horse, but who knows-
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maybe it's lucky #55 X5 & H17F4F, that is, there is no silver
lining without good; A horse rushes to the grass, a man-to his
native land A #5257 When a horse is on the edge of a

precipice, it's too late to take the reins J&/% #/5 /281, that is,

it's difficult to correct the situation when things have gone far),
the unpredictability of fate and the accepted order in Russian
culture (for example, Happiness is not a horse: you don't have
luck on a straight road (you can't put a yoke on); They don't
harness a horse from the tail; They don't put a horse behind a
cart; Where a horse with a hoof, there is a cancer with a claw;
Where a crooked [mare] will take out). In this group, the
national-specific component is most clearly represented, although
the awareness of the impermanence of being is common to all
cultures. But Russian proverbs are characterized by the idea of
life as hard, which mainly reflects the peasant mentality. And the
ways of love and friendship among the Chinese are often
associated with the concept of fate and omens [LI3roit 2019: 5].
Thus, in Chinese and Russian proverbs and sayings, such
character traits of the animal horse as speed, efficiency,
experience (developed skill) are distinguished. The presence of
allomorphism and isomorphism of the studied units is detected
when analyzing the content of language models. The factors
determining the similarity and difference in the representation of
an animal in the paremiological picture of the world are material,
ideological, cultural, national-specific factors: the belonging of
the analyzed animal to a group of domestic animals, the attitude
of the animal and its owner in the traditional attitude to nature as
an animated being, the perception of the human world in
harmony with nature and awareness of its place in society.
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Metoa cunxpoHnveckoi quddepeHuuanumn
00111ero ¢ IPYrUMH SI3bIKAMHU VS. HAMOHAJBLHOT0
KOMIIOHEHTOB I0CJI0BHYHOT0 (POHIA A3bIKA

HNeBanos E.E.
(Pecnybnuxa benapyco, Moeunés)

[lpu Hanumuum  OOIIMPHON  HAY4YHOH  JUTEpaTypBHI,
HOCBAIEHHON  HAIMOHAILHO-SI3BIKOBOM W HAIlMOHAJILHO-
KyJIbTYPHOU CIeM(UIHOCTH MOCIOBUII, TOJHKO B CPABHUTEIBHO
HEMHOT'OUYNCIIEHHBIX UCCIEJOBAaHUAX HALMOHAIbHBIA KOMIIOHEHT
BBIICISICTCS Ha OCHOBE comocTaBuTenbHoro anammsa (O.A.
AptémoBa, M.A. bpeauc, B.1A. Koasib, O.B. Jlomakuna, B.M.
Moxkuenko, H.FO. Hemo6oBa, FO.A. Ilerpymesckas u ap.). B
CBA3U C 3THM YJEJIbHBIM BEC HALMOHAJIBHOIO B ITOCIOBHUYHOM
¢doHme, Kak MpaBWUIO, HEONPABAAHHO NPEYyBEIMYMBACTCS, UTO
BeNET K omuOKkaM B ONpElIElIeHHMM KaK HalMOHAJIbHO
CHenu(pUIECKUX TeX CSIUHUIl, KOTOPhIE €CTh TaKXKe U B JAPYTUX
A3BIKaX, @ BO MHOTHX CIIy4asX SIBJSIIOTCSA PE3YyJIbTaTOM IPSMOIO
WHOSI3BIYHOTO 3aUMCTBOBaHHS (YTO yOETUTENbHO MOKa3aHO BO
MHOTHX paborax B.M. MokueHko Ha Marepuajie pa3IMIHbIX
CIaBSIHCKHUX SI3bIKOB). Takoe cTpeMJIeHUE BHJIETh HAIIMOHAJIbHOE

8 Hcenedosanue nposedeno 6 pamkax evinoanenus 3adanus I'ocyoapcmeennot
npozpammovl Hayunslx uccaedosanuti 2021-2025 ze., Ne 20211335 (benapycy).
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TaM, TJe e€ro HeT, MPUBOUT, B CBOIO OYepe/lb, K CYIICCTBCHHBIM
HUCKOKEHUSIM B ONHCAHUU HAIMOHATBHO-A3BIKOBOM KapTHUHBI
mupa. C JApyroil CTOpPOHBI, HEIOCTATOYHO, KakK IPaBHIIO,
UCCIEyIOTCS B IUIAHE OTPAXKCHHUS HAIMOHAJIBHOU KYIBTYpPhI
o0mme ¢ JpyruMu  s3bIKaMu  (MHTCpHAIMOHATIBHBIC U
YHHUBEPCAJIbHBIC) TIOCIOBHIIBI, KOTOpPbIE B JTaHHOM SI3bIKE
npuobpenu  crneuuduiyeckue GHopMy U COACPKAHHE —
ACCUMWJIMPOBANUCh  (CTadl  HAlMOHAIBHBIMH  BapUaHTaMHU
WHTEPHAMOHAIGHBIX, YHUBEPCAIBHBIX TOCIOBHI). Tak, B
OenopyccKoil JeKCUKorpaduu YacTo KBANU(UIUPYIOTCS Kak
HAI[MOHAJILHO-KYJIbTYPHO MAapKHPOBAHHBIC TAaKWUE IOCJIOBHIIBI,
KOTOpBIE UMEIOT aHAJIOTH B APYTUX sI3bIKaX, HAMp.: a napwvl 36au
6ady Hociyb <gywka aoapeeyya — 36an nad eyya> [CBII: 61] =
The pitcher goes so long to the water / well / fountain until it
breaks (or until its handle / neck breaks) [EP: 287; VK: 39-40;
PBS: 74]; Ilone 6auviys, a nec uye [CBIT: 120] = Fields have eyes
(or see) and wood / bush has ears (or listen) [EP: 120; YK: 64] u
T.IL.

HannonanpHBIM KOMIIOHEHT MOCJIOBHYHOTO (DOHJA JIFOO0TO
S3pIKA HE OrPAaHUYMBACTCS TOJBKO €IWHUIAMH HCKOHHOTO
MPOUCXOXKACHUS. Tak, 3HAYUTENbHO KOJMWYECTBO IOCIOBUI] B
COBPEMEHHBIX E€BPOIMEUCKHUX S3BIKAX HMEET BeChMa JPEBHEE
MIPOMCXOXKACHHUE, BOCXOAsIIee K OOpa30BaHUIO POJCTBEHHBIX
S3BIKOB JIMOO K JaBHHM SI3BIKOBBIM KOHTAaKTaM, MPOCICIUTH
KOTOpbI€ B OOJIBIIMHCTBE CIy4yaeB 3aTPyIHUTENBHO, a 4acTO U
BOBCE HEBO3MOXXHO (3TMMOJIOTMYECKMH M MCTOPUUYECKUN aHAIU3
MIOCJIOBUI] Bcer/ia cyObekTHBeH). [Ipu 3ToM cocTaB HaIMOHAIBHO
crenu(pUIEeCKNX IMOCIOBUI] OMpEAeNseTcs, KaK MPaBUIIO,
0€30THOCUTENBHO (PAKTOB UHBIX SI3bIKOB M JINHIBOKYJBTYpP, B TOM
guclie W pOACTBeHHBbIX. OIHAKO B CBOEM OOJBIIMHCTBE
MOCJIOBUYHBIN (DOHJ Topaszno 6ojiee MHTEPHAIIMOHAJICH, YeM 3TO
OOBIYHO TIPHUHSITO CYUTaTh. Tak, B cOCTaBe HauOOJee aKTHBHBIX
mocoBuIL 6emopycckoro s3eika [Ivanov 2002] ymorpebisiercs He
menee 70% eauHuIl, 0OIUX C APYTUMU SI3BIKAMH, TIPEIKIE BCETO,
C aKTHBHBIMH IIOCIIOBHIIAMH pPycCKoro s3bika [MBanoB 2015].
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BonbmMHCTBO TakuX €AWHUI] JaBHO ACCUMIIUPOBAINCH B
0eJI0pYCCKOM SI3bIKE, MPUOOPETH B HEM HAI[MOHAJIBHO-S3BIKOBYIO
dbopMy W Jake  HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHYIO  CEMaHTHKY,
Omaromapst OTAEIbHBIM KOMIIOHEHTAM CBOErO JIEKCHUYECKOTO
coctaBa. B TO ke BpeMs MHOTHE WHOS3BIYHBIC ITOCIIOBHIIBI,
KOTOpbIE KaJbKHUPOBAJIUCh B JaBHEE BpEMs, BOCIPUHUMAIOTCS
COBPEMECHHBIMHA  HOCHUTEIISIMH  OEJOpPYCCKOro  si3bIKa  Kak
HCKOHHBIE, OJIHAKO OTPaXKalOT TPAaHCHALMOHAIbHBIEC (dyXKHE IS
TPaJIUIMOHHON OeNOpyCCKOM KyJIbTypbl) (parMeHTHI S3bIKOBOM
kaptuHbl Mupa [[letpynmnyckas 2018].

Jns  OOBEKTMBHOTO  ONpENCNICHUs] W ONKHCAaHUS B
MOCJIOBUYHOM ¢boune HaIMOHAJILHOTO KOMITIOHEHTa
(cnemupuyueckoro MO OTHONIGHWIO K HWHBIM  SI3BIKAaM U
JIMHTBOKYJIbTYpaM) MOYKHO MPEAJIOKHUTh METO/I CHHXPOHHYECKOM
g depeHIanny, IIPEANOIar oI CUHXPOHHUYECKYIO
MEXBA3BIKOBYIO MPOEKIUIO MOCIOBUI] Ha IIUPOKUH S3bIKOBOH U
JMHTBOKYJIBTYPHBIN MaTepual, aKTyalbHbIH AJIi COBPEMEHHOTO
HOCHUTEJIS 3bIKA.

Merton cunxpoHudeckord muddepeHmanum o0Iero ¢
JIPYTUMH SI3bIKaMU / HAllMOHAJIBHOTO KOMIIOHEHTa B COCTaBe
MOCIIOBUYHOTO  (poHZa  si3bIKa  SIBISIETCA  KOMILUIEKCHBIM
MEXIUCIMIUTMHAPHBIM METO/I0M, KOTOPBI OCHOBBIBAETCSI KaK Ha
MEXbSI3bIKOBOM COIOCTABICEHUU M CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYECKOM
MoJenupoBaHiK (IpU  ONPEACTICHUN HAIMOHAIBHO-SI3bIKOBOM
cniennduky), TaK U HA TEOPUU KYJIBTypHOro TpaHchepa,
JMHI'BOKYJIBTYPOJIOTHYECKOM U STHOJIMHI'BUCTUYECKOM aHaJIM3e
(mpu  ompejieneHUH HAUMOHAIBHO-KYJIBTYPHOH  CHEIUPHKH)
[Mokuenko 2020; Bpenuc, Jlomakuna, Mokuenko 2020]. Ha
9TOW  OCHOBE TMPEACTaBISETCS BO3MOXHBIM  pa3paboTaTh

KOMIIJICKC HpI/IéMOB, IIO3BOJIAOIIUX O6’bCKTI/IBHO
uaeHTu(uIMpoBaTh Kak crnenuduueckue (Ha (QoHEe HWHBIX
SI3BIKOB), TaK U oOrmue c ApYyTUMU SI3bIKAMU

(MHTEepHAIIMOHAIGHBIE W YHUBEPCAJbHBIE)  ITOCIOBHIIBL,
YCTAaHOBUTh W ONHCATh (HaKThl HAIMOHAIBHOW KYJIBTYPbl H
CIOCOOBI WX OTPa)KEHHUS B SI3bIKOBOM M (POHOBOW ITOCIIOBHYHOMN
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CEMAaHTHKE, B TOM 4YHCJIC B HAaOWOHAJIBHBIX BapHWaHTax
HUHTCPHAIIMOHAJIbHBIX TIOCJIOBUIL] (OGYCJ'IOBJ'ICHHBIX A3BIKOBBIMHU
KOHTaKTaMd W/MJIM POJICTBOM S3BIKOB) M yHHMBEpPCAIbHBIX
IIOCJIOBHI] (He ACTCPMUHHUPOBAHHBIX HHU POACTBOM, HHU
KOHTaKTaMH SI3BIKOB).

Toapko npu IIoOMOIIHu METOo4a CHHXpOHH‘lCCKOﬁ
muddepeHuranum MOXHO BBIIBUTH HAMOHAJIbHO
crenupuIecKrii KOMIIOHEHT (ero o0BEM, XapakTep, CIocoObI
MapKUpOBaHHs) B COCTaB€ TaKUX IIOCJIOBHUL, KOTOpPbIE
BCTPCYAKOTCA B OOJIBIIINHCTBE eBpOHeﬁCKHX SA3BIKOB, HO
OpeaACTaBJICHBI B  KaXXAOM A3BIKEC B BHUAC HAIlMOHAJIBHO
CHCI_II/I(I)I/ILIGCKI/IX BapHUaHTOB, OTpaXXaromux (bpar MCHTBI
HAIMOHAIBHO-3bIKOBBIX KapTUH Mupa, Hamp.: All that glitters is
not gold / silver / diamond ‘He Bc€, uto Omectur 30510TO /
cepebpo / opwmmant’ = All is not flour that is white ‘He Bcé
MyKa, uto Oenoro nsera’ = We do not eat everything (or every
bird) that is flying ‘Msr He emum BcE (KaXIyr MTHILY), YTO
aetut’ = All is not whalebone that is white ‘He Bcé kocTh kuTa,
gyro Oenoe’ [EP: 125; VK: 78 —79; BD: 56; EB: 15]; Better one
bird / pigeon / sparrow / in the hand / plate than two / ten /
hundred in the air (or on the branch / fence / roof etc.) ‘Jlyure
oJHa nTUYKa / roly0b / BopoOeil B pyke / B Tapeske, yeM JBe /
JIecsATh / COTHS B BO31ayXe (Ha BEeTKe / Ha 3a00pe / Ha KpbIIE U
t.1.)" = Better a small bird (blue tit / magpie / sparrow etc.) in the
hand than a larger bird (capercaillie / great grouse / crane /
falcon / partridge / pigeon / stork etc.) in the air / skies / forest
etc. ‘Jlyume maneHbpKas ITHYKa (J1a30peBKa / coOpoka / BopooOeit u
1p.) B pyke, 4yeMm OoJbiias ntuma (riayxapb / 00JbIIoi TeTepes /
ypaBiib / cokoin / kyponatka / Bopobeii / auct u ap.) B Bozayxe /
B HeOe / B ecy u T.1.” = Better a chicken / sparrow / thrush today
than a bustard / capercaillie / gander tomorrow ‘Jlyumie
bIUIEHOK / BopoOeit / mpo3n / ceroans, yem apoda / riyxapsb /
ryce 3aBTpa’ = Better an egg today than a hen tomorrow ‘Jlyure
U0 ceroHs, YeM Kypuua 3arpa’ [EP: 194; VK: 62-64; PBS:
59-61; Pb: 66-67]; Fields have eyes (or see) and wood / bush has
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ears (or listen) ‘Tlonms umeror rmasa (BUAST), a OEPEBO / KyCT
umeet ymu (ciymraer)’ = The day has eyes and the night has ears
‘JleHb MMeeT ri1a3a, a Houb uMeeT yim’ = The sea listens (or has
ears) and the wood sees ‘Mope ciymaer (umeer ymm), a jec
Bugut’ [EP: 120; VK: 64-65] u T.1.

OcHoBHas I eJib pa3pa60TKI/1 HOBOIo w™Me€troga — D3TO
II0Ka3aThb, 4TO HaHHOHaHBHLIﬁ KOMITOHCHT ITOCJIOBUYHOT'O (bOH)Ia
A3bIKA O6y'CJ'IOBJ'IeH B HauOOJbIIEH CTENEHU HE HaIlMOHAJIBHO
CHenu(pUUIECKUMH €IMHUIIaMH (KOTOPBIX HET B IPYIHX S3bIKAX),
a O6H_II/IMI/I C APYIruMH A3bIKaMU (I/IHTepHaLlI/IOHaJ'IBHLIMI/I u
YHUBEPCAJIbHBIMU) €AMHHUIIAMU, KOTOpBIE MPUOOPENU B JaHHOM
A3BIKE HAIMOHAJIBHO CHCL[I/I(I)I/I‘-ICCKI/IC BapuaHTbl W CTaJll
OTpaXaTb OTACJIbHBIMH JICKCUYCCKUMHU KOMIIOHCHTaAMU q)aKTBI
Z[aHHOﬁ HaHHOHaHBHOﬁ KYJIbTYPbI u OHpC,Z[CJ'IéHHOl“ (6}
HalMoOHAJIBHOTO MeHTanuTeTa. Hamp.: 6en. hoiica ovika cnepady,
Kana 33a0y, a 0ypHa — 3 ycix yamwipox baxoy = pyc. bepecucw
Ko3Jia cnepe()u, a0maou — c3a()u, a Jiuxo2co uejioeeKka — co ecex
cmopon = YyKp. bilica yana cnepedy, KOHA. c3a0y, a JUXOY
aoounu naskpyeu = noiabck. Kozla strzez sie z przodu, konia z
tyhi, a zlego czlowieka z kazdej strony = mareim. Bisties azi no
prieksas, zirgu — no pakajas, bet Jaunu cilveku po visam pusem
= mem. Nehmt euch vor einem Ochsen vorn, vor einem Esel
hinten und vor einem Monch auf alien Seiten in Acht = ¢p. Il faut
se garder du devant d 'une femme, du derriere d’une mule, et d’un
moine de tous cotes [VK: 126]; 6en. Bayka noci kopmsays = pyc.
Bonka nocu xopmam = ykp. 3auysa Ho2u HOCAMb, 606KA HO2U
2o0yroms = anri. The dog that trots about finds a bone = nem.
Ein Wolf im Schlaf fdngt nie ein Schaf = ucn. Oveja que anda,
bocado halla [VK: 131; BD: 25; EB: 30; Pb: 27-28]; 6en. /{sa
MA036€031 Y AOHbIM N102A8IUYbL YICLIYYa He Mo2yyb = pyc. /ea
Meoeedsn 6 00Holl Oeproce ne xcusym = mojabck. Dwa koguty na
Jjednych nie zgodzq si¢ Smieciach = natein. Divi Kajci viena
maisa nesatiek = anri. TWO sparrows on one ear of corn make an
ill agreement = nem. Zwei Bdren vertragen sich nicht in einer
Hahle = ucni. Dos gorriones en una espiga hacen mala miga = ur.
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Non stanno bene due galli in un pollaio = ¢p. Deux chiens a un
0s ne s’accordent pas [YK: 149-150; BD: 32; Pb: 40]; 6en. V
ceaim cmane i npeicmay yap = nonbek. W swoim domu kazdy
krolem = ucn. Mientras en mi casa estoy, rey me soy = wur. In
casa sua ciascuno ¢ re = ¢p. Tout chien est lion dans sa maison
[VK: 279-280]; 6en. Asvix Binvni oanvimae = pyc. Hzvik 00
Kuesa 00seoém = yxp. S3ux i no Kusi noBene = nonbek. Jezyk i
do Krakowa doprowadzi = ucn. Quien boca ha, a Roma va = ur.
Chi lingua ha a Roma va = ¢p. Qui langue a, a Rome va [VK:
303-304; Pb: 137].

Meron CUHXPOHUYECKON muddepeHanum
cneunpuyeckoro / obmero (Ha ¢poHe APYTUX SA3BIKOB) MO3BOJIUT
MaKCUMaJIbHO OOBEKTUBHO YCTAaHABIMBATh M OIMCHIBATh KakK
HaIlMOHAJIbHO-SA3bIKOBOE, TaK U  HAlMOHAJIBHO-KYJIbTYPHOE
cBOeOOpa3ue IMOCIIOBUL, ONpeAeNsiTh O0BEM U XapakTep He
TOJBKO crnenupuyeckux (Ha (GoHe APYTHX SI3BIKOB) €IUHHULI, HO
TaKXKe u JMHTBOKYJIBTYPHO ACCHMUJIMPOBAHHBIX
MHTEPHAIIMOHATBHBIX CIMHHII, JIMHTBOKYJIBTYPHO
MapKHpPOBAHHBIX  YHHBEPCAJIBHBIX  EAMHUI] B  COCTaBe
MOCIIOBUYHOTO (hOH/Ia TFOOOT0 KOHKPETHOTO S3bIKA.
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BD — Belarussisches-Deutsch paremiologisches Worterbuch. Marinéy:
MY, 2006.
EB — English-Belarusian Paremiological Dictionary. Marinéy: MJIV, 20009.
PBb — Pyccro-6enopyccrkuti napemuonoeuveckuti crosaps. Morunés: MI'Y,
2007.

PBS — Polsko-biatoruski stownik paremiotogiczny. Marin€y: MJY, 2007.
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benrapycka-inuwamoynul croyuix. Marinéy: MV, 2020.

EP — Paczolay G. European Proverbs in 55 Languages, with Equivalents in
Arabic, Persian, Sanskrit, Chinese, and Japanese. Veszprém:
Veszprémi Nyomda, 1997.

221


https://catalog.msu.by/opac/app/webroot/index.php?url=/auteurs/view/114201/source:default

Jlureparypa

bpenuc M.A., Jlomakuna O.B., Mokuenko B.M. Pycunckas ¢paseonorus kak
NpUMep KyJIbTYPHO-SI3BIKOBOTO TpaHc(epa B CIaBSHCKHX sI3bIKax (Ha
MaTepualie HyMepaTUBHbBIX euHuUI) // Pycun. 2020. Ne 60. C. 198-212.
DOI: https://www.doi.org/10.17223/18572685/60/12

HBaHoB E.E. [Tapemuonoruueckuit MUHUMYM u OCHOBHOI
napemuosnornaeckuit Goun // Ilapemuonozus 6 ouckypce / mom pen.
O.B. JlJomakunoi. M.: URSS: Jlenann, 2015. C. 48-66.

Moxkuenko B.M. JIMHTBOKYJIbTYpOJOrHY€ECKasi MapeMHUOJIOTUsI B €BPONEHCKOM
perpocriektuBe //  Ilepcnekmuenvie  Hanpaenenus  CO8PEMEHHOU
qunesucmuku | mon pen. B.B. Bopo6sésa, I.C. CkuapeBa, M.JL
Hosukosoii. M.: PYJIH, 2020. C. 42-53.

[erpyunyckas FO.A. HaupisHanabHas axMeTHaclp Npblka3kaBara (oHIY
oenapyckait MoBbl // Yuénwvie zanucku BI'Y umenu I[I.M. Maweposa.
2018. T. 27. C. 150-154.

Ivanov E.E. Paremiological Minimum and Basic Paremiological Stock
(Belarusian and Russian). Prague: RSS, 2002.

KoMMmyHuKaTHBHbBIE IPUEMbI
KaK 4aCTh NCUXOJUHTBUCTUYECKUX TAKTUK
B MOJIMTHYECKOM JUCKYpCe

Hruarenko A.B., lopodeena E.A.

(Poccus, Mockea)

B nmannoii paboTe uMCCIEAyIOTCS KOMMYHHUKATHBHBIC
npuéMbl  Kak oOOJIaCTh  IICUXOJIMHIBUCTUYECKUX TAaKTHK B
MOJINTUYECKOM  JUCKYpCcE€  Ha  IPUMEpPE  BBICTYIUIEHUI
npencenarens KHP Cu 1[3unpnuna. Takthka paccmaTpuBaeTcs
KaK OCHOBA PEUYEBOT0 BO3ACHCTBUS HAa PELUIMEHTAa B paMKax
MOJUTUYECKOr0 JUCKypca. B kadecTBe 0asbl 1l MPUMEHEHMS
TAaKTUK BBICTYNAIOT 3aBEAOMO W3BECTHBIE JaHHbIE U LEJIb —
CTpaTerus, Ha OCHOBE KOTOPOH TOJHUTHUYECKHN JIESITENb
BBIpa)kKaeT CyObEKTUBHYIO OLIEHKY 3aTPOHYTON TeMbI, 00paliasch
K DIPUMEHECHHIO HHCTPYMEHTOB peaau3alud Uil yCHICHUS
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BJIUSIHUSL HAa ayJUTOPHUIO, & UMEHHO KOTHUTHBHBIM M SI3bIKOBBIM
IIpUEMaM.

enp HacTosimie pabOThl — BBIBIEHHWE OCOOEHHOCTEH
MPUMEHEHUSI KOMMYHHUKATUBHBIX MPHUEMOB B KUTACS3bIYHOM
MOJIMTUYECKOM Jauckypce. COMyTCTBYIOIIMMU 3aJjayaMy CTaju
ONMCAaHUE XapaKTEPHBIX 4YepT BocHpuATUs Maccamu peun Cu
[[3uHbNMHA, OIEHKA YCIEUIHOCTH pPEYd B COOTBETCTBUU C
yIOTpeONEHHBIMU TAaKTUKaMU M CTpaTerued, a Takke eé
KOJIMYECTBEHHBIN aHAIN3 Ha HAJIMYKUE XapaKTEPHBIX JIEKCUUECKUX
enuHul] uid 3(QQPeKTUBHON mnepenauyn HeOOXOAUMBIX CMBICIIOB,
COBIAJAIOIIUX C TEMATHKOMN peyu.

Hns Beictymnenus Ha ['enepambHOit Accambiiee OOH
npeacenarens KHP BeiOpan o0mryro crpaTeruio TearpaibHOCTH,
KOTOpasi OTIMYAETCS HMOLMOHAIBHOCTBIO BBICKA3bIBAHMS, C
TaKTHKaMU TOOYKACHHS W oOemnaHusi, 4Tto 0OycCiIaBIMBaeTCA
noBecTkoi nHA — Ooppba ¢ COVID-19, B mpouecce KoTopoit
KJIFOYEBYIO POJIb UIPAeT CIUIOYEHHE CTPaH BCETO MUpPA M BKIIAJ
kaxaoi u3 Hux [Axonosa 2013: 407]. IloaTBepkaecHHEM TOMY
SBJISIIOTCS HCIOJIb30BAaHHBIE B PEYM KOTHUTHUBHBIE U SI3BIKOBBIE
IIPUEMBI.

KoruutuBHble mnpuémMbl — HHCTPYMEHTHI PEUYEBOIO
BO3/ICHCTBUS, B IIpOIlecce KOTOPOro KOTHUTHBHAs Oa3a ajgpecara
BBICTYIIA€T B KAYECTBE OCHOBBI JIJISl IOCTPOCHUS «MOJIEIIH MUPA»
TOBOPSIILIETO U TOCIEAYIOIIEro e€ BHYIICHUsS pelMIUeHTy [Baw,
Ban 2018; Cynp, Kamuuun, HWruarenxko 2021]. B
paccMaTpUBaeMOW peud HCIOJIBb3YeTCS Hpuém obpawjeHus K
obwemy onvimy u 3HAHUAM C LEIbI0 JEMOHCTpAIMU OJINU30CTH
BJIACTH K HapoJy M 3aBoeBaHMs JoBepus. IIpumeuarenbHo, 4yTo
JaHHBIA MPUEM HCMOJIB3YETCS B Hadajle peud Ui MOATOTOBKHU
CJIymaTens K BOCIPUATUIO HOBOM HH(pOpMAIMH:

HREMEBRFEIRERALDIE G RE — R AW, KN
L IBIFAEFRIE R S 2B PR L

[Onupemust HOBOW KOPOHHON TTHEBMOHHHM HE CTaHET
MOCICTHUM  KPU3HCOM, C  KOTOPBIM  CTOJIKHYJIOCH
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YCI0BCYECCTBO, MBI JOJIXKHBI 6BITI) TOTOBBI O6’beI[I/IHI/ITI)
YCHJIUS JIJIsl pelIeHus 0osiee TI00aibHBIX MPOOIIeM. |

HpCIIJ'IO)KeHI/IC YCUIINBACT BOCIPUHUMACMOCTb CKA3dHHOTO
BKJIaAbIBA€CEMbBIM 3HAYCHHEM O6IIICI\/II IMPHUYACTHOCTH BCETO MHpaA K

IIPOMCXOASIEMY MOCPEACTBOM —cyliecTButensHoro A 2K |
KOTOPOE OBLIO HCIOJIB30BaHO B TEKCTe 12 pa3, MecToMMeHus X,

{i7, xoTopoe ymoTpebnsnocs 13 pas, a Takike BTOPOl CHHTAarMbl

npeioKeHusl.  Takke  JOKa3aTelbCTBOM  YTBEPXKICHUS O
BKJIQ/IbIBAEMOM 3HAYEHUU SIBJISIETCSI UCIOJIb30BAaHUE B TEKCTE
cnosa 5, xoropoe Gb110 ynorpe6neno 20 pas.

SI3bIKOBBIE TIPUEMBI — JIEKCUYECKUE, CTHIMCTUYECKHE U
rpaMMaTUYECKUE HMHCTPYMEHTHI BBIPAXKEHUS JUYHOTO MHEHUS
TOBOPSAILETO0 TOCPEICTBOM H3JI0KEHUS OCHOBHOTO 3HAYCHMS,
CBSI3aHHOTO C MOjApa3yMeBaeMbIM 3HaucHHeM [Ban, Ban 2018:
135]. K nekcuueckuM mpuéMaM BIIMSIHUS OTHOCHUTCS HOMUHAYUS
00beKmos u s6/1eHuUll, a TAKXKE oOpaujenue Kk ppazeonocuszmam:.

BMEFTE-ANLIREE, RRE & 00HAT L,
[Mer  xmBéM B TI00ambHON  JepeBHE, TIOE MBI
B3aMMOCBSI3aHbI U pa3/iesisieM CUacThe U rope.]

Onpenensiemoe cioBocoueranue HERFT npumensercs ms
HOMHHAIIMM MHPOBOTO COOOIIECTBA Kak €IUHOr0 IeJoro, a
wuboii-onpenenenue K i 5- 3% ykaseiBaer ma 0OmmHOCTH
HWHTEPECOB U MUPOKOMACIITAOHOCTH IMTPOUCXOIAIICTO.

Crunmuctuyeckue u rpaMMaTH4eCKHe MPUEMBI
WCTIONB3YIOTCSA I YBEJIMUCHUS BIHMSHHS —IPETIOTHOCUMOMN
uHdopMaluid Ha agpecara C MOCIEAYIOIIMM  yCHICHUEM
AKIIEHTOB Ha KJIIOYCBBIC JIAHHBIC U WX OCIIA0JICHHEM KacaTelbHO
BropocreneHnbix [Ban, Ban 2018: 136]. B paccmarpruBaemoii
peud K CTHIMCTHYCCKHM INpUEMaM OTHOCHUTCS YIOTpeOJieHHe
anmumeswvl, aHaghopvl, CpaGHeHUs, UPOHUU, & TAKXKE YIIOMUHAHUE
npeyeoeHmHbIX (heHOMeHO8.
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AnTtHTe3a M aHadopa  HUCHOJNB3YIOTCA C  LEJbIO
aKLICHTUPOBAaHMUs BHUMAaHUA Ha JEHUCTBUAX YEIOBEYECTBA U
MIPUIaHUS UM HETaTUBHOM OKPACKH MOCPEICTBOM (POPMUPOBAHUS
COBETYIOUIMX IOBTOPSIOIIMXCA PANOB B COBOKYIIHOCTH C
KOHTEKCTYAJIbHBIMA aHTOHUMAaMH:

ARETRBLZAKAR R —REGE
EBRAFEN. RHRXELRHEF. R
a9 AT X,

[UenoBeuecTBO OosbIlle HE MOXET pa3 3a pasoM
UTHOPHPOBATL TPEAYNPESIKACHUS TPUPOILI U CIEAOBATH
CTapoMy IyTH: TOJBKO TpeOOBaTh, HO HE BKJIAIbIBATH;
TOJIBKO T'OBOPUTH O Pa3BHUTUH, HO HE 3alllMIIATH, TOJIBKO
UCIIOJIb30BaTh, HO HE BOCCTAHABIIMBATS. |

&, BEHER
A A R

CpaBHEHUE U UPOHHMS B CyMME O0pa3yroT CaTUPUYECKHI
o0pa3 MHPOBOTO COOOIIECTBA, KOTOPOE AOKHBIM OOpa3oM He
MIPUHUMAET HaOMPAOLIYIO 000pOTHI HKOHOMUYECKYIO
ri100aIn3anuio, BOCIpUHUMasE €€ KaK yrpo3y:

A2 FAERLKYE, B —Mlek2al 2RE
M R, SARE FITER—FIFEE KT w0 IH], AR
BHET LA,

[CrankuBaThcst ¢ 0OmIe# TeHAEHIMEH SKOHOMHUYECKOH
rI00anu3aIiy, 3apbIBIIKCH TOJIOBOW B TIECOK, KaK CTpayc,
W  TPUTBOPUBIIMCH  3aKpPbIBAIOIIMM  TIJa3a,  WIH
pa3MaxuBaTh KonbeM, kak Jlon Kuxor, conpoTusissace —
BCE 9TO HAPYIIIAET 3aKOHBI HCTOPHH. |

[TocpenctBom ynomunanus Bropoit MupoBoil BOWHBI Kak
MpereneHTHOro  ()eHOMEHa B JaHHOHW peYd  MPOBOJTUTCS
napasiens ¢ 6oprooit ¢ COVID-19, xotopast TpedyeT o 100H0ro
OTHOIICHUS:

75 AT, T EARFEFREGH REFBAEL T A

XM, AFRZZTEESGE. 4K, RHERA#NE

LAAP, FEBRRZ G B ASE.
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[75 ner masax Kurait BHEC HCTOpPHYECKUI BKIIAI B MOOEIy
B MHPOBOH aHTHU(AIIMUCTKON BOWHE W  MOJJICPIKa
cozganue OOH. Ceroans, npuaepXUBasCh TOTO Xe AyXa
OTBETCTBEHHOCTH, Kurtail  akTUBHO  y4yacTByeT B
MEXIYHAPOTHOM MIPOTHBOATHUIEMHUICCKOM
COTpY/JHUYECTBE. |

K rpammaTtnueckum mnpuéMaM OTHOCUTCSL UHEEPCUs U
UCNONb306AHUE PAZIUYHBIX MUNOE MOOAIbHOCMU, YTO SIBIISCTCS
OCHOBOW TEOPHUH CHCTEMHO-(DYHKIMOHATBHON TpaMMaTHKH,
KOTOpasi pPaccMaTpWBacT BIMSHUAC TOJOOHBIX SIBJICHHN Ha
BBICKA3bIBAHUSI B IOBECTBOBATEIbHBIX, BOMPOCHTEIBHBIX U
NOOYAUTENBHBIX TpeIokeHusx B 1enoM [JIy 2016: 50].

R AR RN LR, BA LR THRAR!
[Orupgemust B wrore Oyner moOekaeHa YEITOBEYSCTBOM,
U nobena Oynet 3a Hapogamu mupal]

[TaccuB B mpuBEeNEHHOM BBIIIE MPEATIOKEHUU yHOTPEOIEH

AJid 3a0CTPCHUA BHMMAHHA HA CYHICCTBUTCIBHOM }\;‘é, TO €CThb

Ha OOMIETPUYACTHOCTH MHPOBOro coolmiectBa K Ooppde ¢
COVID-19.

Yro kacaercs monanbHOCTH, Ban XyHsaH u Usup UyHbCYH,
CpaBHMBAsl MOJIMTUYECKHE BBICTYIUICHUS IO THUILy, OpUEHTAIUH
MOJIAJIbHOCTU U MOJaJIbHOMY 3HA4YE€HMIO, CIIENIAIU BBIBOJ O TOM,
YTO B OOJIBINCH WJIM MEHBIIICH CTETICHN B HUX TIPOSBIISIOTCS BCe 4
TUNIA MOJAIBHOCTH, OONBIIMHCTBO MOJAIBHBIX  TJIAr0JIOB
0003HaYarT obs3aHHOCMb U 603MmodcHocmb [Ban, Usup 2007:
23-24]. DT0 MOATBEPKIACTCS CICAYIOIIMMHU IIPUMEPAMH U3 PCUU:

BAVTER BB 22 5 2 kAL R agdesk, LAMABR'E
£, REBAHAFEREM,

[Mbr He wMmoxem wu30exaTb MPOOJEM, BbI3BAHHBIX
9KOHOMHMYECKOH riio0anu3anueld, Mbl JOJDKHBI pelaTh
TaKkue CepbEé3Hble NpoOIEeMBl, KaK Pa3pblB  MEXIY
OoraThIMU U OCTHBIMH M Pa3pbIB B Pa3BUTHH. |
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AXBEZ—GARES, RV RFERET XL
&7 Ko

[UenoBedecTBYy HyXHa CaMOpPEBOJIIOLUS VISl YCKOPECHHS
(dopMHpOBaHHS METOJOB M 00pa3a >XHM3HH 3elIEHOTO
pa3BUTHAL ]

Wrak, pe3ynapTaThl aHamm3a MNPHUBEAEHHBIX MPHUMEPOB
MO3BOJIAIOT CHENaTh BBIBOJ, 4TO peub Cu ll3uHbpnuHa Ha 75-
l'enepanbHoit  Accambnen OOH Obuia  HampaBieHa Ha
(dbopMHUpOBaHKE y PELUIMEHTOB YYBCTBA CONPHUYACTHOCTH BCETO
Mupa k 3amure HaceneHuss or COVID-19. Jloctuxkenue 31oit
LIEJIM COIIPOBOKIAIOCH UCIIOJIb30BaHUEM IPUEMOB KOTHUTUBHOTO
U SI3bIKOBOIO XapakTepa, KOTOpbIE SBISIFOTCS WHCTPYMEHTaMH
BBIODAaHHBIX ~ KOMMYHHKaTHBHBIX  TakTHK W CTpaTeTHH.
JIOTIOTHUTENBHBIM ~ 10KA3aTENIbCTBOM  JIAaHHOTO  YTBEP)KICHUS
SBJIAIOTCSL  PE3yJbTaThl  KOJMYECTBEHHOTO  aHaimu3a. B
COOTBETCTBUM C  YNOTPeOJEHHOM B  peud  CTpaTeruu
TEaTpaJlbHOCTH W TAaKTUKaMU yOexIeHUs W oOellaHus pedb
CUMTAeTCA YCHEIIHOM, TaK KaK JaHHble COCTaBIAIOLINE
MIOJINTUYECKOTO IHUCKypca XapaKTepU3yOTCs 4acTbIM
yHnoTpedIeHHEM SMOLMOHAIBHO-OKPAIIEHHBIX CJIOB u
KOHCTPYKLHMH, 4TO OBLIO JI0KA3aHO aHAIM30M, a 3HAUMT, JIyUILIHUM
KayecTBOM JOHECEHUs MH(OpMALMM 10 aApEecaToB U BIUSHUEM
Ha HUX COOTBETCTBEHHO.
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U AR L HEER A E R & — R MEEHS bR K EZHE/ URL:
https://www.163.com/news/article/FNSRBKVNOO0189FH.html  (nara
obpamienns 23.06.2021).

FETRH, FRFR. SaBEIAEHAFARBEHESIT L 1| SE 505
Fr 2007 E55 5 . 26 21 TU-58 24.

KoMMyHUKATHBHBIE CTPATErHM U TAKTHUKH
JABUKEHUS NMPOTUB IreHIePHOT0 HEPABEHCTBA
B coUMAaIbLHOI ceTu Instagram

HNamas-Jlenenena T.O.
(Poccus, Kpacnooap)

WHTepHeT-KOMMYHUKAIMST TPEACTaBIsIeT CO00il  HOBBIA
(deHoMeH g UCCIeOBaHMUS WHTEpakTHBHOrO oOmieHus. Ilo
MHeHuto B.IO. JlbickoBOM, conuanbHble CETH, KaK IPOIYKT
BUPTYaJbHOW  KOMMYHHUKALUM, OOBEAWHSIOT  yYaCTHUKOB
obmeHust u (HOPMHPYIOT MEXKIMYHOCTHBIE CBsi3U [JIbICKOBa
2014]. Paznuume moja WM TEHAEpa Kak KyJIbTypHOTro (Qpeiima
9acTo BJEYET 3a CO0OW COLMAIbHBIC MPOIECCH HEPAaBEHCTBA
[Ridgeway 2007].

st peanuzanuu KOMMYHHKaTUBHOM CTpaTeruu
HE0OXOMMO TPHUMEHEHUE OIPEeJICHHbIX TaKTUK, KOTOpPbIE
00yCIlIaBIMBAIOT MCIIOJIb30BaHKUE S3bIKOBBIX cpeacTB [llapmmna
2007].

PaccMoTpuM, Kak = OpOSBISAIOTCS  KOMMYHUKATHUBHBIE
CTpaTeruu Ha MpUMEpPEe COLMAIBHOTO JIBIXKEHUS B COIMAIBLHOM
cetu Instagram. Becnoit 2021 roma Oblna yOuTa A€ByILIKa IO
umenu Capa DOBepapa Ha ynunax JIoHIOHA, Y4TO JaJl0 TOMTYOK
HOBOMY JBMkeHuto. [Tox xemrerom #saraheverard 3adgukcupono
46 500 my6nukanwmii B Instagram.
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HNuTepec uwWTaTened K BONPOCY TEHAEpAa TMpUBENT K
MOSIBJICHUIO  CHEIMAIN3UPOBAHHBIX T'€HJIEPHO-MapKHUPOBAaHHBIX
akkayHTOB m3BecTHBIX CMMU Ge3 anasora B meyaTHoM (opmare.
Kypunan New York Times B cBoeM reHIepHO-MapKHPOBAaHHOM
akkayHte Instagram nytgender, omyOnukoBan —criemyromice
coobuienue: “If Sarah Everard’s death convinced many women
in Britain that the police were failing to protect them...along with
the arrest of a police officer over her killing, have led many to
conclude that the police are an active threat. Women’s safety and
freedom...can come only from much deeper social changes...”. B
JAHHOM  COOOIIEHWM  HUCIOJIb3YeTCSl ~ MHTEpIPEeTaluOHHO-
uHpopMaTuBHas crparerus. [laHHas cTpaTerusi OCyIECTBISAETCS
IIpU MOMOIIM TAKTHKU MPU3HAHUSA CYLIECTBOBaHHS MPOOJIEMBI,
9TO MOKHO YBHIETh B TepBbIX ke cimoBax CMM: “Sarah
Everard’s death” u mamee “the violent police action”; apyras
TaKTHUKa WHTEPIPETAlMOHHO-MH()OPMATUBHON CTpaTeruu —
yKa3aHWe Ha MyThb peIHIeHUs MpoOJIeMbl, YTO MOJATBEPKIACTCS
cioBamu “ Women’s safety and freedom...come only from much
deeper social changes”. Crparerus yOekaeHHs (aruTaiuu) H
TAaKTHKa IIPpU3bIBa B OTBCTAX HaA ny6nm<aumo:

rebecca_e_moller Wow to the government’s response.
Self incriminating. Say no more. Protect the women idiots!

rrsmith596 This is like having the fox guarding the hen
house... Police departments need to take a deep dive into
their own hiring practices. Since they won't WE the people
need to help them correct this.

ArdTanus SBHO MPOsBIsACTCS B mmrmeparuse “Protect the
women”, a B Beipaxxenuun “WE the people need to help them
correct this” pgemaercs axmeHT Ha MECTOMMEHHMH «MBI»,
MNPOUCXOAUT OTOKACCTBJICHUC aBTOpa € OCTAJIbHBIMH JIIOAbMH,
TaK)K€ 3TO MECTOMMEHHUE BBIJIEISITCS MPOIMUCHBIMU OYKBaMH, 4TO
emie OOJbIlIe TOTYEPKUBACT 3HAYMMOCTh Hapona. Crparerus
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yOexaeHnusi (apryMeHTaTHBHAas) M TaKTHKa OOOCHOBAaHHBIX
OLICHOK!

leif k w Policemen are statistically likelier than the
general population to perpetrate domestic violence. Putting
police in charge of addressing gender-based violence is
clearly a flawed approach. Doesn’t get much clearer than
that

B KOMMeHTapuu MPOUCXOJUT CCHUIKA Ha CTATHCTHUCCKHE
nannpie  “statistically likelier” mns moaTBepkaeHus  ClIOB
TOBOPSIIIICTO, OJHAKO CaMH IM(PBI CTATUCTUKA W KEeM ObLI
BBIMOJIHEH TOJACYCT HE YKa3aHO, YTO HE MOXKET [0 KOHIA
CIY)KHTh B MOJJEPXKKY CJIOB roBopsiiero. Oco3HaBas IHINb
YaCTUYHYIO CCBUIKY, aBTOP B KOHIIE MpHOEraeT K yOekICHHUIO,
OCHOBAaHHOM Ha JIMYHOCTHOM Bocmpusathu “Doesn’t get much
clearer than that”. Crpaterust hopMHpPOBaHHS 3MOIMOHAIEHOTO
HACTpPOS ajpecara, C TAKTHKON IMHEHHS:

atlanticeffect This is crazy but unfortunately highlights the
fear and danger women face each time we are alone
outside at night — since we were 10 years old. And that's
in suburban America.

ABTOp ynoTpeoJisieT MECTOUMEHHE “We” 1Jisi 0003HAYCHHS
BOBJICYCHHOCTH B MpPOOJEMY BCEX MpPEICTaBUTEICH >KEHCKOTO
I10J1a, YTO HArJISAHO AEMOHCTPUPYET TaKTUKY €AMHEHUS, JBAXK/IbI
yIIOMUHAIOTCS CJIOBa C TeMOM «HeOe3omacHocTm» “fear”,
“danger”, MPOUCXOJIUT MOCTEIIEHHOE HapacTaHue
SMOLMOHAIBHOCTH, @  KOHEI  MpeUIOKEHUS  SABISCTCA
KyJIbMUHAIMEH — >KCHIIMHBI HE TOJIBKO HAXOASTCS B yTHETCHUH,
HO MO3HAIOT CTPaX ellle ¢ IeTCKoro Bo3pacrta 10 ner.

AHOHUMHAs TIOAJIEPKKA TPOSBIACTCS M B 00C3IIMYCHHBIX
aKkayHTax — Zenerations. B akkayHTe omyOJIHMKOBaHA Kapyceib
CO CHEUUATbHBIMH TPWIOKECHUSIMH Ha TeNeQOHBI B IIEIAX
6e3omacHocTH xeHIuH. KocBeHHOe 00BHHEHUE MpeACcTaBUTENEH
MY>KCKOTO TI0JIa B OTCYTCTBHH O€301TaCHOCTH KECHIIIH TOBOPHT O
KOHATUBHO-OPUEHTUPOBAHHOM CTpaTeruu, KOTopas 3aKJII04aeTcs
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B (OPMHUPOBAHUM Yy TIOJydYaTessl OMPEACIICHHOTO OTHOIICHHS K
pedeBOoMy COOBITHIO TyTEM OIEHUBAHUS: ‘“...women may not
know of self-defense or helpful apps, and to help assuage them
on their feelings of fear and discomfort...REMEMBER...victims
shouldn't be blamed for their trauma caused by predators.
#NotAllMen is simply a distraction, and we have provided ways
for men to help women feel safer.” B nmannoii myOsiukamuu
aZipecaHT HCIOJIb3YeT CTpaTeruio dbopMupoBaHus
amormoHaipHoro Hactpos (“REMEMBER”, “victims shouldn't
be blamed for their trauma caused by predators”), B manHOU
CTPaTCrun IMPUCYTCTBYCT TAaKTHKa 06paIlICHI/I$I K OMOIUIM H
takthka eauHeHus (“we have provided ways for men to help
women feel safer”). 3arparuBanue mnpoOieMbl B MyOIUKAIHH
MOKA3bIBAET PABHOE COYYBCTBHE K JKCHIIIUHAM U CONEPEIKUBAHUE
K OCYXTAa€MbIM MYXUYMWHAM, JIA Y€TrO HCHOJIB3YCTCA XCIITEr
#NotAllMen B KOHTEKCTE TOIACPKAHUS  «HEBHHOBHBIX)»
MIpPe/ICTaBUTENIeH MYKCKOrO IOja B CIOXHBIIEHCS CHUTyalluu
norojioBHoro oo6sunenus: myxuuH (“Not all men is simply a
distraction”). CooOmieHre, HalMCAaHHOE, OYCBHIHO, >KEHIIIMHOM
M300MIIyeT TakuMH Jiekcemamu, kak “‘safe”, “piece”, “self-
defense”, “fear,” “helpful”, “threatening” u Tonbko 07Ha JEKCEMa
arpecCHBHOTrO xapakrepa “predator” B agpec mpOTHBOIIOIOKHOTO
1oJia, HWCHOJB3YyeTCs Il pasrpaHUyYEHUs] S3BIKOBOM KapTHHBI
MHUpa MYXYMH M XEHIIMH. B peun npucyTrcTtByer yOexIeHue
MOIYUHUTENILHOTO TOJIO0XKEHUS JKEHIIUH U 10 CEMaHTHYECKOMY
3HAYCHHIO A3BIKOBBLIX CPCACTB, U B KOTHUTUBHOM 3HA4YCHHUH BCCTO
BBICKa3bIBaHUSI. B KOMMEHTapUsix oOHapy»XuBaeTcs
MaHUITYJIATHBHAA CTpaTerus HaIlmaacHus C TaKTUKOH
HABEUIMBAHUS SIPJIBIKOB M TAaKTUKOW HEMPSMBIX OCKOpOJIEHUH,
4TO BUIHO B CJICAYIOIIUX BBICKA3bIBAHUAX:

muskaaaan_t You made freaking 9 pages for women to
ensure their safety but just a page to ensure men have
control over themselves...
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KomMenTapuil nmojeneH Ha JB€ KOHTPACTUPYIOUIME YACTH:
B IIEPBOM YACTH, MOCBALIEHHOW IPEAOCTEPEKEHUIO KECHILUH,
MPUCYTCTBYET yMaJjieHHE 3HAYUMOCTH COOOILIEHUS MPH MOMOLIU
npunaratensHoro “freaking 9 pages for women”, Bo BTOpOI
4acTH, aJpPECOBAHHOM  KOHTPOJIIO  MOBEACHHUS MY KUUH,
MOTYCPKUBACTCS KOHTPACT MPH MOMOIIM Hapeuus “just a page to
ensure men”. ApryMeHTaTHBHasi CTpaTerust yOexaAeHus U
TaKTHKa KOHTPACTUBHOI'O aHAJIN3a:

me._._draw If women are seriously get Afraid that a man
is going to kidnap them for no reason if they leave the
house...they either think they are way prettier than they
really are or they just have some preconceived notion that
all men rapists.

B xomMmenTapun HaOnrOgaeTcs KOHTPACTHUBHBIM XapakTep
IIPOTHUBOIIOCTABJICHUA TOBCACHUA MY>KXYUH U OKWAaHWA )KCHIHUH,
4YTO CTPOUTCA Ha HPOHHUHU H CKPBITOM BBLICMCHUBAHHUH OIIACCHUS
JKCHILMH. noxuwiarom moJibKo Kpacuevlx JHCEeHUUR U 6CceM l’lOdp}Za
becnoxoumsvca He 0 yem. Y CMEIIKa INOAYCPKHUBACT pasapaKCHUC
aBTOpA M MPHU3BIB K MIPEKPAIICHUIO 00CYKICHUS TUITIOTETUYECKON
OMACHOCTH JIJIs1 JKEHIIUH, YTO TaKKe BEICMEUBaeTCs duTeToM “If
women are seriously get afraid”. HWurtepmperairoHHO-
uH(pOpMAaTUBHAS CTpaTerusi ¥ TaKTHKA  AKICHTHPOBAHUS
MOJIOKUTEITHLHON HH(POPMALIHH:

antidepressed_ash Thanks for thisQ)
victormediagrp This is great Wi

Crpateruss GOpMUPOBAaHUA HMOLMOHAIBHOTO HACTPOS
ajzipecaTa, TaKTHKa OOpaIeHUs K SMOIHSIM:

scared_shaniac I don’t understand how so many men can
blame a female victim because she “wasn’t prepared” or
something, but then turn around and say “not all men!!
Why can’t you give men a chance!” So which is it, do you
want us to trust men or not?
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KommenTapwuii o01agaeT TaKTUKOM OOpaIIeHus] K IMOIIHSIM,
KOTOpas BBIpaKaeTcsi B  BOCKJIMIIAHUM IOCTE  Ka)XJOro
MPEUTOKEHUST W acCOIMATHBHOM cBs3M “‘wasn’t prepared” —
KCHIIUHBI-KEPTBBI, a 3aTeM BBOAHUTCS KOHTpPACTHAs OTBETHAs
peakimst My)XK4uH Ha obOBuHeHms “not all men!!”. IIpoucxomut
SMOLMOHANbHAs  peakius  OoOMasl Kak CO  CTOPOHBI
NOTCHIMAIBHBIX uuTaTened Myxuun (“#notallmen”), tak wu
KEHIMH. Jlanee MIOET OTOXXIECTBICHHWE aBTOpA C JKEHIIMHAMHU
Ipy TOMOIIM MECTOMMEHMS “US” M MPOTHBONOCTABICHUHU
MykunHam “...do you want us to trust men or not?”.
KomMmeHnTapuii ~ HOCHUT  KOH(DJIUKTHBIM  XapakTep,  4YTO
CHOCOOCTBYeT BCTYIUIEHHMIO B JAMAJOr JpYyrUx JoJed u
Pa3zKUTaHHUIO CIIOpa.

Axkaynt  Clerksofrbg  moammceiBaer — kapukaTypHO
BBITIOJTHEHHBIN  JIO3YHT-TIYOJIMKAIIMIO  CIICTYIOIIUMH  CIIOBaMH:
“Stop telling women to be careful and start telling men not to be a
threat”. Ha camom n300paskeHu# MyOIUKAIIMKE pa3MEIleH JIO3YHT,
B KOTOPOM OOHAPY’KUBAETCS arUTAI[IOHHASI CTPATETUS U TaKTHKA
npu3biB: “This should never be normal”, uzo6paxaroieii KiIo4Yu
B pyKax JKEHIIMH pa3HbIX pac Kak OpyAHe camo3auuTel. B
npemaokennn jekcemblr  “careful” wu  “threat” BeicTpoeHbl B
AQHTOHUMHMYHOM 3HAUEHHH JJIs1 KOHTPACTa: IACCUBHBIC KauyecTBa —
KEHIIMHAM, JOMHUHAHTHbIE myxunHam.  Ctparerus
(bopMHUpPOBaHUS SMOLIMOHATIBHOIO HACTPOSI BOCIIPOU3BOIUTCS KaK
B TAKTUKE €JUHEHMSI, TAK U HA00OPOT — OTPULIAHUU €IUHCTBA!

self_injury_support So important to work towards a world
where women don't feel afraid to walk home every

night Q.

JlaHHBIII ~ KOMMEHTapui  HE  SABJSIETCS  IIOJIHOCTBIO
OOBEKTUBHBIM, YUUTBIBAETCS JIMILIb OJHO BO3MOXKHOE COCTOSTHHME
KEHIIMH — CTpPax, HO B HEM MOXET OBITh OTpa)XeHa JOJIA
JIOCTOBEPHOCTH.

goosebumss My cousin didn't know this was a thing. Men
have no idea how we view the world.
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Mpb1 HaOmomaeM Kak aBTOP CChUIAETCs Ha OpaTa Kak
MPEICTaBUTENs]  BCEro  MPOTHUBOMOJOKHOTO  TOJia,  4YTO
CBUJIETEJILCTBOBAJIO OBl O BCeoOIlIEl HEOCBEIOMIECHHOCTH.
JlaHHBIN TpreM MOBBIIIAET YPOBEHb CAMOIIPE3ECHTAIIHH.

ComumanibHass  cetb  Instagram  smBisiercss  pynopom
COLIMANILHBIX MPOOJIEM, KOTOPHIE MPOSBISAIOTCS B MyOIMKAIUAX,
Xelmrerax M KOMMEHTapuaX, KOTOpbIE  JIEMOHCTPHUPYIOT
oTpesieNIeHHbIC CTPATETUH U TAKTUKH.
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JIekcHKO-ceMaHTHYeCKas rpynna
«TpaguuuoHHAsA 01€K/12» B HUTEPUIICKOM BapUAHTE
AHIJIMHMCKOIO SI3bIKA

Hnpuna H.JO., KeaexcaeBa A.A.

(Poccus, Mocksa)

AHrnuiickuii  s3plk B Hurepum mpencrtaBisier coOoi
BapHaHT eBpomeiickoro s3bika B Tpommyeckor  Adpuke,
obnagaronui JIUHTBOKYJIHTYPOJIOTHUECKOU cnienuuKoit.
CnoXXHOCTb TE€TEpOreHHOW S3BIKOBOM CHUTyallud B CTpaHe
3aKJII0YAeTCs B TOM, 4YTO AHTJIMHCKHMI S3BIK COCYLIECTBYET H
B3aUMOJICHCTBYET C aBTOXTOHHBIMU a(pUKAHCKUMU si3bIKamMu. K
0COOCHHOCTSIM (DYHKIIMOHUPOBAHUSI HUTEPUIICKOTO aHIIHICKOTO
A3bIKa OTHOCSITCA 3aMMCTBOBAHMS M3 MECTHBIX a(PUKAHCKUX
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S3BIKOB, HAaUOOJIBIIIEE KOJMYECTBO KOTOPHIX OTHOCHUTCS K TaKUM
TEMaTHUYECKUM TpYyIMaM, Kak «diaopa u QayHay, «eaa, MUIIay,
«omexna». IlpumeuartenbHo, uro 70% mnHacenenus Hwurepuun
MPUXOAUTCS HAa TPHU Hapojda: xayca, Wopydoa u urdo, mosToMmy
3aMMCTBOBAaHUS W3  OTHX  S3BIKOB  SIBJISIIOTCSA ~ CaMbBIMHU
MHOT'OYUCIICHHBIMH.

Ha mnpotsokenun BekoB onexnaa adpUKaHIEB SBISCTCS
BAXKHBIM KYJBTYPHBIM KOJOM, MOJYEPKUBAET HALMOHAJIbHYIO
uaeHTHYHOCTh.  Onexaa  pacckasplBaeT O  IUIEMEHHOM,
PEAUTUO3HOM MPUHAJICKHOCTU YeJI0BEeKa, OTpa)kaet
COIMAIBHYIO CHUTYaIMlo, JUYHBIC TPEANOYTCHHs, a TakKe
YPOBEHb PAa3BUTHS MECTHOM TKAaUKOW, KPAaCHUJIbHOW, MIBEHHOMU
npombinuieHHOCTH [[enncoBa 2016: 36]. EBponeiickas onexnaa y
aQpUKaHIEB  acCOIMHPYEeTCS C  JJNHUTOM,  MONy4YWBIICH
COBpPEMEHHOE 00pa30BaHNE U MOAHSIBIICHCS HA BRICOKUE CTYIIEHU
COLIMANBHONW  JIeCTHUIBL. ~ MHorHe  apuKaHIBI  HOCST
TPaJIMLIMOHHYIO  OAEKIY, KOTOpas  MOJYEepPKHUBAET  UX
adpUKAHCKYIO UICHTUYHOCTh U MPUBEPKEHHOCTH TPAIULINU.

Opnexna B Hurepun BO MHOTOM yHMKaJIbHA. DTHUYECKOE
pazHoOOpa3ue MPEeKPacHO OTPaKaeTCs B OJCKJIEC HUTCPUMNIIEB,
KOTOpBIE BBIJIEISIOTCS Cpeld apUKaHIIEB CBOMMH SIPKUMH,
KPaCOYHBIMH HApSJIaMH.

Hapox Vopy6a wu3BecTeH CBOMMH  H3BICKAHHBIMH
Hapsgamu. Onexia CIyXUT JUisi JEMOHCTpAllMM cTaryca u
oorarctBa. [lsi 0cOOBIX ILIEpEMOHHMH, TaKUX KaK CBaab0a WU
MTOXOPOHBI, HA/IEBAOTCSI OCOOEHHO KPACUBBIC HAPSBI.

Agbada — »3TO MYKCKOW HAIMOHAJBHBIH KOCTIOM,
COCTOALINI M3 COPOUYKH, OPIOK U JJIMHHOM pyOaxu cBOOOIHOTO
KpOsi, KOTOPbIE CIIUTHI U3 OJHOM TKaHH, C BBIIIMBKOM Ha IIee U
Ha MaHXeTax. JTa JIeKCeMa HCIOJb3yeTCsl Ha IOre CTpaHbl,
3aMMCTBOBaHa W3 s3bIKa HOpyOa, B TO BpeMsi Kak Ha ceBepe
Hurepun 1uis Takoro e Hapsijia HCHojib3yeTcs Jiekcema babariga
(3auMCTBOBaHA U3 Xayca).

Buba — cnoBo u3 si3bIka fiopy0a, mepeBouTCs Kak Ory3Ka.
DTO JKEHCKass oJiekJa CBOOOJHOTO TOKpOS C JUIMHHBIMHU
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pykaBamMu U MO0 KpyIJbIM, JIHOO V-00pa3HbIM BbIpe3oM. Ha
HeopUIMAILHBIE MEPONPUATHS MOKET HOCUTBLCS ¢ OPIOKaMU UITU
100KOH, HO B O(UIIMATBLHOM KOHTEKCTE HOCHUTCS C IOOKOM H3
COOTBETCTBYIOIIUX MaTepuaioB. MyXUHWHBI TAK)K€ MOTYT HOCHUTb
0yOy. OObruHO MysxumHBI HOCAT dashiki (Oawwuxu), ocHOBHOE
OTIUYHE KOTOPOTO — 3TO MPSMOI BBIPE3 U CBOOOJHBIN MOKPOIA,
B TO BpeMsl Kak Oy0a He Takas cBOOOJHAas U y Hee 2 ApPYTux
BapuaHTa BbIpe3a. Hapsin u3 OyObl 1 100KH ¢ 3amaxoMm SIBJISETCS
TPaIUITMOHHBIM HAIlMOHAJIBLHBIM KOCTIOMOM BO MHOTHX CTpaHax
3anaaHoit Adpukm.

Ir0 — Ha s3bIKe HopyOa — r00Ka C 3amaxoM. DTO JJIMHHAS
MpsIMOYTOIbHAs F00Ka, KOTOpask 0OMaThIBA€TCS BOKPYT TalIUU U
nogkanbiBaeTrcs B KOHIE. OOBIMHO HOCHUTCS C COYETAIOIIMMCS C
HEH TOJIOBHBIM YOOpOM B BHJE IIJIaTKa, KOTOPBIA Ha S3bIKE
fopyba wuassiBactcst gele (pronounced geh-leh). Becwr napsn
COCTOUT HU3 Tpex MpenMeToB: Omy3ku Oyba, 100KM HpO H
roJIOBHOTO yOopa rere.

VY iiopyOa mpHUHATO, KOTJIa BCSI CEMbsl HAJCBACT OJICKIY B
OJIHOM CTHWJI€ U3 OJUHAKOBOM TKaHM Ha TOP)KECTBEHHbIE
MEpOIPUATHS, TaKue KakK CBagbObl, MOXOPOHBI, MPAa3qHHUKH.
Takoii BapHaHT OJCKIbI Ha3bIBaeTCs asO ebi — B mepeBoze ¢
Hopy0a aso — TkaHb, a ebi — ceMbsi.

B pomane «Taiinbie xu3nu >xeH baba Cerm» (2010)
Hurepuiickasg nucarenpHuna Jloma  IlloHenH  omnwmceiBaer
XapaKTEePHBIA HAPS [J1s1 OONBIION MOTUTaMHOM CEMbH, KOTOPBIN
YJICHBI CEMbU HAJICBAIOT HA MPA3IHUK:

... Baba Segi asked me to make aso ebi for the entire
household. The neighbour’s birthday was in two weeks’ time and
he wanted us all dressed in the same fabric from top to bottom
[Shoneyin 2010: 67]. haba Ceeu nonpocun mems coeramv aco
90u Ons 6cell cemvu. Jlewb podcoenus coceda Obll uepes 08e
Hedenu, u OH XxomeJ, ymobvl Mbl 6ce OblIU 00embl 8 OOHY MKAHD
c8epxy OOHU3Y.

AHaJIOTMYHBIA 1OAOOpP HApsAI0B B COBPEMEHHOW CeMbe
HUTEepUIIEB TMoaMeyaeT nucatenpHuna Yumamanaa Hrosu

236



Annun: ... he thought Kosi would not want to go to his friend
Ahmed’s child’s christening party the next day. But in the
morning Kosi laid out, on their bed, her blue lace long skirt, his
blue Senegalese caftan, and in between, Buchi’s flouncy blue
velvet dress [Adichie 2013: 465]. ...on oyman, umo Kosu ne
3axouem uomu Ha KpeujeHue pebenka ceoe2o opyea Axmeoa Ha
cnedyrowutl oewb. Ho ympom Ko3zu evinooicuna ma ux Kposamu
CB0I0  CUHIOW  KDPYJICEBHYIO  ONUHHYIO 100KV, CB80U  CUHUL

CeHe2aNbCKUll Kaghmaw, a medxHcoy HUMU — NYUUCTNOE CUHee
bapxamnoe niamve byuu.
Sokoto (xayca) — MYKCKOM KOCTIOM, COCTOSIIHIA W3

TyHUKH M Oprok. Yacto mpowmsHocsatcs «Shokotoy. Crosapb
Hr6oanycu mgaet ciyaetommii mpumep: The police tore and pulled
out my traditional dress, agbada and sokoto, leaving me only
with buba and pants [Igboanusi 2002: 256]. IToauyus nopsana u
cmawuna ¢ MeHs MO MPAOUYUOHHYIO 00excoy, azo6ady u
COKOMO, 0CMABUE MeHsi MOIbKO ¢ OY6ou u wmanamu. MyKIUHBI
Xayca HOCAT TPAJAMIHUOHHBIA TOJIOBHON yOOp, — KpyIIyro
nrarnouky moj Hasaunuem fula (¢pyma).

B Hurepun oCHOBHBIMU MaTepualaMH B OJCKIE SBISETCS
KPY>KEBO, Takxe wHMeHyemoe shain-shain aso oke wam air
conditioner aso oke (TKyT My>X4HHBI HOpY0a), JKaKKap, JIeH (IJ1s
oduraabHEIX KapTaHOB), caTHH (OpHUIIHATIEHAS OJCKIA).

| wanted to dress her in the finest asa oke so she could
parade herself for my delight alone [Shoneyin 2010: 101]. 4
Xomen odemv ee 6 Jyuuiee aco oKe, uYmoObl OHA MO21d
8bICMABUMY CeO51 HANOKA3 Paodu Moe20 Y0080 IbCMBUSL.

[IpenmeThl skeHCKOW OJICK/IbI BKIIHOUAIOT B ceOs buba, iro,
gele u iborun unu ipele (mapd, KOTOPHIA MOBS3BIBACTCS JTHOO
BOKpPYI' IIled, JIM0O MO JUAroHaIM dYepe3 Telo); MYKCKOM
onexael: buba, fula, sokoto, abeti-aja (Bux romoBHoro yoopa ¢
JUTMHHBIMU 110JIsIMHU) 1 agbada.

3HaunMasi HUTepuiicKas peaynss u3 00JacTH TPEIMETOB
oleK Bl — Wrapper (wrappa), o0ka ¢ 3amaxoM — 3TO I[BETHAs
OJIe)Ka, KOTOpas IIMPOKO PAaCHpOCTPaHEHA CPEO JKEHIIWH B
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3anagHoit Adpuke. OHa Wu3JaBHA HOCHUTCS JIEPEBEHCKUMU
KEHIIMHAMU KaK Ha OQUIMAIBHBIX, TaK U HeO(UIHATHHBIX
MepornpusaTHsaX. PopManbHOCTh FOOKM 3aBUCUT OT TKaHH, W3
KoTopoil oHa cmmTa. CerogHs 3TO B OCHOBHOM JOMAITHSS
OACKIa, KOTOPYIO HOCAT KaK JXKCHIIWHBI, TAK U MY>XYHWHBI.

She paused to wipe her tears with her wrapper [Shoneyin
2010: 150]. Owma ocmanosunaco, umodvl evimepemv Cile3bl
100KO1L.

Berpeuaercs  ¢pazeomorusm  woman  wrapper  —
nonkabmyunuk. John is a woman wrapper. He hardly can say no
to his wife [Igboanusi 2002: 300]. Jowcon nooxkabayunux. On edsa
U MOJICEm OMKA3amb CE0ell JHCeHe.

B Hurepuu mmpoko pacnpocTpaHeH 3anagHoappruKaHCKHA
kaftan/boubou (kagpman/6y6y). B 3anmagHoit Adpuke kadraH
(kaftan/caftan) — 3To ’keHcKas WM MYXKCKas poOa, cBOOOIHO
JeTsiiee MiaThe, HaJeBaeTcsl yepe3 roioBy. Bo dpaniry3zckom
S3bIKE 3Ta OfEkKAa HasbiBaeTcs OyOy (boubou, mpowsHOCHTCS
bo0-bo0). Drto TpamuIMOHHBIA Hapsax BO MHOTHX CTpaHax
3anmagHoli AdQpUKH, KOTOPBIA MOXKET HaJeBaThCcsl KaK Ha
o(unmanbHele, TaK U HEOPUIHATILHBIE MEPOIIPUATHSL.

Our source told us that it was because of the pregnancy
that Aunty Lola always adorns different types of boubou or kaftan
with kampala or tie and dye fabrics [Igboanusi 2002: 65]. Haw
UCMOYHUK PACCKA3A]l HAM, YMO UMEHHO U3-3a OepeMeHHOCmuU
mems Jlona eceeda yKkpawaem pasziuuyHvle 6udbl 0y0)y unu
Kagpmana KAMnAiou uiu MKAHAMU, OKPAUEHHLIMU MEXHUKOU
mati-oau.

Gele (pronounced geh-leh) — sto mpeamer TpaauMOHHOM
HUT€PUNCKON OJIEKIBI, MJIaTOK, KOTOPBIi JKEHIIHEI
pPa3IUYHBIMH CHOCOOAMM TOBS3BIBAIOT HA TOJIOBY ( JApyrue
nekceMbl Wrap, head tie, headscarf, headgear).

She reached out to adjust her green headgear, worn low on
her head, almost covering her eyebrows [Adichie 2007: 94]. Ona
NpomAHYIA PYKY, YmoObl NONpAsUmMsv CE0U 3eleHblll 20108HOU
ybop, HU3KO HAOemblli HA 20J108Y, NOYMU 3AKPbIBAs. OPOBIU.
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lya Segi yanked her head-tie of her head and flung it across
the room... [Shoneyin 2010: 12]. Aus Ceeu coépuyna ¢ 2onoswi
CB01i 207106HOU YOOP U UWBLIPHYIA €20 Yepe3 6CI0 KOMHAMY ...

B pomane «Kexunne» (1994) Hurepuiickasi mucateabHHUIA
Byun DOwmeuera mepedHciseT HapSABl, KOTOpPBIE TePOWHS
JEMOHCTPHpOBAJIa CBOMM TOCTSAM Ha BeuepuHke B JIoHAOHE,
YCTPOCHHOH MO TOBOAY OTBhE3Ja €€ CyNpyra Ha pOAMHY B
Hureputo. BeuepuHka mpoxoauia B HUTEPHICKOM CTHUIIE, KOTJa
npeycnesmue B EBporie adpukaHIbl CTPEMUIUCH ITOKA3aTh CBOE
OoraTcTBO, B TOM 4ymcie m3oomnme HapsgoB: Kehinde did not
disappoint her friends. In the course of the evening, she changed
clothes ten times, as rich men’s wives did in Nigeria, to advertise
their wealth and boost the ego of the man of the house. Albert,
who, like Kehinde, had grown up in Lagos, loved to look
expensive [Emecheta 1994: 37]. Kexunoe ne pasouaposaia
ceoux opysell. 3a eeuep oHa decims pa3 nepeoodesandcs, KaKk 3mo
denanu oicenvl  Oocamvix  Mysxcuun 6 Hueepuu, umoodwv
PeKNamuposams ceoe 602amcmeo U NOGLIUAMNb 20 MYHCUUHbL 8
dome. Anvbepm, xomopwii, kak u Kexunoe, evipoc 6 Jlacoce,
06U 8bl2I510emb 00PO2o.

Kehinde did not let Albert down. She treated her guests to
the whole array of Nigerian traditional styles and fabrics, from
guinea boubou to aso-oke iro and buba, to the Igbo lace blouse
and George lappa, ending with the Igbo ceremonial costume of
white otu-ogwu. This consisted of a cloth wound around her body
beneath the armpits, leaving her shoulders bare. Precious coral
beads adorned her neck, hair and ears [Emecheta 1994: 38].
Kexunoe ne noosena Anvbepma. Ona yousuna ceoux zocmeil
PASTUYHBIMU — HULEPUUICKUMU —~ MPAOUYUOHHBIMU — CIMULAMU U
MKAHAMU, OM 28UHelcKoeo 6y0y 0o aco-uke u 0yovl, 00
KpyocesHot  Onysku  uebo u Jicopoxc nannel, 3aKAHYUBAS
YEePeMOHUANbHBLIM KOCMIOMOM U200 u3 benoco omy-o2gy. OH
COCMOosAN U3 MKAHU, OOMOMAHHOU B0Kpye ee mend Nnoo
NOOMbLUKAMY, — OocmasiAiowel  ee  Nieyu  OMKPbIMbIMU.
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Lpacoyennvie xopannogvie OyCvl yKpawianiu ee wiero, 8010Cbl U
yuiu.

Benuknii nucatens Hurepunm Y. AuebGe rosopui, uTO
appUKaHCKUE JIHMIEPbl UMEIOT «CBAILICHHbIE OOS3aHHOCTH» H
JIOJDKHBI TIPOSIBIIITh YBa)KEHHE K IMPOILIOMY, B TOM YHCJE U K
XyZ0XKecTBeHHOMY Hacienuto Adpuku. Hurepuiickue nuaepsl
MOYTU BCETAa Ha MEXIYHApOJHbIE MEPONPUITHS HaIEBAIOT
TPaJULIMOHHYIO OJIKY — JJIMHHBIE, B OCHOBHOM Oelble, 60rato
OTJICJIaHHbIEC BBIIIUBKOMN, B TOM YHCIIE U 30JI0TON HUTHIO, ardaabl.
[IpaBuTenbCcTBA, KOTOpBIE BO3IJIABIUIM ATH PYKOBOJIUTENH,
HaspIBaIUCh B Hapojae «ljoba Alagbada» (ma s3pike Hopyba —
«TIPaBUTENbCTBO HOCAIUX arbamy»). [pyrue Hurepuiickue
JAUAEPBl TPEAIOYUTAIN Cephble, TOoJlyOble U CHHME arbaabl WU
TYHUKU — Oabapuea ¢ OpIOKaMU TaKOI'o K€ I[BETa WIH YePHBIMHU.
YacTo OHM HOCHUJIM HAallMOHAJIBHBIN TOJIOBHOM yOOp — IIAMOUKy
¢ BoiuBKOM [[lenucosa 2016: 34].

ABTOXTOHHasI JIEKCHKA, UIMEHYIOIAsi 0OBEKThl IIPUPOJIHOTO
MUpa, peaiii MOBCEAHEBHOM >KHU3HU, STHOrpaUUECKue peaanu
HEPa3pbIBHO CBA3aHA C HUT'€PUICKUM IIPEIMETHBIM MUPOM.
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Communicative Styles and Politeness Strategies
of Response to Thanking in British
and Persian Family Setting

Kameh Khosh N.
(Russia, Moscow)

In different communities, people speak different languages
and use their languages in different approaches. These types of
differences between the ways of applying different languages
could cause the situation in which many difficulties shape
through mutual understanding among people from different
cultures and even create a number of serious disagreements in
intercultural communications. Therefore, explaining the
connections which exist between particular approaches of
speaking and culture necessitates [Larina 2020].

Politeness is a main aspect of communication among
people which assign to itself a great attention of scientists from
various fields of sociolinguistics, pragmatics, discourse analysis
and intercultural communication. Although the preliminary
theories of politeness were focused mainly on politeness within a
single culture but scientists in the field of politeness tended
gradually to compare the forms and practices of politeness across
cultures. Nevertheless Brown & Levinson’s Theory of Politeness
[1987] has been recognized as the most highlighted initiating
point in intercultural and contrastive pragmatics, but this theory
has received the objections because of its Western or Anglo bias
and therefore cannot be considered as a universal theory which is
applicable to all languages and all cultures [Leech and Larina
2014].

Watts [2003: 14] states that politeness is a concept that is
basically constructed on culture. He believes that in contrary to
universality of politeness, it is a phenomenon with culture-
specific nature and there are different understandings and norms
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of politeness among different cultures. From his perspective,
these differences in politeness systems demonstrate differences in
social relationships and values and people from different cultures
do not constantly share ideas as to what is a polite act and what is
an impolite act. In other expressions, politeness has its own
cultural specificity in different cultures and due to different
understandings and norms of politeness among cultures, the same
verbal or non-verbal act of behaving politely in one culture may
be understood as an impolite or disrespectful in another culture
[Wierzbicka 2003].

In our analysis of family discourse, our main concentration
has been on some speech acts consisting of response to thanking
which obtained from eight described situations. These results are
in complete harmony and consistency with our ethnographic
observations as well as discovered differences in communicative
styles and politeness strategies, applied in top-down and bottom-
up contexts of British and Persian family setting.

Our analysis reveals that response to thanking among
British and Persian families bear a number of significant
differences in these two cultures. Our findings show that in
British family, in top-down context, parents use positive
politeness strategies and the communicative styles of response to
thanking in this context between parents and children are shaped
informal, short and simple as in the situations below, when the
mother responds to thanking of her son for bringing him a glass
of water (1-2) and when the father responds to thanking of his
son for repairing the bike (3-4).

(1) That’s OK. (mother to son)

(1) Sure. (mother to son)

(1) No problem. (father to son)
(1) No worries. (father to son)

Meanwhile, in bottom-up context between children and
parents, British children with using positive politeness strategies
shape also informal, short and simple communicative styles of
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response to thanking as in the situations below, when the
daughter responds to thanking of her father for giving him the salt
at dinner table (5-6) when the daughter responds to thanking of
her mother for babysitting her sibling (7-8) and when the son
responds to thanking of his father for cleaning the garage (9-10).

(5) That’s OK. (daughter to father)
(6) No problem. (daughter to father)
(7) It’s OK. (daughter to mother)

(8) Glad to help. (daughter to mother)
(9) It’s OK. (son to father)

(10) My pleasure. (son to father)

In Persian family in top-down context, we observe the same
situation in which parents use positive politeness strategies and
shape informal, short and simple communicative styles of
response to thanking as in the situations below, when the mother
responds to thanking of her son for giving him a glass of water
(11) and when the father responds to thanking of his son for
repairing the bike (12).

(11) That’s OK. (mother to son)

ASe lal A
khahesh mikonam.

(12) Welcome. (father to son)

ASe lal A
khahesh mikonam.

On the contrary, in Persian family in bottom-up context,
children with applying negative politeness strategies shape formal
elaborately polite communicative styles as in the following
situations, when the daughter responds to thanking of her father
for passing him the salt at dinner table (13) when the daughter
responds to thanking of her mother for babysitting her sibling
(14) and when the son responds to thanking of his father for
cleaning the garage (15).

(13) You’re very welcome. (daughter to father)
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A il 55
khahesh mikonam.

(14) Don’t mention it. It’s my pleasure to do something for
you. (daughter to mother)

Pt r‘;la.ﬂ u}m).a ngts MJ\ASS\ Sely _o)\.i\ é.\ta.
ghabeli ndare. ba-ese eftekharame kari baratoon anjam
bedam.

(15) Don’t mention it. It’s my duty. | am very glad to help
you. (son to father)
(son to father)

250 O 58S alladi d A s adidag ol LS
ghabeli nadare. vazifam bood. kheyki khoshhalam
komaketoon mikonam.

Our findings explain that Persian children respond to
thanking of their parents politely not only to show high respect to
parents, but also to put emphasis on this sense that performing
parents’ request is children’s priority and due to this reason, it is
their duty to immediate respond to request of parents positively
(16-17).

(16) I did nothing important. It’s my duty to do something

for you. (daughter to mother)

o aladl (58 s S dadila g a0 S5 (g IS
kare mohemi nakardam. vazimame kari baraye shoma

anjam bedam.
(17) 1t’s my duty to help you. (son to father)

JEUF- S PUER
vazifame komaketoon konam.

As a consequence, the discursive analysis of daily
interactions in family setting has brought us very interesting
results which approve that people are conducted by their cultural
values and notion of politeness in their own particular culture
through communicative behaviors. Based on our data, the style of
interactions in British context between children and patents and
vice versa is entirely egalitarian. In fact, children and parents
have equal treatment towards each other with using positive
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politeness strategies which is resulted in shaping informal, short
and simple communicative styles as an evidence of a low power
distance in this culture. Meanwhile, in Persian culture, there are
noticeable differences in communicative styles and politeness
strategies in top-down and bottom-up contexts which manifest
considerable power distance in Persian society. In Persian family,
although parents use positive politeness strategies towards
children same as we observe in the identical context in British
family, children apply more formal speech acts towards parents
with using negative politeness strategies which is leaded in
forming their formal elaborately polite communicative styles.
This type of behavioral tendency by children in Persian family
emerges from Persian religion and traditions based on which
parents are to be highly respected and appreciated in Persian
culture.
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ComaTtuyeckuil KoA pyccKux ¢pa3eo10ru3MoB
¢ KOMIIOHEHTOM 00K

Kapnuuckas H.B.
(Jlyeanck, JIHP)

ITocTanoBKka nmpoodJieMbl

YenoBek, Kak JyXOBHOE U (PU3UUECKOE CYIIECTBO, SIBJISETCS
IJIaBHBIM CyOBEKTOM HAIlMOHAJIbHOW KYJIBTYPHI, & €ro TEI0 —
0a3oBoii  koHuenTtocepoit  cozHanusa. M3maBHa  moau
MPOELUPYIOT CTPOCHUE M OCOOEHHOCTH COOCTBEHHOTO Tejla Ha
MHUPOYCTPOICTBO, OYETIOBEUMBAs €0, YTO MO3BOJSET OOBACHATH
BepOaTn3alnio MaTePUATILHOTO MUPA KOJIJIEKTUBHBIM CO3HAHUEM.
OTH NpeACTaBICHUs HAXOAAT CBOE OTOOpaKEHHE B HOMUHALIUSAX-
COMaTH3Max.

Haunnas c AQHTUYHBIX BpEMEH, TEJIECHOCTh
paccMatpuBaiack B Tpyldax (miocodoB, HO KyJIbTypHYIO
3HaYMMOCTh JaHHas TeMma mpuobpena yxe B KoHIe XX Beka.
HoBpiii sTan B u3yuyenun Ttena, no cioBaM E.A. Koctunoi
(2013), HaumHaeTcs TOCIE TMEPEOCMBICICHUS ACKETUYECKOTO
OTHOIIECHUS TPAJUIMOHHON KOH(peccuu — TPaBOCIIaABHUS,
TaOyHUpOBaHUS B COBETCKHI IEPUOJ U COBIAJACHUS HHTEPECOB
KanuTtajanu3Ma c MomyJsipu3anueil 3poca u CeKCyaabHOCTH.

[Ipobneme u3yuenus ¢pazeonornyeckux enunui (PE) c
KOMIIOHEHTOM-COMaTU3MOM B PYCCKOM SI3bIKE€ IOCBSIIEHBI

HCCIIE0BaHUsA H.®. Anedpupenko, T.A. bepaHukoBoi,
C.B. Boronemnosoii, JLIL. I'amesa, B.A. JlebequHCKOH,
E.P. Parymmno, J.C. Cxnapesa, H.C. TypoBckoi,

A.M. YenacoBoil U Zp., COMOCTABICHHUE JIEKCEM-COMAaTU3MOB B
pycckom u  apyrux  sa3bikax  uszywyarot  b.H. HMcaxosa,
O.H. KpaBueHko, T.1. Maromejona, A.A. Omapos,
I'.Y. ®aitzynnuHa u J1p., 0COOEHHOCTH COMATU3MOB B CTPYKTYpE
(dpazeonornsmoB u mapemuii paccmarpuBaroT [.1O. ['ynsesa,
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N.B. 3enzeps, E.O. Kapareesa, 1.b. Kosanesa, O.B.Jlomakuna u
zp.

Tepmun  comamuueckuti  ¢ppazeonocusm  BIIEPBbIE
HCIIONB3YEeT OCTOHCKUM YyueHbll @P.Bakk, mnpencraBuBIIMK B
JUCCEPTALIOHHOM UCCIIeIOBaHUH LIUPOKOE JIEKCUKO-
cemaHTHueckoe noje «Teno yenoBeka M KUBOTHOrO» [Bakk
1964: 29].

Comatunueckast gppaseosorus, mo mEHeHHIO O.B.JlomakuHOi,
B.M. Mokuenko, mpeacrtaBiasier coOod OiiaromatHoe ToJie
HCCIIeZIOBaHMs, NOO YEIOBEUECKOE TEJI0 XOTS YHUBEPCAIBHO (UTO
JieNlaeT MPUYKCIEHUE COOTBETCTBYIOUIMX (hpa3eosioTU3MOB U
MapeMHii K «HaTypaJTbHBIM» OMPABIaHHBIM), HO B TO K€ BpeMs B
mpoLecce KyJdbTYpPHO-UCTOPHUECKHUX «IIEpexXUBaHUID oOpacTaeT
HAI[MOHATLHO-CIIEU(UICCKUMH, MHU(DOTOTHUECKUMH,
aKUMOHAJIBHBIMU U JIp. KOHHOoTauusMu [Jlomakuna, MokueHko
2018: 105]. Kpome »3Toro, «ueyioBek Ojaromaps JIaHHBIM
LEHHOCTHBIM IIOCTyJlaTaM YIUIOTHSET MHp BOKpYr ce0s,
cTaHOBsACH ero neHtpom» [Llkypan 2021: 48].

[Ipenmer cratbu —  (pa3eonoruueckue eAUHULIBI,
conepkaue comMatusM HOK, ydacTBYIOIIMHM B pElpe3eHTalUU
MEHTAJIbHOM CYIIHOCTH KOHLENTa, MPOEKTUPYIOIIEro Ha ceods
BHemHUM Mup. IlonymsapHocts Takux @OE cBA3aHa ¢ sApkou
00pa3HOCThIO, CaMOOBITHOCTBIO, HECJI0KHOCTBIO
rpaMMaTHYECKOTO odopmiIeHUS u CTHJIMCTUYECKUM
pa3HooOpa3ueM M, KOHEYHO, METaQpOpUYHON M METOHUMUYHOMN
YHUBEpPCAJIUEH: CIIOBO O0OK KaK HOMHHAHT IPaBOM WM JIEBOH
CTOPOHBI TYJIOBUIIIA YEJIOBEKa OT Ijieda 70 Oelpa OJIUIETBOPSIET
€ro OTHOILIECHHUE K «BTOPOCTEIICHHOW, HO HY>KHOW» 4acTH Tela,
KOTOpasi PeLIMTENbHO 3aCTaBiseT UYTO-TMOO JenaTh (834mb 3a
boka), Oe3nenbHUYATH, JICHTIHHUYATH (redcamv Ha OOKY),
HAXOJAUTBLCS COBCEM PsiioM (60K 0 60K) U T.11.

MarepuanoMm s HUCCIENOBaHUSL  CTaja  aBTOPCKas
KapToTeka B koinumdectBe 88 @OE, cnenanHas METoA0M CILUIONIHON
BbIOOpKH U3 «bonbmioro ciaoBapst pycckux noroBopok» (BCPIT)
noxa pexn. B.M. Mokuenko, T.I'. Hukutunoii (2007), B koTopoM
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coOpaHbl  (pa3eoJOTU3Mbl, OTpPAXKAIOUIME JUTEPATYpHYIO H
HapoaHyro peub XIX-XXI Bekos. [lo muHenuto A.M. baOkuHa,
«CIIOBaphb sI3bIKa TOW WJIM UHOM SMOXU U SA3bIK, KAKUM OH T'OBOPUT
CO CBOMMH COBPEMEHHMKAMHU, CBSI3aHbl TOpa3f0 TECHEE, YEM ITO
MOXET TMOKa3aThCsl Ha MepBbId B3I [babkun 1975: 3].

Pe3yabTaThl HcCIeI0OBAHUS M UX 00CYKIeHUEe

Jlexcema 60K OJUHAKOBO 3BYYHT BO MHOTHX CJIaBSHCKHX
s3pIKax (YKpauHCKHi Oik, OOKy, Ojp. OOK, pycCK.-IicjiaB. OOKb,
cepboxops. 00k, yem. bok, mombck. bOk, B.-mysx. bok, mH.-myx.
bok. Bo3M0OXHO, pOICTBEHHO UCXOJHOMY 3HAUYECHHUIO «pedpo» —
nat. bacUlum 'manka, mocox' [Uepubix 1999: 200]. CnoBapu XIX
B. (UKCHUPYIOT Takue NehUHUIMH: ‘TIpaBas WIM JieBas CTOpPOHA
JKUBOTHOTO WJIM BEIIW’; ‘BCSAKAsl MpsIMasl JIMHHSI, COCTABJISIOIIAs
4acTh odepTaHus (GUTYpH’; ‘y3Kash CTOPOHAa y KO30HKA, IS
OTJIMYEHHUS OT TUIOCKOM M IMPOKOH, HA3bIBAEMOM KO0X B COCTABE
YCTOWYMBBIX BBIPAKCHUU Jedcamb Ha OOKy, NpOmMupamscs
boxom, 6ok o ook [CLICPS, 1847: 74]; 'cropoHa Tena, mpaBas u
JeBasi, ¥ OCOOCHHO Ta WM Jpyras CTOpOHa Oproxa MExIy
pebpamu u creraom' [CpesneBckuid, 1893: 143].

B coBpeMeHHOM pyCCKOM S3bIKE CEMaHTHKa CIOBa
npuobpena Pa3HOOOpa3HBII Xapaxrep, OTMEYCHA
CTUJIMCTUYECKON MPUMETOU MPOCT. HUKAKUM OOKOM 'HU C KaKkou
CTOPOHBI COBEpPUICHHO HE TMOAXOAUT, HE COOTBETCTBYET',
Heono6p. Ilapute Ooka 'Oe3menbHUYATH, JOIABIPHUYATH'; MKapr.
sanau Ooxom 'youwpaiics oTcrona'; 6oka ¢ npuyenom 'dachel ¢
nenoukoi' u ap. [BCPIT 2007: 51]. Jlekcema 60k UILTIOCTPUPYET
HEraTUBHYIO KOHHOTAIHIO, 4TO MOJITBEPKIAeTCs
METOHHMMHYECKAM 3aMEIEHUEM IIF000ro JeHCTBUS C OOKOM,
KOoTOpeli B cTpykType DE wuocTpupyeT HE3HAYUTEIbHOE
3HaYEHUE [JAHHOTO CcOMaTh3Ma B KIIIOYEBBIX IKHU3HEHHBIX
COOBITHSIX: MO O6OKOM, MO CKOKOM 'HEOPEXHO, KOe-KaK'; ¢ O0Kos
6on '10 mpechbluieHus, 10 oteana’. C Apyroi CTOPOHbI, COMATU3M
00K BBIpAYKAET KPAWHIOI TOYKY WJIU JIMHUIO YEJIOBEYECKOro Tea,
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MIO3TOMY HAGMUMb C80UMU OOKamu; pybums O0KaA, nepeiomams
boka, 60k 6031e Ooka U Ip.

PenpesenTanus comatuszma 6ok B cocrae @E B pycckom
S3BIKE OCYILECTBIISICTCS Yepe3 3HaUCHHUE M BHYTPEHHIOI (GopMmy.
310 CTEP>)KHEBOU (dbpazeoobpazyrommit AIIEMEHT
napametpusupyer ®E u nmpugaer oO6pa3HOCTb, UMIUTMIUTHOCTD
COJIEP’KaHUIO, APXETHIMYHOCTh, CEMAHTUYECKYIO IOJIHCEMHUIO,
XapakTep JAETePMHHALMM MEXAY KOHIENTOM-COMaTU3MOM U
NIyOMHON  €ro  BEPTUKAIbHOIO  KYJIbTYPHO-HALIMOHAJIBHOTO
koHTekcTa. Hampumep, B.M. [lane B clI0BapHO# CTaThe K CIOBY
00K WTIOCTPUPYET, Ha TEpPBbI B3IUIAJ, COBPEMEHHYIO
(bpa3eonornyeckyro eIuHHIly 6ce no 00Ky CO 3Haue€HHEM
‘0e3pas3IuyHO’, HO C PACIIUPEHUEM a HUye20 noo 30 (nod 2yby)
u ynorpebusercs ¢ nepununueit 'Huyero He umets' [/lans 1903:
87].

@pazeonoru3mMbl ¢ KOMIIOHEHTOM 60K  OTPa)XKaroT
MHPOPMALIMOHHYIO CBSI3b CO3HaHMs KOJUIEKTUBHOW IaMSATH
Hapoja C pealusMU OT OBITOBBIX HAWBHBIX JI0 KYyJIbTYPHBIX
CMBICJIOB B IMaXPOHUYECKOM CpE3e€.

Comarusm 6ok B cocTaBe (ppazeosoru3Ma CrocoOCTBYET
CO3JaHUIO0 CAMOCTOSTEILHON S3LIKOBOM EIUHUILI C €IUHOU
MHTEIPAJIBHOM CEMaHTHUKOM, KOTOpas HE JEeCEeMaHTU3UPYET
IIOJHOCTBIO COZEP)KaHUE, a BIIMSAET HAa LEJIOCTHYIO CEMAaHTHUKY
BBIPQKEHUS: HA 6ce OOKA ‘3aKUTOYHO, OOTraTto’ WIIU JexCcum Ha
boky da ensoum eéce 3a pexy ‘o 6e3aensuuke’ [BCPIT 2007: 51].
B oOpa3oBaHMM  CHHTE3MPOBAHHOIO  (Ppa3eoJOrHIECKOro
3HA4eHUs BAXHYK pOJIb UIpaeT KyJlbTypHas HH(opMaius,
WUIIOCTPUPYIOLIAasl CTEPEOTUIIHBIE IPEJICTaBICHUS O Ha3BaHUU
YacTU 4YE€JIOBEYECKOIo Teja, He Tepsollas CBA3b C IEPBUYHBIM
3HaUEHUEM JieKceMbl 0Ook. Takas HOMHMHALUs  SBISETCS
HUCTOYHHUKOM 3KCIPECCUBHOCTH. OTO C€HOCO0 KOJIUPOBAHMS

OINPEICTICHHOTO  COACP)KaHMs,  OKCIUIMKAIMS  BTOPHYHBIX
HOMHHAIMI IyTeM OpPUTHHAIFHOTO NOHMMaHUS MHpa dYepes
CaMOIIO3HAHUE: HU 8 00K, HU 8 CHOPOHY ‘00 ynpsiMoM

YeJoBeKe’; 00K Hanapums ‘CHIBHO YTOMHUTHCS 32 paboTO ; OHoKa
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3asanunucy ‘00 0YeHb XyJIOM, UCTOIICHHOM YeJIOBEKE’; (huk-ghox
Ha 00uH 60K ‘O KPUBOOOKOM YENOBEKE’; Xanunu — Ha 00K
ceanuny ‘0 4eIOBEKEe, KOTOPBIA HE ONpaBaal HAJEKABI ; HA OOKY
Ovlpy éepmum ‘0 XUTPOM UEJIOBEKe, IUTyTe, MPOUaoxe’; 60K He
noonomum ‘0 JEHUBOM 4YENIOBEKE'; 6ce OOKu npockybem ‘o
HA30MIMBOM, HAIOEAJIMBOM YeJIOBeKe' U JIp.

®E ¢ comarusmMoM 6ok ymnoTpeOnstoTcs B OOJbIIEH
CTETNIEHH ISl OMHUCAHUS AaCOIMANBHBIX IOCTYIKOB 0 Pa3HOU
CTeTIeHH  Oe3denbsi, MOpOXKAAIoIliee  YpEeBOYroame,  T.C.
MIPUCTPACTHE K MUIIE: ¢ OOKO8 OH ‘1O MPECHILIEHHUS, 10 OTBaja’;
ecmb Ha 06a OOKa “KaTHO U MHOTO €CTh’; MKHYMb 8 OOK ‘Tpy0o
HAMOMHHUTH KOMY-JTHO00’; 60Ka 3a60pomuiucs ‘0 pacTOJICTEBIIEM
YeJoBeKe’, PENPE3EHTUPYIOIINE (dbpeimM-crieHapuit KaK
CBSA3aHHYIO  cXemarm3anuio  ombiTa.  OgHAKO — CIIOBaphb
WUTIOCTPUPYET U aHTOHUMUYHBIC MAPBL: 3acKpebams 60Ka ‘KATh
TSOKENOM, OeHON KU3HBIO  — 0OoKa nonaomcs ‘0 0e300pa3Ho
TOJICTOM YEJIOBEKE .

KoMmmonenT-comatu3sm 6ok  ymnoTpeOysercs B yCTHO-
pPa3rOBOPHBIX  BBIPAXKEHHUSX  CTUIMCTHYECKH  CHUIKEHHOTIO,
MIPOCTOPEYHOTO U JIAXKe KAPTOHHOTO TJIaHA, HOPMATHUBHBIHN S3BIK
BIIUSIET HA JIKCUKY CO CHM>KEHHBIM [IEHHOCTHBIM PETUCTPOM, UTO
OTOOpaXXEHO B CJOBAape CO CTHWIIMCTUYECKOW TOMETOH orcape.,
wymi., UpoH. — HabOy3vipusamv OOKA, OMMOUAIUBAMb OOKA,
nepeiomams 0Ooka  ‘OUTh, W30UBATH’; OTPAKAIOT PATUYHBIE
dbuzmveckue HakazaHus: Oymams Ooku ‘OuTh, W30MBATH’,
naamums C8OUMU OOKaMU, OMMOYAIUEAMb OOKA, OmMNneKamy
boka (kocmu), omaamvieams OOKA U Ap.

C mnomompto @DE pemnpeseHTUpYETCS KOHIIEITyalbHAS
chepa «BHemHsAsT CTOpoOHA XU3HM YEJOBEKa»: OBITH J0oMa —

OTIICKHUBATh OOKa — JKUTh CKYJHO — CTaTh Ha HE3aKOHHYIO
TpoIry 3apaboTka — paciiaduBaThes 3a MocTynku u Ap. [BCPII
2007:51-52].

®OFE ¢ noJoXKUTEILHOM KOHHOTAIMEN BBIABICHO HAMHOI'O
MEHBIIIE, YTO WLTFOCTPUPYET OCOOEHHOCTH HAPOIHOIO CIOBA —
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p€akuo Ha OTPULATCIIBHBIC KadeCTBa HW CTOPOHBLI KHU3HU
PYCCKOTO YeloBeKa.

BriBoabI

MpbI MOKEM BBIZICTUTH JBa CEMAHTUYECKUX OJIOKA: MEpPBbIH
comepxkutr PE nang o0603HaueHUs NPUPOAHBIX ((HPU3HUECKUX)
KAaueCTB Y€JI0BEKa, WILTIOCTPUPYIOLINE BHELIHUI BUJ; BTOPOU —
oTOOpakaeT KayecTBa M UEPThl XapakTepa dYelloBeKa, €ro
MOCTYIIKH.

KoaupoBanue u TpaHcmsiuus KyJabTypHOW HH(OpManuu B
crpykrype DE skcrmmnupyer OTHOLICHHUE HOCUTENIEH sA3bIKa K
peanbHOCTH. PE ¢ coMaTu3MoOM 00K WIUIIOCTPUPYIOT (hparMeHt
YHUBEPCAIbHOU o0Opa3Hoi CUCTEMBI, oToOpaskaromien
HAallMOHAJIbHO-KYJIbTYPHBIE MUPOBO33PEHHE PYyCCKOTO HAPOIa.
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AHIIMACKUIA HEOJOTMYeCKU JUCKYPC
B 3epKaJie r1o6aau3anuu’

Karepmuna B.B.
(Poccus, Kpacuodap)

BoznukHOBeHUE HOBOTO ABJIIETCS CYLIHOCTHBIM
CBOWCTBOM JIIOOOM CHCTEMBI, CJIEICTBHEM €€ pa3BUTHA,
JIBUKCHUS BIIEpE, HEOTHEMJIEMbIM PU3HAKOM u
CBHUJIETEIILCTBOM €€ XM3HecrocoOHocTu. [1osBIeHre HOBBIX CIIOB
B CHCTEME s3bIKa JIIOOOTO0 Hapoja — SPKUW MpUMEp JaHHOU
TEHJEHIMU U TMOATBEPXKICHHE JABYX TJIABHBIX MPUHLHUIIOB
A3BIKOBOM CHCTEMbI — €€ JMHAMH3Ma M OTKpbITOCTH [Karepmuna
2019: 3].

HeocaabeBaroree BHUMAaHUE HccieaoBaTenei K
npobieMaM HEOJOTMH OOYCIIOBJIEHO 3HAYMTEIBHOH POJIBIO

4 Hccnedosanue ewvinonneno npu  Qunancoeoii noodepoicke PDODU

(Omoenenue cymanumapuvlx U 0OWECMBEHHbIX HAVK) 6 PAMKAX HAYYHO20
npoexma Ne 20-012-00033  «/Iumesucmuueckue MmoO0enu  COYUANbHO-
NOIUMUYECKOl KOMMYHUKayuu 8 online-npocmpancmee: OUCKYPCUSHble NOJIA,
nammepHul U 2UOPUOHASL MEMOOO0NI02Us AHAIU3A cemesblx OanHbixy (2020—
2022 2., pyx. B.B. Kamepmuna).
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HOBBIX CJIOB KaK 3€pKaljia SI3bIKOBOTO PAa3BUTHUS, KOTOPOE SPKO
OTpa)kaeT aJaNTalMI0 SI3bIKA K WM3MEHSIOIIMMCS YCJIOBHUSIM €ro
(YHKIIMOHUPOBAHUS TIOJl BJIMSHUEM SKCTPATUHTBUCTUYCCKHUX
(dakTopoB. B Tpyaax 1mo HEOJIOTHH MOJYEPKUBACTCS, YTO MPOIIECC
BO3HUKHOBEHHUS JIEKCUYECKOTO HOBOOOpa30BaHUS HAUMHAETCS C
MPAKTUKKA  CIOBOYNOTPEONEHUS, TOCKOJIbKY  HCTOPUYECKHU
CIIOKMBIIMECS  COIMAIbHO  OOYCJIOBJIEHHBIE  IOJIUTUYECKUE,
SKOHOMUYECKHE U KYJIbTYpHBIE YCIIOBUSA JKU3HHU SI3bIKOBOT'O
coo0IecTBa BIUSAIOT Ha JIEKCMKO-HOMUHATHBHYIO PEYEBYIO
nesitenbHOCTH [ omer; 2015].

['mobanuzanus — ¢deHomeH, MposBUBIIMN ceOsi Ha Bcex
YPOBHSIX >KM3HU YEJOBEKa, OT SKOHOMHUKHM 10 HucKycctBa. C
Hagana XX BeKka ®W 0 CETONHAIITHETO JHSA S3BIKOBas
mpo0JieMaTKa OKa3bIBACTCS B LIEHTPE BHUMAHUS S3BIKOBEIOB U
¢umonoroB. Takum o00pa3oM, BO3HHMKAET «HEOOXOIWMOCTH B
W3YYCHHH TOBEJCHUS S3bIKa B DJMOXY IO0AIM3alIMOHHBIX
npoueccoB. I'mobanuszanuss — sBICHUE UMEHHO COBPEMEHHOI'O
MHpa, CETrOAHS OHa HE SBISETCA MPOCTBIM MPOJOJIKEHUEM
CYILIECTBOBABIIMX NPEXKIE MHTEIPALUOHHBIX OOIIEMUPOBBIX
tenaennuii [Kaneesa 2011: 305].

Ha mnpoTskeHuu BCEro UCTOPHUYECKOIO Pa3BUTHS S3BIKU
CTAJIKMBAJIUCh, B3aUMOOOOTAIIaiUCh, B pe3yJdbTaTe dYero
MIPOMCXOUIIO 3aUMCTBOBAHHE CJIOB, B3aUMOJCHCTBUE KYJIbTYp U
00OMEH KyJbTYPHBIMH [ICHHOCTSIMHU.

AKTHBHOE 3aMMCTBOBAaHHUE HMHOCTPAHHBIX CJOB OBLIO
OTJINYUTEJIbHOM 4YEepPTOM aAHIVIMMCKOrO s3bIKAa HA IPOTSIKECHUU
MHOTHX BEKOB €ro HWCTOPUHU. 3aUMCTBOBAHMS CTaHOBSTCS
BO3MOXXHBIMU OJIarofaps MeXIyHapOIHBIM KOHTAKTaM.

B nanHO# cratbe HaMu OyJIyT PacCMOTPEHBI HEOJOTHU3MBI
AHTJIOSA3BIYHOTO JIMCKYpCa, MPUIIEANINE U3 JIPYTUX S3BIKOB, Ha
MaTepualie JJIEKTPOHHBIX ciioBapeil Heosorm3mos. Cambridge
Dictionaries Online Blog, Macmillan Dictionary, Urban
Dictionary, Wordspy.

[IpoBeneHHbI aHaNM3 MO3BOJWI BBIIACIUTH CIEAYIOIINE
0COOCHHOCTH aHIIMMCKUX 3aMMCTBOBAHHBIX HEOJIOTM3MOB!
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I. OCHOBHBIMH SI3BIKAMH, SIBJISIOIIAMHUCS «IOHOPAMU
HEOJIOTU3MOB B aHTJIMMUCKUU HEOJOTUYSCKUI AUCKYPC, SBJISIOTCA
smonckuii (kakeibo — a Japanese approach to managing your
money that involves using a journal to plan and monitor your
spending each month), uspur (firgun — a Hebrew word for a
feeling of happiness or pride in someone else’s succeSs),
ckaHarHaBcKue s3b1ku (Pyt — a Danish word used in response to
a stressful situation to tell oneself or someone else not to worry;
koselig — a Norwegian word for a quality of cosiness that comes
from doing simple things such as lighting candles, eating nice
food or spending time with friends in a warm, comfortable place),
nopryransckuii (Saudade — deep, nostalgic, and melancholic
longing for something or someone, often accompanied with the
denied fact that what one longs for will never come back;
originated in Portugal).

I1. lanHbIC HEOIOTU3MBI BXOJST B CIEAYIOIINE TUCKYPCHI:

1) cmnopruBHbii (Kabaddi — a sport popular in
Bangladesh, India and Pakistan, played by two teams of 7 each
occupying one side of the field. One member of the team (a
raider) breathes in and then attempts to tag (=touch) one or more
members of the opposing team before inhaling again. The
opponents attempt to wrestle the raider to the ground to prevent
him escaping before he has to inhale; Zumba — a form of
exercise that uses dance moves and Latin music);

2) ractporHomuueckuii (omurice — a Japanese dish
consisting of an omelette filled with fried rice and topped with
ketchup; Crotilla — a brand name for a type of food that is
shaped like a tortilla (a type of thin, round Mexican bread) but
made of pastry layers like a croissant; knafeh — a dish,
originally from the Middle East, consisting of layers of pastry
and soft cheese, soaked in sugar syrup);

3) pasenekatenbubiii (Nordic noir — crime fiction or TV
programmes that come from Scandinavian countries, with dark
stories and realistic social settings).
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HeobxonmuMo OTMETUTh HHTEPAMCKYPCHUBHOCTH KakK OJIHO
U3 BaKHBIX CBOMCTB aHIJIMMCKOT'O HEOJOTHYECKOI'O AUCKYpPCa. B
IMpOaHAJIU3UPOBAHHOM MATCPUAJIC BCTPCHAIOTCA IIPHUMEPBI U3
CIOPTUBHOTO W 3KOJOrmuYeckoro auckypcoB (plogging — an
activity involving jogging and picking up litter at the same time,
from the Swedish word for ‘pick up’ (plocka) and the English
word ‘jogging’), pasBiekarenpHoro u ObrroBoro (Chap hop— a
style of music which combines hip-hop (= a style of African-
American urban music) with themes, words and pronunciation
based on upper-class English stereotypes, chick noir — a style of
literature written for women which has a crime or other serious
and compelling theme).

I1l. OTmenbHO CTOUT BBIAEIUTH TPYIIy HEOJIOTH3MOB,
o0o3Hayaromux 0a30Bble KOHLENTHl TOH WIM HMHOM KYJIBTYPBI.
KoHnment — 3TO KyJbTYpHO OTMEUYEHHBIA BEpOATN30BaHHBIN
CMBICIJI, HpeI[CTaBJ'IeHHHf/'I B IUIAHC BBIPAXKCHUA LECJIbIM PAIOM
CBOHMX SI3BIKOBBIX peayiM3aliiii, 00pa3yrIIHX COOTBETCTBYIOIIYIO
JIEKCUKO-CEMaHTHYECKYIO napagurmy. K KOHIIEIITaM
IPpUYUCIIAOT CEMAHTHUYECKHUEC o6pa3013aH1/151, SIBIISIFOIITUECS
KIIFOYEBBIMU AJIA IIOHMMAHUA HAIIMOHAJIbHOI'O MCHTAJIUTETA KaK
crenu(UUecKoro OTHOIICHHWs] K MHpPY €ro HOCHTENeH, T. e.
SI3IKOBBIE QHAJIOTU YHUBEPCAIUN KYJIBTYPBI, B CHCTEME KOTOPBIX
BBIpa)XCHBI HanOoJIee O0IIKe MPEACTABICHHUS YEJI0BEKa O MUPE U
o cebe.

Koselig — a Norwegian word for a quality of cosiness that
comes from doing simple things such as lighting candles, eating
nice food or spending time with friends in a warm, comfortable
place.

Saudade — deep, nostalgic, and melancholic longing for
something or someone, often accompanied with the denied fact
that what one longs for will never come back; originated in
Portugal.

Hygge — a lifestyle focusing on simple pleasures such as
comfort and cosiness in the home, and spending time with friends
and family.
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Wabi-sabi — the Japanese concept of appreciating the
beauty in old and imperfect things.

JlaHHBIE TIOHATHS, Ba)XKHBIE JJISI APYroro Hapojaa, He
CIIy4aifHO Tepelud B aHTIHIUCKUH sI3bIK. OHU CBUACTENBCTBYIOT
0 TeX IIEHHOCTAX, KOTOpPhIE HEOOXOIUMBI I MHOTHX JIOJICH,
9TOOBI YYBCTBOBATH CEOS MOJHOIICHHBIMU TPaXKIaHAMHU.

IV. CrpykTypHO B NpOaHaJIM3UPOBAHHBIX HEOJIOTM3Max
Mpeo0IafaloT CIOXKHBIE CJOBa WM CJIOBa-ONGHIBI, YTO HE
SABJIACTCS CJ'Iy‘-I&fIHBIM. ((KpaTKOCTI), CEMAaHTHYCCKasA C€MKOCTb,
CIIOCOOHOCTh ~ YJOBIIETBOPUTH  MOTPEOHOCTH  OOIIEeCTBa B
0003HAYEHUN CJIOKHBIX HOH?ITI/Iﬁ, KOTOPBIX BO3HUKACT BCC
0oJbIlle B CBSI3M CO CHEIHANW3alyeldl B Pa3TUYHBIX OO0JIACTAX
HayKH, MPOTEKAloIel NapaielbHO TMPOIECCY HWHTETPaIiH
METOJIOB M CpEACTB TO3HAHHUS, — BCE O3TO OOYCIOBIMBAECT
S3HAYUTCIBbHYIO I/IHTCHCI/I(l)I/IKaIH/IIO CJIOKHBIX CJIOB pa3HOro THIIA.
AKTHUBH3AIUS TaHHON CTPYKTYPHOU TPyl HOBOU JIEKCUKU €CTh
OJIHO W3 MPOsIBIICHWH Oosiee 00IIero mpoiecca — JEKCUYECKON
KOHJICHCAIIMH, BBICTYMAIOMICH KaK 3aKOHOMEPHOE CIICJICTBUE
YHHUBEPCAJIbHBIX MPUHIIUIIOB SdKOHOMUYHOCTH M U30BITOYHOCTH B
s3pike» [Cenbko 2007]. Takyke OTMETUM, YTO «MMEHHO B KOHIIE

XX — B Havanme XXI B. OJEGHOIUHT TEPEXOIUT W3
BTOpOCTGHCHHLIX B KaTer OpI/IIO OCHOBHBIX, 0 yeMm
CBHUJICTEIILCTBYECT OoJIBIIIOE KOJIMYECTBO PETYIISIPHO

nosiBIsiroMxcst Oenn08» [Karepmuna 2019: 75].

Oco00 OTMETHM [IBE TEHICHIIAH:

1. Yacte ciioB-011eH710B 00pa30BaHbl [0 MOJIEIH «HCKOHHOE
CIIOBO + 3aMMCTBOBAHHOE CIJIOBO/ 3aMMCTBOBAHHOE CIIOBO +
uckonHoe ciioBoy»: Thanksgivukkah — a combined celebration of
the U.S. Thanksgiving holiday and the start of the Jewish festival
of Hanukkah. [Thanksgiving + Hanukkah, plogging — an activity
involving jogging and picking up litter at the same time, from the
Swedish word for ‘pick up’ (plocka) and the English word
jogging’, chap hop— a style of music which combines hip-hop (=
a style of African-American urban music) with themes, words and
pronunciation based on upper-class English stereotypes, chick
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noir — a style of literature written for women which has a crime
or other serious and compelling theme.

2. Taxke Hamu ObUTa BBIICIICHA Tpymma OJCHIOB,
0003HaYaIOIMUX THOPUAHOE CMEIICHUE AHTJIMHCKOTO C JIPYTMMHU
s3pIKaMH. [lepBbIM yCEYCHHBIM KOMIIOHEHTOM TaKUX CIIOB
CIIy’)KHT Ha3BaHWE KOHKPETHOTO $53bIKa, BTOPHIM, KaK IPaBHIIO,
yceuenne -lish (or English): Swedlish, Russlish, Denglish,
Frenglish, Japlish, Spanglish.

CemaHTHKa 3TUX OJCHIOB TEpenaeT Pa3IUIHbIA XapaKTep
B3aMMOJICHCTBUS AHTJIMICKOTO S3bIKA C APYTMMHU €AMHHUIIAMU U
B3aMMOTIPOHUKHOBEHHS €T0 3JIEMEHTOB B SI3bIK PEIUITHCHTA.

Hanpumep, neonorusm Frenglish nnm ero ananor Franglais,
03HaYaeT «pPa3rOBOPHYIO Pa3HOBUIHOCTH (DPAHITY3CKOTO SI3BIKA,
KOTOpasi COJACPKHUT MPOM3BOJIbHBIC BKIIOUEHHS CJIOB M (pa3 U3
aHTIIHICKOTO s3bIkay. CioBapp Encarta ykaswiBaeT, 4To JeKcema
UMeeT HeoJOOpUTENIbHbIE KOHHOTAllMM W COJCPKHUT HaMeK Ha
OTKPBITOEC  HEMPHUATHE  AHIJI0-aMEPHUKAHCKOTO  KYJIBTYpHOTO
UMIepUaliu3Ma,  KOTOpBIH, 1O  MHEHHI0  (DpaHIly3CKUX
«TPaTUIIMOHAIMCTOBY, MPOHU3BIBACT (PAHILY3CKOE OOIIECTBO H
(paHKOTOBOPSIIYIO YAaCTh KAHAJCKOT'O OOIIECTBa.

WNHoii xapakTep B3aUMOJICHCTBUS BBISBIIAECTCS B JIEKCEMax
Spanglish u Yingish: B cioBapHbIX NeQHUHUIMAX YKa3bIBACTCS,
YTO 3TO BApUAHTHI PA3rOBOPHOTO aHTIIMICKOTO SI3bIKa, B KOTOPBIX
coJiepKaTcs 3aMMCTBOBaHMS M3 HMcraHckoro u uBpura. Yinglish
— 3TO Pa3HOBUIHOCTb AHIJIMKMCKOIO  SI3bIKA  EBPEUCKHX
smurpanToB, Spanglish — pa3HOBUAHOCTHIO aHTJIMICKOTO SI3bIKA
HcnaHosA3pIgHOM dacth Hacenenmst CIIIA, B  d9acTHOCTH
aMEepHUKaHIIeB MEKCUKaHCKoro mnpoucxoxaenus (Karepmuna
2020).

MupoBas  rnobanm3anus  SBISETCS  MPUHIUIHAIBHO
BaXHBIM TIPOIECCOM COBPEMEHHOCTH, MEHSIOIINM CO3HAHHS
moneit. Ha pybexe XX—XXI BB. noHstue «riiodaibHOT0» B €ro
JMHTBOKYJIBTYPHOM KOHTEKCTE aKTUBHO 3asiBIJIO O ce0e, C OTHOM
CTOPOHBI, BbIpaxast OOIIHOCTh M €AMHCTBO JIOKAIBHBIX S3BIKOB U
KyJIbTyp, C JAPYrod — aKUEHTHPYS W MNpoOJeMaThu3upys HuX

257



YHUKQIBHOCTb. ApCeHaJl HOMHWHATUBHOW CHCTEMBI  SI3BIKA
MOCTOSIHHO  TOMOJIHSETCS KaK 3a CYeT CpPEACTB  SI3bIKA
peUMIUEHTa, Tak W 3a c4YeT 3auMcTBoBaHui. Ilocnegnue
peanu3yloT KyJbTypHbIE UM COLMAIbHBIE 3alpOChl COLIMYMa H
(GYyHKIHOHUPYIOT B c(epax, T/ie BRIPAKEHHE SKCIPECCUU UTPAET
HE MEHee BaXHYI poilb, dYeM o0o3HaueHue (akToB
NEUCTBUTEIILHOCTH.
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TpakTOBKA KaTeropum 55 W3HHI3LI
B rpammartuke Ma I[3sHb4KyHa

Kuproxuna JI.B.
(Poccus, Upkymck)

Py6exHoit paboToii, pazaesnsomen KHUTalcKoe

A3BIKO3HAHME HA TPAJAULMOHHOE U COBPEMEHHOE, MPMHATO
caumrate (& K L i) «Ma wu e6suv myny» («I'pammaruka
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HHMCEMEHHOTO s13bIKa, [HanucanHasa] May), Ma L3saapuxyna B

o Boimienmyo B 1898 1. B aroit  «I'pammaruke...»
TPAaJUIMOHHbIE JUISI KUTAWCKOM (PUIOJOTHYECKOW TpaIuliu
MOHSATHSL BIUJIETEHBl B €BPOMEHCKUN KaHOH TPaMMaTHYECKOTO
onucanus. K 4mciay Takux MoHATHI OTHOCATCA it F- y3umy3vl
‘CTaTMYHBIE CI0Ba’.

B TpamuumonHoi kuTaiickoil Qumonorun B Y3UHY3bL

‘CTaTUYHBIE CJIOBAa’ TPOTHBONOCTABIAIOTCS If] F-  OVHY3bI
‘TMHAMUYHBIM cJioBaM’. DTO Mapa TEPMHUHOB HU3BECTHA C BIMOXU
Cyn % (960-1279). Tak, Xyan Wxonb 345 (1213-1281) Bo
sropoii rmase  (FEI HEL)  «Xyan wu scu waoy («ExennesHble
samucn XyaHa») OTMEYaeT, 4To 3Hak {H IpW CTaHgapTHOM
npousHomenny (1E 5 uocon unv) ABASETCS Bi T~ Y3UHY3bI, IMEET
3HaYEHME ‘TJIaBa COK03a KHA3EH’, ONHAKO NpousHomeHume [H
MOXeET ObITh M3MeHEHHBIM ( 5% &  worcyamvy umv), Torma K

=4 . ¢
ABJISICTCA Ej]% ayHlxﬁ’bl Hu 11epeaacT 3HAYCHUC BO3IJIABUTL COMO3

kHs3eil” [ = ]. ['7aBHBIM 00pa3oM MPOTHBOIOCTAaBJIEHHE Tf) T

oynyset ¥ BF T Y3uHY3bl ~ OTPAXKAJIO  Pa3IUYHsL
¢dbynkmonupoBanus 3HaKoB [Tanb 2012: 154].

B «Ma mm BoHb TyH» BF Oynyser ‘Tmarons’ W -
Y3uny3bl ‘TIpUIIaraTeibHble’ TAK)K€ IMPOTHUBOIOCTABIEHBI JPYr
npyry. Kpome Toro, B TpaauIIMOHHON KHUTaWCKON (HUIOJIOTUU
CyLIECTBOBaJla M Jpyras Iapa IpOTUBOIOCTABICHHBIX Jpyr
ApYry nonsTuii: S cuiyser ‘MEPTBBIE clOBA’ M 1§ xoy3bl
‘xuBble cijoBa’. Ma l[3gHpwKYH B CcBOell paboTe MOCIEAHION0
napy pelaeT He ucnoibp30BaTh. OH MOSCHSET!

NFEIEF LR, REIEFEM TS, EFEEEH

iE%, RAERH, R EED%X?{#Z#J%%%ZM ...... >
SEARZIE R, & WK ZATEN, ﬁﬁ%ﬁ%%ﬁﬁﬁ,
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1M iE SRR ) 2 [ SR 2010: 15], / 397 oynyser —
mo Jce camoe, umo u 777 xoysvl. Mvl ne 6ydem ucnonv3osamo
[mepmun] 757 xoysvl, a 6ydem ucnonvzoeamo [mepmun] ZJF
Oynysel, 7% F xoyswl npomusonocmasnenv. FE F coiy3vl,
[cuumaem smo npomusonocmasnenue] neyoobuvim, yoaunee Zl

F OYHY3bL NPOMUBONOCMABIAMY FF T~ ysunysvl. <..> F#F
Y3UHY3bL ‘npunazamenvhvle’ HA3LIBAIOM UMEIOWYIOCA CUMYAYUIO,

—f s ‘ ’ 7
ZNF Oynysvl ‘2nazonvl’ 2060psAm 0 coeepuiaemMom Oelicmeuil.
Jleticmeue 00NHCHO OCYWECMEAMbCSA  CYOLEKMOM, CUmMyayus
Makice ONUCbl8aemcs NPUMEHUMeNbHO K CYObeKmy.

X = 3 s

5T~ ysunyswr ‘mpunaratenbabie’ Ma LI3SHBYKYH OTHOCHT

=h

K SLF wuy3el ‘3HAMEHATENbHBIM clioBaM’. Beimensiorcs S &R
CcAHY3uH ~ ‘ONHCBHIBAIOIIME  TpWiarateibHble’  (COOCTBEHHO

npunaratelabHele) W (% H Y3blY3uH  ‘KOJINYECTBEHHbIE
npuiarareabHbie’ (4ucIUTENnBHBIE). [Tpennaras Takoe

pasnenenue, aBTop cchinaercs Ha (/EAE)  «l30 wocyanvy u

HpUBOIMT cileaytomyo uurary: Y)/AEMEA R, RmfEa %S

L 2010: 110), / Iocne poowcoenus cywecmsea nossisiemcs
Gopma, a nocie ¢hopmel noseigemcs yucio. TeM caMbM
Ma LI3gHbYWKYH X0YeT MM0Ka3aTh, YTO ITO HE €ro KIaccu(uKaims,
00 srom rosopun emé 130 romun /& I B (556-451 rr.

JI0 H. 3.), KOTJIa COCTABIIsI CBOI KOMMeHTapHii k netormucu  (F
) «Uynoyror. G5EE, LISFW 2 Wird, LS
Wz JLim[lE E]. /| Onucwsaowue npunacamenvuvie
2060pam 0  moM, Kakoii  CYObeKm,  KOIUYECMEEHHble
npunaeamenvHble  HA3LIEAIOM  KOIUYecmeéo cybvekmos. B
BOHbSHE, HAa  MaTepuage  KOTOPOro  Oblla  HallUCaHa
paccmarpuBaeMas «I'paMMaTHKa...», UHCIUTENbHbIE MOIJIH
CTOATh HENOCPEICTBEHHO Mepesl CYIIECTBUTENLHBIM (B OTIHYUE
OT YHCIUTENLHBIX B COBPEMEHHOM KHTAHCKOM S3BIKE, IIOCIIE
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KOTOPBIX 3a4acTyl0 HEOOXOJMMO HallM4yHhe CYETHOIO CJIOBa), YTO
C CHUHTAKCHMYECKOW TOUKH 3PEHHUS CONMKATIO YHCIUTENbHBIE U
npuiarareabHeie. KpoMe TOro, 4uciauTeNbHBIE HE MEpeaaroT
TUHAMHKH, T. €. SBISIOTCA ‘CTaTUYHBIMU clioBaMu’. Bo3MOXkHO,
[0 ATUM MPUYMHAM YHCIUTEIbHBIC W TPUIaraTeJIbHbIC OBLIH
O00BEAMHEHBI B OJIMH KJIACC ‘CTATUYHBIX CIIOB’.

KonuuecTBeHHBIE MPUIIaraTellbHbIe MOTYT BhIpakaTh: 1) X
H wymy ‘xonmmdectBo’ (— u ‘omuu’, JJ 6éamv ‘IeCATH THICIY);
2) FE& crotiwy ‘nopapox’ (55— ou u ‘mepBblit’, R ywvrudxcu
‘aa BropoM Mecte’); 3) 2 L 00wy ‘npubmusurensHOe
KOIMYECTBO (CIOZa OTHOCATCS APOOHU, HATIPUMED, 1L — y (honb
uyicu u ‘OJTHA TISATAS).

C Toukm 3peHus CTPYKTypbl cioBa, Ma L[3sHbuKYyH
OTMEYAET, YTO MpHUiIaraTelibHble MOTYT OOBEIUHSTHCS B OJHY
EIMHUIY: COCTOSTh M3 JBYX HEpOrIH(OB €O CXOIHBIM
3HauenueM (Hampumep, A B 2yn uoicyn ‘cupaBenMBBIA U

BepHbI’, X B canb aan ‘Myapblil 1 HOPAN0YHbIN’) WM U3 IBYX

.
uepornuoB ¢ IPOTUBOINONOKHBIM 3HAYEHUEM (Hampumep, 221G

amv 631 ‘CTIOKOMHBIM u omacHeli’, W& #f  came yzams
‘100pOAETEeNbHBIN U BEPOIOMHBII ).

B kadyecTBe mnpuiaraTeIbHBIX MOTYT YIOTPEOJSATHCS H
npyrue 4actu peun. K HUM oTHOCATCS AN44 2yH Mun ‘MMEHa
napunatensupie’ (. B ean  uocom  ‘TONUTHKA  KHA3S:
HAPHIATEIIHOS  CYIICCTBUTENbHOS T 6an  ‘KHA3B
(GyHKIMOHMPYET KaK MpHiIaraTenbHoe), A4 6oub mun ‘UMeHa
cobctBennblie’ (5% 5 Llyno anp ‘cnosa lllyns’: ums coGCTBEHHOE
%& I[llynb ynoTpeOleHO B KayecTBe HpuiararensHoro), 1% o
Oatiysbl  ‘mectocnobus’ (& y 20 ‘MOE KHSIKECTBO :

MECTOCIIOBUE & Y ‘a’ B JIAHHOM CJIydyae — IPHIIAraTelibHoOE), ]

5> oyuyswr ‘rmaromsr’ (YLEA ysu ¢ ‘ronmoamsii Bux’: rmaron 1],
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y3u ‘rojojaTte’ yIoTpeOnseTcs Kak IpuiaratenbHoe), K T
wicyanysvr ‘napeans’ (BERGRIX ¢y 10 2oocans xuBor emé
HONHBIA: Hapeune FePX 2ooicamns ‘nockITa’ PYHKIMOHUPYET KAk
NPUIIAraTesIbHOE).

[MpunaratenvHbIe, B CBOIO ouepeb, MOTYT
(YHKIIMOHUPOBATH KaK CYIICCTBUTEIILHBIC.

LL—ARJ\, AT LA s T SREUEE sk [S 2 8 2010: 113] 2/
[Eciu] oono [kusowcecmso 6yoem cmpemumces] noxopumo
gocemb  [Opyeux], wem osmo 6ydem omauuamvca  om
[kHsocecmsa) 130y, komopoe 6opemces ¢ [knsxcecmeom] Hy? B
JTAHHOM TPUMEPE KOJUYECTBCHHBIC MMPHUIAraTe/ibHble — i ‘OJUH’
u J\ 6a ‘BoceMb’ BHLICTYIIAIOT B KAUECTBE CYIIECTBUTEILHBIX.

g LE, AUMEER, mURKEE[R L] /
Iloomomy mom, kmo ymeno komanoyem 8ouckamu, He [cmanem]
cnabvim [8otickom] Hanadame HA CUTbHOE, HO CUTIbHLIM HANAOEM
Ha cnaboe. 31eCh ONMUCHIBAIONIME IpUIIaraTeIbHbIE £ uan

‘cuIBHBIN M %L Oyanb ‘cnabblii’ cOOTHOCATCS ¢ % HGun ‘Boiicka’
(4TO CTAHOBHTCS IOHATHO M3 KOHTEKCTA), T. €. YIOTPEOISIOTCS B
(GYHKIMY CyHIECTBUTENLHBIX.

SIBnenue, Kornaa CiIoBO ynoTpeodisercs B GyHKIUU APYTroi
YacTH PeYH, JOCTATOYHO INMPOKO PACIPOCTPAHEHO B KUTAHCKOM
sspike.  Ma [[3aupwkyn  HaseiBaeT o910 R yzayse

‘saumcTBOBanKe’. Takoe HasBanue ynorpedmsnock B (15 SCfE

TN «lllo émb yze ysoiy Croit I>us FIE s 0603HAUCHHS

OJTHOM M3 KaTeTOPHI NePOTIH(OB.

Takxe Ma l[3sHpwKyH 1OAPOOHO OMMCHIBAET TaKue
0COOEHHOCTH YNOTPEOJICHUS MPUIIAraTeNIbHBIX, KAK BO3MOKHOCTh
[IOCTAaHOBKH uyycy  MEXAy — NpUaraTeabHbIM U

CYILECTBUTENLHEIM,  yINOTpeOienue  oTpuuanus 0y,
ynorpebienue &)1a] cbiybl ‘ynpaBaeHns’ MOCIIE NPUIAraTelbHbIX
U Jap.
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Kaxk Bumum, B «Ma mm B3HB TYH» aBTOpP IMBITAJICS
HACKOJIbKO 3TO BO3MOKHO IIOKa3aThb HPEEMCTBEHHOCTh CBOEU
Teopur. B mepByro ouyepenp JaHHOE yTBEP)KICHHUE OTHOCUTCA K

. -
caMoMy TepMHHY #fF> y3uHy3bl U TIPOTHBONOCTABIECHHUIO €0 5]
P [V )
¥~ Oynyszel. B cucreme wuacted pedn, MpPEUIOKEHHOU

Ma 1[3sHpwKyHOM, & T~ OVHY3bl ‘THAronbl’ M BF §- Y3UHY3bL

3 B =
MpuiIaraTeabHble BMECTE c % T MUHY3bL
S o NEE
‘cymectButenbHbIMU’, X T Oaiiyzer ‘MectocnoBusmu’, R F-
3 ) = P
usxcyanysvl  ‘HapeuusiMM’ ~ OTHECeHbl K 3L - Uy 3ol

3 s —H =
3HaMCHAaTCJIbHBIM CJIOBaAM', Mbl HC MOXXCM CKas3aTb, 4TO E}J%

OyHy3bl ‘THArONbl’ U Hif- y3uHy3el ‘TIpUnarateibHble’ BXOAAT B
CHUCTEMY KaKUX-TMOO ONMO3UIMKA | T.T. B TpagumumoHHOU Xe
KHTalckoil punonorun 55 y3uny3er ‘cTaTHUHbIE cI0Ba’ U Tl T
OyHY3bl ‘TUHAMHUYHBIE CJIOBA’ YETKO MPOTHUBOMOCTABICHBI IPYT
IpyTy, Ha 4TO U oOpamaeT BHUMaHue Ma L[3siHbWKYH, XOTS B €r0o
CUCTEME JTO TMPOTHBOIOCTABICHUE YXKE HE MNPUHIUIHUAIBHO.
CBsa3b C TpajgMIMedl NpocieKUBAeTC M B pasjeleHuH Hir -
Y3UHY3bl ‘TIPUIAraTebHbIX’ Ha ZRHf canyszun ‘onuceiBaromue’ u
% ¥  ysewysum ‘KONMYECTBEHHBIE’: AaBTOpP CChUIAETCS HA
130 [romuna. Kpome Toro, kutaiickue (UIOJIOTH H3aBHA
OTMEYalal, 4TO OTHECEHHOCTH CJIOBA K OIPEHEIEHHOMY KIIACCY
MOXET MEHAThCA K 3aBUCHUMOCTH OT KOHTeKcTa. JlaHHBIN
IIPUHLUII IPOXOIUT 1O Beer «I'pammaruke...» Ma L[3sHpwKyHa:
CJIOBa MOTYT CBOOOJHO BBHICTYINaTh B (PYHKIMU JIPYTHX YacTeu
peun. Jlns Takoro SBJICHUS TaKXKE HCIOJIB3YEeTCS JaBHO
3HakoMbli TepmuH R fE y3ayse ‘3aumcTBOBaHUE’.

Ha coBpeMeHHOM »JTame pa3BUTHS JIMHTBUCTHYECKUX

o A
3HaHMI TPUIIAraTebHblE NPUHATO HA3bIBATh JZAY1A] cunoicynybl
(tocn. ‘omuchIBarolMe c€J0Ba’), HANpuUMep, TAaKOH BapuaHT

ucrone3yercss yxke B pabore Jlu Il3umecu %2 §8 FE 1924 r.
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OTmeTHM, YTO B TPAaJUIMOHHON KHUTaNCKON (MIIOIOTHM TaKxke
BCTpeuaercs BapuaHt J A Z 18/ EE cunocynuocuyor [ A UL
1993: 35-36], omHako B TO BpeMs YCTOSIBIIETOCS TEpMHHA HE
obuto. & 18] cumoxcynywr ‘npunaratensEbie’ W A01E wyyor
‘qUCIHUTENbHBIE’ B COBPEMEHHOM KHTAWCKOM SI3BIKE COCTABIISIOT

pasHble Knacchl cnoB. 1A cumocynywl ‘IpuarateibHblE’
nenar Ha MEEARIE cunuocu cunocynyv ‘xadecTBeHHble U R
B RE uncyanmaii cumdicynysl ‘OTHOCHTENBbHBIE ; a AL 1E
wiyybl “dUCITUTENbHBIE” — HA SR IXIA] cuwyyst ‘nopsakoseie’, /i
a8 cuwyyor ‘paspannsie’, #EEE eatiuyybr ‘o6o3Hauarome
npubmusurensHoe komuuectso’ [BUICINIEH BiE4 2010: 121-

122, 134], taxxke nensrcs Ha F&EX y3uwy ‘KomMdecTBEHHbIE M

FF ¥ crotiuy ‘nopsaxosele’. 'pamMmaTHuecKHe —pasaMuus
NpUIaraTCibHbIX WU YUCIHUTCIBbHBIX B COBPCMCHHOM KHUTaCKOM
SI3BIKE HE TTO3BOJISIOT OOBEAMHUTH X B OJIMH KJ1acc.

CrocoOHOCTh JICKCHUYECKUX EIMHHUI[ KUTAMCKOTrO s3bIKa
ynotpeOnsaTecss B (QYHKIMM pa3HBIX dYacTedl peuyu jJaia
BO3MOXKHOCTh ~ JIII  Pa3BUTUS  PAa3HOOOPA3HBIX  TEOPHIA
rpaMMaTHYECKOTO OMHCAHMS KUTAWCKOTO S3bIKa, B TOM YHCJIE H
0€e3 OIopHI HAa YaCTH PEYH.
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Language of the Modern News Discourse

Klimut K.O.
(Republic of Belarus, Mogilev)

The concept of “discourse” is one of the central concepts in
modern human sciences. It is used in philosophy, political
science, sociology, linguistics, psycholinguistics and literary
criticism. The semantics of the concept largely depends on the
field of science and its subject.

Discourse today does not have a single definition. As a rule,
the author himself attaches definition to it, depending on what
meaning he wants to put into it. Discourse can be understood as
speech or a textual unity in combination with both linguistic and
non-linguistic factors. Discourse can have a social orientation
since it acts as a component of communication between people.

To differentiate the concepts of discourse and text, the
oppositions of function and structure, dynamics and statics,
concreteness and abstractness, actuality and virtuality, process
and result are used. In the foreign and post-Soviet literature,
attempts have been made to classify the entire variety of points of
view presented [Bacuienko 2012].

Thus, in a broad sense, discourse is a communicative event
within the confines of interaction between people in a specific
context. Accordingly, it can be verbal, written, include verbal and
non-verbal components. In a narrow sense, discourse is text or
conversation. It can be called a finished product that is not
subject to further changes.

According to Teun Van Dijk, discourse is a complex
communicative phenomenon that includes the entire set of
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extralinguistic factors that accompany the communication
process, such as social context (ideas about the participants in
communication and their characteristics); peculiarities of
production, distribution and perception of information; cultural
and ideological background [Van Dijk 1985].

Because of the mass media, language becomes an
instrument of influence and manipulation, it is considered as a
source of social power. Language is influenced by society and at
the same time contributes to the understanding of political
phenomena. In turn, the media discourse is an ambiguous and
complex phenomenon characterized by its own peculiar features
and individual aspects.

Media discourse is a momentary cross-section of the
linguistic and cultural situation of the community, because, due to
its nature, it reflects the linguistic and cultural state of society.
Media discourse is crossover and diverse [LlleBmoBa 2021].

Today news discourse is considered in linguistics as one of
the types of media discourse. Many people participate in the
creation of news discourse, who collect, analyze and disseminate
relevant new information through the media in the form of news
texts.

The main features of the news discourse are the relevance
of information, the significance of the described event, spatial
and psychological proximity to the recipient of information, the
occurrence of a single structure. However, news discourse is a
kind of appeal, emphasis or formation of viewpoint. Thereupon,
the news chronicles do not detail the event; they only name it.

One of the characteristic properties of news discourse is
also its focus on the reader or listener. The authors of the news
messages try to convince the audience of the truthfulness of the
news information.

There are several interpretations of conviction, by which in
this article we mean the process and the result of a predominantly
verbal influence on the listener / audience, provided with the aim
of forming stable opinions and assessments in the recipient, or
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changing his behavior, carried out in the conditions of the
addressee’s freedom of will and the ability to think rationally
[Bacunenko 2018: 23].

First of all, persuasion is the result of the speaker’s speech
impact on the addressee. However, there is no doubt about the
psychological factor of speech impact.

News discourse has characteristic linguistic features that
are used to represent news in an announcement. Among these
linguistic means, one can single out specific lexical means used
in that part of the news message, which represents current events
taking place in the world and in the country. This thematic
vocabulary, which has a clear evaluative value, is an integral part
of everyday news bulletins in English. In a news chronicle,
attention can be focused on negative events, for example, on war,
crimes, disasters.

Examples of such vocabulary include the use of the nouns
‘alert’, ‘threat’, ‘disaster’, as well as the adjectives ‘violent’,
‘trapped’, ‘dangerous’.

Timeliness is an important property of news discourse. The
latest news of the country and the world are considered the most
interesting. A similar characteristic of news discourse is
relevance. News provides fresh information and influences
viewers, as the event that is covered in the news has a direct
application to each individual. At the same time, the appropriate
vocabulary with an emotional connotation is used.

For example, in the text describing the situation in the
economic market between two states, evaluative vocabulary
(‘outraged’, ‘acting like a bully’) and thematic political
vocabulary (‘confrontation’) are used. In combination with the
verb ‘deepen’ and the participle ‘accusing’, the meaning of
political tension in relations between countries is conveyed. The
purpose of this lexical completion of this news item is to draw the
attention of the audience to the aggravation of relations between
the two powers, which can have far-reaching consequences.
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One of the basic constituents of news coverage is
unambiguousness. Every news report conveys the facts, leaving
no doubt about the veracity. News messages very rarely contain
the words ‘if’, ‘but” and ‘maybe’.

Competence is a criterion related to the credibility of the
sources of the message. This property of news discourse is
important because it significantly affects the success of the story
presented in the report. And one of the most important features is
factuality. Each newsletter contains specific numbers, names or
geographic names, which at the same time makes the news
message more meaningful.

The main feature of news discourse can be called attracting
the attention of the viewer. A summary of the main events that
will be covered in a news release can affect the audience more
than the report itself. They draw the viewer’s attention to the key
events of the day, showing the importance of a particular event or
incident. Influenced by this feature, the messages use such
indicator words as ‘headlines’, ‘breaking news’, ‘tonight’, ‘our
exclusive’, ‘today’, ‘then’.

At the morphological level, a significant feature of the
English-language news discourse is the use of Present Simple and
Past Simple, Present and Past Continuous and Present Perfect
tense, which in turn indicate that the events covered in the news
happened recently and have a result in the present or occur at the
given moment of speech. The use of modal verbs expressing the
probability or possibility of an action is also distinctive.

At the syntactic level, structurally, in English-language
news messages, complex sentences are used to convey the
maximum amount of information within one message.
Segmentation and parceling is used to divide this information and
highlight the main parts in it.

Simple one-member and two-member sentences are also
used. Simple two-member sentences help to make the news story
easier to perceive, which allows to engage and grab the
audience’s attention quickly. One-member sentences, in turn,
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divide the news message into smaller semantic groups, thereby
highlighting the main information and keywords from each news
report.

As for the headlines in the news discourse, the following
features can be noted. The most popular modern heading
structure is a simple full sentence with subject, predicate, and
other parts of the sentence. Often these are extended sentences
filled with various expressive means and stylistic devices: rhyme,
alliteration, slang words, metaphors, epithets, comparison and
irony [Shevtsova 2019: 73].

Therefore, the characteristic features of news discourse are
the prevailing focus on permanent news, timeliness, unambiguity,
competence and factuality, the desire to attract the attention of
viewers, as well as to convince them of the veracity of the
information. These qualities of the news discourse determine the
language features described in the article. The language of news
discourse is characterized by conciseness and concreteness. The
use of various clichés, the use of terminology, the use of means
of expressiveness of speech helps to influence the audience and
attract attention. The use of various syntactic structures and
sentences of different levels of complexity allows authors to
highlight the main information and focus on it.
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JIMHIrBOAMAAKTHYECKHUH aCIeKT AUCKYPCHBHOI'O
AHAJIN3a HCIIAHCKOI'O Ira3€eTHOIo 3aroJioBKa

KoBpuruna A.N.

(Poccus, Mockea)

HoBusHa u mpuBieKkaTenbHOCTh BBIOPAHHOTO IpeaMeTa U
pakypca HCCIEIOBAaHUS IPEIONPEACIIEHbl TEM, 4YTO IPOLECC
myOJMYHOM ~ KOMMYHHMKAnuu  (GOPMHUPYETCS  IMOCTEIEHHO
JUCKYPCUBHBIM IIyTEM M MEHSETCS B 3aBUCUMOCTH OT YCIIOBUU
OBITOBAHUS COIUYMA.

B wmonorpapum  «OOmeeBponelickue  KOMIETEHLUH
BJIQJICHUS. WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM: H3YyY€HHE, IpernoJlaBaHue,
OLICHKa» TMPEJCTaBJICH COBPEMEHHBIM B3IVISiA HA pe3yJbTaT
OBJIAJICHUS] ~ MHOCTPAHHBIM  SI3BIKOM B BHUJE  CHCTEMBI
KOMIIETEHIIMI,  COrJacHO  KOTOPOMY  KOMMYHUKaTHUBHas
KOMIIETEHIIMsSI BKJIIOYAaeT B Ce€O0Sl COLMOJUHTBUCTUYECKYIO U
MparMaTU4EeCKyr0 KOMIIETEHIIHIO.

COUMONMHTBUCTUYECKAs KOMIIETEHIUS  IOJPa3yMEBAET
3HaHUE HallMOHATBHOU cnenuuKu MOCTPOEHUS u
COJICPKATEIBHOTO HAINOJIHEHUS WHOS3BIYHOIO TEKCTa C TOYKH
3peHUsI HALIMOHAIBHO-KYJIbTYPHBIX KOHLIETITOB, YMEHHUE BUJETh U
MOHUMATh  CKPBITBIH  KYJbTypHO-CIEIU(PUUECKUH  CMBICT,
3aJI0’KEHHBIM aBTOPOM TEKCTA, B TOM UUCJIE YEPE3 UTPY CIIOB.

[IparmaTuueckass  KOMIIETEHLIMS  BCeraa  KyJbTYPHO
o0yCIIOBJIEHa, TIOCKOIBKY B  IICHTpE TNparMaTHKUd  Kak
JMHIBUCTUYECKOM JUCUMIUIMHBI CTOUT SI3bIKOBAsl JIMYHOCTb.
[IparmaTtudeckass KOMIIETEHLIMSI MPEICTABIsAET COOOH 3HaHUE
MPaBUJl IIOCTPOCHHSI BBICKA3bIBAHUM W  CBSI3HBIX TEKCTOB,
XapakTepHbIX IS  JAHHOTO  SI3BIKOBOIO  COOOIIECTBa
(nucKkypcUBHas KOMIIETEHIIMS), a TakXKe yMEHHE HCIOJIb30BaTh
JAHHOE 3HAHUE JJI1 MMOHUMAHUS MPOYUTAHHOIO, COOTHECEHUS C
o0IMM  KOHTEKCTOM  pEYEBOTO  YMOTpPEeOJICHHs, yMEHHue
pacmo3HaBaTh BO3ACHCTBHE HAa COOCCEIHUKA, OICHOYHBIN
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KOMITOHEHT BBICKa3bIBaHUS, KOHHOTAIIUIO, UTPY CJIOB M MOJATEKCT
B peur HocuTeseH sa3bika ((QyHKIMOHATBbHAS KOMIETCHIINS).

C y4YeroM MPOUCXOIAMIETO  BKIIOUCHUS  S3BIKOBOU
JUYHOCTHU B IUIFOPWIMHTBAJIBHBIN U TUTIOPUKYJIBTYPHBIN KOHTEKCT
HEOOXOAMMO BECTH pabOTy Haa METOAMYECKOW MOIACPKKOU
(dbopMUpOBaHHS KOMMYHUKATUBHBIX HAaBBHIKOB U YMEHHUU B
YCJIOBUSAX TOJMJIOTUYECKOTO MEXKYJIbTYpHOro oOmieHusa. B
TaKOM KJIIOY€ IUIIOPUKYJIbTYpHAs KOMIETEHUHUs S3bIKOBOU
JUYHOCTH JI0JIKHA OBbITh B MIEPBYIO OU€pe/Ib OCHOBAHA HA JTUYHOM
OTIBITE TIEPEKUBAHUSA M OCMBICICHHUS OCOOCHHOCTEH HCTOPHUKO-
KYJbTYPHOTO pa3BuUTHS, MOBEJICHUS " MBITIICHUS
NpeACTaBUTENEe  JpYyrux KyJdbTyp B  COMNOCTaBICHUH U
COTIONIOKCHHUH JPYT C IPYrOM U CKBO3b MPHU3MY MPAKTUYECKOU
NeSITEIbHOCTH Ha MHOCTPAHHOM/-BIX SI3bIKE/-aX.

3aroloBOK ra3eTHOW CTaTbl HMMEET Ba)KHOE 3HAYEHHUE B
(hopMUPOBaHMH BCEX BBINICYKA3aHHBIX KOMIIETCHIUN Onaromaps
TOMY, YTO HMEET SIPKO BBIPAXKEHHBIE OTIMYMUTEIIbHBIC YEpTHI,
OOBSICHUMBIE €r0 KOMMYHUKAaTHBHOH pOJIBIO M CHUTYyalUEei.
Bbi6op SI3BIKOBBIX CpEACTB, YHOTPEeOJsEMBIX B 3arojoBKe,
MOMAYUHEH  OmpeAelieHHOMY  psay  (akTopoB,  Kak-TO:
OTPaHUYEHHOCTh NIEYATHOTO IPOCTPAHCTBA, COCEACTBO C ITOJIHBIM
BAPUAHTOM TEKCTa, K KOTOPOMY OTHOCHUTCS 3aroJiOBOK,
MEePUOAUYHOCTh MyOJNMKAlMK, TpeABapUTeIbHbIE U (OHOBBIE
3HaHUS, UMEIOUIUECS Yy YWTaTess, UACOJIOTUS M3AaHUS U T.1.
[IpouTenue 3aronoBka — H3TO MEPBBIM IIAar B MPOIECCE
MOHUMAaHHUS CMBbICJIA Ta3€THOIO TEKCTa, MO3TOMY BEAYILIEH €ro
GbyHKIMER sBISETCS pa3IUYUTENbHAs, T.€. 3aroJIOBOK CIYXHUT
CBOCOOpa3HOM  «ITHUKETKON», CHOCOOCTBYIOLIEH — mpoleccy
IIOHUMAHHUs U UHTEPIIPETALIUU TEKCTA CTAThU.

[Tomumo  paznuuuTenbHOW  (QYHKIMH, €IIe  OJHOM
HEMaJIOBAXHOW OCOOCHHOCTBIO 3arojIoBKa, MPSIMO BBITEKAIOIIEH
W3 €ro OCHOBHOTO HAa3HAUYCHUS, SIBJISICTCS MPUBJICUCHUE
BHUMAaHUSl 4UTATeNlsd, [PUHAUICKAIErO0 K  ONpEeACICHHOU
KyJbTypHOH ayauTopud. Jliusd O5TOro HCHOIB3YIOTCS — Kak
TUnorpackue U KOMIIO3UIIMOHHBIE CpelcTBa (IIOJIOKEHHE Ha
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CTpaHulle, BHU3yaJbHbIE MapKepbl U T.A.), TaK U KYJIbTYpPHO
o0ycJIOBJI€HHbIE  s3bIKOBbIe  mpueMbl. OHM  0cOOEHHO
HEO0OXOUMBI IIPU CO3AAHUU SPKOTO, MIPUBJIEKAIOIIETO BHUMAaHUE
3aroJjoBKa, KOTOPbII 0OBIYHO MPEIBOCXUILAET HHTEPIPETATUBHO-
AQHAIUTUYECKUE TEKCThl M aBTOPCKYIO KOJOHKY B HCHAHCKOM
rasere, TJ€ OJKypPHQJIUCTY TIO3BOJEHAa OojblIas CTENEeHb
TBOPYECTBA U BOOOPAKEHHUS.

MHoOroacnekTHOCTb HaIMOHAJIbHO-KYJIETYPHOTO
KOMIIOHEHTa HCHAHCKOTO Ta3eTHOTO 3arojoBkKa IMOAPOOHO
obocyxnanace B [Bepemmnuckas 2013; Kospurmna 2013].
Anennauus K KOHUENTaM NpPELEJEHTHBIX TEKCTOB SIBISETCS
YaCTOTHOM TUCKYPCHBHOHM cTpaTerueid, K KOTOpoil mpuberaror
HCIIAHCKUE Ky PHAIUCTBHI.

C yuerom mpemmaraemoii B [KoBpurmua 2013]
Ki1accU()UKAMU JTUHTBOKYJIBTYPHBIX KOHIICTITOB MpPEIEACHTHBIX
TEKCTOB CJIEyeT TOBOPUTH O HEOOXOAMMOCTH CO3JJaHUU JBYX
0JIOKOB YIIPaKHEHUH JUIs1 OTPaOOTKH Pa3IMYHbIX BUJIOB PEUEBOM
nestenbHOcTH. IlepBblii  OJIOK OCHOBaH Ha pabore ¢
IIpeLeACHTHBIMU TEKCTaMH, aneuInpyOLMMHU K
00111€4eIOBEYECKOMY KyJIbTYPHOMY HACJIeIUI0 (xuHoO,
JUTEpaTypa, MecHH u T.1.). BTopoit 6510k mocTpoeH Ha padote ¢
CUHTAKCUYECKMX CXEMaMH IPELENECHTHBIX TEKCTOB S3bIKOBOTO
(dhonaa (MOCIOBHIIBI, TOTOBOPKH, (hPa3€0IOTU3MBI U T.1.).

B kadecTtBe mpuMepoB 3aroJIOBKOB IEPBOTO THIIA MOKHO
npuBectu: Contaminame con tu libro verde (20 minutos, 03-06-

2020) — wucnonp3oBaHO Ha3zBaHHE (UibMa «3eleHas KHUTa,
2018 1. (ucn. «Libro verde»)), Danzad, danzad, malditos (20
minutos, 03-09-2020) — wucnoibp30BaHO Ha3BaHHE (UITBMA

«3arHaHHbIX JIOILIA/ICH MPUCTPEIUBAIOT, HE MpaBaa Ju?», 1969 r.
(ucn. «Danzad, danzad, malditos»). B pamkax pa3BuTus
IUTIOPUKYJIBTYPHOH W IUTIOPWJIMHTBAIBHOM — KOMIETEHIIUU
mpernojaBaTellb MOXET OOCYIuTh CO CTYACHTaMU TIEPEeBOJ
nocienHero (GpuibMa W BO3MOXKHBIC NMPUYMHBI BHIOOpAa MUMEHHO
TAKOro BapuaHTa JJid JIOKaJu3aluu Ha3BaHUs (JJi1 CPAaBHEHHS B
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PYCCKOM BapHaHTE MEPEBOJI TAK)KE HE TIOJTHOCTHIO COOTBETCTBYET
opuruHaiy: «They Shoot Horses, Don't They?»).

B xadectBe Marepmana UIsi COCTABJIICHUS YIPaKHECHHIA
UHTEPECHO  MCIIONB30BaThb  OTCBUIKM K  TpEleICHTHHIM
BbICKa3bIBaHUsM, HanpuMep: Esa Espafia nuestra (20 minutos, 07-
01-2021) — oTchUIKa K CTPOYKE M3 3HAKOBOW JUISi HOCUTEJEU
HCIAHCKOTO sI3blKa W KyJIbTypbl necHu “Mi querida Espafia”
(1975 1.); Puedo tutear y tuteo (20 minutos, 14-05-2020) —
peMUHHCIIEHIIUS Ha (pa3y M3 NpeaBblOOpHON peun Anonbho
Cyapeca («Puedo prometer y prometo»). B manHom ciy4ae
MPEToIaBaTeNlb MOKET JOTIOJTHUTEIBHO PACCMOTPETh Ha 3aHSATHH
KyJbTypHO-UCTOPUYECKMIA  KOHTEKCT CO3JaHUA TECHH M
NPEIBBIOOPHOTO  BBICTYIUICHHMSI ~ KaHAMOaTa  Ha  IIOCT
IIpencenatenss IlpaButensctBa Mcenmanuun. OO6a  coObITHA
OTHOCATCSI KO BPEMEHH TIepexo/ia OT TUKTATOPCKOTro pexnma .
®paHKO K JeMOKpaTHH.

Hnst pa3BUTHS A3bIKOBOW, MparMaTu4ecKon u
COLMOKYJIBTYPHOU KOMIIETEHIMH MIPEICTABISET UHTEPEC UTPOBOE
ucnojib3oBanre mnpeneaeHtHoro umeHn Koxo [lanens: La
revolucion de los chaneles (20 minutos, 21-05-2020). ITomumo
MOp(OJIOTUYECKON ajanTalud U JBOHHOIO METOHHMHYECKOTO
nepeHoca (aBTOp — TMPOIYKT — TMOJb30BATEIb IPOAYKTA),
obpasoBaBiiero Jiekcemy «chaneles»y or damuauu  Chanel,
KYPHAJIHMCT MCIONB3yeT H3TOT KajlaMOyp M HPOHHUYECKOU
OLIEHKU COCTOSITEIIbHBIX JKEHIIUH YJIBTPAIIPABOI0 TOJIKA, a TAKXKe
OTCBbUIAET YHTaTells K BOEHHOMY niepeBopoty 1974 r. B
[lopTyranuu, mnony4MBIIEMY HAa3BaHUE «PEBOJIOLUHM I'BO3IUK»
(ucn. la Revolucion de los Claveles). ITogobHoro poaa cTsbxkeHHE
(kommpeccus) AByX M 0ojiee CMBICIOBBIX IDTACTOB B OJHOM
JEKCHUYECKOW EIMHULE OTBEYAaeT Cpa3y HECKOJbKUM LIEJISIM:
9KOHOMMS (PU3HUECKOro MPOCTPAHCTBA, IPUBJIEUECHHE BHUMAHMUS
32 CYeT SKCIPECCUBHOTO M CTUJIMCTUYECKH MapKHPOBAHHOTO
HEOJIOTM3Ma, IIOBBIIICHHE 3aUHTEPECOBAHHOCTH YHMTATEIbCKOU
ayJUTOpUH, BOBJICUECHHOH B CBOEOOPA3HYI0 MHTEIUICKTYaJIbHYIO
Iy3J1b C AaBTOPOM.
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3aroyioBKH, KOTOpBIE HCIIOJIB3YIOT B KadeCTBE OCHOBBI
NPELEACHTHbIE TEKCThl S3bIKOBOTO (oHIa ((hpa3eonsoru3msl,
MOCJIOBUIIbI, TIOTOBOPKH), IPUMEYATENIbHbI YacTbIM IMOSBICHUEM
HOMMHATHUBHBIX KOHCTPYKLHHA. DTO NPOUCXOAUT INOTOMY, 4YTO
(bpazeonornyeckue €IMHULIBI c HOMUHATUBHOU
CHUHTarMaTU4ecKoi CTPYKTYpOil sIBIIsItOTCS 60s1ee MOOMIIBHBIMU U
MOJIBMKHBIMM C TOYKU 3pEHUS UX MCTIONb30BaHMs B Tekcre: Cara
y cruz de las cifras (20 minutos, 09-08-2021) — ot ucn. «cara o
cruz» («open uiu pemikay); Memoria de pez (20 minutos, 05-08-
2021) — 6Oyk6. «1IaMSATh KaK Y PIOKU», «PHIObS TAMSITh.

Kax moka3piBatoT BbILIENPUBEIECHHBIE MPUMEPHI, OOBIUYHO
UCXOJHBIA TNPELENCHTHBIN TEKCT SBHO BBIPA)KEH B 3arojIOBKE U
nerko uaeHTuuuupyercs. OgHAKO aBTOpP MOXKET MPUOEraTh K
U3BATHIO WM J00aBICHHIO KAaKOr'0-IHOO S3BIKOBOTO 3JIEMEHTa
(ma  QoHeTHueckoM, TpaMMaTHUYECKOM WJIH JICKCHUYECKOM
YPOBHE), CTPYKTYPHOMY H3MEHEHHMIO HCXOJHOTO  TEKCTa
(MHBEpCHs, MEpeCcTaHOBKA 3JIEMEHTOB M T.J.), @ TaKXE 3aMEHE
HEKOTOPBIX CJIOB JPYTUMH, €CIM 3TO HEOO0XOAUMO, YTOOBI
JOJKHBIM 00pa30M CBsI3aTh 3ar0JI0BOK C TEKCTOM CTaThH.

IIpencraBnsercs BO3MOKHBIM YTBEPKIATh, YTO OCHOBHOM
LeJIbI0, KOTOPas MpeciieyeTcs )KypPHAIUCTOM IIPU yHOTPeOIeHUN
IIPELIEIEHTHOTO TEKCTa, SBJISIETCSl IPUBJICUYECHUE BHUMAaHUS
yuTaTeNsl MPU MOMOLIM SIPKOTO, BBIPA3UTEIBHOTO M B TO XK€
BpeMs KpaTKOro M €MKOro cpexacrsa s3pika. Kpome Toro,
Omarojapss CBO€H Y3HABa€MOCTH M 4YacTOTE MCIIOIb30BAHUS
NoJOOHBIE  BBIPRKEHUS  HEMEUIGHHO  ONpEACTSITCS U
HUHTEPIPETUPYIOTCS COOECETHUKOM-HOCUTENIEM SI3bIKa, OJIHAKO
IIPEACTABIAIOT 3aTPyJHEHHE JUIslI HMHOCTPAHLEB, HW3YyYaIOIIUX
JaHHBIN SI3bIK, B TOM YHCJIE€ BBUAY MX 4acToi TpaHchopmauuu u
HEOYEBUAHOCTH UCXOJHOM SI3bIKOBOM €IUHULIBI.

B pamkax pa3BuTHS TparMaTUYECKOM KOMIETEHLIHH
BKHOM 3a/iaueil MpenojiaBaTeliss HHOCTPAHHOTO sI3bIKa SIBIISIETCA
pa3BUTHE y Y4YAIIUXCA SI3bIKOBOM JOTAJKM —  YMEHHS
CaMOCTOSITEJIBHO CEMAHTHU3MPOBaTh HE3HAKOMBIE JIEKCUYECKHE
€QUHULBl B KOHKPETHOM KOHTEKCT€ HX HCIIOJIb30BAHUA U

274



WHTEPIPETUPOBATH 3aJI0KEHHBIHN aBTOPOM
KyJbTypocrenupudeckuii cMbici. [IpeacraBnsercs TOCTaTOYHO
yIOOHBIM HCIIOJB30BAaTh Ta3€THBIM 3aroJIOBOK KaK CPEACTBO
pa3BUTHUA S3BIKOBOM JIOTAIKH, MOCKOJBKY S3BIKOBOW MaTepHal
3aroJiIoBKa, KaK MPaBHUJIO, PACKPHIBAETCS U OCMBICIISIETCS aBTOPOM
Jlajiee B OCHOBHOM TEKCTE CTAThHU.

Kak wu3BecTHO, «CYIIECTBYIONIME CIOCOOBI Pa3BHTH
SI3BIKOBOM JIOTQJIKM BKJIIOYAIOT MCIIOIH30BAHKE 3HAHUI B 00JIaCTH
CIOBOOOpA30BaHUs, YMEHHE  TIOHATh  yXK€  HM3BECTHBIC
MHOTO3Ha4YHbIE CJIOBa B HOBBIX 3HAYCHHUSIX, a TaKXKE 3HAHUE
WHTEPHAIMOHAIBHBIX CJIOB POAHOTO W HM3Y4aeMOTO S3BIKOBY
[AsumoB, Illykun, 2009: 361]. JlanHoe ompenesicHue
MOKAa3bIBACT, YTO MAPAJICIIBHO C PA3BUTHEM SI3BIKOBOM JOTAIKU
BO3MOXXHO Pa3BUBATH U ILTIOPHUKYIHTYPHYO/TUTFOPUINHT BAIbHY IO
KOMIIETCHIIMIO  y4YallluXCsi, TMPOBOAS  Mapajuleii  MEXKIY
SI3BIKOBBIMU CHCTEMaMH Ha JIEKCUYECKOM, CHHTAKCUYECKOM U
CJI0BOOOPA30BATEILHOM YPOBHSAX u JNEMOHCTPUPYSI
3aKOHOMEPHOCTH SI3bIKOBOM TpaHCHOpMAIMM U BKIIOYCHUS
KyJbTypOCIeHUu(UIECKUX 3IEMEHTOB B Ta3€THHIE 3arojOBKH B
Pa3HBIX S3BIKAX.

B oOmmx deprax MeXaHM3M COCTaBJICHHUS TIa3eTHOIrO
3arojioBKa COCTOUT B HCIIOJIb30BAHUU MMEIOIUXCS Y HOCHTETEH
KyJbTYPHBIX U SI3BIKOBBIX MOJIENEH, KOTOpble HMPUMEHSIOTCS K
HOBOM peanibHOCTH. Kak ObLI0 MOKa3aHo Ha MpUMEpax BhIIIE, ITH
MOJIEIM MOTYT TMOSIBISATBCA B TEKCTe B (opme OyKBalbHOM
LUTAThl WM TOJABEPraThCs KAKUM-THOO M3MEHEHUSM, KOTOPHIE,
TEM HE MEHee, He MPEeNsATCTBYIOT Y3HABAHWUIO OPUTMHAIBHOMN
MOJIETI, 4YTO SIBISETCS HEOOXOJUMBIM YCIOBUEM IOHUMAHUS
WJIeH, 3aJI0)KEHHOM aBTOPOM cooOmieHus. Takoe NpuBJICUEHUE
BHUMAaHMUS, HOCSAILIEE UTPOBOM, AK€ FOMOPUCTUUYECKHUM XapaKTep,
00BIYHO sBJISIETCST 0C000 A((PEKTUBHBIM KOMMYHHUKATUBHBIM
CPEICTBOM, B OCOOCHHOCTM €CIIM aBTOpP TNPUMEHSET HEKOe
M3MEHEHHE WIH aKTyalu3aliio OPUTHHATBHON MOJIEIH.

[IpeneneHTHBIE TEKCTHI KaK CPEACTBO CO3/IaHMSI 3aT0JIOBKOB
MPAKTUYECKH HEUCYEPIIaeMbl U HCIIOJB3YIOTCS IMPU CO3JaHUHU

275



APKOTO, MPHUBJICKAIONIET0O BHUMAaHUE 3arojioBKa, a UX H3y4YCHUE
CHOCOOCTBYET pPAa3BUTHUIO Yy CTYJCHTOB KOMIIEHCATOPHBIX
HAaBBIKOB 3a CYeT s3bIKOBOM pgorajnku. KommencaTopHas
KOMIICTCHIIMSA, IMpeArnoJiaralonias, B  YaCTHOCTH, YMEHHUE
MOJIB30BATHCS SI3BIKOBOM JOTAAKOM M1 MOHMMAaHUS HE3HAKOMBIX
SI3BIKOBBIX €IMHULl B OIPEAECICHHBIX PEYEBBIX CUTyalHUsX,
noJDKHA — (opMUpOBAThCS  KaK OJWH W3  KOMIIOHEHTOB
MparMaTU4ecKOM KOMIIETEHIMM YYallUXCd C ONOpOM Ha
COITMOTMHTBUCTHYECKIE 3HaHH, TUTIOPUKYIBTYPHYIO Hu
IUTFOPWIMHIBAJIBHYIO KOMIIETEHIIUH.
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The Relativity of Politeness:
A Multicultural View on Email Communication

Kolar K.
(Russia, Moscow)

Ever since the dawn of humanitarianism, sociology,
psychology etc., especially now in these uncertain times when
socialising has been limited and/or altered, one can often hear the
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well-known phrase, stating that the man is a social being. Indeed,
regardless of our age, gender, sex, social or financial status,
something that binds us all is probably our need for socialising,
particularly our need for communication. Although aspects of
communication have changed over time (and keep changing as
we speak), certain rules have certainly always had to be followed
during the communicative act itself. As Dell Hymes suggests in
his work Discourse: Scope without depth, it is not enough that
one speaks fluently and grammatically correct — one must also
learn to use their words accordingly with regards to the situation
[Karimnia 2018: 70]. In other words, it is not enough for a user of
a language to know all the linguistic rules, as social rules and
etiquette need to be observed, too, and a decent amount of these
social rules must surely focus on making our communication
better and more pleasant, i.e. on the idea of politeness.

According to lde, linguistic politeness is language usage
associated with smooth communication [1989: 225], which is
affected by various factors, including, as Karimnia commented
referring to Ide’s work, social status and social level, education
and career, power and structures of kinship, and social role and
situation [2017: 71]. In other words, politeness is affected by a
person’s existence, role and activity in their society, which
consists of and is based on many aspects. Although all of them
deserve special attention, considering the current situation and the
continuous transfer from a physical to virtual environment, here,
we would like to focus on the aspects of education and social role
in the context of email communication across countries, i.e.
politeness strategies used in them.

Everyone who has participated in a form of email
communication knows that there are rules which need to be
followed. For example, English speakers may start their emails
with Dear (Mr/Mrs/Ms) (first name/last name) or, in more formal
situations (especially if their virtual interlocutor is unknown), To
whom it may concern. There is also the possibility of a less
formal Hello/Hi, (first name), which may also be used if the
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writer of the email wishes to connect with the addressee more.
The situation in Croatian and Russian, although similar, already
points to certain differences: the email may start with
Postovani/Postovana/Ysaoscaemvuit/Yeasxcaemas or the slightly
less formal Dragi/Draga//lopozoii//lopoeas, just like in English;
however, in Croatian, these forms are usually followed by the
person’s title (gospodine/gospodo, i.e. g./gdo) and his last or, less
formally, first name, whereas in Russian there are no titles of any
kind — instead, the dear part is followed by the addressee’s first
name and patronymic. Just like in the Anglophone email
tradition, a mere greeting is also possible, but with different
connotation: Jobpuwiii  oenv/30pascmeyiime or their Croatian
version Dobar dan are used in more formal communication,
especially if we don’t know the addressee, whereas IIpugem/Bok
would be used exclusively in a friendly communication, i.e. if the
addresser and the addressee are close. Here, one must have in
mind that this kind of greeting would not be applied in
communication with e.g. teachers, supervisors or anyone of a
higher (social and/or educational) status, unlike the words
Hi/Hello, which virtually may have the same meaning, but can be
applied in this type of communication due to a different
perception of, among other things, what is considered (im)polite.
This is just an example of a rule commonly applied in online,
more specifically email, communication. Native speakers are
usually aware of potential regulations and traditions with regards
to this matter, and for (most of) them explanations are not
necessary. But what about non-native speakers living in a
different country, such as foreign students who often need to
engage in such communication?

As Larina and Locher [2019: 876] suggest: while
expressing politeness seems to be universal, how this is being
done is in essence a culture specific phenomenon... The same act
of communication (verbal or non-verbal) perceived as polite in
one culture may be considered as inappropriate, impolite and
even rude in another. To give a simple example based on
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previously mentioned rules, an American coming to Croatia and
starting an email to their professor with Bok, (first name) (the
equivalent of Hi, (first name), which they may use to address
their teachers in the US), or even a Russian with a significantly
more formal Postovani (first name), as a variant of Ysaowcaemorii
(first name and patronymic) (Croatians don’t usually have a
patronymic so an identical form cannot be transferred), might
seem unusual, impolite or, to some, even offensive, as first names
in Croatia are applied only to those close to us, or, in different
context, subordinate to us. On the other hand, a Croatian
addressing their Russian addressee in a formal letter with
Veaoicaemviii cocnooun (last name), as this is what they would
use in Croatia, to Russians may sound pretentious and even
sarcastic, thus, once again, seeming either impolite or over-the-
top polite. And this is a simple instance regarding a mere start of
an email: the way an email is formed, the tenses and voices used
in it, the choice of vocabulary, all of these are matters which
depend highly on social and cultural context, and all of these, if
used incorrectly, may have repercussions on identity
construction, which in its turn guides the way people interact
[Larina, Locher 2019: 877]. Although our communicative
intentions may be good, if they don’t correspond to the culture of
the person we are communicating with, they might have the
opposite effect. Exactly for this reason it is important for us to
understand the concept of (im)politeness in different countries, so
we could be able to apply it if and when needed.

This idea of (im)politeness has been studied by many, and
its application in online communication (via email and social
networks) between students and teachers has already been
researched (e.g. Karimnia 2018, Harwood 2017); thus, we
already have some insight in it. For example, in his article, which
focused on email communication between native/non-native
speakers and their teachers in American universities, Harwood
argues that non-native speakers tend to be too direct while
making requests, thus leaving little space for their addressees (i.e.
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their teachers) to form an answer, often leading to an
uncomfortable situation, or, on the other hand, too polite, thus
again seeming unusual, to say the least [Harwood 2017: 43]. To
explain why such situations may occur, he cites Morand and
Ocker [2002: 4], who claim that, while writing an email, non-
native speakers tend to weigh between politeness, which might
not be as clear and straightforward, thus potentially leading to
confusion, or clarity, which will probably not cause such issues,
but might seem too direct [Harwood 2017: 38], both of which can
sometimes end up in a potentially face-threatening situation.

Another problematic aspect of online communication which
we should look into, and which affects not only non-native, but
also native speakers, is the fact that a lot of face-to-face
communication is based not only on its verbal part, but on the
non-verbal signs, too, [Harwood 2017: 38, Morand and Ocker
2002: 4], which, of course, are quite hard to convey in email
communication (a potential solution to this are the so called
“emojis”, but the appropriateness and politeness of their usage
deserves special and separate attention).

However, apart from offering an explanation for email
hardships, Harwood also provides a potential solution for
misunderstanding in  teacher-(non-native)  student email
communication, which correlates with (and works as a
supplement to) our idea: just like us, he believes that students
should be made aware of what politeness and communication
strategies are used in their target language email, but he also adds
that this should be done in the form of an academic course, taught
to native and non-native speakers alike [Harwood 2017: 44].
Although | agree and this really would be useful for cultures
whose email (and communication) styles, as well as politeness
strategies are well known (such as the Anglo-American style), |
believe that in countries such as Croatia, or even Russia, which
haven’t been as outspoken about it, education on a general basis
(i.e. making people aware of potential obstacles in email
communication regarding customs and politeness strategies in the
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country) is a good start. Thus, I believe a comparative research on
Russian, Croatian and Anglo-American strategies and the idea of
politeness in digital communication would be of great use, as it
would display potential contrasts between the better known
Anglo-American strategies and the potentially less know Croatian
and Russian strategies, enabling its users to communicate
smoothly.

At the moment, there is no comparative research of this
kind, and with this text we encourage that deeper insight into this
topic is obtained and call for more data with regards to politeness
in email communication in Russia and Croatia in general,
especially with a focus on teacher-student communication, as
teachers and students are common users of this type of
communication.
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IToMopcKui A3BIK KAK HCTOYHUK
¢ppazemuxkona b.B. lllepruna

KomkoBa H.H.
(Poccus, Tyna)

®pazeosnorusi CeBEpHOPYCCKOIO0 MOMOPCKOIO TOBOpa HE
MOJTyYHJIa MOKa CIEeUAIBHOTO JIEKCUKOTpahUIecKoro onucaHus,
OJIHAKO B JIOCTAaTOYHON CTENEHU TMpeACTaBlieHa BO BCEX
CYILLECTBYIOIIUX CJIOBApsX «[IOMOPBCKOM TOBOPN», MPEXKIE BCETO
B «CioBape 00JIaCTHOTO apXaHTeIbCKOTO HApeuus B €ro
ObITOBOM U 3THOrpaduueckoM mnpuMmeneHun» (1885) A.U.
[ToaBbiconkoro, rae 3adUKCHUPOBAHO OOJIBIIOE KOJHUYECTBO
«BBIPAXKEHUNW» U «IIOTOBOPOK», IO KOTOPBIMH €ro aBTOp
MOHMMAaJl JIIOOble  YCTOMUYMBBIE O0OPOTHL. OTO IO3BOJSET
BBIIENUT (ppaseosoruueckuii cocraB mposbl b.B. Illepruna,
KOTOpBIM ~ BOCXOAMT  HENOCPEACTBEHHO K  €IMHHUIAM,
3a(pUKCHPOBAaHHBIM B CIIOBAPSX «IOMOPHCKOM TroBOpm» (AU
[Tonseicoukuii; 1.C Mepkypses; b.B Illeprun; ApxaHreiabCKui
obnactHolt cnoBapp nmoxa peaakiueit O.I'. I'enosoit; K.II. I'emn ;
N.. Moucees; WN.M. [JlypoB), B OTAEIbHBIA IUIACT
(Gpa3eonoru3MoB,  COCTaBJIAIONIMX  OCHOBHOM  HCTOYHHUK
(dbpazemukoHa mHcaTeNsi W OOYCJOBIMBAIOIIUX CBOeoOpasue
(bpa3eonornyeckoro NpPOCTPAHCTBA €r0 MPO3aNUYECKUX TEKCTOB.

®pa3zeosoru0  «IOMOPCKOr0 MPOUCXOXKICHUS» MOXKHO
muddepeHIMpoBaTE B MPO3aWYECKUX Ipou3BeneHusx b.B.
[lepruna Ha ¢pazeonornyeckue enuuuibl (PE), nucrodyHMKOM
KOTOPBIX SBJISETCS COOCTBEHHO «IIOMOPBbCKa TOBOPs» (IO
JTAHHBIM JUAJICKTHON JeKkcukorpaduu), U Ha (Ppa3eosoTU3MBI,
KOTOpble HE 3a(UKCHUPOBaHBI B MMEIOLIMXCS  CIIOBapsX
IIOMOPCKUX TOBOPOB, BXOAST B COCTaB TOJbKO «IIOMOPCKOTO
(bpazeMHKOHa» MUcaTes.

®OE «1moMophCKOH TOBOpPW» TPEIACTABIEHBI B  SI3BIKE
XY10KECTBEHHON IIPO3bI b.B. [lTepruna JIOBOJIBHO
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Pa3HOOOpa3HO: 3TO COOCTBEHHO (Ppa3eoyIOTH3MbI (YCTOHYHBBIC U
NIEPEOCMBICIICHHBIE ~ CBEPXCJIOBHBIE COYETAHHUS), 3aCTHIBIIUE
MIPEUIOKHO-TIAICKHBIE KOHCTPYKIIUH, u YCTOWYIHMBBIC
nepudpacTuueckue 00OPOTHI, KOJUIOKAIMU (CIOBOCOYETAHUS,
UMEIOIIE  TMPHU3HAKKM  CEMAHTUYeCKH ¥ CHHTAKCUYECKH
LEJOCTHOM  eauHuIbl). OTHENbHYI0 TpYyNIy  COCTaBJISIOT
(bpaszeonorn3upoBaHHbIE MEKPOTOTIOHUMBI.

Boo6ie ®E, paznuyHble 10 rpaMMaTHYECKON CTPYKTYpe U
CTETIEHH WAWOMATUYHOCTH, CpPEIH KOTOPHIX MPEBAIHPYIOT
YCTOWYMBBIC €IWHUIBI, HMEIONIHNE TPaMMATHYECKYI0 MOJETh
JIBYXKOMITOHEHTHOTO CJIOBOCOYETAHUS CO CTPYKTYPOH «Tiaroi +
UMsl CYHIECTBUTEIBHOE» U «UMS CYIIECTBUTEIBHOE + TIAroi,
peKe «aITBEKTHB + HMMs CYHIECTBUTEIFHOE», KaK IPaBHIIO, C
OJIHUM TI€PEOCMBICIICHHBIM KOMIIOHEHTOM, Hamp.: Mbi, orcumenu
nocaoa Henokcol, 3naem eemep, u 600y, u BCAKYIO MOPCKYIO
npumemy. («KpoTkas Bona») (rae 3nams 600y — «3HATh BpeMs
MPUIKBOB ¥ O0TiaMBOBY» [[loaBeicoukuii 1885: 19]); O6a monooya
npuUWIU 8 9My u30y, Kpau Mops,